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Kapitola první

	Když mě dva chlapi táhli mezi sebou, drhly špičky mých bot o nerovnou kamennou podlahu a občas šustily v hromádkách suchého listí. Staré bytelné okovy z černého železa a s poctivým řetězem mi tiše chřestily na rukou.

	Ti okolo mě pozorovali lhostejnýma očima. Byl jsem jen dalším v dlouhé řadě jiných. Tím posledním. Oči jsem měl v té chvíli pouze pro svůj konečný cíl. Pohled do těch podivných a zatraceně žhavých plamenů na oltáři mi nedělal dobře. Říkal jsem si, že jsem pár věcí v životě měl možná udělat jinak. Minimálně ty, které směřovaly právě k tomuto okamžiku.

	***

	A přitom týden začal tak nudně… To znamená, že jsem měl chuť umlátit frekventanty mého kurzu přežití nějakým tupým předmětem – například mým šéfem.

	V jehličnatém lese se mezi stromy převalovaly zbytky ranní mlhy. Na obloze, nad mou poraženecky svěšenou hlavou, se ploužily nízké, tmavé mraky. O slovo se začínal hlásit podzim.

	Na promočené lesní mýtině se vyskytovala obvyklá směska. Jupíci, kteří si chtěli dodat na drsnosti; hipíci, kteří měli dost soudnosti, aby chtěli s přírodou nejen splynout, ale dokonce v ní i přežít… a jako bonus dva idioti původem odkudsi z Kavkazu, kteří měli v úmyslu jít válčit do nějaké prdele kdesi na Středním východě. Podle všeho každý za jinou stranu. Překřtil jsem si je na Muslimáčka jedna a Muslimáčka dva. Proč si vybrali kurz přežití v našich sychravých Krkonoších, bylo naprosto nad mé chápání. Stejně jako to, proč jde někdo dobrovolně do války. Vyzkoušel jsem to na vlastní kůži a není o co stát. Životnost obou pitomců jsem odhadoval řádově na dny. Přesněji, na těch pár dní, než se dostanou do prvního střetu. Ale to byl jejich problém, hlavně když odsud vypadnou. Pak tam byl ještě jeden extra případ, který se chystal vyrazit pod praporem novobanderovců obnovovat zaniklou Ukrajinu. Tomu jsem přezdíval Nácíček.

	Všichni do jednoho byli naprosto neschopní. To potvrzovala skutečnost, že se právě pokoušeli, zabaleni v promoklých celtách, zapálit oheň všemožnými alternativními prostředky, od tření dřívek o sebe až po jednoho naprostého zoufalce, který se pokoušel oheň zažehnout soustředěním slunečních paprsků přes sklo svých brýlí, přestože bylo pod mrakem. Ani jednoho z těch chytráků nenapadlo vzít si s sebou něco tak obyčejného jako zapalovač.

	***

	Jak jsem se opíral o kmen stromu a sledoval jejich marný boj, říkal jsem si, jestli mám tohle zapotřebí. Zrovna mi bylo třiatřicet. Kristova léta. Už jen scházelo, aby mne někdo přibil na kříž.

	Vlasy jsem si nestříhal, co jsem si k armádním výsluhám začal, abych se trochu zabavil, přivydělávat jako instruktor přežití v divočině, takže jsem je měl pod lopatky, a k tomu jsem si navíc vypěstoval plnovous. Mohl jsem si sice nalhávat, že jsem to udělal, abych vypadal jako správný horal, ale pravda byla, že jsem byl prostě líný. Zkrátka, s Ježíšem by si mě někdo klidně splést mohl. Pravda, byl jsem poněkud svalnatější než většina z těch gymnastů na kříži, ale stejně jsem začínal být nejslavnějšímu hipíkovi zatraceně podobný.

	Mimochodem, to, že jsem nějaké výsluhy vůbec dostal, byl malý zázrak, protože coby Spook jsem v armádních záznamech oficiálně neexistoval a neměl žádnou hodnost.

	***

	Právě když jsem se své ovečky chystal zcela nekřesťansky seřvat, všechno se totálně podělalo.

	Náš posel špatných zpráv měl dlouhé blond vlasy, modré oči a moc pěknou postavu. Asi dvacetiletá holka v potrhané košilce se prodrala skrz houští na naši mýtinku a padla tváří na promáčenou půdu.

	Z mých telat – pardon, svěřenců – se nikdo k ničemu neměl. Někteří stáli jako solné sloupy, zatímco jiní začali poplašený kníkat, takže to zase bylo všechno na mně.

	Přiklekl jsem k dívce a obrátil ji na záda. Pokoušela se mě odstrčit, ale sílu měla jako sotva týdenní kotě.

	No jasně. Zornice měla roztažené téměř přes celou duhovku. I když byla skoro nahá a byla pěkná klendra, na čele se jí leskly kapičky potu. Někdo ji nadopoval, a to fest. Kdyby to bylo grafitem, dala by se klidně použít na psaní místo tužky.

	Měl jsem sebrat své ovečky a okamžitě se zdekovat. Holky v košilce se obvykle jen tak neprocházejí po horách, a když už ano, tak nebývají samy. Jenže pak se na mě podívala těma nádhernýma modrýma očima a já jsem věděl, že jsem v hajzlu.

	V hlavě se mi rozběhla kolečka. Nejpravděpodobnější bylo, že se jí podařilo uprchnout obchodníkům s bílým masem. Po krachu sociálního experimentu s názvem Evropská unie operovaly východní mafie na našem území víc než kdy dřív. Vzhledem k tomu, jak luxusním zbožím byla, ji určitě budou hledat. Těžko říct, co mohli být zač. Možná byla ta holka Ruska nebo Polka. Ty s oblibou unášela ukrajinská mafie. Potom, co se Ukrajina rozpadla a Polsko si z Ukrajiny uhlodlo pěkný kus, měli Ukrajinci na Poláky pořádnou pifku. O Rusech ani nemluvě.

	Východní mafiáni jsou sice tvrďáci, co si zakládají na brutalitě, jenže mně až takové starosti nedělali. Můj volací znak býval Strašák a tu přezdívku jsem nedostal proto, že bych byl šereda.

	Vzato kolem a kolem, v hlavě mi to srovnalo rizika a možné zisky (no dobře, nemluvila do toho jen hlava) a vyšlo mi z toho, že tohle bych měl zvládnout. Jak moc jsem se spletl, mi došlo v okamžiku, kdy zasténala a poté řekla pár slov. Švédsky.

	***

	Švédka!? Co tady, do prdele, dělá Švédka!? Navíc, švédsky se tak maximálně doptám, kde je nejbližší IKEA, a ona nevypadala na to, že by byla ve svém stavu schopná mluvit jinak než rodným jazykem. Teorie o obchodnících s bílým masem se mi začínala jevit jako čím dál nepravděpodobnější.

	Moje uši zachytily zvuky, které přicházely z hustého porostu a nějakou zkratkou informovaly můj spekulacemi zahlcený mozek, že se někdo blíží.

	Příliš pozdě.

	***

	Z houští vyšli tři muži a já jsem hned věděl, že jsme všichni v pořádném maléru. Jen z toho, jak se ti chlapi pohybovali, bylo jasné, že tohle nejsou žádní mafiánští ranaři, ale profíci. Sehraní jako jeden dokonale vyladěný stroj pokryli celý prostor. Tvrdé výrazy, nic hraného. Glocky v pouzdrech u pasu, v rukách nejnovější verzi krátkých samopalů Heckler & Koch UMP. Nemám rád palné zbraně. Jasné, při tom, co jsem dřív dělal, je to s podivem, ale k srdci mi fakt nikdy k nepřirostly.

	Všechno vybavení, co měli ti chlapi na sobě, bylo té nejvyšší kvality, včetně těžkých neprůstřelných vest. Žoldáci pro ostrou práci.

	Rozkaz v univerzální angličtině jednoho z nich zněl jasně – ruce za hlavu a na kolena. Ten, který promluvil, měl zřetelný americký přízvuk. Že by američtí „soukromí poradci“ typu Academy?

	Pomaličku jsem se odtáhl od holky ležící na zemi a poslechl je. Na kolenou jsem už byl, tak jsem jen dal ruce za hlavu. Zároveň jsem nahmátl rukojeť mezi mými lopatkami. To ale přes mé háro nemohl nikdo vidět.

	Frekventanti kurzu přežití prokázali, že budou možná přece jen způsobilí, a poslechli. Tedy až na jednoho. Muslimáček jedna k tomu navíc prskal nadávky ve své mateřštině, které jsem rozuměl já, a jak se ukázalo, tak i Amíci, protože jeden z nich ho bez váhání prošil několika ranami. Jeden z výtrysků krve ohodil Nácíčka, který tou dobou už poslušně klečel s rukama za hlavou, a jak mu rudé pramínky stékaly po tváři, začal se klepat. Ani mně nebylo zrovna do smíchu. Z lehkosti, s jakou sejmuli Muslimáčka jedna, se dalo snadno odvodit, jak asi dopadneme coby nežádoucí svědci my ostatní. Jeden z nich ťuknul do komunikátoru v uchu a zaškaredil se. Jo, hochu, tady na ultrakrátké vlny nespoléhej.

	***

	V tom okamžiku sebou holka na zemi zamlela. Přes všechen svůj výcvik na ni všichni tři na moment zacílili. Ve vteřině se vzpamatovali a dva z nich opět začali kontrolovat prostor. Třetí stále přes mířidla sledoval holku a spěšně k ní přešel. Oči z ní nespustil ani na vteřinu. I přes drsný výraz jsem v jeho tváři zřetelně četl obavy. Na čele se mu zaleskly perličky potu. Vypadal, že je připraven to do ní ve vteřině nasypat. Zajímavé.

	Přiklekl k Bloncce a z pouzdra vytáhl levou rukou injekční rychloaplikátor.

	Mě, na rozdíl od ní, nepovažoval za hrozbu. Chyba.

	***

	Ani nevěděl, co se stalo. Čepel nože, vytaženého zpoza zad, nejprve prořízla krkavici a pak se mu až po střenku zabodla do podpažní jamky. Zbývaly mu přibližně čtyři vteřiny života.

	Bolest muže ochromila a podlomily se pod ním nohy. Hlaveň jeho UMPčka zarachotila dlouhou dávkou, jak bolestí zkrouceným prstem zmáčkl spoušť. Definitivně tak na nás přitáhl pozornost. Doufal jsem, že netrefil nikoho podstatného (tj. Bloncku).

	***

	Tou dobou jsem už byl přitisknutý k jeho zádům a držel ho v náručí, aby byl mezi mnou a bližším ze zbylých žoldáků. Glock jsem mu z pouzdra u pasu vytáhl dřív, než jsme dosedli na zem.

	Trefit někoho za podobných podmínek není nic jednoduchého, ale já to nedělal poprvé.

	Že palné zbraně nemám rád, neznamená, že s nimi neumím zacházet.

	***

	Prásk – prásk. Plesk– plesk.

	Jako pravý profík měl náboj v komoře.

	Jednoho z jeho kolegů jsem trefil dvěma ranami do hlavy.

	Pak jsem sebou mrskl jak namaštěná užovka a přesunul svůj stále ještě živý štít mezi sebe a posledního z žoldáků.

	***

	Jak jsem jedním okem vykukoval zpoza hlavy svého nedobrovolného spolubojovníka, viděl jsem, že můj poslední protivník se už nejen stačil otočit, ale má i zamířeno. Nebyl to hezký pohled.

	***

	Vypálili jsme téměř současně.

	***

	Nejprve jsem ucítil, jak první zásah cukl tělem mého štítu, pak mi jeho hlava vybuchla do obličeje a teplý, mazlavý obsah mě ohodil tak, že jsem rázem neviděl na levé oko. Měl jsem pocit, že mě ten projektil po průletu hlavou mého zachránce spálil na tváři.

	Já se, na rozdíl od žoldáka, trefil hned první ranou a byl jsem za to odměněn rudým bodem o velikosti desetikoruny u kořene jeho nosu. Nic moc spektakulárního, zato z týlu jeho hlavy vyskočily v marném pokusu o evakuaci zbytky mozku.

	***

	„Přesně mezi světla, jak říkával starej Jakoubek,“ zamumlal jsem, shodil ze sebe mrtvolu a postavil se.

	Ani nevím, proč jsem si vzpomněl na starého myslivce, který mě jako malého kluka vyháněl z lesa. Vždycky vyhrožoval, že mě přesně takhle střelí – mezi světla. Tenkrát jsem z něj měl hrůzu. Možná mě to napadlo právě proto, že jsem si byl dobře vědom, že tohle bylo vážně o chlup.

	***

	Frekventanti kurzu prozíravě leželi na zemi, takže přestřelku ustáli bez dalších ztrát. Pokud jim tyhle zážitky zchladí touhu po válečných dobrodružstvích, pak cennější lekci dostat nemohli. „Rychle se zvedněte a zdrhejte, telata!“ zařval jsem na ně.

	Pracně se hrabali z bláta. Vypadali otřeseně. Muslimáček dva byl bledý jako Nácíček, i když ten zrovínka nabíral odstín lehce do zelena, takže jsem začal vážně uvažovat o jeho přejmenování na Alzáka. No, snad v sobě chlapci najdou trochu té Bílé síly, co o ní zpívala jedna lidová kapela.

	„Dolů ze svahu a pak podél potoka, až do vesnice!“ zahulákal jsem, když se stále neměli k akci.

	Váhavě se rozběhli ze svahu dolů a já osaměl s krásnou neznámou.

	***

	Obličej jsem si otřel mokrým cípem stanové celty, jak to jen šlo (takže nic moc), ale aspoň jsem už zase viděl. Na tváři jsem skutečně měl spáleninu od kulky. O pár cenťáků vedle a měl jsem po starostech. Pálilo to jak čert.

	Zvedl jsem ze země svůj nůž, otřel čepel a vrátil ho do pouzdra. Odložil jsem Glock a vzal si jedno UMPčko. Vyměnil jsem zásobník za nový a po zvážení jsem si do kapes nacpal ještě dva další ze sumky na mrtvole. Přepínač režimů střelby jsem posunul na zajištěno. Zbraň jsem si na popruhu pověsil přes rameno. Pak jsem se sklonil k holce. Nevypadala, že by si uvědomovala, co se stalo.

	Zvedl jsem ji. Její pravou ruku jsem si přehodil přes ramena a levou rukou ji uchopil kolem pasu. Obrátila ke mně skelný pohled.

	„Jak jsi na tom?“ zeptal jsem se jí anglicky.

	„Uhl-glh!“ odpověděla s jistotou.

	Hmm, takže zatím asi moc nepokecáme.

	***

	Čekaly nás tři kiláky lesem a já jsem v duchu proklínal osud, Bloncku a především sebe. Kdo někdy táhnul raněného obtížným terénem, má představu. Odnést ženu v bezvědomí pár kiláků vypadá ve filmu velmi romanticky, zvláště když máte k dispozici střih. Bez něj je to horší. O dost horší. V reálu můžete přinejlepším doufat, že ponesete nějakou modelku, co váží čtyřicet kilo i s postelí. To by asi tak odpovídalo tomu, že vezmete do náručí menší pytel malty a půjdete se projít.

	***

	Bloncku nohy zrovna moc nenesly, takže jsem ji první kilák táhl, až její bosé nohy nechávaly rýhy v mokrém jehličí. Na to, aby někdo sledoval takovou stopu, nemusel být zrovna náčelníkem kmene Apačů. Po prvním kilometru se začínala chytat, takže i když byla pořád poněkud mimo, byla schopná chůze s oporou.

	Jenže mně se neulevilo. Právě naopak. Cítil jsem čím dál větší neklid. Očima jsem se probíral místním porostem. Posledních několik minut jsem měl palčivý pocit, že nás někdo sleduje. Nikoho jsem neviděl, ale ten pocit pořád sílil.

	***

	Jako by nad korunami stromů zapleskala látka.

	***

	Střelil jsem očima nahoru.

	Nic jsem neviděl, ale přísahal bych, že nad námi proletěl nějaký stín. Asi jsem začínal být paranoidní.

	***

	Dorazili jsme na malou mýtinu. Byla porostlá řídkou trávou, na stéblech se stále ještě třpytila ranní rosa. Věděl jsem, že máme za sebou dvě třetiny cesty.

	Bleskl jsem pohledem za sebe, a než jsem stačil otočit hlavu zpět, na mýtině něco přibylo.

	Muž v dlouhém tmavém kabátě. Něco kolem třiceti, štíhlý, vlasy ostříhané nakrátko a ve tváři sebejistotu. Ten kabát byl od Armaniho a na lesní mýtinu v něm zapadal asi jako albín do Bronxu. Ani se neobtěžoval vytáhnout zbraň.

	Tohle není Matrix, blbečku.

	***

	Pustil jsem Bloncku, která překvapivě zůstala stát. Nahmátl jsem pažbu UMPčka a zvedl ho od boku.

	Armani zmizel.

	***

	Možná jsem se spletl – možná jsme v Matrixu.

	***

	Než jsem stačil přitisknout pažbu k rameni, něco mi samopal vyrazilo z rukou.

	Vylétl jsem do vzduchu, před očima se mi mihla šedá obloha a pak jsem ztěžka dopadl zády na zem. Ten parchant mě prostě srazil jako malého kluka.

	***

	Něco se zamíhalo a Bloncka šla k zemi.

	Beze spěchu se k ní sklonil – asi mě považoval za vyřízeného.

	Pravda, zítra se nejspíš nebudu moct hýbat. Teď se ale přese mě přelila ledová vlna a bolest zmizela. Svět přímo zářil v křišťálově jasných barvách. A zpomalil. Tohle se mi nestalo už roky. Strašák mi neříkali pro nic za nic, a právě přišel čas to dokázat.

	***

	Zvedl jsem se a vyrazil tak rychle, že od mých nohou odletovaly drny. Armani se přesto dokázal postavit a začal se otáčet. Zornice se mu překvapením roztáhly přes téměř celou modře svítící duhovku.

	***

	Svítící, kurva! OPRAVDU SVÍTÍCÍ!

	***

	Kdybych nebyl ve stavu změněného vědomí (vikingové by asi řekli, že mě chytil berserk), pěkně by mě to rozhodilo. Ale teď překvapení naštěstí zpomalilo jeho.

	***

	Otočil se a napřáhl ruce. Vtom jsem do něj narazil ve výšce pasu, sevřel ho rukama a zvedl do vzduchu.

	Přes všechnu jeho neuvěřitelnou rychlost a sílu vážil stejně jako obyčejný člověk a já ho smetl stejnou kinetickou energií, jakou jsem kdysi proskočil cihlovou příčkou.

	Po pikosekundě našeho společného pohybu zachrčel.

	Do tváře mi cákla sprška krve. V té zimě příjemně hřála.

	Odskočil jsem od něj, jak nejrychleji jsem dokázal. Až tehdy mě náhlé šlehnutí bolesti upozornilo, že jsem z našeho posledního střetu nevyšel bez dalších šrámů. Se zasyknutím jsem si levou rukou sáhl na pravou lopatku. Pod prsty jsem ucítil horkou krev. Ze zad mi prsty serval látku i s pruhy kůže.

	***

	On dopadl hůř.

	Visel napíchnutý na ulámaných větvích velkého smrku. Skrz hrudník měl tři silné větve, ale přesto byl při vědomí, i když oči byly zakalené bolestí.

	Rád bych řekl, že to byl můj plán, ale to bych lhal. Prostě jsem měl zatracenou kliku.

	Horečnatě máchal rukama ve snaze ulomit vyčnívající části větví, ale naštěstí se mu po krvi pekelně smekaly. Přesto mě jeho snahy o vysvobození znervózňovaly. Bylo jen otázkou času, než ho nepadne větve prostě urazit.

	***

	Předtím se mi to nezdálo, jeho oči stále slabounce modře svítily. Jako neonová rybka.

	A do hajzlu! Slyšel jsem o nich, slyšel. Ale měl jsem je za pohádky, kterými strašili strašidla, jako jsem byl já. Byly to příběhy, které si vyprávějí partičky veteránů u ohně v afghánských horách.

	V ruce jsem na volno držel nůž, který jsem podvědomě vytáhl, ale nějak jsem nevěděl, co dělat. O tom, jak je zabít, se v těch příbězích nevyprávělo. Kromě toho se mi na dosah těch kurevsky silných rukou ani trochu nechtělo.

	Bloncka se mezitím zvedla, postavila se vedle mě a položila mi ruku na předloktí. Něco na mě švédsky zachrčela.

	***

	Ucítil jsem závan vzduchu. Bloncka najednou stála před napíchnutým. Jak se k němu dostala, jsem nějak nepostřehl.

	V ruce držela můj nůž.

	***

	Překvapeně jsem se podíval dolů a opravdu byl pryč.

	Zdálo se, že to překvapilo i Armaniho. V očích jsem mu poprvé uviděl strach. Jeho ruce se zastavily a společně s proudem krve z něj vychlístla i otázka. Nerozuměl jsem mu.

	Bloncka se ušklíbla a něco mu řekla. Poznal jsem jen slovo účinek.

	Až teď jsem si všiml, že všechny škrábance a podlitiny, kterých měla na těle bezpočet, zmizely.

	Bez námahy smetla ruce nabodnutého stranou a několika jistými tahy mu odřízla hlavu. Určitě to nedělala poprvé. Takovou zručnost jsem viděl snad jen u těch nejzkušenějších katů Islámského státu. S několika jsem se seznámil osobně. Šlo o blízká setkání posledního druhu.

	***

	Armaniho tělo se konečně přestalo zmítat a ona jeho hlavu zahodila někam do houští.

	Otočila se ke mně a prohlížela si mě, jako by mě viděla poprvé. Pak se švédsky na něco zeptala. Věděl jsem, oč jde, i když jsem slovům příliš nerozuměl. Chtěl jsem se jí totiž zeptat přesně na to samé: Co seš sakra zač?!

	„Scarecrow,“ odpověděl jsem jí svým kódovým volacím znakem v angličtině.

	Vážně přikývla.

	„Dobré jméno,“ řekla anglicky. „Budu si ho pamatovat, i když už brzo umřeš, Strašáku. Já jsem Ulrika.“

	Mou blížící se smrt mi oznámila bez emocí. Bylo to jen konstatování. Na to nebylo moc co říct, hlavně proto, že jsem měl ošklivý pocit, že má naprostou pravdu. Ale stejně jsem měl chuť ji za to nakopnout do zadku. Moc pěkného, mimochodem.

	***

	Došel jsem si pro UMPčko, které se válelo opodál. Superodolný plast, ze kterého byla zbraň vyrobena, byl na několika místech prasklý. Byl jsem vážně rád, že jsem se zbraní nepřišel i o prsty. Samopal jsem upustil zpátky na zem.

	„Musíme odsud co nejrychleji zmizet,“ řekla Ulrika.

	Jen jsem přikývl.

	„Za mnou!“ ukázal jsem rukou přes paseku a rozběhl se.

	Už jsem neměl obavy, že by mi nestačila. Záda mě bolela tak, že jsem si říkal, jestli bych ji neměl požádat, aby teď pro změnu ona nesla mě.

	***

	Jestli jsem předtím považoval ty dva kiláky s vlečením Ulriky za špatné, tak teď jsem na ně vzpomínal s láskou. Krok se mnou držela bez obtíží a chvilkami mě i starostlivě pozorovala. Nejspíš si nebyla jistá, jestli sebou neseknu.

	Sotva za pět minut – i když se mi to zdálo jako věčnost – jsme doběhli na podlouhlou mýtinu, se svahem po levé ruce a srázem po pravé, na jejímž konci stála nevelká roubenka. Na verandě se lehce pohupovalo oprýskané houpací křeslo. Okna s okenicemi byla otevřená.

	To bylo v pořádku. Ráno jsem je otevřel, abych přes dopoledne vyvětral. Přece nebudu jako trotl spát ve stanu, když nemusím.

	V lese, kus nad roubenkou, byla studánka. Trubkami jsem vodu ze studánky svedl dovnitř a zařídil si tak tekoucí vodu. Nebylo to všechno. Sice jsem chtěl pryč od lidí a k tomuhle místu mne něco přitahovalo, ale nechtěl jsem žít jako barbar. V chatě jsem měl zapojený vodíkový palivový článek, který mi zajišťoval elektřinu i teplou vodu. Jo, objev extrémně levného způsobu výroby vodíku byl moc fajn. Jediná nevýhoda spočívala v nutnosti jednou do roka doplňovat vodík v palivové nádrži, kterou jsem měl ukrytou pod maskovací tkaninou ve svahu nad mýtinou. Podle předpisů musela být nádrž umístěna alespoň ze tří stran ve volném prostoru. K posrání.

	Rozhodně jsem nestál o to, aby na mě vlítly zbytky ekopošuků – pardon, ochránců přírody. Sice už neměli ani zdaleka takovou sílu jako dřív, ale v lecčem stále prudili. Kdybych si příliš vyskakoval, mohl by mi taky na střeše přistát ekomolotovův koktejl z ekolihu a ekonafty, v láhvi ze zeleného bublinkatého ekoskla.

	Když mi plyn v nádrži docházel, musel jsem přemlouvat starého Podroužka, aby připojil nádrž od plynařů za svůj stařičký Zetor a s traktorem se po lesní cestě vyšplhal až k mé chatě. Byl to starý pán a každým rokem se mu to chtělo podnikat méně a méně. Byl jedním z posledních starých sedláků. Až už nebude, stěží budu shánět někoho jiného. Momentálně to ale vypadalo, že si s tím nebudu muset dělat starosti.

	***

	Zamířil jsem k přístěnku sbitému z prken, který byl z boku přilepený k chatě a kde jsem měl zaparkovánu terénní čtyřkolku. Když jsem ale otevřel dveře kolny, vpadl dovnitř a strhl ze čtyřkolky plachtu, chytila mne Ulrika za paži a otočila si mne k sobě.

	„Nejdřív zbraně,“ oznámila. „Někdo jako ty, Strašáku, tu zbraně určitě má.“

	Zatnul jsem zuby. V hlavě mi to šrotovalo jako o závod. I když to, co říkala, dávalo smysl, stejně jsem měl pocit, že bychom se tu neměli zdržovat ani pár minut.

	„Tak dobře,“ zavrčel jsem nakonec.

	Pravda, měl jsem tu pár věcí, co by se mohly hodit.

	***

	Přes verandu jsme proběhli do chaty. Hned za zápražím se nacházela největší místnost, která mi sloužila jako šatna, obývák i kuchyně. Boty jsem nechával vysmrdět na verandě. V chatě byla ještě technická místnost, malá ložnice a příslušenství, ale ani do jedné z nich jsem nemířil. Uprostřed velké místnosti jsem odhrnul ošoupaný koberec. I když vypadal, jako bych ho vyhrabal na smetišti, byla to pravá, ručně vázaná Buchara z hedvábí. Pod tepichem se nacházely prkenné padací dveře.

	Zvednutím poklopu jsem odkryl dřevěné schody vedoucí do sklepa. Seběhl jsem po nich dolů a Ulrika mě následovala. Po cvaknutí starým otočným vypínačem se sklepním prostorem rozlilo příjemné teplé světlo z klasické vakuové žárovky.

	Kdysi jsem narazil na jeden opouštěný sklad, který byl těchto starých, dříve zakázaných (opět ekopošuci) zázraků plný. Tehdy jsem se zásobil na celý život. Zákaz žárovek byl sice v současné době zrušen, jenže mezitím byla úspěšně zrušena i výroba.

	Sklep nebyl velký, ale jeho stěny lemovaly plné police. Skládal jsem tam všechno, co by se mohlo někdy hodit. Piksla s technickým benzínem, elektromotor, vlajka Evropské unie (tu jsem si chtěl pověsit na záchod, pro případ zácpy, ale nakonec jsem to zavrhl), sušená ropucha ve sklenici od zavařovaček… u té jsem sice nepředpokládal, že bych ji někdy potřeboval, ale k tomu přijdete jak nic. Máte prázdnou sklenici – žába do ní vleze – žába už nevyleze a vy se podíváte do sklepa až za pár měsíců. Jenže to, pro co jsem šel teď, bylo až v zadním regále naproti schodům.

	Na policích byla sbírka nožů všech možných druhů a tvarů, malajský kriss s vlnitou čepelí i ručně kovaná mačeta z Indonésie. Sklep byl velmi suchý, nemusel jsem tedy mít starost, že mi budou zbraně rezavět. Litoval jsem, že jsem se nezásobil i palnými zbraněmi. Má nechuť mě teď dost dobře mohla stát život. Přesto jsem tu měl pár věcí, co…

	Se zatrnutím jsem sáhl po dlouhém balíku z hedvábí, který ležel uprostřed nejvyšší police. Odhrnul jsem látku. Silou vůle jsem musel potlačit třes prstů. V dlani jsem sevřel jilec meče s prostou křížovou záštitou a obnažil čepel. Na oboustranně broušeném kusu oceli, lesklém jako zrcadlo, jsem uviděl svůj úsměv. Kolik jen tahle čepel vzala životů? Už jsem si ani nevzpomínal.

	Když do někoho uděláte díru kulkou, moc velký dojem to vlastně neudělá. Alespoň ne na vojáky, kteří jsou na to zvyklí. Když však vidí, jak někdo seká jejich spolubojovníky mečem na kusy, naprostou většinou to otřese. Není smrt jako smrt a já, když na to přišlo, dokázal zabíjet strašně.

	S jílcem v ruce jsem se rázem cítil líp, mnohem líp.

	„Pěkný,“ nakukovala mi Ulrika přes rameno. „Mohu se podívat?“

	To se mi sice moc nelíbilo, ale nakonec jsem jí meč jílcem napřed podal.

	Ulrika potěžkala zbraň v ruce.

	„Opravdu pěkný. Myslím, že si ho nechám.“

	Krucinál, měl jsem to tušit!

	„Tak hele, jednak jsi pěkně drzá, a potom… umíš s tím vůbec zacházet?“ zavrčel jsem.

	Ostří meče se zastavilo sotva na milimetr od mého ohryzku. Polknout jsem se neodvažoval.

	Ten sek jsem neviděl, ale podle pozice, ve které její ruka skončila, musel být dokonalý.

	O kousek jsem ustoupil a Ulrika spustila ruku s mečem.

	„Tak jo, vypadá to, že je v dobrých rukou,“ připustil jsem neochotně.

	„Takový meč jsem ještě neviděla,“ poznamenala.

	***

	Ještě, aby jo. I když vypadal obyčejně, tohle byla nachlup jeden kilogram vážící smrtonosná dokonalost, s čepelí dlouhou osmdesát centimetrů. Ta byla laserem vyřezána ze superkvalitní (a hyperdrahé) práškové oceli. I potom všem, čím meč prošel, nebylo na jeho čepeli ani škrábnutí. Před lety jsem se střetl se zabijákem z yakuzy, s mečem po jakémsi jeho samurajském prapředku. Hned po prvním střetu čepelí se z překaleného ostří jeho katany odštípl asi sedmicentimetrový fragment. Dost ho to tehdy překvapilo. Stejně jako to, co následovalo.

	***

	„Jiný takový není,“ zavrtěl jsem hlavou a k levému boku si připjal kriss.

	Po mém meči to byla nejkvalitnější chladná zbraň, jakou jsem tu měl.

	Ženské. Podáte jim prst a ony vám urvou… prodloužení vaší ruky.

	Popravdě, i když jsem jako první ze zvyku hmátnul po meči, stejně jsem hádal, že na jednoho z létavců bych ani s ním nestačil.

	Létavci! Takže ty létající přízraky se svítícíma očima vážně existují. Pořád jsem měl potíže tomu skutečně uvěřit. Kdyby mě tak pekelně nebolela záda, myslel bych si, že se mi to muselo jen zdát.

	Hádal jsem, že k nim patří i Ulrika. Jinak jsem si její neskutečnou rychlost vysvětlit nedokázal.

	Hmátl jsem po dalším balíku o polici níž, ale zastavil jsem se s nataženou rukou, když mě něco napadlo.

	„Proč prostě neuletíš?!“ obrátil jsem se na Ulriku.

	Koukala na mě, jako bych spadl z višně.

	„No, vždyť tamten přece létal…“

	Že bych hádal špatně? Najednou vypadala tak uraženě, jako bych ji obvinil, že je nakažená nějakou obzvláště odpornou venerickou chorobou.

	„Já nejsem žádná zatracená méněcenná!“

	„A co teda jsi zač? Žádný člověk není takhle rychlý!“

	V tom okamžiku poprvé vypadala v rozpacích a možná i trochu smutně.

	„Ne, nejsem člověk, Strašáku. Nemáme dost času, abych ti to vysvětlila… a začíná mě mrzet, že ses do toho zapletl.“

	Nevěděl jsem, co na to říct. Raději jsem tedy sáhl pro balík v regálu. Cítil jsem zmatek a… vlastně ani pořádně nevím, co jsem cítil. Raději jsem se opět soustředil. Tohle vyžadovalo jistou opatrnost.

	Stáhl jsem část plátěného obalu a odhalil kevlarový toulec, ve kterém se nacházelo deset šípů. Jeden jsem vytáhl a pozorně si prohlédl trojúhelníkový hrot. Byl pokrytý netknutou vrstvou vosku. Pod voskem byl hrot potřený jedem z maličké žlutočerné žabky čeledi Dendrobae. Tyto žabky pocházely z Amazonie a někteří jim říkali šípové žáby. Šípové žáby jsou známá věc, ale tyhle konkrétní – a skutečně neskutečně jedovaté – znal i v Jižní Americe pouze jeden jediný indiánský kmen. Seznámil jsem se s nimi, když jsem tam u nich v džungli řešil jednu drogovou laborku.

	Těchto roztomilých žabiček se stačí dotknout a ztuhnete jako prkno. Indiáni jed získávají tak, že žábu skrze řitní otvor nabodnou na klacík a dají ji nad oheň. Vystresovaná žába začne z pokožky prudce vylučovat jed a indiáni si namáčejí hroty šípů. Já jsem samozřejmě musel být při odběru jedu daleko opatrnější, jinak by mi herpetologové nejspíš udělali to samé, co indiáni nebohým žábám.

	Hroty šípů jsem po potření jedem pokryl vrstvičkou vosku. Jednak jsem tím snížil riziko, že se omylem škrábnu o šíp, a kromě toho byl jed pod voskem skvěle zakonzervován a nehrozilo, že ztratí účinnost.

	Vrátil jsem šíp zpět a toulec si připjal na záda tak, že mi konce šípů vyčnívaly nad pravým ramenem.

	Jau… ta zatracená záda!

	***

	Když jsem po cestě nahoru cvaknul vypínačem, měl jsem mrazivou předtuchu, že to bylo naposledy. Zahnal jsem tu vteřinku smutku a v duchu jen pokrčil rameny. Co naděláte. Nahoře jsem přeběhl ke stěně napravo, kde jsem z mělké skříňky vytáhl kladkový luk. Udržoval jsem ho dobře seřízený. Občas jsem neodolal a něco upytlačil. Samozřejmě, že obyčejnými šípy. Těch otrávených jsem neměl zas tolik a k těm správným žábám se také dalo dostat jen stěží. Vlastně jsem míval pár dalších vychytávek, co by se zrovna teď zatraceně hodily, ale ty mi armáda zabavila při odchodu do výslužby. S něčím takovým mi příliš nevěřili.

	V tajné schránce za lukem bylo ještě něco. Klepnutím jsem schránku otevřel a ten malý předmět schoval do kapsy. Opravdu – ale opravdu – jsem doufal, že na něj nedojde.

	Všiml jsem si, že Ulrika dva metry od protějšího okna najednou ztuhla. Během okamžiku jsem byl u ní a tentokrát jsem si dal pozor, abych byl tichý jako myška.

	***

	Na paseku před mou chatou právě z lesa vyšla skupina pěti mužů.

	***

	A že to byla skupinka věru podivná. Byl v ní holohlavý businessman ve slunečních brýlích za tisíc dolarů. O ceně jeho obleku na míru bych nechtěl ani spekulovat. Širokou bradu mu na dvě poloviny dělil velký důlek. Prdelní brada – znak pravého hrdiny. Vizáž mu poněkud narušovala katana, kterou držel v ruce, a která, pokud vím, ke standardnímu vybavení businessmana, na rozdíl od zlaté kravaty, rozhodně nepatřila.

	Dalším z panoptika byl chlapík středního věku s vlasy zastřiženými nad rameny, silným knírem s licousy až na bradu a westernovým kloboukem, jehož pupek šel snad o půl metru před ním a rozhrnoval australák, do kterého byl oblečený. Cípy jeho kabátu se v kroku ještě víc odhrnuly a odhalily tak staré těžké revolvery v pistolnických pouzdrech, zavěšených proklatě nízko – jak se tak říkává ve westernech. I na tu vzdálenost mi přišly podezřele velké.

	Tak, ty půjdeš jako první, hochu.

	Nikdo z ostatních neměl viditelně střelné zbraně.

	Ještě byl mezi nimi Dědek. Středně vysoký, sporý, s dlouhými, bílými, rozevlátými vlasy a vousy. Vypadal by neškodně, nebýt těch očí v hubené tváři. Ty byly tvrdé, světle šedé a naprosto šílené.

	Dva zbylí vypadali jako normální explorativní turisté. I když na sobě měli outdoorové oblečení té nejvyšší kvality a snad ještě vyšší ceny.

	Jenže na všech bylo něco divného, i na tu dálku se mi z nich ježily chlupy po celém těle.

	„Jsou to ti… méněcenní?“ hledal jsem správný výraz.

	„Hůř – jsou jako já,“ odpověděla Ulrika.

	„A co to znamená?“

	„Jsme rychlejší, silnější a odolnější než méněcenní. I když nejspíš ani ti nebudou daleko.“

	No, bezva. O to palčivěji jsem postrádal své staré vybavení.

	„Jak ostré máte smysly?“

	„Jako lidé. Na rozdíl od méněcenných služebníků, ti je mají daleko ostřejší.“

	Alespoň něco. Zvenku nás tedy v přítmí chaty nemohli vidět.

	***

	Zkusmo jsem natáhl luk. Poraněné svaly sice řvaly bolestí, ale nařídil jsem jim kušovat.

	Na nečisto jsem přejel po siluetách cílů.

	To by mohlo jít. Byli asi šedesát metrů daleko. Na tuhle vzdálenost jsem nemohl minout a ve staré indiánské disciplíně jsem dokázal vystřelit sedm šípů, než první dopadl na zem.

	Vložil jsem první šíp do tětivy, nadechl se, vydechl, znovu se nadechl a vydechl jen do půlky. Než jsem vydechl zcela, vystřelil jsem v rychlém sledu pět šípů, každý na jiný cíl. A byla to ta nejlepší střelba mého života.

	***

	Zasáhl jsem jen pupkáče, na kterého jsem vystřelil jako na prvního. Ostatní uhnuli.

	***

	Pupkatý pistolník vytrhl šíp ze svého ramene a pohrdavě ho zahodil.

	No, do pr…!

	Ušel ještě pět kroků, než se pod ním podlomily nohy, a on konečně padl na kolena a pak i na zem. Čím to proboha museli nadopovat Ulriku, když jeden z nejprudších (ne) známých neurotoxinů účinkoval takhle pomalu?!

	Navíc jsem začínal pochybovat, že ho dokáže vyřadit na víc než pár okamžiků.

	„Co zdrhnout oknem vzadu?“ navrhl jsem statečně.

	„Nedokážeme jim utéct,“ zavrtěla hlavou Ulrika.

	***

	Vyšli jsme společně na terasu.

	Ti čtyři, co ještě stáli na nohou, se zastavili.

	***

	Businessman si sundal zrcadlovky a vzal si slovo.

	„Odpor nemá smysl, Ulriko. Pojď s námi. Vždyť víš, že ti nikdo neublíží. Potřebujeme tě.“

	Uměl mluvit. Jeho hlas zněl přesvědčivě. Ulrika se v odpověď zamračila a mezi jejím obočím se objevila vzteklá vráska. Hrot meče v její ruce však přece jen klesl k zemi.

	Businessman a ostatní to vzali jako dobré znamení a opět vykročili vpřed. „Sama nás všechny nepřemůžeš a my bychom museli zabít tvého mazlíčka.“

	Tak, ještě pár kroků…

	Pupkáč ležící na zemi se začínal hýbat.

	„Kdo ví?“ pokračoval Businessman v monologu. „Možná ti ho i necháme na hraní.“

	„Milý chlapík,“ poznamenal jsem k Ulrice. „Abych se vrátil k tomu, o čem jsme mluvili uvnitř… tak teď!“

	***

	To poslední jsem řekl tiše koutkem úst a zmáčkl jsem spínač, který jsem měl ukrytý v dlani.

	Exploze otřásla zemí a skrze paseku se prohnala gigantická ohnivá pěst.

	***

	To jsem ovšem neviděl. Sotva jsem řekl „tak teď!“, tak mě Ulrika popadla a odnesla zpět do chaty. Bylo to tak rychlé, že jsem cítil jen silný tlak, jak mi zmáčkla žebra, prudký závan vzduchu a přetížení jako při akrobacii v letadle. Asi tak pikosekundu.

	***

	Sotva mě v chatě pustila zpět na zem, ovanul nás prudký žár z venku. Oba jsme opatrně vyhlédli ven oknem.

	Tlaková nádrž s vodíkem, kterou jsem odpálil jako poslední linii obrany, nadělala na pasece ještě větší paseku, než jsem doufal. Výbuch očesal větve smrků rostoucích na srázu pod mýtinou. Některé ze stromů, které rostly na stráni nad pasekou, pro změnu rovnou zapálil. Z nebe se k zemi snášelo hořící jehličí jako ohnivý déšť. Tráva byla sežehlá na popel. A podle praskání nad námi začala hořet i došková střecha chaty. Problém byl v tom, že i v tom všem ohni a dýmu stály na pasece dvě postavy. Businessman a Dědek. Turisty, kteří byli srázu nejblíž, to nejspíš smetlo kamsi dolů. Zato Pupkáč už si vybral svůj timeout a hrabal se zpět na nohy.

	Na to jak byl předtím Businessman v klidu, tak teď vypadal fakt nakrknutě. Taky bych byl, kdybych přišel o zrcadlovky za tisíc doláčů a oblek, odpovídající hodnotou tak ročnímu rozpočtu menšího městysu, na mně visel v dýmajících cárech. I když on sám vypadal lehce očazené, nevypadalo to, že by mu výbuch nějak zvlášť ublížil. A jeho katana se jen blýskala.

	Dědek vypadal v zásadě pořád stejně, jen mu doutnaly konečky vlasů a vousů.

	Musím přiznat, že jsem od toho čekal víc.

	Na to, že by měli nadále v úmyslu nechat Ulričina mazlíčka naživu, bych nevsadil ani zlámanou grešli.

	***

	„To bylo jako všechno?! Celá ta tvoje slavná past?!“ zasyčela Ulrika. „Proti ohni a žáru jsme neskutečně odolní!“

	„A to jsi nemohla taky říct dřív, že jste nehořlaví!?“

	Dobrá – napalm si škrtám.

	Ulrice poklesla ramena, ale pak se zase narovnala.

	„Uteč, Strašáku,“ řekla. „Víc už mi nepomůžeš. Jestli se ti podaří uniknout, jdi do Trollensvärdu a řekni jim všechno, co jsi viděl.“

	Chvíli jsem na ni bezmocně hleděl. Pak jsem zaklel, proběhl obývákem do ložnice a proskočil otevřeným oknem v zadní stěně chaty.

	***

	Přikrčený jsem proběhl ke kolně. Rychle jsem zapadl do přítmí uvnitř a zavřel za sebou dveře. Zvenku jsem slyšel svištění vzduchu, řinčení kovu a občas vzteklý výkřik. Vytáhl jsem klíčky z úkrytu za jedním z trámků. A vzápětí se proklel, že jsem čtyřkolkou dovnitř zajel popředu, takže budu muset ven couvnout a pak se teprve otočit. V malé kolně to bylo bez šance.

	Naskočil jsem na čtyřkolku, vrazil klíček do zapalování, otočil s ním… a nic.

	Kdybych věřil v nějakého boha, začal bych se modlit. Otočil jsem klíčkem zpátky a znovu zkusil nastartovat. Motor naskočil, stroj se pode mnou rozvibroval.

	V tom za mnou vrzly dveře.

	Otočil jsem hlavu tak rychle, až mi zapraskalo v krku. Ve vchodu stál Turista.

	***

	Do hajzlu!

	Nečekal jsem, až se ve tmě rozkouká. Zařadil jsem a prudce přidal plyn.

	Ucítil jsem trhnutí, kola zabrala a jemu zůstal v ruce blatník.

	***

	Projel jsem zadní stěnou kůlny. Utržená prkna mě udeřila do hlavy, zhoupla se na trámku, na kterém byla přibita, a několik hřebíků mě škráblo do ramene a také do skalpu. Pak už jsem měl dost problémů udržet řízení, když jsem vletěl do svahu.

	Zoufale jsem zavergloval řídítky.

	I když jsem málem skončil ve stromu, přece se mi nakonec povedlo čtyřkolku srovnat. Ubrat jsem se neodvažoval, i když jsem se po lesní cestě řítil rychlostí přímo sebevražednou. Listy, větve i hlína odletovaly od terénních pneumatik.

	Sakra, šutrák!

	Nadskočil jsem i s čtyřkolkou. Jen se štěstím se mi podařilo ustát dopad zpět na zem.

	***

	Pak jsem se dostal na rovnější úsek a odvážil jsem se mrknout do zrcátek. Nikdo za mnou. Stejně mi přišlo divné, že mě nechal ujet. Když by na to přišlo, nejspíš by dokázal běžet rychleji, než bych já kdy dokázal jet.

	Přibrzdil jsem tak, že mi vítr přestal hvízdat v uších a znovu se ohlédl přes rameno.

	Stále nic.

	Jenže pak jsem zaslechl zapleskání látky, které mi bylo povědomé. Okamžitě jsem zase přidal.

	No jasně. Proč by se namáhal, když má poskoky? A navíc poskoky létací.

	***

	Za okamžik jsem se lesní cestou opět řítil takovou rychlostí, že jsem se ohlížet neodvažoval.

	Spíš podvědomě jsem trhl řídítky a v riskantním manévru jsem zavlnil čtyřkolkou. Něco se o mě otřelo. Kolem neskutečnou rychlostí profrčel rozevlátý kabát a vystřelil k nebesům, mimo mé zorné pole.

	Ani jsem neměl čas se zaradovat, jak parádně se mi povedlo uhnout. Podruhé už totiž létavec neminul.

	***

	Něco mi vrazilo do zad, vyrazilo dech a vyslalo mě na nedobrovolný let společnosti Air Havárka.

	***

	Jako ve zpomaleném filmu jsem sledoval, jak se země blíží. Prolétl jsem mezi dvěma stromy. Přelétl vysoké mraveniště. Se štěstím jsem minul třetí strom. No a tím se mé štěstí nejspíš vyčerpalo, protože do dalšího jsem to narval plnou rychlostí. Náraz mi projel celou kostrou, ale po zapraskání jsem v oblaku kousků dřeva a jemného prášku pokračoval skrz strom. Byla to důkladně prožraná souška. Díky bohu za kůrovce a jiné dřevokazy.

	Poté jsem konečně s dalším zapraskáním dopadl na zem. Udělal jsem několik kotrmelců a skončil na obličeji s pusou plnou lesní plsti. Pak na mě pro dobrou míru ještě spadl zbytek prohnilého kmene.

	***

	„Blééé!“ vyplivl jsem hlínu a jehličí.

	Viděl jsem nezvykle rozmazaně, hlava mě bolela jako střep, a i když bránice už vyražený dech rozdýchala, každý nádech bolel, jako by se mi nějaký šikula rýpal v hrudním koši nožům.

	Obavy, jestli se vůbec dokážu zvednout, se ukázaly jako zbytečné.

	Dřív, než jsem se o to vůbec mohl začít seriózněji pokoušet, mě silné ruce vytáhly do vzduchu jako teriér krysu. Špičky nohou se mi houpaly nad zemí.

	S vypětím sil jsem narovnal hlavu, která se mi poněkud bezvládně klimbala.

	Když se mi jakž takž povedlo zaostřit, zjistil jsem, že se dívám do tváře vysokého létavce.

	Držel si mě v natažených pažích před sebou za klopy mé bundy.

	Ani nevypadal nepřátelsky. Spíš jako někdo, kdo musí řešit nepříliš těžký, ale otravný úkol.

	***

	Mile jsem se na něj usmál.

	Úlomek šípu s hrotem, který jsem držel ve spuštěné levé ruce, jsem mu vrazil zespodu pod žebra. Mohl být rychlý, jak chtěl, ale optický štít – v tomto případě tvořený jeho rukama pod mým krkem – je svině.

	Čekal jsem, že mě za to dost možná zabije, ale on se jen bolestně zašklebil a pak mě lehkou fackou hřbetem ruky poslal na, toho dne už druhý, bezmotorový let. Asi trefil lícní nerv, protože mi ochrnula půlka obličeje.

	***

	Tentokrát jsem přistál na zádech za podstatně kratší dobu a někdo vypnul světla.

	***

	Když se mi před očima zase rozsvítilo, zjistil jsem, že mraky na obloze zčernaly ještě víc a začíná to vypadat na pěkný lijavec.

	Zkusil jsem zvednout hlavu. Ke svému překvapení jsem zjistil, že to jde.

	Stíhací poletušák ležel bez pohybu na boku asi čtyři metry ode mne. Buďto jsem byl v limbu jen chvilku, nebo na něj jed zabíral podstatně lépe než na Ulričin druh.

	Zkusmo jsem zahýbal čelistí. Naštěstí se zdála být v jednom kuse, ani lebka nijak podezřele nevrzala.

	Vypadalo to, že mě chtěl dostat živého, i když jsem opravdu netušil proč.

	Byl čas se zvednout, ale mně se do toho vůbec nechtělo. Tohle bude zatraceně bolet.

	Prokrastinace by mě ovšem nejspíš stála život, takže se nedalo nic dělat.

	***

	Přetočil jsem se na bok a opřel se o ruce. Z pravé ruky mi ostrý plamen bolesti projel až do mozku. Málem jsem spadl zpět na zem. Vzhledem k tomu, že ruka neplandala, odhadoval jsem to na zlomeninu jedné z kostí v předloktí.

	Mé úsilí postavit se začalo probouzet k životu všechna zranění. Připadalo mi, že snad v těle nemám jediný nepochroumaný kousek.

	Zdálo se ale, že nohy to odnesly nejmíň, takže jsem byl nakonec schopný se po spoustě hekání postavit a udržet ve víceméně vzpřímené poloze.

	Podle interní rychlorevize mého zdravotního stavu jsem na tom nebyl právě nejlépe. Zlámaná žebra, zhmožděná záda a nejspíš pár dalších zlomených kostí. Naraženiny jsem ani nepočítal. Když jsem si přejel rukou přes čelo, byla rázem celá od krve. Také s koordinací jsem byl dost na štíru a horizont mi lehce plaval před očima.

	Létavec si dál dával dvacet – o tom, že by ho snad jed dokázal zabít, jsem neuvažoval ani na okamžik.

	Věděl jsem, že bych s ním měl něco udělat, jenže jsem si za boha nemohl vzpomenout co. Sotva jsem udělal dva kroky, zvedl se mi žaludek a já jsem v předklonu vyhodil zbytky snídaně vedle nejbližšího pařezu.

	Aha, takže ještě otřes mozku. Proto mi to nemyslelo. Jinak jsem si ale tím odhalením nijak výrazně nepomohl.

	I když mi stále bylo poněkud nevolno (přesněji blivno), dokázal jsem aspoň ujít pár kroků, aniž bych opět zvracel.

	***

	Nechal jsem létavce létavcem a vydal jsem se co možná nejrychleji pryč. O deset metrů dál jsem našel zbytky čtyřkolky omotané kolem kmene stromu. Kdyby to byl člověk, dalo by se eufemisticky už na první pohled říct, že zranění byla neslučitelná se životem.

	Takže po vlastních. Možná to tak bylo lepší, protože při pokusu odjet bych se nejspíš znovu vysekal.

	***

	Přešel jsem napříč přes lesní cestu a pokračoval dolů po svahu. Ten byl celkem strmý, takže jsem se zdravou rukou chytal kmenů stromů. Hluboké vrstvy jehličí pekelně klouzaly. Bylo mi jasné, že jestli upadnu, skutálím se až dolů a už se nezvednu. Než jsem se dostal až na dno prolákliny mezi dvěma kopci, zase se mi začínalo podezřele stmívat před očima. To, že už jsem dole, mi došlo teprve v té chvíli, kdy jsem vstoupil do po kolena hluboké, ledové vody.

	To mě probralo.

	Bohužel o to víc mě začaly bolet rány. Korytem potoka jsem se proti proudu kulhavě potácel jako zvoník od Matky boží. Navíc stižený obrnou. Doufal jsem, že tak pronásledovatelům ztížím sledování. Netušil jsem, jestli mě takový méněcenný nedokáže vyčmuchat. Po předchozích zkušenostech jsem raději zkontroloval i prostor nad sebou.

	Nic. Akorát, že se mi z toho zatočila hlava, zakopl jsem, ale naštěstí jsem to ustál.

	Létající nepřátelé jsou vážně na vraždu.

	***

	Korytem potoka jsem ušel něco kolem půl kilometru a vylezl ven po kamenech. Na to, abych pořádně zmátl psy, bych měl potokem ujít delší vzdálenost, ale už tak mi to připadalo jako maraton.

	Slézat předtím ze svahu dolů bylo špatné, ale škrabat se nahoru s jednou zlámanou rukou bylo ještě horší. Jenže já jsem se přes ten hřeben potřeboval dostat, abych mohl sejít dolů úžlabinou, směrem k vesnicím.

	Když jsem se dostal nahoru na hřeben, zase se mi začínaly dělat mžitky před očima. Musel jsem se opřít zdravou rukou o kmen borovice. Nutně jsem si potřeboval sednout, ale bylo mi jasné, že kdyby k tomu došlo, už bych se nedokázal – a vlastně ani nechtěl – zvednout.

	Pustil jsem se dolů po vrstevnici a pokračoval jsem pořád dál. Ztrácel jsem pojem o čase. Až se značným zpožděním mi došlo, že padl soumrak. Umíněně jsem dál kladl jednu nohu před druhou. Pomalu mi začínalo docházet, že jsem se ztratil.

	***

	Po nějaké době jsem narazil na potok. To byla dobrá zpráva. Když se někde v horách ztratíte, pokud je to jen trochu možné, jděte po proudu potoka. Dříve nebo později vás dovede k lidem.

	Vlekl jsem se podél zurčícího proudu a stále víc jsem se musel soustředit na to, abych se vůbec udržel v pohybu.

	***

	Náhle jsem si s úlekem uvědomil, že už neslyším zvuky proudící vody. Zvedl jsem zrak upřený k zemi a rozhlédl se kolem sebe.

	A do hajzlu!

	Někde jsem se odchýlil od potoka. Nikde jsem ho neviděl a mezi stromy se stmívalo čím dál víc. Za chvíli už neuvidím na cestu. Vypadalo to, že mě čeká dlouhá a chladná noc v lese. Za jiných okolností bych v tom neviděl problém, ale v mé současné kondici to vůbec nevypadalo dobře.

	Potřeboval jsem najít smrk s převislými větvemi, které sahají až k zemi. Pak to ještě chtělo suché listí. Hodně suchého listí. Díky bohu za návrat smíšených lesů.

	Ušel jsem sotva pár metrů, když mi sklouzla noha a já se skutálel z prudkého, ale naštěstí nepříliš vysokého svahu na nějakou zatraceně tvrdou plochu.

	Asfaltku.

	Po chvíli se mi povedlo zvednout se na nohy, ale jen proto, abych zjistil, že jsem si někde po cestě zvrtl kotník. Takže jsem spadl zase zpět.

	Zamrkal jsem, ale nezdálo se mi to – někde v dálce jsem spatřil záblesky světla. Vlastně světel. A blížila se. Auto.

	Vypadalo to, že ke vší té smůle mě ještě někdo přejede.

	***

	Světla se rychle přibližovala. Teď už jsem slyšel i zvuk do vysokých obrátek vytočeného motoru. Řidič zjevně někam spěchal.

	Zmohl jsem se jen na to, abych se na boku trochu zvedl na zdravé ruce a pokusil se zamávat tou zlomenou.

	Uslyšel jsem kvílení pneumatik. Ucítil spálenou gumu.

	Auto smykem zastavilo sotva pár centimetrů ode mne. Vzápětí se otevřely přední dveře a ven se, kromě řidiče, vyhrnul i proud mimořádně sprostých nadávek.

	***

	Z muže, který se ke mně sklonil, jsem přes záři ze světlometů auta viděl jen siluetu.

	„Sakra chlape, co se vám stalo?!“ vyhrkl.

	„Nehoda v lese…“ zachroptěl jsem.

	„Jirko?! Jiříku, jsi to ty?“

	Na moment jsem si nemohl vzpomenout, pod kterou falešnou identitou tu vlastně žiju.

	„Promiň, já jsem tě přes tu krev hned nepoznal. Co se ti probůh stalo!?“

	„Vysekal jsem se na čtyřkolce,“ odpověděl jsem mu a přemýšlel nad jeho jménem.

	„Ty kreténe! Já jsem ti říkal, že si na tom šmejdu jednou zlámeš vaz!“

	Vrhl jsem na něj tak nechápavý pohled, že mu to hned docvaklo.

	„To jsem přece já, Fanda. Ani ne před měsícem jsme brutálně zachlastali v putyce starýho Hudrala v Petrově… No jasně, že si na to nevzpomínáš, vždyť máš rozbitou šišku!“

	Jo, už jsem si vzpomněl. Vypadal přesně tak, jak jsem si ho pamatoval. Střední postava, hrudník jako soudek, pivní pupek, dlouhé silné ruce a kulatý obličej s přehazovačkou navrchu.

	„Sakra, chlape, vypadáš fakt děsně,“ zhrozil se, když dokončil obhlídku mého stavu. „Musím tě co nejrychleji odvézt do nemocnice… co záda? Dobrý?“

	Když jsem přikývl, co možná opatrně mě zvedl a pomohl mi dovléct se ke staré, i když naleštěné škodovce 135L. Nikde jinde než v zapadlých vesničkách, kde se zastavil čas, už podobná auta nejezdí.

	Otevřel dveře u spolujezdce a na moment zaváhal.

	„Počkej chvilku, skočím do kufru pro deku. Mám nový potahy,“ dodal omluvně.

	V sedu jsem se opřel o kapotu a odmávl ho, jako že dobrý. Vždyť jsme přece Češi.

	Hned byl zpět, roztáhl deku přes sedadlo a pomohl mi dovnitř. Potom přese mě přetáhl pásy a zacvakl je. Dělal jsem, co jsem mohl, abych při tom neskučel.

	***

	Fanda to odpíchl tak rychle, že protočil kola.

	„Máš zatracenou kliku, že tudy zrovna jedu. Víš, jak jsem u těch dobrovolnejch hasičů? Tak zrovna dneska máme schůzi. Co ti budu povídat… stejně jde jen o to pořádně se setnout. Přespím v požární zbrojnici. Ještě že tak, zrovna mám na baráku tchyni. Umíš si to představit?“

	Zavrtěl jsem hlavou jako že ne.

	„Jasně, že ne,“ přikývl. „To buď rád.“

	Fanda to po klikatící se silnici švihal jako Schumacher. Zatáčky projížděl pod plynem s jistotou někoho, kdo tu silnici zná jako své boty. Asi jsem musel odpadnout, protože mě probralo jeho šťouchnutí.

	„Kurva, neusínej mi tady!“ zařval mi starostlivě do ucha.

	Měl recht. Usnout, už bych se taky nemusel probudit. Kromě toho jsme zrovna přejeli přes mostek, který mi byl povědomý. Do Všetaků, jedné z místních vesnic, zbývalo pár set metrů.

	„Kurev sedm!“ zaječel Fanda a prudce sešlápl brzdový pedál.

	Do těla se mi při brždění zakously pásy, takže jsem málem zaječel taky.

	***

	Když mi zhasly jiskřičky bolesti před očima, podíval jsem se po směru Fandova pohledu. Nakloněný nad volant upřeně zíral před auto.

	V kuželech světel stáli tři mladí muži v drahých kabátech. Nebylo těžké uhodnout, co jsou zač. Oči jim světélkovaly něčím víc než jen odrazem světel našeho auta.

	***

	„Tady se rozloučíme,“ zachraptěl jsem.

	Fanda na mě upřel nechápavý pohled.

	„Ti tři jsou tady kvůli mně a nenechají nás jen tak odjet.“

	„Podělaný měšťácký sráči, těch se přece nelekneme!“ odfrkl si Fanda a z přihrádky pod přístrojovkou vylovil devítimilimetrovou Čezetu.

	Po obnovení neprostupnosti hranic se mnoho Čechů ozbrojilo.

	„Tohle nebude stačit. Na ně ne,“ zašklebil jsem se a odepl pás. „Ujížděj odsud jako o život!“ zastavil jsem příval jeho protestů.

	Něco v mém pohledu ho muselo přesvědčit.

	Pořád ale vypadal, že se mu příčí vzít nohy na ramena a nechat mě tam. No jasně, vždyť jsme přece Češi. My neutíkáme. Už ne.

	Otevřel jsem dveře a začal se soukat ven.

	„Počkej!“

	Fanda mi podával svou Čezetu. Podle jeho výrazu to za dostačující pomoc nepovažoval.

	S povděkem jsem si ji vzal a vyškrábal se ven ze škodovky.

	„Seženu policajty a zburcuju i tu posranou národní gardu, na to se spolehni!“

	Přikývl jsem. Sice to nepomůže, ale aspoň se bude cítit líp.

	Zabouchl za sebou dvířka, zacouval, otočil to a odpálil do tmy.

	***

	Měsíc vykoukl zpoza mraků, takže jsem na ně dobře viděl.

	No jistě, prostřední z létavců byl ten, kterého jsem poslal do limbu hrotem otráveného šípu. Zjevně si to také pamatoval, protože sotva si byl jistý, že jsem ho poznal, poslal mi líný, samolibý úsměv.

	Jasně, nečekal jsem, že snad zemřu v klidu v posteli (pokud možno ještě v cizí), ale tak nějak jsem doufal, že jako poslední věc v životě se s výkřikem vzdoru na rtech vrhnu na své nepřátele. Momentálně to vypadalo, že na ně tak maximálně vrhnu šavli.

	***

	Ruku s pistolí jsem zvedl do palebné pozice nejrychleji, jak jsem dokázal.

	Létavci zmizeli.

	Pak všechno zčernalo.

	
Kapitola druhá

	Netuším, za jak dlouho jsem se probral, ale byl jsem ohnutý v pase a visel jsem někomu přes rameno. Nesl mě, jako by se nechumelilo, takže to asi člověk nebyl. Stejně jsem na pokus o útěk ani nepomyslel. Měl jsem dost starostí s tím, abych udržel své útroby na místě. Jak jsem se houpal, při každém kroku mého nosiče se mi zvedal žaludek. Naštěstí to netrvalo dlouho a opět jsem omdlel.

	***

	Tentokrát to však bylo jiné. Mé hořečnatě bloudící podvědomí mi promítalo vybrané pasáže z mého života. Naštěstí vynechalo ty nudné části a soustředilo se na to, co mě nakonec dovedlo až sem.

	***

	Všechno to začalo, když mi bylo osm let. Tehdy mě rodiče s úlevou poslali na třítýdenní letní tábor, který pořádala armáda. Až později mi došlo, že náplň táborových her se od ostatních táborů dost lišila.

	Testy orientace v terénu. Práce ve skupině. Pod tlakem. Fyzické i psychologické testy.

	Nanosit kýbl vody, když máte jen improvizované prostředky, jako je v řece pod kopcem namočený kus mechu, a ten kopec má dvě stě metrů a stoupání pětasedmdesát stupňů, může za príma zábavu považovat jen malé dítě, protože jinak by to za nechutnou buzeraci označili i paragáni ve výcviku.

	Hod granátem na cíl (naštěstí gumovým) byl samozřejmostí. Párkrát dokonce dorazilo i několik náklaďáků se zbraněmi všeho druhu a my si je mohli ohmatat. Tehdy jsem poprvé držel v rukou lehký pěchotní kulomet. Stejně tak jsem se naučil rozborku a sborku útočné pušky vzor 58.1 Později jsem zjistil, že tomu říkali projekt Kovadlina. Vyselektovat talenty. Ukout z mládeže vojáky, dokud jsou tvární. Takový vojenský vtípek, haha. Co také od zelených mozků čekat za humor…

	Na celou tu záležitost jsem samozřejmě úspěšně zapomněl a kromě školy se začal věnovat studiu bojových umění. Zprvu především boji beze zbraně, potom jsem přidal i boj všemi možnými chladnými zbraněmi.

	Jenže armáda nezapomněla. Ještě než mi začala hrozit obnovená povinná vojenská služba, jsem se jedné noci dostal v Praze v Libni do sporu s pěti anarchisty. Slovo dalo slovo a mládenci vytáhli řetězy, nože a basebalové pálky. Jenže netušili, že i když jsem možná jako milý člověk vypadal, rozhodně jsem jím nikdy nebyl. Měl jsem pořádný vztek a také nůž. Vlastně několik nožů.

	Když bylo po všem, prostě jsem si sedl na nejbližší schod k chladnoucím tělům a zavolal policii. Nepovažoval jsem to za nějak velký problém. Neomarxisté, takzvaná nová levice, byla tehdy neoficiálně považována za lovnou zvěř. Antifáci (se svými fašistickými metodami) rovnou přešli do podzemí a nikomu nechyběli. Jediní, kteří se bohužel zatím drželi, byly zbytky zelených ekologů. Ti ovšem své neomarxisty natvrdo odstřihli. Podle množství zmizelých a nedostatku nalezených těl dotyční nejspíš skončili jako substrát pod kytičky. Zelená matka umí být pěkně tvrdá, když na to přijde.

	K mému překvapení však nedorazila policie, ale armáda. Jednotka napytlovala mrtvoly, její velitel mě pochválil a pak mi dal na vybranou: stálý dohled, včetně sledovacího náramku, nebo práce pro ně. Práce, která měla zahrnovat hlavně to, co jsem právě předvedl. A všechny hračky, které jsem k tomu mohl potřebovat. Nemusel jsem se rozhodovat dlouho.

	***

	Nechali mě dostudovat a v průběhu studia mi zajistili účast na specificky zaměřených kurzech. Také má zahraniční praxe v rámci studia byla poněkud… nestandardní.

	Můj výcvik se velmi lišil od běžného vojenského výcviku. V jedné disciplíně mě ale nemohli naučit víc, než už jsem uměl. Jeden z bojových instruktorů se o mé maličkosti vyjádřil v tom smyslu, že pokud bych měl v ruce jakoukoliv chladnou zbraň, chtěl by být ode mě alespoň deset metrů daleko a v ruce mít zbraň palnou, nejlépe automatickou.

	***

	Pak jsem pár let navštěvoval spoustu zajímavých míst, ve spoustě zajímavých zemí a tam se seznámil se spoustou zajímavých lidí. Většinou ovšem jen krátce.

	***

	Ze státních služeb jsem odešel poté, co nějakého reformátora napadlo, že by všichni – ale opravdu všichni – měli projít centralizovanými psychologickými testy.

	Jak jsem zjistil, ten milý, laskavý a chápající pán, se kterým jsem si tak hezky popovídal, mě označil za vražedného sociopata. Něco na tom možná bylo, ale stejně nemusel být hned tak sprostý…

	Rychle jsem tedy přijal nabídku na odchod do aktivních záloh. Pod pojmem aktivní rozumějte: „Rozhodně vás nepovoláme zpět, tedy pokud se něco vážně, ale vážně, totálně nepodělá.“ Nechtěl jsem dopadnout jako jeden z velitelů tenkrát na Ukrajině. Ten začal být nepohodlný, když se konsolidovalo separatistické velení, takže se vymyslela spousta nesmyslných obvinění a pak ho šli zatýkat. S plamenometem. Na škvarek, který se vešel na lopatku na uhlí, ho sesmahli dřív, než se stačil optat: „Što éto?“

	No a vzhledem k tomu, že jsem nikdy neměl rád lidi a na pár let jsem se chtěl ztratit z dohledu, skončil jsem ve své chatičce, v zapadlém koutu Krušných hor.

	***

	Pootevřel jsem oči a nějaká jasná záře mi zabodla ostré jehličky až do mozku. S bolestným syknutím jsem oči zase zavřel, ale stejně mi bylo jasné, že se mi nepodaří propadnout se zpět do milosrdného nevědomí.

	Z toho, jak mě všechno bolelo, se dalo usuzovat, že události před bezvědomím nebyly jen zlým snem.

	Oči jsem otevřel a ty se po nesnesitelně dlouhé době přizpůsobily, takže jsem se mohl rozhlédnout po okolí. Nevypadalo to, že by se má situace nějak výrazně zlepšila. Byl jsem v nějakém sklepení s klenbou podepřenou sloupy a se zdmi z šedého, hrubě přitesaného kamene. Světlo, které se mi předtím zdálo tak jasné, dovnitř proudilo skrze velkou díru o kus dál, kde se propadl strop.

	Seděl jsem zády opřený o chladnou zeď. Ruce jsem vůbec necítil. Nejdřív mi zatrnulo, ale pak jsem si uvědomil, že je mám vytažené vysoko nad hlavu.

	Podíval jsem se nahoru. Na zápěstích jsem měl poctivé okovy z nahrubo opracovaného černého železa. Jejich řetěz byl provlečený masivním kovovým kruhem vysoko na zdi, těsně pod stropem a přichycený o kus níž za pevnou skobu.

	To vysvětlovalo, proč jsem necítil ruce. Zřejmě jsem tu seděl už hodnou dobu a ruce se mi odkrvily. Vzhledem k tomu, že v jedné jsem měl zlomenou kost, bylo to nejspíš mé jediné štěstí. Jinak mi štěstí došlo.

	U stěny vedle mě byli připoutaní další lidé. Určitě jich bylo víc než dvacet. Některé jsem nikdy předtím neviděl, ale byli mezi nimi i účastníci mého kurzu přežití. Doufal jsem, že alespoň někomu z nich se podařilo uniknout.

	Nebyli jsme sami. Ti, co nás hlídali, měli vojenské oblečení, automatické zbraně a spoustu profesionální pozornosti. Vypadali na žoldáky z téhož ranku, jako byli ti, které jsem sejmul, když to všechno začalo. Vzhledem k tomu, že tady dole s námi byli hned čtyři, jejich šéf zřejmě nehodlal riskovat.

	Tehdy mi došlo, že tohle místo přece znám. Byli jsme v ruinách hradu, který stál sotva pět kilometrů od mé chaty. Z hradu zbývala jen hláska, několik zbytků obvodových zdí a dvě patra hlavní budovy. A také sklepení. Už dřív mi přišlo zvláštní, že tahle zřícenina nebyla využívána čundráky. Dokonce ani místní sem nechodili a v archivech jsem nedokázal o hradu nic vypátrat. Jako by nikdy neexistoval.

	Zrovna, když jsem začal uvažovat, co dál, sešel někdo po schodišti do sklepení.

	A vida, můj oblíbený opláštěný létavec.

	***

	Dlouho se nerozhlížel a zamířil rovnou ke mně. Pokynul jednomu z žoldáků. Ten přistoupil k řetězu na zdi a během chvilky mě vytáhl nahoru, že jsem nohama sotva dosáhl na zem. Pak mu létavec znovu pokynul a ozbrojenec se poslušně stáhnul zpět do stínů. Létavec si mě upřeně prohlížel a podle výrazu v jeho tváři to nevypadlo, že by patřil k mým fanouškům.

	Přistoupil těsně ke mně a vycenil na mě svůj chrup v opravdu ošklivém úsměvu. Mimochodem, tak pěkné zuby uvidíte snad jen v Hollywoodu. Duhovky mu vzteky zasvítily. Když viděl, že to se mnou ani nehnulo, prolétlo mu po obličeji cosi jako zklamání a začal se ještě víc mračit.

	Naklonil se tak, až měl ústa těsně vedle mého ucha.

	„Tak ty se mne nebojíš, človíčku. A to je chyba,“ řekl potichu. „Myslíš si, že už se nemáš čeho bát, ale já ti můžu tvůj odchod zatraceně znepříjemnit. Budeš trpět tak, že se o tom bude s hrůzou vyprávět ještě stovky let.“

	„Ale jdi?! A já jsem si myslel, že už jsme skoro přátelé…“ podivil jsem se.

	„Zesměšnil jsi mne!“ zasyčel vztekle, ale hned se zase uklidnil.

	Zato se mu v očích objevilo něco, co v nich mají jen kati. A to ti, které jejich práce baví.

	„Jdi od něj, poskoku!“ práskl sklepením ženský hlas.

	Létavec se rozzlobeně otočil, kdo že si to dovolil ho okřiknout, ale vzápětí splasknul jako propíchnutý balónek. V úkloně se zlomil v pase tak hluboko, že málem chlupy v nose ometal podlahu.

	„Paní Rebeko, Odpusťte.“

	V jeho hlase jsem zřetelně slyšel strach.

	Ze stínů se vyloupla bruneta oblečená ve vypasované černé kožené bundě a těsných modrých džínách, které obtahovaly její krásné štíhlé nohy a snad ještě parádnější zadeček. Na nohou měla vysoké boty s ocelovými přezkami a silnou podrážkou. Když na mě pohlédla, viděl jsem, že krása její tváře si v ničem nezadá s tělem. Měla klasicky řezanou tvář, i když možná o něco širší čelist, než byl běžný ideál, kterou ovšem skvěle doplňovaly vysoko posazené lícní kosti a oči. Jasně modré. Zatímco oči Ulriky byly světle modré, tak tyhle byly mnohem tmavšího odstínu. Pomněnkové. Vlasy černé jako havraní křídlo měla spletené do silného copu, který jí padal až na zadek. Sečteno a podtrženo, vypadala jako ta nejluxusnější motorkářská baba.

	„Zmiz odsud a už se k němu nepřibližuj!“ nařídila tónem někoho, kdo je zvyklý rozkazovat.

	Létavec se ani neodvážil zvednout zrak ze země a urychleně se vypařil.

	Žena poodstoupila a zaujatě si mě prohlížela od hlavy až k patě.

	***

	Proč se o mě, sakra, takové kočky zajímají jen v tu nejméně vhodnou dobu?!

	***

	Po chvíli sama pro sebe spokojeně pokývala hlavou. „Tak to ty jsi způsobil tolik problémů,“ poznamenala. „Na to, že jsi jen člověk, jsi dokázal pozoruhodné věci. Býval jsi voják, že? A ne jen tak ledajaký – blackfile.“2

	Měla zatraceně dobrý odhad, a to jsem si byl jistý, že k mým záznamům se dostat nemohla. Osobně jsem byl u toho, když se likvidovaly. Nemusel jsem odpovídat, přečetla si to v mých očích.

	Usmála se.

	„Líbíš se mi vojáku. Škoda, že jsi byl ve špatný čas na špatném místě.“

	Neušlo mi, že jejímu společníkovi, kterého jsem si předtím nevšiml, a který vypadal jako nagelovaný model v obleku za majlant, se na obličeji usadil zřejmý výraz nevole.

	„Jo, škoda. Mohli jsme si spolu parádně užít,“ řekl jsem.

	Tu poslední větu jsem pro jistotu řekl česky.

	„Za jiných okolností bych na tvou nabídku nejspíš přistoupila,“ odvětila dokonalou češtinou a opět se usmála. „Bohužel, ve svém současném stavu bys to asi nepřežil a my tě potřebujeme udržet naživu až do večerního obětování.“

	To už tak dobře neznělo.

	„Zařiďte, ať ho okamžitě ošetří lékař! Ten nejlepší, jakého máme.“

	Ještě jednou se na mě podívala. Ve tváři se jí objevil nový výraz. Takový, co bych tam nečekal. Nejistota a možná i lítost. Po krátkém zaváhání odešla.

	Její společník se teď na mě nepokrytě mračil. Že bych někomu lezl do zelí?

	Zašklebil jsem se na něj a on mi lehkým úderem prověřil žebra. Když už nic jiného, jen tím potvrdil mou domněnku. A já mu na oplátku poprskal oblek krví.

	Zablesklo se mu v očích a pomalu pozvedl pěst.

	„Pane, odpusťte, ale paní Rebeka…“ odvážil se namítnout jeden z ozbrojenců.

	Modýlek si pohrdavě odfrkl. Vrhl po mně ještě jeden hrozivý pohled a otočil se k odchodu.

	„Zařiďte to!“ štěkl přes rameno.

	***

	A zařídili.

	Sotva o pár minut později dorazili dva maníci s nosítky. Jeden ze strážných mě opatrně spustil na zem. Odemkl mi okovy. Chlapci mě pak naložili na nosítka a šlo se. Tedy, nejdřív mi museli srovnat paže bezvládně visící podél těla.

	Sotva jsme vyrazili, cit se mi pomalu vracel. Začalo to jako lehké mravenčení, které ale bylo čím dál silnější, až na práh bolesti. Navíc se k životu probudila zlomená ruka, která dávala jasně najevo, že předchozí bezohledné zacházení se jí ani trochu nelíbilo, takže jsem jen zatínal zuby, abych bolestně nesykal.

	I když jsem nejspíš nevypadal na to, že bych se snad mohl pokoušet o útěk, jeden z ozbrojenců šel podél nosítek a dával pozor. Zdálo se, že jsem si, ke své smůle, přece jen vybudoval jistou reputaci.

	***

	V jedné z menších místností prvního podlaží mě opatrně spustili na zem. Do zorného pole mi vstoupil vysoký, hubený starý pán s bílými vlasy a řídkými vousy, který na mě se zájmem shlížel přes kulaté brýle s obroučkami ze zlata a slonoviny. Takové se dnes už nevyrábí.

	„Tak se podíváme, co vás trápí, hochu,“ řekl dokonalou oxfordskou angličtinou a věnoval mi soucitný, uklidňující úsměv, k jakému se lékař dopracuje jen skrze roky praxe.

	Opatrně mě prohmatával a zároveň se vyptával, kde mě co bolí. Když se přesvědčil, že záda jsou jen zhmožděná, pomohl mi posadit se. Pokusem sundat mi oblečení se nezdržoval. Vytáhl ze svého kufříku chirurgické nůžky a během pár okamžiků na mně mikinu i tričko pod ní rozstříhal. Na moment se zarazil u mého – samozřejmě prázdného – zádového pouzdra na nůž. Moji věznitelé byli bohužel podstatně chytřejší než běžní poskoci padouchů z bondovek.

	Poté dvakrát cvakly nůžky a definitivně znehodnocené, na míru šité pouzdro se, i se zbytky popruhů, poroučelo k zemi.

	„Máte zlomená žebra, chlapče,“ informoval mě doktor.

	„Díky, já si toho vůbec nevšiml.“

	Doktor přešel můj sarkasmus bez povšimnutí a jal se mi omotávat trup pruhem pevné látky, aby žebra stáhl.

	„Zlomenina vřetenní kosti… dám vám na to dlahu. Nejdřív to ale budu muset srovnat.“

	„Uch, a nebude to bolet?“

	„Nedělejte ze sebe pitomce, mladý muži,“ napomenul mě mírně. „Viděl jsem vaše staré jizvy a také jsem pohmatem poznal, že žebra jste měl zlomená již mnohokrát. Se zraněními všeho druhu máte mnoho zkušeností. Příliš mnoho na tak mladého člověka, řekl bych.“

	„To víte – nudná kancelářská práce. Tak se do toho dejte.“

	Doktor opatrně uchopil mou ruku, ještě jednou ji prohmatal, až jsem syknul, a potom zakroutil rukama proti sobě.

	Bolelo to opravdu pekelně. Zřetelně jsem cítil, jak konečky zlomené kosti drhnou uvnitř předloktí o sebe, a dokonce se mi zdálo, že je slyším skřípat. Pak konečně zapadly na místo.

	Doktor mi svižně utemoval předloktí do dlahy.

	„Hmm, ty šrámy na ramenou vám vyčistím a dám vám na ně gázu, ale co s těmi tržnými ranami na hlavě… Od čeho to vlastně máte?“

	„Hřebíky.“

	„Nu, ty rány ve vlasech vám mohu zašít, ale na ty na čele bych vám raději dal mašličky, jinak vám zůstanou…“

	Doktor se náhle v rozpacích zarazil. Jeho sebejistota a nadhled byly ty tam.

	Podíval jsem se mu do očí a uviděl jsem v nich lítost a opravdový, nefalšovaný soucit. Jenže zároveň jsem věděl, že mi s útěkem nepomůže. V těch očích byl totiž i strach. Silný a zažraný tak hluboko, že ho ovládal lépe než dálkové ovládání. Ten se proti nim nic podniknout neodváží.

	„Nemohu,“ bylo to jediné, co se odvážil tiše říct.

	Ještě okamžik jsem mu hleděl do očí.

	„Nemůžete co, doktore? Dodržovat Hippokratovu přísahu? Mohu vám říct, že přesně to se stane, když tančíte s ďáblem.“

	Ten starý lékař, nepochybně přednosta nějaké kliniky, sklopil zrak.

	„Krvácí mi to ještě na hlavě?“ zeptal jsem se.

	„Ne.“

	„Pak mi to prostě obvažte.“

	Doktor se dal do práce.

	„Dám vám něco na bolest, ale nebude to bohužel nic silného. Máte otřes mozku.“

	Vytáhl starou skleněnou stříkačku, nasadil jehlu a z lahvičky natáhl čirou tekutinu. Vzhledem k tomu, že zhmožděnou jsem měl snad celou horní polovinu těla, dostal jsem pigáro do stehna. Ještě že to nebylo do glutea maxima.

	***

	Doktor si začal balit své věci, na mě se už ani nepodíval.

	Cítil jsem, že lék začíná zabírat a bolest se zmírňuje.

	„Díky, doktore!“ zavolal jsem za odcházejícím.

	Na moment se zastavil.

	„A sbohem – hádám, že už se neuvidíme,“ dodal jsem.

	Starému pánovi poklesla ramena a vykročil ven z místnosti. Trochu jsem se za sebe styděl, ale nemohl jsem si pomoct.

	Zůstal jsem sám s žoldákem, který mě stále hlídal. Automatem na mě celou dobu mířil jistě jen náhodou.

	***

	Zvláštní péči ani vlastní cimru jsem si neužíval dlouho. Dostal jsem volnou flanelovou košili a dva maníci mě, zase na nosítkách, odnesli zpět do sklepení k ostatním vězňům. Pozitivní bylo, že tentokrát mě nepřipoutali ke stěně, ale dovolili mi ležet. Dokonce i polštář pod hlavu mi dali.

	Na druhou stranu mi ovšem na zápěstí zacvakli poctivé staré okovy z hrubě opracovaného železa, spojené krátkým řetězem s masivními oky. Netušil jsem, jestli to jsou ještě staré hradní zásoby, nebo si je přivezli kvůli stylovostí. Podobné hračky se pořád ještě vyrábějí ve velmi specializovaných obchodech, ve kterých mívají hlavně kožené a latexové zboží specifického druhu. Musel jsem ovšem přiznat, že vypadaly jako podstatně těžší oříšek než klasické policejní náramky. Možná jsem měl prostě kliku a vyfasoval jsem kousek určený pro nadlidskou verbež, jako byli oni sami.

	Vzhledem k tomu, že debaty mezi vězni nebyly povoleny – ostatní byli tak vyděšení, že se na mé pokusy o navázání kontaktu neodvažovali reagovat – a mlčení zachovávali i strážní, den se dost vlekl.

	***

	Když už jsem začínal klimbat, jeden z ozbrojenců do mě šťouchal, abych zůstal vzhůru. Zatracený otřes mozku.

	Pak, odhadem hodinku po západu slunce, se konečně začalo něco dít. Vzhledem k tomu, že jsem si dobře pamatoval poznámku o večerním obětování, to nevypadalo na změnu k lepšímu.

	***

	Ozbrojenci postupně odvazovali zajatce a následně každému z nich spoutali ruce za zády plastovými stahovacími páskami. Tak vida, nakonec byli celkem praktičtí, když na to přišlo. Smutně jsem pohlédl na své okovy. To se tak někdo má a já se musím tahat s tímhle. Na druhou stranu jsem aspoň měl ruce před sebou, a ne za zády.

	Seřadili všechny vězně a po schodech je vyvedli nahoru. V přítmí sklepení jsem sice moc dobře neviděl, ale všiml jsem si Muslimáčka dva, Nácíčka a dalších. Vypadalo to, že je dostali všechny. Navíc mě někteří z mých bývalých svěřenců poznali a v jejich pohledech jsem viděl tichou, ale hořkou výčitku. Nejhorší na tom bylo, že na ni měli plné právo. Má léty zabíjení získaná cynická skořápka dostávala pěkně zabrat. Vlastně jsem si ani nevzpomínal, kdy jsem se naposledy cítil takhle mizerně. Nebylo to jen v tom, že jsem byl jako polámaná loutka. Ani v tom, že to vypadalo na blízký konec. Ne že bych někdy trpěl přehnaným soucitem, ale zodpovědnost a povinnost, ty jsem vždycky ctil. A co jsem dokázal teď? Ulriku jsem nezachránil a ti, o které jsem se měl postarat, tu dneska umřou.

	Celkově vzato, bylo to totálně v prdeli.

	***

	Zástup zajatců byl skoro celý venku ze sklepení a já jsem si říkal, jestli na mě nezapomněli. Zbytečné obavy. Vedle mého provizorního lůžka se zastavily dva páry nohou. Přejel jsem pohledem po vysokých botách a pokračoval po dlouhých kabátech směrem nahoru.

	No jistě, létavci. Takže pořád zvláštní zacházení.

	Všichni létavci, co jsem zatím viděl, vypadali mladí a ty kabáty měli snad jako uniformu. U někoho, kdo létá, mi to připadalo sice stylové, ale poněkud nepraktické.

	Uchopili mě pod rukama a zvedli mě, jako bych nic nevážil. Mezi sebou mě ani tak nevedli, jako spíš nesli. Nemohl jsem dělat nic jiného než smutně cinkat řetězy. Na bižuterii jsem si nikdy moc nepotrpěl.

	Po schodech nahoru mě vynesli během chvilky. Zatímco ve sklepení si s osvětlením hlavu moc nelámali a postačilo pár statických solárních svítilen, kamenné chodby v prvním podlaží byly osvětleny mnohem lépe. Někdo si dal tu práci, aby do spár vysoko na stěnách zasekal skoby a natáhl na ně kabely se světly.

	V hlavě mi začalo problikávat světélko poznání a cíl cesty mi docvakl ještě dřív, než jsme vstoupili do hlavního sálu budovy. Prostředek stropu velkého obdélníkového sálu se už dávno propadl. Z černé noční oblohy na nás pomrkávaly hvězdy a osvětlovaly jednu z dominant sálu, a sice velký hranol z černého kamene, do kterého byly vytesány symboly, které mi nebyly nijak povědomé, a to jsem toho za svých studií přečetl nemálo. Nyní byly mnohem lépe vidět, protože někdo pečlivě odklidil sutiny, které oltář částečně zakrývaly v době, kdy jsem si byl ruiny naposledy prohlédnout.

	Nad přítomností oltáře v sálu hradu jsem se vždy pozastavoval. Rozhodně byla neobvyklá a nedávala mi smysl, stejně jako kamenný trůn v zadní části sálu na vyvýšeném pódiu se třemi stupni. Kdyby se jednalo o královský hrad, dalo by se to pochopit, ale takhle to představovalo jen další ze záhad.

	Nikdy jsem se na ten trůn neodvážil posadit. Celé to místo bylo nějaké divné.

	Jak se vyjasnilo a padla noc, ochladilo se ještě víc, a všem – zajatcům i ozbrojencům – se začal srážet dech. Podél stěn byly ve stojanech umístěné pochodně, jejichž plameny se v průvanu lehce vlnily. Zajatce sehnali do hloučku a já si konečně mohl prohlédnout i ostatní, kteří se shromáždili v místnosti.

	Bylo tu přibližně dvacet žoldáků ozbrojených až po zuby, kteří byli rozestavěni tak, aby dohlédli na zajatce. Přibližně deset létavců, z nichž některé byly ženy. Ty měly kabáty tříčtvrteční.

	Přímo naproti oltáři, sotva osm metrů od něj, stála ve třech řadách skupina přibližně dvaceti bytostí. Nechyběl tam Businessman, Dědek ani pupkatý pistolník. Všiml jsem si, že všichni stojí hned v první řadě, takže nejspíš šlo o zdejší elitu. Uprostřed první řady stála jako jediná žena má známá motorkářská fešanda. Mezi bytostmi bylo i pár dalších žen, ale žádná z nich jí nesahala ani po kotníky. Ulriku jsem nikde neviděl.

	Modýlek, který měl zálusk na paní Rebeku, byl až ve třetí řadě. Tak asi smůla, kámo.

	Tyhle bytosti byly každý pes jiná ves. Různé stáří i viditelná kondice, od mladých až po starouše. I když to vypadalo, že si mnozí potrpí na kvalitní obleky. Když jsem vzal do úvahy, co všechno dokázala Ulrika, těch dvacet bytostí byla síla, která mohla napáchat víc škody než běžná taktická hlavice.

	***

	Pak jsem si konečně všiml postavy, stojící hned vedle oltáře, čelem k bytostem.

	Byl to muž oblečený do volného černého roucha pokrytého prastarými symboly. Možná sumerskými? Vůbec jsem si nebyl jistý. Jako bych před sebou viděl jednoho ze starověkých kněží. Byl středně vysoký, neurčitého věku. Mohlo mu být něco přes třicet, stejně dobře jako padesát. Měl opálený asketický obličej, zatím bez zřetelnějších vrásek, hlavu hladkou jako koleno, výrazné nadočnicové oblouky a silný nos, zahnutý jako skobu. Jak tam vzpřímeně stál, přímo z něj čišely sebevědomí a přirozená autorita. Prostě přesně ten typ chlapa, co jsem měl nutkání na potkání nakopnout do řiti. Vždycky jsem měl problém s autoritami. Ano, byl jsem v armádě, ale nikdy jsem netvrdil, že to pro mě bylo lehké.

	***

	Muž přelétl pohledem po nás zajatcích. Několik z nich vyjeklo hrůzou. Když mi na moment pohlédl do očí, pochopil jsem proč. Na tak chladný pohled jsem se nezmohl ani v té nejlepší kondici. V těch očích cosi chybělo. To, co dělá člověka člověkem. Postrádaly jakýkoliv náznak citů. Jestliže jsem byl já sociopatem, tak netuším, čím byl on.

	Potom promluvil a jeho hlas si v ničem nezadal s jeho vzhledem. Jestli jsem předtím o Businessmanovi říkal, že opravdu uměl mluvit, spletl jsem se. Hádám, že na světě bylo jen pár řečníků, jejichž verbální projev takhle drnkal přímo na struny duše posluchačů.

	„Staré časy skončily,“ začal zostra. „Je na čase, aby zanikly i staré rody. Jejich věk pominul. Vy, kteří jste se tu dnes shromáždili, jste věřili svým rodům, bojovali za ně, prolévali krev nepřátel i svou vlastní, a jak se vám za to odvděčily? Trestuhodně selhaly, když nechaly svou moc zlomit pouhými lidmi! Co zlomit?! Potichu rezignovali na naše přirozené právo vládnout všemu stvoření! A nyní? I někteří z našich méněcenných služebníků se začínají bouřit a volají po svobodě.“

	Méněcenní jim říkala i Ulrika. Zajímavé. Vyprávějte mi něco o untermensch.

	„Společně obrodíme naše dědictví i naši moc. Nazvou nás zrádci, ale jen zpočátku, protože to budeme my, kdo učiní náš Řád vyvolených posvátného plamene opět velkým.“

	Některým ze shromážděných bytostí po těch slovech planuly oči, jiní vypadali zaujatě a jen pár z nich nasadilo pokerové obličeje.

	„Nyní nastal čas našeho nejsvětějšího rituálu. Čas nasytit posvátný plamen životy obětí,“ pravil a položil do středu oltáře něco, co mi připadalo jako malý černý kamínek.

	Napřáhl k němu pravou ruku a roztáhl prsty.

	Těsně nad kamenem se objevil fialový plamínek s okraji do modra. Orlí nos poodstoupil, soustředil se a poté provedl pravou rukou gesto, po kterém plamen zapulsoval a rostl, až měl na výšku přes dva a půl metru a téměř dva metry na šířku. Orlímu nosu se na čele zaperlil pot.

	Něco se mi na tom ohni nezdálo. Okraje plamene byly jasně modré, vnitřek fialový, ale bylo tam ještě něco navíc. Spíše jsem to cítil, než viděl. Nic, na co bych mohl položit prst, ale zdálo se mi, že uprostřed toho plamene je temnota, že ve svém srdci je oheň černý. Navíc se oheň nepohyboval v průvanu, ale skoro jako by byl živý.

	***

	Orlí nos velebně pokynul rukou a dva létavci se chopili jednoho ze zajatců. Muži v turistickém oblečení bylo kolem padesáti a chvíli trvalo, než mu došlo, že to asi myslí vážně. Vzpírat se začal až v půlce cesty k oltáři. Proti dvěma z nich ovšem neměl sebemenší šanci. Nejdříve německy nadával. Pak začal skučet a opakovat „Nein! Nein!“ stále dokola.

	Zajatci se rozječeli, ozbrojenci však rychle zjednali pořádek.

	Já jsem sice neječel, ale do zpěvu mi nebylo. Ten oheň mi trochu připomínal plamen plynového hořáku, jen se mi zdál mnohem žhavější. Viděl jsem pár lidí uhořet a byla to jedna ze smrtí, které mě děsily. Ještě za studií jsem četl záznam ze smolných knih o upalování kacířského biskupa, a i když jsem se považoval za notně otrlého, když jsem tehdy četl, co mu všechno postupně odhořelo, a hlavně jak byl po celou dobu naživu a při vědomí, zvedal se mi kufr.

	Létavci se zastavili na čtyři metry před oltářem a potom vrhli muže do plamenů.

	***

	Nedoletěl. Po cestě ho chytilo několik výhonků plamene podobné chapadlům, které vystřelily přímo ze středu ohně. Ohnivé jazyky ho omotaly. Zasmrdělo pálící se maso a Němec se rozječel. Chapadla ho vtáhla do plamene, do temnoty, a jeho řev konečně umlkl.

	***

	Jako druhá šla starší žena. Podle nářku nejspíš manželka první oběti.

	***

	Následovali další a další.

	Po každém upáleném plamen vypadal čím dál víc jako dýchající bytost a téměř jako bych cítil, jak z něj vyzařuje jakási energie. Létavci k oltáři natahovali ruce a duhovky jim zářily stejnou modrou jako okraje plamenů.

	***

	Pak přišli na řadu ti, které jsem znal.

	Muslimáček dva, který se v modlitbě dovolával Alláha.

	Pak další, na jejichž jména jsem si nemohl vzpomenout a propadal se kvůli tomu hanbou.

	Nácíček. I ten si polohlasně něco mumlal, ale těžko říct, koho se dovolával on, jestli Bandery, nebo rovnou Führera. Bylo ale hezké, že si někdo zachovává víru i v tak těžkém okamžiku.

	***

	Z plamene náhle vyšlehlo něco jako elektrické oblouky, nebo snad blesky, které udeřily do bytostí ve třech řadách a do Orlího nosu. Vykřikli jen někteří, ale všichni se pár vteřin třásli jako zasaženi elektrickým proudem. V očích jim svítila fialová záře plamenů. Připomnělo mi to jeden starý seriál, nebo možná film o nesmrtelných bytostech, které procházely staletími a sekaly si hlavy meči. Po chvilce po nesmrtelných přestaly přebíhat výboje. Na to, že je to mělo pěkně přiškvařit, se tvářili tuze spokojeně. Jako po dobrém sexu. Jiný viditelný účinek to na nich nezanechalo.

	***

	Potom létavci přivlekli zajatce, kterého jsem předtím neviděl.

	Byl to Fanda. Zatrnulo mi. Nemám rád, když dobří lidé umírají jen proto, že mi chtěli pomoct. V ten okamžik jsem si přál, abych byl na řadě před ním.

	***

	Fanda měl monoklem zavřené jedno oko a roztržený ret. Nedal se bez boje. Vypadal nepřítomně, napůl v bezvědomí.

	Poté, co ten statečný muž, můj přítel, skončil v plamenech, ani jsem moc nevnímal ty, kteří následovali po něm.

	***

	A pak už jsem zbýval jen já.

	***

	Orlí nos opět promluvil.

	„Následující oběť je skutečný válečník. I když je to jen člověk, dokázal zabít jednoho ze služebníků a přemoci druhého. Poskytne posvátnému plamenu mnoho životní energie.“

	***

	Míval jsem pár snů, ve kterých jsem byl velká hvězda, ale zrovna takhle jsem si to rozhodně nepředstavoval. Můj známý létavec na mě vrhal zamračené pohledy. Zjevně nebyl rád za připomínku svého selhání. Sotva mě však moji nosiči opět zvedli a vykročili k oltáři, usadil se mu na obličeji natěšený výraz. Asi už se nemohl dočkat, až budu hučet.

	Maně mě napadlo, že protestovat v tom smyslu, že toho prvního létavce vlastně zabila Ulrika, by nemělo smysl. Zkusil jsem se vyprostit ze sevření, ale ruce na mých pažích byly jako pneumatické svěráky. Jen řetězy pateticky zachřestily. Zahlédl jsem paní Rebeku. Tvář měla bez výrazu, ale zdálo se mi, že oči, kterými mě upřeně pozorovala, jí zářily jako hvězdy a propalovaly se mi až do srdce.

	***

	Plamen byl pořád blíž a blíž, a já začínal propadat panice. Až teď mě naplno zasáhlo uvědomění, že tohle je opravdu konec.

	***

	Ani jsem se nenadál a byl jsem vhozen do ohně. Žhnoucí chapadla mě omotala. Zaječel jsem bolestí.

	Pak jsem asi umřel.

	***

	Jenže ne hned. Cítil jsem strašlivý žár, který spaloval každou buňku mého těla. Zmítal jsem se v agonii a křičel jsem, co mi jen hlasivky dovolily. Někde uvnitř mozku, jako bych slyšel hlasy, které na mě volaly. Nevolaly však žádným jazykem, který bych kdy slyšel. Pokud to vůbec byl jazyk. Já jsem jim ale rozuměl dokonale.

	„Jsi náš… náš… NÁŠ!“

	Možná to byli pekelníci tam dole, kteří se na mě jistě už dlouho těšili.

	Pak byl náhle konec.

	***

	Stál jsem na oltáři, oheň byl pryč a všichni v místnosti na mě nevěřícně zírali. Létavci, nesmrtelní, o ozbrojencích ani nemluvě. Byli jako přeměnění v sochy. Orlí nos pozpátku ustupoval od oltáře. V očích měl nefalšovanou hrůzu.

	***

	Rychle jsem přejel pohledem po svém těle. Shořelo všechno moje oblečení, dlaha, obvazy, dokonce i okovy. Já sám, i když nahý jako prst, jsem vypadal netknutý. Šokovaně jsem zase zvedl hlavu. Moje známá černovláska zachytila můj pohled. Usmála se koutky úst, ukázala mi pohybem očí doprava, kde byl jeden z postranních vchodů do sálu, a mrkla.

	Měla pravdu, byl nejvyšší čas udělat to jediné rozumné: kvičet a zdrhat.

	***

	Vystartoval jsem ke vchodu. U něj stál jeden z ozbrojenců, ale zbraň zvedal až absurdně pomalu. Asi je to pravda, že strach dává křídla. Teď, když jsem měl zase naději, se vrátil i on. Strážného jsem v běhu levou rukou přirazil ke zdi. Zapraštěly lámané kosti. Jen jsem doufal, že nebyly moje.

	***

	Hnal jsem se chodbou, až mi vítr svištěl kolem uší. Něco mě napadlo. Vyskočil jsem a strhl kabel se zářivkami natažený v chodbě. Světla byla zapojena v sérii, takže se celá chodba ponořila do tmy, jen občas rušené paprsky měsíce, pronikajícími děrami ve stropě.

	V duchu jsem zaklel. Chtěl jsem jim zabránit, aby na mě stříleli, ale ve výsledku jsem moc neviděl na cestu. Navíc jsem zapomněl na méněcenné a jejich vylepšené smysly. Vsadil bych se, že vidí i potmě. Do háje. Ti létavci mi začínali vážně lézt na nervy.

	Těsně předtím, než jsem na křižovatce chodeb zabočil doleva, ozval se za mnou nějaký halas následovaný rozhořčeným výkřikem: „Paní Rebeko, uhněte prosím!“

	Sotva patnáct metrů přede mnou se na konci chodby objevilo světlo. Východ ven.

	Zbývající vzdálenost jsem překonal v novém světovém rekordu. Proskočil jsem portálem do měsíčního světla, jenže jsem oproti předpokladům nedoskočil na nohy. Nebyl to východ, ale jen díra ve zdi nad skalnatým srázem, kterým byl hrad ze tří stran chráněn.

	***

	Valil jsem se dolů po takřka kolmém srázu, otloukal se o kameny a jediné, co jsem mohl dělat, bylo chránit si hlavu. Jedna z myšlenek v mém mozku se začala naléhavě hlásit o pozornost, ale v tom frmolu ji zbytek mysli nebral na vědomí.

	O co jde, mi docvaklo těsně předtím, než jsem šplouchl do ledové vody. Kolem skaliska, na kterém se krčila zřícenina, přece tekla říčka. Nepříliš široká, zato s pěkně rychlým proudem a ještě pěknějšími peřejemi.

	***

	Proud mě popadl a jel jsem jako po tobogánu. Voda mnou smýkala ze strany na stranu, každou chvíli mnou proud udeřil o některý z kamenů. V jednu chvíli jsem měl hlavu nad vodou a o zlomek vteřiny později zase pod hladinou. Snažil jsem se splývat s proudem, ale v takhle prudkém toku a potmě se mi to moc nedařilo.

	Opět to se mnou hodilo na kámen, až můj hrudník se zavrzáním zaprotestoval, ale na moment jsem dokázal dostat hlavu nad hladinu a nadechnout se.

	Zase jsem zajel pod vodu, ale záblesk toho, co jsem nad hladinou zahlédl, mi nešel z hlavy. Někde tady by přece měl být – malý, ale přece – VODOPÁD!

	***

	Sotva mě to napadlo, už jsem ve vodní tříšti letěl dolů.

	Alespoň se mi podařilo zachovat natolik chladnou hlavu, že jsem neječel, ale místo toho jsem se pořádně nadechl.

	***

	Náraz na hladinu pod vodopádem přišel dřív, než jsem čekal. Zajel jsem pod vodu, hned mě uchopil proud a stáhl mě až na dno, kde mnou smýkl přes kameny. Proud se mnou házel, jako s hadrovou panenkou a chvíli mi trvalo, než mi došlo, že jsem uvízl v bubnu. Nemohl jsem se nadechnout, plíce jsem měl jako v ohni a panika do mě zase začala zatínat své drápy.

	Po chvíli jsem si ale uvědomil, že mě plíce vlastně nebolí, na to, že bych se topil, to zatím nevypadá… a vlastně jsem byl, až na ten chaotický pohyb, kdy jsem nevěděl, kde je nahoře a kde je dole, docela v pohodě. Hned potom mě napadlo, že vlastně není kam spěchat, protože tady mě opravdu nikdo hledat nebude.

	***

	Chvilku jsem zkoušel relaxovat, ale na to to bylo přece jen příliš nepohodlné. A namlouvat si, že je to příjemná masáž, se mi také příliš nedařilo. Kromě toho, i kdybych s dechem vystačil navždy (což jsem pokládal za nepravděpodobné), nemohl jsem se tu jako prádlo v pračce točit až do skonání světa.

	Zamlel jsem se a pokusil se někde chytit. Nakonec, když mě vír hodil k zadní stěně vodopádu, se mi podařilo zaseknout prsty do skály. Doslova. To mě tak překvapilo, že jsem se zase pustil a opět se vozil v bubnu.

	Zkusil jsem se chytit ještě jednou a opět se to povedlo.

	Tady se dělo něco divného. I když ta skála mohla být působením vody zvětralá, stejně bych neměl být schopen proudu vody odolávat a udržet se na místě…

	Přitáhl jsem se ke skále a přitiskl se k ní celým tělem. Konečně jsem se zorientoval, kde je nahoře a kde dole. Pomaličku, jako ještěrka na stěně, jsem se plížil k jedné straně vodopádu. Přestože skálu neustále omílal prudký proud vody, byla pokrytá nějakým slizem, který k ní přilnul tak, že já mu mohl jen závidět.

	Připadalo mi to jako věčnost, ale nakonec jsem dostal hlavu nad hladinu. Opatrně jsem vykoukl podél seshora dopadající vody. Vzdor mým obavám po mně nikdo hned neskočil, ani jsem ve světle měsíce nezahlédl nic zvláštního. Chvíli jsem zůstal bez pohybu a pořádně jsem se rozdýchal. Pak jsem zalezl zpět pod vodu. Zatím jsem měl štěstí, ale dál už jsem na něj spoléhat nechtěl.

	Tohle bylo potřeba promyslet.

	
Kapitola třetí

	Čekal jsem až do rána. Přišlo mi nerozumné nechávat létavcům výhodu lepšího vidění ve tmě. Byl to sice z mé strany jen dohad, ale byl jsem si dost jistý, že nebudu daleko od pravdy. Kromě toho nebylo kam spěchat. Tou dobou mě budou hledat mnohem dál po proudu, a i když voda byla studená jako led, nepřišlo mi, že bych začínal nějak prochládat.

	Promýšlel jsem to znovu a znovu. Nakonec jsem stejně vymyslel jen to, že se pořádně rozdýchám a pak poplavu s proudem pod hladinou. Podle toho, co jsem viděl, jich nebylo tolik, aby dokázali dostatečně pokrýt nějaký větší úsek říčky.

	Až vylezu z vody, bude to horší. Nahej chlap běhající po lese. To zas bude performance.

	***

	Nakonec to šlo ještě lépe, než jsem čekal. Proudy u dna říčky nebyly tak silné a daly se daleko lépe předvídat. Nechal jsem se jimi nést a jen korigoval směr. Voda byla krásně průzračná. Za jiných okolností bych si takové potápění nechal líbit. Jen pstruhům se to příliš nezamlouvalo a rychle mizeli pod břehy.

	Původně jsem chtěl v duchu počítat, abych měl představu, jak dlouho už plavu. Kolem dvou set se mi to ale začalo motat, tak jsem to vzdal.

	***

	Stín pohybující se po písečném dnu říčky mě varoval. Říčku sice stínily stromy lemující břehy, ale tenhle byl přibližně uprostřed, a navíc se pohyboval.

	Chytil jsem se jednoho z velkých kamenů na dně a zastavil se. Pohlédl jsem nahoru. I skrze vlnící se hladinu jsem viděl létavce, jak se vznáší přibližně pět metrů nad vodou. Vypadalo to, že si mě zatím nevšiml, ale já jsem zrovna byl v hloubce sotva metr a půl, takže to bylo jen otázkou času. Nejvyšší čas začít s tím něco dělat.

	***

	Uviděl jsem, jak létavec najednou ztuhl, pohled upřený přímo na mě. Jenže to už jsem se vztyčil ze zpěněných vln jako samotný Poseidon (plnovous tomu nasvědčoval, a navíc jsem byl anticky obnažen), jen místo trojzubce jsem nad hlavou držel balvan ze dna říčky.

	***

	Létavec vytřeštil oči. Jenže kámen už svištěl k němu.

	***

	Uhnout dokázal jen částečně. Kámen mu s hlasitým zapraštěním kostí narazil do ramene, ve vzduchu ho roztočil a se šplouchnutím ho srazil do studené vody. K takovému hodu by se nevybičoval ani Old Shatterhand z prehistorického filmu Poklad na Stříbrném jezeře. Byl to pokus zrozený ze zoufalství, a že vyšel, mě překvapilo možná ještě víc než potrefeného létavce.

	***

	Než se sražený vzpamatoval, byl jsem u něj. Rameno a část hrudníku měl prakticky rozdrcené. Druhou rukou vytáhl dýku a pokusil se mě bodnout do krku.

	Chytil jsem jeho zápěstí a nasadil páku. Dýku jsem mu sebral a pak už to šlo ráz na ráz.

	Pořád jsem sice trochu tápal, jak tyhle hajzly definitivně zabít, ale když bylo uříznutí hlavy dost dobré pro Ulriku, bylo dost dobré i pro mě. Trochu se cukal, ale já jsem to nedělal poprvé.

	***

	Dekapitovaného létavce jsem i s hlavou vytáhl z vody a odnesl ho pod stromy. Přišlo mi, jako by nic nevážil. Jenom hlava mi v jednom okamžiku vyklouzla a málem mi uplavala.

	Tělo jsem vysvlékl z kalhot a kabátu (košile mi bohužel byla příliš malá, stejně jako boty) a důkladně ho prohledal. Kromě kvalitní dýky se začerněnou čepelí měl u sebe Glock s jedním náhradním zásobníkem. Ten by měl koupel přežít bez úhony. Bohužel u sebe neměl žádné peníze. Našel jsem jen pár platebních karet, na jejichž louskání jsem momentálně neměl prostředky ani čas. Jeho chytrý telefon byl sice luxusní, ale koupel neustál. Rolexky naproti tomu byly dostatečně vodotěsné.

	Nakonec jsem jeho tělo potopil pod hladinu v korytě říčky a zatížil pořádným balvanem. Hlavu jsem vrazil pod jiný kámen o kus dál.

	No dobře, přiznávám, že jsem mu pro jistotu probodl srdce zahroceným klackem. Když to mělo podle pověstí zabírat i na upíry… Jeden nikdy neví. Ale česnek jsem mu do pusy necpal (hlavně proto, že jsem ho neměl).

	Než jsem se mohl pohnout dál, bylo potřeba dořešit ještě jednu věc. Létavec měl v uchu maličkou vysílačku, která obsahovala i GPS. Nahlásit mě nejspíš nestihl, protože to už by tu byli další. Pravděpodobně se měl hlásit v domluvených intervalech, takže to, že se něco děje, jim mohlo dojít prakticky kdykoliv. Nakonec jsem několika rychlými tahy dýky vyřezal z kůry borovice malou lodičku a vysílačku jsem poslal po proudu. Se standardním softwarem sice budou schopni zrekonstruovat trasu lokátoru, ale jen s přesností závislou na frekvenci záznamu aktuální pozice. Každopádně by je to mohlo trochu zdržet.

	Vyrazil jsem mezi stromy a vzápětí proklínal bosé nohy.

	***

	Tentokrát jsem neběžel naslepo. Rychle jsem se zorientoval podle polohy říčky a podle viditelných horských vrcholků. Měl jsem to tu prochozené a orientační smysl mi vždycky sloužil. Mířil jsem směrem k nejbližšímu městysu. Což o to, pár vesnic bylo sice blíž, ale dalo se předpokládat, že právě v těch někoho nechají, aby dával pozor, zda se tam neobjeví moje maličkost. V davu se snad ztratím lépe.

	Zanedlouho si chodidla přivykla a já jsem z rychlé chůze mohl přejít do klusu. Ani po několika kilometrech lesem jsem necítil sebemenší únavu. Což o to, byl jsem sice v dobré kondici, ale po všech těch prodělaných útrapách jsem měl na únavu nárok. To ani nemluvě o tom, že někdy v průběhu předchozích událostí (nejspíš už v ohni) se mi zhojila všechna předchozí zranění, a že jich bylo požehnaně. Ani otloukaná v peřejích na mně nezanechala viditelné následky.

	Po přibližně deseti kilometrech terénem jsem vylezl na svah a pod ním jsem uviděl černého, klikatícího se hada asfaltky.

	***

	Klekl jsem si ke kmeni nejbližšího stromu. Pozorně jsem se rozhlédl podél silnice i na protější svah. Teď už jsem velmi přesně věděl, kam jsem se dostal. A také to, že jsem se přiblížil k místnímu osídlení. Vzhledem k současné situaci by se mi nehodilo, aby mě někdo viděl. Nemluvě o tom, jak jsem vypadal. Úplně jsem viděl ty palcové titulky v některém z místních plátků: „Úchylák v kabátu běhá po lese.“

	Našpicoval jsem uši a zaposlouchal se do okolních zvuků. Nechtěl jsem přeslechnout cokoliv podezřelého.

	Hmm, zatím dobrý. Svižně jsem se rozběhl z kopečku. Zrovna jsem se dostal na rovinku kousek před silnicí, když jsem ucítil, jak mi něco chladného projelo skrz chodidlo levé nohy. Bleskl jsem okem pod sebe.

	K čertu! Přehlédl jsem zbytky ohniště, a především kus rozbité láhve od piva, jejíž ostrý, zubatý pahýl trčel ze země. Pokračoval jsem v běhu. Zatímco jsem přebíhal po asfaltu, potichu jsem proklínal všechny bezohledné dobytky, co nechávají odpad v lese, a přednostně toho jednoho konkrétního dobytka, co tam nechal tu flašku.

	Rána v noze mě zatím nebolela, což ovšem mohlo znamenat, že je pěkně hluboká.

	***

	Sotva jsem se dostal přes silnici, uslyšel jsem zvuk jedoucího auta. Vyrazil jsem do svahu co nejvyšší rychlostí. Strach se vrátil a já nahoru prakticky vylétl. Pod vrcholem jsem zapadl do výmolu za živly ohlazeným balvanem, a co možná nenápadně jsem vykoukl a pohlédl dolů.

	Ze zákruty silnice se vylouplo zbrusu nové černé SUV Rolse-Royce Mirage. Pomalu a důstojně si to šinulo dolů po silnici.

	Mráz mi přejel po zádech.

	Dokonce i temné brumlání motoru znělo výhružně. Především tu ale takové auto nemělo co dělat.

	Hlavu jsem pomalu zatáhl za balvan, abych rychlým pohybem nepřitáhl pozornost. Když po nekonečně dlouhé době motor auta konečně umlkl v dálce, zase jsem začal dýchat.

	A také jsem si konečně mohl prohlédnout pořezané chodidlo. Když jsem na něj upřel zrak, málem jsem zařval. Na (pravda pěkně špinavém) chodidle nebylo ani škrábnutí. A to jsem podle rozměrů střepu odhadoval, že budu mít v ťapce díru jak po zubu velkého bílého. Stopy od krve také žádné. Přitom jsem jasně cítil, jak mi ten kus skla projel chodidlem jako nůž. To, že jsem necítil bolest, jsem předtím přičítal tomu, že rána musela být opravdu hluboká. V takovém případě nejdřív ucítíte jen náraz a tupý tlak. Bolest přijde později, pokud tedy nemáte to štěstí, že upadnete do šoku.

	Zatím to vypadalo, že mi nic z toho nehrozí. Jasně, už mé zázračné uzdravení bylo krajně podezřelé, ale tohle bylo jako ta reklama na Old Spice: důkaz místo slibů.

	I když se to má mysl zdráhala přijmout, pokud se můj organismus dokázal hojit takovou neskutečnou rychlostí, s příslušností k druhu Homo sapiens sapiens jsem se mohl rozloučit.

	Ale co, jednak se humanita silně přeceňuje… a potom, on nakonec ten homo stejně nikdy zas tak moc sapiens nebyl.

	Horší bylo, že po mně z nějakého důvodu šli jako buldoci. Vypadalo to, že jsem si právě pořídil úhlavní nepřátele. A s mým štěstím to musely být zrovna bytosti, které jako by vystoupily z nočních můr.

	V blízkém městečku měli určitě hlídku, nebo alespoň zaplatili nějakým místním, aby jim dávali echo. Ale to nevadilo, protože do města jako takového jsem se stejně nechystal. Alespoň zatím. Potřeboval jsem změnit vizáž a trochu se zkulturnit.

	Ti, co po mně šli, byli cizinci a na to, na co jsem se chystal, by mohl přijít jen někdo, kdo znal dokonale české reálie.

	***

	Odbočil jsem ze směru, kterým vedla silnice. Po pár kilometrech chůze jsem se díval na chatovou osadu, postavenou ve svahu nad údolím, kterým protékal potůček. Nikde ani noha. Přiznám se, že jsem s tím počítal. Podzim byl letos chladný a chatařská sezóna už pomalu končila. Navíc byla středa. To znamenalo, že i ti zarytí chataři, kteří zůstávali až do pondělí, byli pryč… a ti nejaktivnější dorazí v pátek ráno. Bylo samozřejmě možné, že bych mohl narazit na nějakého obzvláště zatvrzelého, který i na podzim zůstával přes celý týden, ale vypadalo to, že jsem měl přece jen trochu toho štěstí.

	***

	V osadě se nacházelo osm chat. Většinu z nich tvořily takové ty nepříliš velké s vysokou sedlovou střechou.

	Nejprve jsem celou osadu prošel. Mezi stromy pofukoval svěží větřík, ale jinak bylo všude ticho a klid. Z komínů stavení nestoupal kouř. Kamery, ani nějaké stopy po centrálním zabezpečení jsem nenašel. Aby taky jo. Byl zázrak, že sem vůbec měli zavedený proud.

	Jako první jsem se rozhodl zkusit chatu hned na kraji lesa. Neváhal jsem odtáhnout jedno z prken těsně nad zemí a podívat se pod verandu. Opatrnost byla na místě. Nebylo tomu tak dávno, co médii proběhla zpráva o zloději, kterému při pokusu o vloupání do chaty ustřelila nastražená brokovnice nohu v koleni. Poté, co se značně změnil přístup jak k nutné obraně, tak i k ochraně majetku směrem ke zvýhodnění bránícího se před útočníkem, to nikdo nebral jako něco víc než zprávičku pro pobavení.

	Pod verandou nic. Došel jsem přes ni ke dveřím. Lehl jsem si na prkna a podíval se do mezery pod dveřmi. Pěkné. Zase jsem se zvedl a podíval se skrz jedno z bočních oken. Ta chajda byla zadrátovaná víc než celá Rakká po odchodu IS. Dovnitř by se pokoušel dostat jen sebevrah. Na pozemku chatky stála ještě jednoduchá kolna, která nebyla nijak chráněná. Nebylo divu, vevnitř bylo jen značně opotřebované nářadí a prastará, podomácku sflikovaná benzínová sekačka. Vypadala, že se definitivně rozpadne po letmém šťouchnutí. Přesto jsem tam nakonec našel, co jsem hledal. Kousek papíru a špačka tužky, který jsem musel ořezat.

	Na papír jsem napsal vyjádření mého neskonalého obdivu k vynalézavosti majitele chaty v oblasti výroby pastí, ve které se mu nemohl rovnat snad ani Vietkong. Papírek jsem (velmi opatrně) podstrčil pod dveře.

	***

	Další z chat v řadě sice zadrátovaná nebyla, ale mně se nechtělo hned páčit dveře. Podíval jsem se pod rohožku přede dveřmi, do květináčů, i na zárubeň dveří, ale náhradní klíč jsem nenašel.

	***

	U třetí, větší chaty s plochou, mírně zkosenou sedlovou střechou pokrytou bobrovkami jsem měl konečně štěstí. Klíč jsem našel ve spoji trámů, které držely stříšku nade dveřmi.

	I tak jsem nejdřív pořádně prohlédl dveře pro případ, že by se jednalo o nějakou obzvláště záludnou past, ale má paranoia se ukázala být neopodstatněnou.

	Zámek trochu drhnul, ale klíčem se otočit dalo. Protáhl jsem se dveřmi a hned je za sebou zavřel. Z prosklené předsíňky jsem se rychle klidil do kuchyně. Tam byla už jen malá okna po stranách. Pravděpodobnost, že by mě někdo zvenku zahlédl, byla minimální. V místnosti byly dvě staré almary, poctivý sporák, několik polic, dřevěný věšák na oblečení, tři židle s ošoupaným polstrováním a stůl. A na stole byl přeložený list papíru. Vzal jsem papír do ruky a četl. Rukopis byl sebejistý, osobitý a poněkud rozmáchlý.

	„Hele člověče, když už jsi sem vlezl, tak se tu chovej slušně. Ve spíži najdeš nějaké jídlo a v prvním hrníčku na polici vedle okna najdeš nějaké peníze, tak to tu nerozmlať. A hlavně to tu nepodpal!“

	V duchu jsem smekl. Majitel byl zjevně formát, jakých už bylo pomálu.

	Nekecal, v hrnku u okna byly skoro čtyři stovky ve dvou bankovkách a drobných. Vyměnil jsem je za rolexky po létavci. I kdybych se v nejbližší době dostal k nějakému místnímu šmelináři, ten by vyčuchal, že jsem ve svrabu, a dostal bych za ně jen směšnou částku. Majiteli domku poslouží lépe.

	***

	Nejprve jsem potřeboval dát dohromady pár věcí. Kompas a vojenskou lopatku, ale především něco na sebe a boty. Musel jsem prolézt celkem čtyři chaty, než jsem sehnal vše potřebné.

	Staré, ale stále držící vojenské půllitry. Bavlněné ponožky. Ošoupané černé kožené kalhoty se stříbrnými cvočky a šněrováním po stranách. Motorkářskou bundu s vyšisovaným logem klubu, kterou jsem našel na půdě jedné z chat. Byla tak zaprášená, že když jsem ji vyklepával, dostal jsem záchvat kašle. Takový, že by mě každý doktor po prvním poslechu poslal do sanatoria pro tuberáky. Mou kolekci doplňovalo parádní metalové tričko, jehož motivy by u slabších povah mohly způsobit akutní potřebu vyměnit si spodní prádlo.

	Když už jsme u toho spodního prádla, tak zrovna spodky jsem nikde nenašel, takže budu dál za tvrďáka chodícího naostro. Tak drsnýho, že si musí dávat majzla, aby se sám o sebe neodřel. V rozkroku.

	K dýce po létavci jsem přidal dva nože, ke kterým jsem našel použitelné futrály. Majitel musel být původně řezník. Nebo profesionální brusič nožů. Nikdo jiný tak ostré nože nemívá. Sáhnout poslepu řezníkovi do zásuvky s noži bývá stejně bezpečné, jako ponořit ruku do akvária s piraňami.

	***

	Základnu jsem si zřídil v chatě laskavého hostitele. Na komodě bylo malé rádio na baterky, na kterém se mi povedlo naladit regionální kanál. Ve zpravodajství jsem neslyšel vůbec nic zajímavého. Zvláštní, vzhledem k tomu, že jsem v lese odpálil ekvivalent menší letecké pumy.

	***

	Bylo na čase doladit novou vizáž. Vlezl jsem do malé koupelny, ve které byla stará plechová vana na nožičkách, na zdi pověšené umyvadlo a záchodová mísa. Rádio jsem si vzal s sebou pro případ, že bych přece jen zaslechl něco zajímavého.

	Když jsem zkusmo otočil staré mosazné kohouty, ozvalo se nepříliš povzbudivé zaškrundání, ale po chvíli začal z hubice téct proud rezavé vody. Ani ne do minuty už tekla čistá.

	Základní potřeby na holení, nůžky a hřeben byly v plastové skříňce se zrcadlem.

	Vlasy se mi zatím stříhat nechtělo, protože jsem měl ošklivé tušení, že budu muset vzhled v nejbližší době měnit víc než jednou, a jak je jednou ušmiknete, máte utrum. Tak jsem je jen svázal do ohonu.

	Zato vousy jsem si značně zkrátil. Po zralé úvaze jsem si oholil bradu, a vous tak upravil do stylu běžného v dobách rakousko-uherského mocnářství s licousy spojenými s kotletami. Žiletka, kterou jsem měl k dispozici, byla tupá jako středně retardovaný chovanec ústavu pro mentálně postižené. Díky tomu jsem se hned několikrát parádně pořezal. Jenže kůže se hojila za žiletkou tak rychle, že mi ani netekla krev. Potvrdila se tak má domněnka o neuvěřitelně rychlé regeneraci tkání.

	Podíval jsem se do zrcadla a Ježíšek byl definitivně pryč. V rádiu zrovna příhodně hráli No more mister Nice Guy.

	Mohl jsem být spokojený. Tohle byl totiž jeden ze sestřihů vousů, který naprosto změní rysy. Natolik, že by vás sotva poznala vlastní matka.

	***

	Vrátil jsem se do kuchyně a tam tak nějak váhal, co dál.

	Zakručení v břiše mi připomnělo, že jsem už skoro dva dny nic nejedl. Vlastně jsem měl skoro vlčí hlad.

	Ani s jídlem majitel chaty nelhal. Ve spíži jsem našel kromě sucharů také lančmít. Naštěstí to byl starý čínský lančmít, tj. z pravého vepřového masa, a nikoliv nový čínský lančmít, pravděpodobně vyráběný čínskými dětmi ze separátu z jiných čínských dětí. Najít otvírák na konzervy a lžíci bylo otázkou okamžiku.

	Zatímco jsem se v kuchyni ládoval už třetí studenou konzervou – zatápět jsem se neodvažoval – přemýšlel jsem co dál.

	Jistý základní plán jsem už měl.

	Bod jedna: zmizet.

	Bod dva: peníze.

	Bod tři: zmizet pořádně, než mě zmizí někdo jiný (a to definitivně).

	Bod čtyři: Švédsko.

	Bod čtyři byl zatím s velkým otazníkem. Vlastně hned s několika.

	Za jiných okolností by na předních místech mého seznamu figurovaly zbraně, ale vzhledem k tomu, že na NĚ bych potřeboval tak dělostřeleckou divizi, zatím jsem tuto prioritu ze seznamu vyřadil.

	Za prvé jsem si už mohl odškrtnout.

	Byl čas pustit se do bodu dva.

	Jenže na ten budu potřebovat něco, co jsem tady najít nemohl. Výlet do blízkého města mě přece jen nemine.

	Uvažoval jsem, že v chatě přenocuji a do města se vypravím až druhý den, ale nakonec jsem se rozhodl zůstávat v chatové oblasti co nejkratší dobu. Nehodilo by se mi, kdyby na mě někdo právě teď zavolal policajty.

	Když jsem vysosnul už pátou konzervu (víc jich bohužel nebylo), nastal čas vyrazit.

	***

	Poslední část cesty k městečku mi nakonec nezbylo nic jiného než jít lesem podél silnice. Jít přímo po silnici, v serpentýnách by mě nejspíš někdo přejel a rázovat si to přes pole, by bylo snad ještě nápadnější. Nervy jsem měl napjaté k prasknutí a při každém projíždějícím autu jsem měl nutkání skákat za stromy. Naštěstí to byl sotva kilometr. Aut mě mnoho nemíjelo a byly to samé šunky běžné na vesnici. Do něčeho takového by nikdo z NICH nevlezl.

	***

	Pak už jsem byl v městečku. Párkrát jsem ho předtím navštívil, takže jsem měl docela dobrou představu kudy kam. Má oblíbená trafika stranou od centra byla naštěstí stále v provozu a funkční. Koupil jsem tam předplacenou SIM kartu s neomezeným datovým tarifem.

	Uličkami jsem po okraji zamířil na další místo, které mi utkvělo v paměti. K centru jsem se zatím neodvažoval. Ani to nebylo nutné. Chytrý telefon, který jsem potřeboval, bych tady nekoupil. Žádné elektro v městečku nebylo.

	Místním nezbývalo než jezdit do okresního města, nebo objednávat po netu. Pro mě, bohužel, ani jedno z toho nepřicházelo v úvahu. Mohl jsem sehnat mobil u nějakého šmelináře, nebo ho ukrást. Věděl jsem o místě, kde by se mi mohlo podařit obojí.

	***

	Místní (dost ubohá) galérka se scházela u zrušeného nákladového nádražíčka, které bylo v provozu v době, kdy se ještě v okolí těžilo. To už bylo dávno a koleje, stejně jako vysoké haldy štěrku a starých železničních pražců, byly prorostlé trávou. Nádraží se nacházelo u řeky, na samotném kraji města. O kus dál proti proudu už byla jen rozpadající se továrna a pár už dávno vybrakovaných skladišť.

	Na malém, relativně čistém plácku, kde dříve stavěla nákladní auta, se nacházela jediná budova, která byla stále v provozu. I když pojem budova byl v tomto případě poněkud nadnesený.

	Tři staré stavební buňky byly spojeny v jednu, kde byl zřízený výčep. Na hrbolaté podlaze byly rozestavěny prastaré stoly a židle, nejspíš ukradené v bývalém kulturním domě. Zkrátka šestá cenová bez větráku. Chodili sem popíjet jen ti, které už ze všech slušných hospod ve městě vykázali; ti, kteří nechtěli zbytečně přitahovat pozornost těch čtyř měšťáků, co měl městys k dispozici, a pak občas nějací zatoulaní a posléze většinou velmi nešťastní turisté.

	***

	Sotva jsem vešel mezi stěny, ze kterých až ven čpělo zvětralé pivo a pach těch nejlevnějších cigaret, obrátily se ke mně oči celého osazenstva, aby mohlo zvážit, co se mnou provedou.

	Sotva si mě místní prohlédli, uhnuli pohledem. Malé ryby poznají těžkou váhu a ví, že se jí není radno plést do cesty. Já jsem vypadal jako člen motorkářského gangu, který přišel o mašinu. Nebo ještě hůř, jako motorkář, kterému poliši sebrali papíry a je naštvaný na celý svět. Každopádně jako někdo s mizernou náladou.

	Já jsem si na oplátku prohlédl je. Vyžilé tlamy, pytle pod očima, opilecké nosy… a neumělá vězeňská tetování. Vsadil bych se, že kdybych si je nechal projet policejní databází, tak polovina z nich by byli bývalí (a nejspíš i budoucí) muklové a nejméně pětina z nich by figurovala na seznamu hledaných osob.

	Došel jsem k pípě a otylého výčepáka s umaštěnými řídnoucími vlasy jsem si změřil vážným pohledem.

	„Dej mi jedno na žízeň,“ vyzval jsem ho.

	Půllitr mi přistál u ruky, sotva jsem to dořekl.

	Na pult jsem položil kilčo.

	„Včetně zálohy na další,“ poznamenal jsem.

	Opřený o pult jsem popíjel pivko a díval se ke vchodu.

	***

	Nemusel jsem čekat dlouho. Sotva jsem načal druhé pivo, dorazil návštěvník, který vypadal nadějně. Tak dvacetiletý výrostek s akné na podlouhlé tváři; měl na sobě teplákovou mikinu s šikmými pruhy (víc pruhů rovná se víc Adidas) a kapucí, pytlovité kalhoty s rozkrokem až u kolen. Na hlavě mu seděla kšiltovka obrácená štítkem na stranu. Na krku měl chromovaný řetěz s jakýmsi velkým, těžkým a taktéž chromovaným logem. Prostě takový bílý, český nigga gangsta.

	Halasně pozdravil. Jen někteří jeho pozdrav opětovali.

	Po cestě k výčepu se naklonil k jednomu ze štamgastů. Psaníčko putovalo z ruky do ruky.

	Bingo. Malý místní dealer, který si potrpí na styl, i když měl vkus duševně vyšinuté straky.

	Jak se naklonil, zahlédl jsem nezřetelný obrys v kapse jeho kalhot a věděl jsem, že jsem narazil přesně na toho pravého.

	S půllitrem v ruce jsem se k němu vypravil. Když se otáčel od dalšího ze svých zákazníků, stoupl jsem si tak, aby do mě vrazil. Pivo mi vychrstlo na předek bundy a upuštěný půllitr zaduněl na překližce pokryté líném, které tu tvořily podlahu.

	„Moje pivo, ty zasranej čuromrde!“ zařval jsem na něj.

	Odstrčil jsem ho od sebe, až odletěl a skončil sedící na zadku, opřený o výčep.

	***

	Sakra, tak moc jsem do něj strčit nechtěl. Budu si muset dávat pozor a taky zjistit, jak velkou sílu vlastně mám.

	***

	Gangsta hodnou chvíli jen naprázdno otevíral ústa. Pak ale, stále ještě vsedě, sáhl za záda pod mikinu.

	„Hledáš tohle, hošánku?“ ukázal jsem mu malý revolver, který jsem mu vytáhl z pouzdra. „Radši se hoď do klidu, nebo tě to plivátko přinutím sežrat!“

	Osazenstvo uznale zabručelo. Povedenou výhružku umělo ocenit.

	Rádoby gangsta jen tiše poulil oči.

	Na odchodu jsem si na něj dával pozor. Zas tak moc mě to ale netrápilo. Kdybych ho byl nucen odbouchnout, genofond bych příliš neochudil. Spíš naopak.

	***

	Malý revolver jsem po cestě hodil do řeky. Měl jsem Glock, a než použít tohle, to už bych JIM mohl se stejným účinkem nadávat.

	Zanedlouho už jsem si to mířil nejkratší cestou ven z města.

	***

	Hned jak jsem zapadl do lesa, pořádně jsem si prohlédl svůj úlovek. Pěkný, moderní, chytrý telefon jsem mu při našem střetu vytáhl z kapsy kalhot levou rukou. Šlo mi to lépe, než jsem čekal. Hbité prsty jsem měl vždycky, ale teď jsem byl skutečně neskutečně rychlý.

	Mobil vypadal zbrusu nově. Tihle týpci si kupují nový telefon minimálně každý půlrok. Myslí si, že je to cool. Ale hlavně tyhle nové telefony mají baterie se zatraceně dlouhou výdrží a to se mi bude hodit.

	Sotva jsem si mobil stihl prohlédnout, ozvalo se neznámé číslo. Přijal jsem hovor, ale nezatěžoval jsem se příjem ohlásit ani obligátním „Haló?“

	„Teď mě dobře poslouchej, ty zasranej zmrde,“ ozval se ze sluchátka roztrpčený gangsta, „dobře vím, že tam jsi! Já si tě najdu a s bráchama ti vopálíme chlupy na prdeli letlampou. Pak si vezmu štípačky a tvý vejce si vosmažim na pánvi!“

	Jak vulgární a brutální.

	„Tady je poručík Brodec,“ ozval jsem se do telefonu a účinně tak přerušil proud invektiv.

	„Tento telefon jsme našli u mezinárodně hledané osoby, kterou jsme právě zadrželi. Podle vašeho telefonátu soudím, že se s hledaným znáte, proto budete vyslechnut. Nezavěšujte! Lokalizovali jsme váš hovor a posíláme za vámi hlídku, aby vás vyzvedla.“

	Odpovědí mi bylo jen vyděšené ticho a potom se hovor přerušil.

	Jen jsem pokrčil rameny. Dneska už ti mladí nic nevydrží.

	Stejně jsem ale na nic nečekal a simku vyměnil. Telefon měl samozřejmě zakódovaný. Jenže vzhledem k tomu, že používal gesto na dotykové obrazovce, nebyl to problém. Jak jsem věděl, byl pravák (tj. používal pravý palec) a displej moc nečistil. Příliš snadné.

	Stáhl jsem si mapy republiky v aplikaci s možností vyhledávání souřadnic a zadal jsem jedny z těch, které jsem si před lety vryl do paměti.

	Žádný zázrak. K místu na mapce jsem to měl přibližně třicet kilometrů vzdušnou čarou. Když jsem se chtěl vyhnout lidskému osídlení, byla cesta přibližně o třetinu delší. Přes lesy, louky a několik potoků.

	***

	Zamířil jsem lesem zpět na základnu. Už když jsem se blížil k chatové osadě, věděl jsem, že něco není v pořádku. Přikradl jsem se na dohled. Na vyježděné cestě vedoucí středem osady jsem uviděl zaparkovaná dvě auta. Kolem nich se hemžilo několik malých dětí a jakýsi starší pán sundával ze střešního nosiče zavazadla. Vypadalo to, že si někdo vzal volno a vyrazil ven dřív i s potěrem a prarodiči.

	Do osady jsem teď pochopitelně nemohl. Mohl jsem se tam pokusit vplížit v noci, ale nechtělo se mi čekat, a kromě toho jsem měl většinu z toho, co jsem nezbytně potřeboval, u sebe. Jediné, co jsem nechal v chatě, byla vojenská lopatka. Budu muset improvizovat.

	Bylo těsně před polednem a mezi mraky občas vykouklo slunce. Cestu jsem měl naplánovanou dobře, jen na jedné louce zrovna probíhalo sekání trávy a balíkování sena. Raději jsem se jí vyhnul a vzal to oklikou. Moc lidí jsem po cestě nepotkal. Akorát na posledním úseku, když jsem se dostal do cílového lesa, jsem potkal několik houbařů. Jeden z nich zrovna sklízel pořádnou úrodu masáků. Díval se na mě tak výhružně, že i ten jeho maličký obroušený nožík rázem vypadal stejně nebezpečně jako ostrý meč mistra popravčího. Raději jsem rychle vycouval.

	Ke svému cíli jsem se dostal až v okamžiku, kdy už si to slunce pomalu šinulo k obzoru. Zatímco jsem lezl do příkrého svahu zarostlého stromy, snažil jsem se vzpomenout, proč jsem se tehdy rozhodl pro tak nedostupné místo.

	Na vrcholku jsem si protáhl záda a začal se rozhlížet. Co jsem si vzpomínal, tak jsem to před lety zakopal vedle velkého balvanu, ale ten jsem teď nikde neviděl. Došlo mi to až ve chvíli, kdy už jsem si začínal trošku zoufat. Během těch let balvan ukryl nálet mladých stromků, který kolem něj ze semen vyrostl. Prodral jsem se mladou bučinou a balvan tam skutečně byl. Zkusmo jsem rukou odhrábl hlínu. Přesně jak jsem se obával, všude byly kořínky stromků. Právě v ten okamžik jsem si bolestně uvědomil, jak moc by mi bývala pomohla v chatce zanechaná polní lopatka.

	Zase jsem vylezl z mlází. Měl jsem sice jeden široký nůž, ale na hrabání se příliš nehodil. Čert ví, co by to udělalo s čepelí. Nakonec jsem se rozhodl ulomit silnější větev už vzrostlého stromu. Stačilo jedno trhnutí. Přišlo mi to až příliš snadné. Vyzkoušet limity mých schopností se jevilo jako čím dál nezbytnější.

	Do oka mi padl vzrostlý smrk s průměrem kmene kolem dvaceti centimetrů. Postavil jsem se před něj a bez rozpřáhnutí švihl pěstí. Vzduch kolem pěsti zasvištěl.

	V praskotu kmene štípaného na třísky strom přerazila. Na mě ovšem začal padat celý vršek stromu. Lekl jsem se, ale nakonec se mi podařilo uražený kmen chytit do náručí. Chvíli jsem tam s ním balancoval, než jsem ho velmi pomalu a opatrně položil stranou. Špičku smrku se mi nakonec povedlo zaklesnout do koruny rozložitého buku.

	Udělal jsem si mentální poznámku, že bych měl testy víc dopředu promýšlet a možná bych si měl zjistit, jak to vlastně dělají superhrdinové v komiksech. Ulomenou větev jsem seřízl a jal se kopat, nebo přesněji hloubit díru. Práce to byla prachbídná, ale naštěstí jsem měl takovou páru, že jsem kořeny trhal jako papír. Hlína kolem jen létala.

	Když už jsem se dostal něco přes metr hluboko, konečně mezi hlínou zasvítil igelit. Nedočkavě jsem vytáhl malý balíček zatavený v silném pytli, který jsem tam zakopal těsně po odchodu z armády přesně pro takovou příležitost. Těch skrýší bylo po České republice rozeseto deset. To abych v případě krajní nouze měl alespoň jednu z nich v rozumném dosahu.

	Prsty jsem roztrhl igelit a vyloupl jsem krabičku z nerezové oceli, která byla ve skutečnosti miniaturním trezorem.

	Čtyřmístný kód bylo obligátní datum narození, ale den a měsíc jsem prohodil. Povídejte mi něco o paranoie. V trezorku byla hotovost. Padesát tisíc v korunách, deset tisíc dolarů a malá zlatá cihlička, také v hodnotě přibližně deseti tisíc dolarů.

	Nemohl jsem říct, že bych byl zrovna chudý. Kdysi se mi povedlo sejmout několik es ze seznamu Američanů a US administrativa byla uznalá. Měl jsem i depozity ve Švýcarsku. Zlato je přes měkkost kovu jako takového stále tou nejtvrdší měnou ve všech zemích. Kurzy přežití pro mě byly skutečně jen poněkud masochistickou zábavou na ukrácení dlouhé chvíle.

	Ve schránce byly ještě dvě flešky. Bílá a černá. Na bílé byly uloženy Bitcredity, se kterými se dalo platit ve většině zemí, ale ta černá byla důležitější. Na ní totiž byly uloženy programy, které na netu nestáhnete. A nejen to, o některých z nich si mohla i většina hackerů nechat jen zdát.

	Poslední, ale ne významem, byla malá, čistě bílá plastová kartička univerzálního identikitu.

	Prázdný trezorek jsem provizorně zabalil do igelitu, vrátil ho do díry a tu jsem opět zasypal. Nemusím po sobě nechávat všechny stopy.

	***

	Slezl jsem z kopce. Děsivý houbař už byl naštěstí pryč. Zbyl po něm jen les uřezaných noh zmasakrovaných masáků. V nedalekém potůčku jsem si umyl ruce. Měl jsem je od hlíny zaprasené až po ramena. Čekala mě cesta do nejbližšího města, ale nejdřív jsem se musel podívat po nějakém místě na přenocování. Spát v lese na listí se mi nechtělo. Tedy, ono to až tak strašné není (i když poslední dobou jsem si na to začínal připadat trochu starý), ale o následné tahání klíšťáků jsem opravdu nestál.

	***

	Chvíli po setmění jsem se dostal na okraj malé vesničky. Většina stavení vypadala opuštěná, nebo alespoň zanedbaná, jak staré osazenstvo pomalu vymíralo a mladí se stěhovali do měst.

	Přesto, před jednou z větších chalup na kraji vsi parkovalo snad deset aut, z nichž některá se nacházela ve stavu značné vrakovitosti. V dokořán otevřených oknech domu se svítilo a ven se valily vlny hutného bílého dýmu. Typický odér trávy jsem cítil na sto metrů daleko. Celé okolí se otřáslo mohutnými basy, jak někdo uvnitř prudce otočil volume doprava. Ze střechy budovy se sesypalo několik tašek.

	No potěš. A to jsem se chtěl jenom někde v klidu vyspat. Raději jsem to vzal zadem kolem stodoly. Za rohem jsem málem vrazil do dvojice mlaďochů v křivácích, co si mezi sebou vedli slečnu, která vypadala maximálně na šestnáct, pokud si tedy člověk odmyslel její štětkoidní líčení a hadry.

	Někdo zas trochu ztlumil aparaturu, takže teď jsem ze stodoly jasně slyšel mnohohlasé hekání a sténání. Jeden z mlaďochů na mě ve slabém světle prosvítajícím ze stodoly zaostřil krhavé oči.

	„Ty seš taky fanoušek Brutalfalusu, dědo?! Respekt!“

	Vůbec jsem netušil, o čem to mluví, než jsem si uvědomil, že se předtím díval na mé tričko. Na něm se ve změti kovu a kusů lidských (a jiných) těl nacházel i v chromu vyvedený nápis.

	„Si kuř!“ potvrdil jsem s patřičným bontonem.

	Nastavil ruku složenou v paroháči.

	Poté, co jsme si ťukli rohy o sebe, se spokojeně zašklebil.

	„Tak zdař, vole!“ rozloučil se.

	„Tak teda Perun,“ zavrtěl jsem hlavou na odchodu.

	***

	V zájmu zachování příčetnosti, a maje na paměti svůj záměr vyspat se, jsem došel až na opačný konec vsi. U jednoho z opuštěných stavení tam stála další stodola. Pro jistotu jsem chvilku poslouchal, ale žádné podezřelé zvuky jsem zevnitř neslyšel.

	***

	Uvnitř stodoly bylo staré harampádí, zbytky sena, ale také podlaha z kulatin, která tvořila malou půdu pod částí sedlové střechy, na kterou se lezlo po žebříku. Vylezl jsem nahoru. Na cestu mi svítil skrz děravou střechu měsíc.

	Na podlážce byly kupky starého sena, na které jsem si rozložil bundu, a zalehl jsem. Seno bylo prastaré, takže jsem doufal, že krvesajní roztoči už mezitím odlezli nebo chcípli hlady.

	Po chvilce jsem se zase zvedl. Došel jsem k okraji plošiny a vytáhl za sebou žebřík. Jistota je jistota. Vesnička byla malá a já jsem nijak netoužil po tom být ve spánku pomočen, pozvracen, případně ojet nalitým puberťákem.

	***

	Chvíli jsem jen tak koukal do tmy, poslouchal a litoval, že nemám špunty do uší. Ani nevím, kdy se mi zavřely oči a konečně jsem usnul.

	***

	Ráno mě probudil paprsek slunce, který mi skrz jednu z děr dotěrně svítil přímo do obličeje. Chvíli jsem podrážděně bručel a pokoušel jsem se převalit do stínu s použitím co nejmenší námahy. Potom jsem si konečně vzpomněl, kdo jsem, kde jsem a proč jsem tam, kde jsem. Zbytky spánku zmizely jako mávnutím kouzelného proutku.

	Oklepal jsem prach z bundy. Málem jsem se z toho rozkýchal. Spustil jsem žebřík a sešplhal po něm dolů. Vykoukl jsem ze stodoly. Všude se zdálo být mrtvo. Neodolal jsem, abych se nepodíval, jak dopadla pařba.

	***

	Už jsem viděl vystřílený tábor IS posetý mrtvolami, viděl jsem vesnici po nájezdu Boko Haram i afghánskou svatbu po náletu dronu, ale něco takového jsem ještě neviděl.

	***

	Těla byla rozeseta opravdu všude, stejně jako odpadky. Jeden bezvědomý pařmen, jenž měl obnaženu minimálně vrchní polovinu těla, visel hlavou dolů z okna stavení. Spodní polovinu jsem (naštěstí) neviděl. Jestli měla skutečně někdy nastat apokalypsa, muselo by to vypadat právě takhle.

	***

	Otočil jsem k odchodu. Procházel jsem kolem jedné z opuštěných chalup, když jsem si všiml, že mě nevraživým pohledem sleduje seschlá šedivá babka v květovaných šatech. Kromě toho pohybu laserových očí, kterými mě nenávistně propalovala, byla nehybná jako socha. Jestli tu mívali takové večírky často, vlastně jsem se jí ani nedivil.

	„Táhni, satanáši!“ vyštěkla, když jsem šel kolem jejího plotu.

	„Až navěky, babo!“ souhlasil jsem s jejím návrhem.

	
Kapitola čtvrtá

	Podle mapy na mobilu bylo blízko okresní město Oklešov. To mělo jak autobusové, tak i vlakové nádraží. Což mi vyhovovalo, potřeboval jsem se totiž dostat do Prahy. Jediné kontakty, které mi mohly pomoci, jsem měl právě tam.

	***

	Přes pole a louky jsem tam dorazil kolem jedenácté. Jako první jsem se ve městě zastavil u kiosku, co snad ještě pamatoval komanče, a koupil jsem si plastový kelímek točené kofoly. Naštěstí jsem ještě měl nějaké drobné z hrníčku majitele chaty. Jinak jsem měl všechny peníze v příliš velkých bankovkách. Tohle mi, když jsem zakládal nouzové depozity, nějak ušlo.

	Také jsem se prodavače vyptal, kde je tu nějaký bazar. Nebyl daleko. Zastavárna měla, stejně jak její majitel, který vypadal jako oškubaný orlosup, ta nejlepší léta za sebou. Koupil jsem zánovní, ale ne zas tak starý notebook a tablet v jednom.

	Vyzkoušel jsem, jestli mašina šlape. Po startu jsem prošel systémová nastavení, abych zjistil, zda má komp všechno, co tvrdil hokynář, a hlavně všechno, co jsem potřeboval já.

	Měl. Zaplatil jsem, a alespoň tak rozměnil jednu pětitisícovku.

	Byl čas omrknout obě nádraží.

	***

	Jak se ukázalo, nevelká nádraží stála těsně vedle sebe. Mezi ostrůvky se zastávkami, na tom autobusovém, stálo pár stánků. Nechyběl tabák a několik rychlých (a krajně nezdravých) občerstvení. Hned vedle hlavní silnice stála stará budova vlakového nádraží s hodinovou věží a oddělovala parkující auta a autobusy od kolejí.

	***

	Zapadl jsem do útulné kavárničky s dobrým výhledem na autobusy. Sedl jsem si tak, abych viděl ven a zároveň na celou kavárnu. Objednal jsem si kafe a na stolek jsem položil zánovní noťas.

	Mobil jsem si nastavil jako wi-fi bod a na net se přihákoval za použití Garlic Routingu, což je vylepšený Onion Routing. Navzdory přesvědčení těch, co mají o fungování Sítě jen mlhavé představy, se v případě TORu nejedná o žádnou temnou podsíť, ale o zvláštní způsob kódování, který původně vymysleli dva koumáci pro US Navy. Po čase ovšem začali Onion Routing používat především ti, které vytáčí profízlovanost Sítě, která měla kdysi představovat médium pro svobodné šíření informací.

	Nebudu vás zatěžovat tím, jak se zpráva balí do několika vrstev kódování, které jsou postupně odlupovány při průchodu jednotlivými routery, a jak Garlic Routing navíc kóduje několik zpráv do sebe, a ještě tak ztěžuje sledování. Stačí vědět, že zdroj dat nedokáže vysledovat FBI, NSA ani FSB. Jako první jsem nahodil rutiny ukryté na zpravodajských serverech, které cyklicky mazaly z celého netu jakýkoliv záznam o mé maličkosti. Otisky prstů, ztotožňující fotografie… všechno. Naštěstí o mých přístupových právech téměř nikdo nevěděl, takže ani nikoho nenapadlo mi je zrušit.

	Potom jsem se připojil na skryté úložiště a na flešku jsem si stáhl různé identity. Podle statusu by pořád měly být platné. Obsahovaly nacionále, rodiče, bydliště, trestní rejstřík a tak dále. Ke každé jsem také dopsal stručnou historii, abych se v tom neztrácel. Na prázdný identikit jsem si nahrál jednu svou poměrně oblíbenou, českou.

	Z velmi odolného plastu vyrobená karta identikitu byla čistě bílá a prázdná, bez jakéhokoliv popisu či fotografie, kvůli posedlosti ochranou osobních dat. Data na kartě se dala načíst jen přiložením ke speciálnímu přístroji, který měla k dispozici pouze policie a jiní úředníci.

	Zběžně jsem pak proběhl zpravodajské portály, ale na žádnou podezřelou zprávu jsem nenarazil. Člověk by myslel, že lesního požáru si někdo všimne, ale ve zprávách z regionu o tom nebylo ani ťuk. Někdo tu zřejmě promazával úřední soukolí něčím účinnějším, než bylo psí sádlo.

	***

	Do nosu mi zavanula jakási božská vůně a já jsem si uvědomil, že mám pořádný hlad. Co hlad, žravku.

	***

	Mávl jsem na servírku.

	„Máte vafle ke kávě?“

	„Jistě, máme vafle polité rozpuštěným máslem, javorovým sirupem a s mačkanými borůvkami.“

	Jen stěží jsem polykal sliny.

	„Trojitou porci, prosím,“ vypravil jsem ze sebe s námahou.

	Když přede mě tu nádhernou věžičku přinesla na talíři, začaly se mi třást ruce. A když na to všechno ještě kydla domácí šlehačku, neubránil jsem se tichému zaskučení.

	Z následujících hodů si pamatuji jen tu chuť božské many.

	***

	Okolní svět jsem začal naplno vnímat až v okamžiku, kdy lžička zaškrábala o talíř, a právě v ten okamžik jsem na sobě ucítil upřený pohled. Periferním viděním jsem projel po kavárně a hned jsem ho uviděl. Chlapík v letecké bundě ostříhaný na ježka. Snažil se mě sledovat co možná nenápadně, ale moc mu to nešlo. Zrovna vytočil číslo na mobilu a začal do něj rychle mluvit.

	Vstal jsem od stolu, zaklapl jsem noťas, vytáhl flešku a vyrazil ke vchodu. Před překvapenou servírku jsem na pult prásknul pětikilo.

	***

	Vyběhl jsem ze dveří. Do cesty se mi postavil holohlavý pořez v mikině Tapout. Tuhle značku nosí poslední dobou každý blbec, co si chce dodat na drsnosti.

	Napálil jsem ho přes hlavu noťasem, až se plasty a tištěné spoje rozletěly na všechny strany.

	Vzhledem k tomu, že okamžitě padl k zemi, byl to jen člověk.

	Pustil jsem zbytky elektroniky na zem. Otevřené dveře kavárny jsem zabouchl jeho kumpánovi přímo do obličeje.

	Přeběhl jsem přes silnici, prokličkoval přes parkoviště a proběhl za plechovou zástěnou. Potřeboval jsem zmizet a to tak, že hned. Při pohledu na tři na nádraží čekající autobusy jsem dostal nápad.

	***

	„Dobrý den, jsem váš dnešní řidič,“ zahlaholil jsem bodře a usedl za volant autobusu.

	Opustit na zastávce vůz, jít na kafe a nechat klíčky v zapalování…

	Cs-cs… bezpečnost především.

	Díky speciálním kurzům v armádě i mimo ni jsem dokázal odjet, případně odplout s ledasčím a s něčím (hóóódně teoreticky) možná i odletět. Jestli bych doletěl a hlavně bezpečně přistál, by byla úplně jiná otázka.

	Pod přístrojovou deskou jsem nahmátl malou krabičku, ve které byl GPS lokátor, a rychlým promnutím mezi prsty jsem z ní udělal drť plastiku a tištěných spojů.

	„Ale co pan Javůrek, co jel cestu sem?!“ dotazoval se zezadu nějaký nechutný rejpal.

	„Dostal infarkt, ale nebojte, záchranka se k němu dostala včas,“ opáčil jsem bez zaváhání a stisknutím čudlíku zavřel dveře.

	„Odjíždíme okamžitě – máme zpoždění,“ lhal jsem vesele dál, i když odjezd podle jízdního rádu byl až za deset minut. Uviděl jsem totiž, jak se k nám od trafiky žene postarší strejc v dresu dopravce, jehož mohutný pupek zuřivě poskakoval nahoru a dolů. Vypadalo to téměř hypnoticky.

	To už jsem ovšem šlápl na plyn a přes mizerné zrychlení postaršího elektrobusu z nuly na sto neměl šanci stroj dohnat. Ostatně po několika desítkách metrů se chytil za hruď a padl k zemi. Lidé se k němu seběhli.

	A sakra! Abych s tím infarktem nakonec ještě neměl pravdu…

	***

	„Kam že to vlastně jedeme?“ otočil jsem se na ztuhlé pasažéry.

	„Do Velké Líšně,“ ozval se až po chvíli váhavě rejpal. Vlastně rejpalka. A když si člověk odmyslel brýle, tak celkem pohledná rejpalka.

	***

	Hned v první zatáčce za městem se za mnou ozvalo výhružné cvakání natahovaných závěrů a kohoutů. To jako vážně? Tak brzy jsem něco takového nečekal. I když jsem byl ve skrytu duše na militantnost Čechů hrdý, právě teď mi začínala lézt na nervy.

	„Rád bych vás upozornil, že jedeme skoro osmdesátikilometrovou rychlostí a nikdo z vás není připoutaný. Takže vám snad nemusím vykládat, co by se stalo, kdyby to do mě někdo z vás napálil, že ne?! Koukejte schovat ty kvéry!“ zahulákal jsem přes rameno.

	Zezadu zaznělo štrachání, rozmrzelé remcání a možná i jedna zahuhňaná omluva.

	„Já, oproti tomu, bych se střelbou takovej problém mít nemusel,“ ukázal jsem jim pravou rukou Glock a nechal to chvíli viset ve vzduchu.

	„Rejpalka vybere zbraně!“ nařídil jsem poté.

	Sichr je sichr. Kupodivu se nikdo neptal, kdo je Rejpalka.

	„Zajištěný, boha jeho!“ upřesňoval jsem spěšně poté, co jsem si uvědomil, s kým mám co do činění.

	***

	Přitáhla plnou plátěnou nákupní tašku.

	„To je jak odzbrojování Wehrmachtu…“ kroutil jsem hlavou. „A mobily položte do uličky!“

	Většina poslechla.

	***

	Multitasking řízení a dávaní pozor na rukojmí je větší fuška, než bych čekal. Začínal jsem chápat, proč se únosy provozují jako kolektivní sport. Jestli ony pro únosce neexistují specializované kurzy s odbornými lektory. Milí žáci, tady Mohammed unesl už čtyři letadla…

	***

	Kouknul jsem do zrcátka nastaveného tak, aby měl řidič autobusu přehled o pasažérech. Jeden mlaďoch v zadní řadě soustředěně hleděl do svého klína a jeho ramena se hýbala, jak se snažil co nejrychleji datlit.

	Otočil jsem se do uličky a namířil na něj Glock.

	„Hoď to na zem, nebo to do tebe vážně našiju!“

	Zbledl a mobil přistál v uličce.

	„Bacha zatáčka!“ zaječela Rejpalka.

	Vybral jsem ji na poslední chvíli. Rukojmí se rozeřvala hrůzou.

	„Jak jste, pro boha, mohl dostat řidičák?!“

	„Při zkouškách v autoškole jsem strašně fixloval,“ odpověděl jsem s poněkud nepříčetným úsměvem.

	Nechápal jsem, co ji tak rozrušilo, ale znovu zaječela.

	Aha, právě jsme plnou rychlostí vjížděli do další zatáčky.

	***

	„Všichni napravo, jinak se převrhneme!“ přikázal jsem.

	Poslechli. Mobily v uličce sympaticky zakřupaly, jak po nich šlapaly nohy vyplašených cestujících.

	„V pořádku. Sedněte si,“ vyzval jsem je, když jsme vjeli na rovinku.

	To vyvažování byla samozřejmě blbost, ale snad si to budou pamatovat a nebudou dělat hlouposti.

	***

	Pár kilometrů jsme jeli v uraženém tichu. Pak Rejpalka sebrala odvahu a sedla si na místo vedle pana řidiče.

	„Co po nás vlastně chcete? Proč jste nás unesl?“

	V zrcátku jsem viděl, že ostatní pasažéři špicují uši.

	„Já jsem vás ale unést vůbec nechtěl, jen jsem se potřeboval rychle dostat pryč z města,“ rozhodl jsem se po pravdu.

	„To jste nemohl počkat, až odjedeme podle jízdního řádu?!“ vyjela na mě.

	„A co asi myslíte? Že linkové autobusy unáším jen tak z plezíru?!“ neudržel jsem se.

	Chytračka jedna. Aspoň na chvíli zmlkla.

	Dlouho jí to nevydrželo.

	„To utíkáte před policajtama?“

	„Ne, před nimi ne… aspoň zatím. Utíkám před zlými lidmi,“ zalhal jsem jí trochu.

	Ta část s lidmi rozhodně pravdivá nebyla.

	„Podívejte se, slečno, prostě dojedeme do Velké Líšně, já vystoupím z autobusu a už o mně nikdo z vás nikdy neuslyší.“

	Podívala se na mě takovým divným pohledem, při kterém jí z očí zmizel všechen led a nahradilo ho něco jiného, hřejivého.

	Byl jsem z toho trochu nesvůj. Pro jistotu jsem se podíval do zrcátka, ale pořád se mi nezdálo, že bych svým zjevem zapadal do kolonky desperát-gentleman.

	***

	Zbytek cesty proběhu v klidu, jen Rejpalka mě pořád lehce znervózňovala unylými pohledy, které vrhala mým směrem.

	***

	Velká Líšeň bylo město přibližně o velikosti Nymburka. Jediné, čím bylo byť jen trochu významné, bylo nákladové nádraží s velkým překladištěm. Město se tak stalo vlakovým uzlem, odkud se koleje rozbíhaly na všechny strany. Toho bych mohl využít.

	Jen pár okamžiků potom, co jsme vjeli do města, se za nás zařadily dvě velké policejní Škody Kelowna, zatím s vypnutými majáky. Bylo jen otázkou okamžiku, než sklapne past a další nám zablokují cestu.

	No sakryš… policajti byli ještě efektivnější, než bych se nadál.

	Co teď s nimi? Nechat se sebrat by se mi samozřejmě vůbec nehodilo, ale taky se mi nechtělo pobíjet ubohé švestky, které za nic nemohly.

	Jenže v tom okamžiku se za policejními vozy objevily tři velké tmavé Range Rovery. Bezohledně do policajtů najely, až jeden z nich omotal lampu veřejného osvětlení a druhý skončil ve výloze kavárny. Snad tam pro ně ke kafi budou mít i koblihy.

	***

	V zrcátku jsem viděl, že pronásledovatelé stáhli střešní okna. Z nich vykoukly hlavně útočných pušek a za nimi postavy v kuklách na hlavě.

	Nedalo se nic dělat. Jako správný šofér autobusu jsem nemohl dopustit, aby mi začali střílet do pasažérů.

	Nastavil jsem tempomat, předal volant vyjevené Rejpalce a usadil ji na své místo.

	„Jeďte a nezpomalujte!“ nařídil jsem jí.

	„To je jako v Nebezpečné rychlosti,“ usmála se zasněně.

	„Jéžišmarjá, copak vypadám jako Keanu Reeves?!“ vyjekl jsem zděšeně.

	Na její odpověď jsem raději nečekal. Rozběhl jsem se uličkou mezi sedadly. Vykopl jsem zadní sklo a skočil přímo proti prostřednímu vozu. Sice práskly první výstřely, ale ty už mě nemohly zastavit, ani kdyby mě trefily.

	***

	Na přední sklo jsem dopadl jako dělová koule a částečně jím prolétl. Bohužel se mi přitom pravá ruka zapletla do volantu, takže mě to roztočilo. Nohy bacily do pravého sloupku čelního okna. Do holení to docela zabolelo. Na sloupku, jedné z neodolnějších součástí auta, přibyla promáčklina.

	Střelec ve střešním okénku byl pohotovější, než bych čekal, a začal sklánět hlaveň, aby to do mě nasypal. Zacloumal jsem volantem, ale neměl jsem žádný pevný bod, o který bych se mohl opřít, takže nepovolil. Spěšně jsem přitáhl kolena k hrudi a oběma nohama vykopl proti spolujezdci, který z podpažního pouzdra vytahoval pistoli. Nejprve povolil jeho hrudník, takže žebra byla rázem mezi všemi jeho spolupasažéry. Hned poté i konstrukce jeho sedadla, které přimáčklo ozbrojence za ním a přerazilo nohy střešnímu střelci. Ten zaječel jako by mu nasadili španělskou botu. A utáhli šrouby.

	***

	Střely z pušky zabubnovaly do kapoty. Mně se naštěstí těsně předtím konečně podařilo se dovnitř vmáčknout celým tělem. Stejně jsem ale na pozadí ucítil štípnutí, jak mě do spodní části zad trefila odražená střela.

	***

	Ze střešního okénka čouhající nohy jsem chytil za (na rozdíl od holení) celistvá stehna a pomohl jim za zbytkem těla nahoru na střechu. S dalším zaječením spadl jako zralá hruška. Na Simírova parťáka by to zjevně nedotáhl.

	***

	Spolucestujícímu na zadním sedadle se u pusy dělaly krvavé bubliny, které praskaly na světlé kůži ulomeného předního sedadla, takže jediný v autě, kdo potřeboval dořešit, byl šofér.

	Zrovínka se na mě snažil namířit izraelský Desert Eagle. A dokonce to byl .50 Action Express. Proti lidem to sice byl strašný overkill, ale tohle dělo by mohlo ublížit i mně. Srazil jsem mu ruku stranou, chytil zbraň za hlaveň a vyškubl mu ji z ruky.

	I s prstem v lučíku, jak jsem si všiml, když zařval, pustil levačkou volant a chytil se za zápěstí pravé ruky. Já jsem spěšně drapnul volant levou rukou a otočil se na zbytku sedadla spolujezdce po směru jízdy.

	„Nemáte k té pistoli ještě nějaký zásobník navíc?“ usmál jsem se na řidiče.

	Zblble mi ho podal zdravou rukou.

	„Děkuji, pěkně. A teď si vystupte!“

	***

	Musel jsem mu přiznat, že ze dveří auta vyskočil jako pravý paragán. Kdyby to ovšem nebylo zrovna pod kola dotahujícího Range Roveru, bylo by to daleko efektnější a hlavně efektivnější. Takhle na něm třítunový macík dvakrát poskočil a on byl rázem mnohem plošší než předtím.

	***

	Přesedl jsem si na místo řidiče a zavřel dveře. Vždycky jsem si chtěl pořídit Range Rover, i když asi ne takhle jetý.

	Ze zánovního auta jsem se netěšil dlouho. Posádky zbylých dvou se totiž mezitím zorientovaly v situaci a přesměrovaly palbu z autobusu na mě.

	***

	Prudce jsem sešlápl brzdu. Proti silnému trhnutí jsem se musel zapřít o volant, ale vozy nepřátel byly ve vteřině přede mnou. Vzhledem k vysklenému přednímu oknu jsem je měl v ideální palebné pozici. Srovnal jsem rychlost. Desert Eagle jsem vyměnil za svůj Glock. Na tohle by měl menší kalibr stačit. Izraelský kanón by se mohl hodit proti hodnotnějším cílům. Provizorně jsem ho (zajištěný!) zastrčil za pásek.

	***

	Stačil jsem prohnat pět kulek kabinou Range Roveru napravo, když v tom osazenstvo autobusu spustilo palbu. Bohužel i na mě.

	***

	Koupil jsem dvě rány do hrudi. Moc to nebolelo, ale posádka vozu přede mnou na tom byla zjevně hůř, protože těžký vůz šel do smyku a čumákem mi vlétl do cesty.

	Uhnout jsem nestihl, takže jsem vzápětí se svým vozem letěl i já.

	Těžký vůz se ve vzduchu roztočil. Vzhledem k tomu, že jsem si v tom fofru zapomněl zapnout pás, omlelo to se mnou celý vnitřek kabiny, až jsem nevěděl, kde je nahoře a kde dole.

	***

	Když se vrak konečně zastavil, vyplazil jsem se ven rozbitým okénkem a postavil jsem se na vratkých nohách.

	Bleskl jsem pohledem zpět do kabiny, ale Glock, který mi vypadal z ruky, jsem nikde neviděl. Vzhledem k odstředivé síle rotace mohl taky skončit až na oběžné dráze.

	Směrem dál po silnici jsem viděl záď vzdalujícího se autobusu. Takže alespoň oni to zvládli v jednom kuse. To se nedalo říct o Range Roverech, jejichž trosky lemovaly ulici. Jako těžké projektily rozmetaly podél silnice zaparkovaná auta. Range Rover, který jsem stihl osolit, také skončil na střeše. Na silnici z něj vytékal hotový potok krve. Zpod toho druhého se pro změnu šířila kaluž benzínu.

	Tohle byla zatím nejhorší havárka, jakou jsem zažil, a to jsme jednou v Sýrii najeli v BVP na minu.

	***

	Zrovna se mi povedlo se jakžtakž vzpamatovat, když do mě vrazilo něco jako tank.

	***

	Byla to taková šlupka, že mě to zvedlo a poslalo v oblaku střepů oknem v druhém patře do openspacu právě dostavované kancelářské budovy.

	Sotva jsem se zvedl na loktech, do okna skočila postava a zachytila se v rámu.

	Dobře jsem si ho pamatoval. Byl to Modýlek, co měl zálusk na paní Rebeku. Na sobě měl kalhoty a mikinu Lacoste. Uchyl. Oblek, zasviněný mou krví, mu zřejmě ještě nestihli vyčistit.

	Takže v Land Roverech byly jen najaté síly, které mě měly zdržet, než dorazí kavalerie.

	***

	Postavil jsem se na nohy a setřepal ze sebe zbytky skla. Nemohl jsem se ubránit spokojenému šklebu. Všechny rány se mi mezitím zacelily. Něco jsem mu dlužil a teď jsem byl v takové formě, abych mu to mohl vrátit.

	Modýlek pružně seskočil z okenního rámu na podlahu. Tvářil se dost sebevědomě.

	Já jsem se na něj tak trochu omluvně usmál a hmátl po Action Expressu. Pak jsem se usmál ještě jednou, tentokrát rozpačitě, protože pistole tam nebyla. Musel jsem ji ztratit někde po cestě. I rezervní zásobník byl v čoudu. No, momentálně by mi stejně byl dost na prd.

	***

	Hned do mě šel smrští dobře mířených úderů a kopů. Bránit jsem se dokázal jen díky tomu, že jsem se plně soustředil na obranu. Něco z toho jsem krýt nestíhal.

	Kop patou mě odhodil přes půl místnosti a já jsem tak aspoň získal čas rozebrat si, jak na tom jsem. Problém byl, že jsem nebyl na boj v takové rychlosti a s takovou silou zvyklý, takže mi dost haprovalo načasování. Jinak chlapec používal směsici různých stylů Wushu (kterému Gweilo ze západu chybně říkají kung-fu), tedy nic, co by mě mohlo překvapit.

	Jistý si sám sebou ke mně nakráčel, a znovu mlátička.

	Tentokrát jsem nechal jeden jeho úder sklouznout po tváři, šel jsem s ním do otočky, ze které dostal patou za ucho.

	Jak se otřeseně zapotácel, pokračoval jsem v rotaci a nohou vodorovně při zemi jsem ho podmetl. Vylétl do vzduchu a dopadl přímo na záda.

	Vyšvihl jsem nohu až nad hlavu. Sice se včas odkulil z místa dopadu, kde má pata prorazila díru do podlahy, ale jeho sebejistota byla ta tam.

	***

	Tentokrát jsem do něj nastoupil já a začali jsme se vzájemně otloukat. Konečně jsem začal přicházet na kloub načasování. Můj mix různých bojových umění a prasáren všeho druhu začínal rychle získávat navrch.

	Potom mě zasáhla pěst, po ní loket a obloukový kop na střed mě finálně srazil na podlahu.

	Nebyla to špatná kombinace. Ani on možná nebyl taková spotřebka, za jakou jsem ho začínal považovat.

	Předvedl pár efektních pohybů a skončil v předpisové pozici na jedné noze a rukama elegantně do stran. Pozér jeden. Měl mě dorazit, když mohl.

	„Tohle jsem se naučil od mistrů na hoře Wudang,“ oznámil mi pyšně.

	Já jsem hmátl po lopatě, která byla opřená o sloup hned vedle, a jak jsem se zvedal, napálil jsem ho přes ksicht. Tak se zabral do svého proslovu, že nestihl včas zareagovat.

	„Tohle jsem se naučil sám, při skládání uhlí,“ ucedil jsem.

	Sice mi v rukou praskla jako párátko, ale i tak zůstal v oceli lopaty moc pěkný otisk jeho obličeje.

	***

	Tentokrát jsem zasypal smrští úderů já jeho. Byl tak rozhozený, že jsem si na závěr mohl dovolit i kop patou z otočky, který ho sklapl jako štafle.

	***

	A hele! Na podlaze jsem zahlédl svou izraelskou akvizici.

	Když se Modýlek postavil, díval se do hlavně Action Expressu.

	„Vy lidé a ty vaše pistolky. Tohle mě nezabije,“ ušklíbl se pohrdavě.

	Možná měl pravdu, ale proč to nevyzkoušet?

	***

	Vyprázdnil jsem do něj zásobník. Nezapomněl jsem mu jednou střelou poupravit i úsměv.

	Hmm, měl pravdu – stále žil, i když vůbec nevypadal dobře. Asi jsem měl rovnou střílet do hlavy, ale chtěl jsem zjistit, kolik toho snese. Zatracená zvědavost.

	***

	Co teď s ním? Napadlo mě, že bych ho protáhl skartovačkou, ale to by trvalo moc dlouho, a kromě toho by se u toho ten hajzlík nejspíš ještě bránil.

	Když mi oči padly na otevřenou výtahovou šachtu a uslyšel jsem zvuk spuštěného elektromotoru, který se ze šachty nesl, dostal jsem lepší nápad.

	„Bylo to fajn, ale už ti to jede,“ informoval jsem ho, zatímco jsem ho hlavou a rameny napřed strčil do výtahové šachty.

	Oči se mu rozšířily, když mu došlo, co se děje. Pokoušel se mi vytrhnout, ale na to zatím dostatečně nezregeneroval a kabina už jela nahoru. Její vršek se mu zakousl do hrudníku a já měl co dělat, abych ho udržel. Na chvilku to vypadalo, že se výtah zasekne. Motor rozladěně bručel, ale nakonec to dal.

	Obsah spodní části v půli přetrženého hrudníku se vylil do kabiny. Jen o chvilku později se z šachty nade mnou ozval jekot. Ti, kdo si výtah přivolali, asi nečekali, že dorazí i s překvapením. Fuj. Zvratky, které se přimíchaly do krvavého proudu tekoucího shora, čpěly tak nevábně, že jsem málem vrhnul taky. Trochu mi to pokazilo mé slavné vítězství. Cítil jsem ale, že těm nahoře dlužím nějaké vysvětlení.

	„Byla to ošklivá pracovní nehoda. Okamžitě budu informovat stavbyvedoucího!“ zavolal jsem do šachty. Spodní část Modýlka jsem skopl dolů. Potom jsem se rozběhl ke schodišti.

	***

	Sotva jsem seběhl po schodech do přízemí a rozběhl jsem se k jednomu z bočních východů, dostal jsem zpoza rohu takovou pecku, že jsem opět skončil u paty schodiště.

	Už zase. Začínalo to být vážně k vzteku.

	***

	Proti mně rozhodně kráčel nějaký muž. Přestože jsem ho měl proti světlu, brzy jsem ho poznal.

	Byl to Dědek. A vypadal pěkně nakrknutě. Asi viděl zbytky Modýlka ve výtahové šachtě.

	Než jsem se postavil, byl přímo u mě a doslova se mnou vyrazil jedny z vnitřních dveří. Ve vršku ocelového futra zůstal důlek. V mé lebce taky.

	***

	Jak jsem zjistil, záchody zatím rekonstrukcí neprošly. Bílé dlaždičky na zdech byly pokryty sprostými básničkami, slogany a malůvkami ještě pochybnější kvality než texty. Falická symbolika dominovala.

	Jak mě Dědek držel pod krkem, napálil jsem mu tři zvedáky na spodní žebra. Ani to s ním nehnulo, i když jsem jasně cítil, jak se mu pod mými údery lámala.

	Zbytečně jsem tím ztratil čas. Otočil si mě a já jsem pod sebou uviděl porcelánovou mísu pisoáru. Před očima se mihl velký nápis přímo nad mísou.

	Volej 608 754 826 – Míša mrdá tučňáky do ucha.

	Bohužel mi nezbyl čas pokusit se rozebrat, co tím chtěl pisatel vlastně říct, protože vzápětí Dědek mou hlavou pisoár roztříštil. Přestože jsem měl nyní práh bolesti posunutý hodně nahoru, docela dost to bolelo.

	A další, hned vedle. Pokud jsem si pamatoval, řada pisoárů byla nepříjemně dlouhá.

	***

	Mezi zuby mi zachroupala velká tableta vůně do záchodu a v ústech se mi rozlila odporná chemická chuť. Tohle začínalo být osobní.

	***

	Povedlo se mi vysmeknout se mu a z kleku jsem mu vrazil jeden z nožů pod čéšku. Nevypadal, že by mu to nějak vadilo.

	Okopl jsem ho. Chtěl jsem získat trochu času.

	Dědek byl jako terminátor. Jenže i když ho nůž v koleni zřejmě nebolel, tak mu stejně omezoval hybnost kloubu. Sehnul se a vytáhl ho.

	Když se zvedal, trefil jsem ho dlouhým obloukovým kopem ze strany do hlavy. Padl na kolena a musel se jednou rukou opřít o zem. Vsadil bych se, že tou ranou bych přerazil i betonový sloup.

	Zvedl hlavu a na zkrvavených ústech se mu objevil pohrdavý úsměšek.

	Zkusil jsem další kop na distanc, ale on zkrátil vzdálenost a nalepil se na mě. Vyměnili jsme si několik prvních úderů. S láskou jsem vzpomínal na Modýlka.

	***

	Dědek setřásal mé údery, jako by byl z kamene, a zatraceně dobře věděl, jak praštit. Zkusil jsem ho strhnout obličejem na koleno. Koleno blokoval a vzápětí jsem dostal temenem jeho hlavy do brady. Trefil jsem ho seshora loktem do lebky. Něco povolilo. Měl jsem ošklivé podezření, že to byl můj loket.

	***

	Dědkův přímý úder na bránici mě vydychl, ale aspoň mě trochu odsunul a já ho zasáhl dvěma háky. Sice se mi hned několik ulomených zubů zasekalo do kloubů ruky, ale on mě stejně sevřel ocelovým stiskem. Skrz papundeklové dveře jsme propadli do kabinky jednoho ze záchodků.

	Nahmátl jsem nejbližší možnou improvizovanou zbraň.

	***

	„Dědku, vem na bábu štětku!“ zanotoval jsem a vrazil mu ji do chřtánu.

	***

	I nesmrtelného chlapa zpomalí, když kolem sebe musí plivat štětiny z notně opoužívané záchodové štětky.

	***

	Zatímco byl rozptýlený, podařilo se mi zasadit mu několik dobrých úderů. Po thajském koleni na hrudník se mi z něj podařilo vyloudit i bolestné vyheknutí.

	Nezastavilo ho to. Opět mě popad a pak mě skrz cihlovou zeď prohodil ven na ulici. V oblaku rozbitých cihel a červeného prachu jsem dopadl dobrých deset metrů od budovy do silnice a několikrát se překulil.

	Olízl jsem si rozbité rty, což jsem neměl dělat, protože jsem měl okamžitě hubu plnou antuky.

	***

	Dědek vyšel ven. Zpoza zad vytáhl krátký meč.

	„Nebyl jsi špatnej, mladej. Ale nestačilo to. To ani náhodou. Za chvíli už bude po všem,“ dodal.

	Měl pravdu – a jestli něco rychle nevymyslím, tak bude mít pravdu ve všem.

	Vůbec se mi nelíbila představa vybojovat svůj poslední boj na silnici u budovy pokryté lešením.

	***

	Skočil jsem k nejbližšímu kanálu a vytrhl z něj sedmdesátikilový poklop z litiny.

	Z otočky, jako pravý diskobolos, jsem jím vší silou mrštil.

	Dědek se ani nehnul. Projektil proletěl kus mimo.

	***

	Jenže já nemířil na něj.

	***

	Disk podsekl dvě ze stojin lešení, které se i materiálem na něm naskládaným sesypalo přímo na Dědka. Skončil zavalený pod tou změtí.

	***

	„Čum vole, Kapitán Amerika!“ zvolal obdivně jeden z mlaďochů stojících na chodníku na druhé straně silnice.

	Dav čumilů zjevně postrádajících pud sebezáchovy se utěšeně rozrůstal.

	Zuřivě houkající sirény se rychle blížily.

	Já jsem nečekal, až se Dědek vyhrabe ven, a na rozdíl od hrdinné americké verze Mirka Dušína jsem zdrhal jako zajíc.

	***

	Plukovník Jaroslav Vavroch, velitel zvláštních operací spojené armády a policie, seděl ve své luxusní kanceláři a ve svém luxusním polohovacím křesle si vychutnával luxusní cigárko po superluxusním obědě. Na kulaté, černým vousem zarostlé tváři měl blažený výraz. Po velkém monitoru mu před očima přebíhaly informace o aktuálních událostech. Zpozorněl, když uviděl zprávy z Velké Líšně, kde měl zrovna proběhnout únos linkového autobusu. To bylo dost divné samo o sobě, ale navíc tam podle všeho došlo k pořádné přestřelce. Pak na moment zahlédl sotva půlvteřinový záběr na tvář řidiče.

	Překousl filtr cigarety a polovinu spolkl, aniž by si toho všiml.

	„Co to tam ten ksicht, do hajzlu, vyvádí?!“

	***

	Rychle jsem se propletl mezi hloučky okolostojících lidí, kteří se za mnou udiveně ohlíželi. Pravda, moje potrhaná, zakrvácená bunda si přímo říkala o to, aby někdo to podivné individuum nahlásil policajtům.

	Jenže v daném okamžiku jsem neměl jak a kde zkultivovat svůj zevnějšek. Musel jsem co nejrychleji zmizet z města. Nervózně jsem se ohlédl a podíval se i nad sebe. Netušil jsem, jestli mí nepřátelé budou natolik drzí, aby vyslali létavce nad město. Doufal jsem, že ne.

	Když lidé na ulici aspoň trochu prořídli, nasadil jsem tak ostré tempo, že kdyby to viděl Usain Bolt, okamžitě by vrátil tretry. Po chvilce jsem se dostal do klidné části na kraji města a trošku jsem zpomalil. Zběžně jsem prošel své kapsy. Hotovost, zlaté rezervy a ID karta to naštěstí ustály. To se nedalo říct o mobilovém pádle, které mělo na displeji takovou pavučinu prasklin, na jakou by se nezmohl ani pavouk snovačka.

	Hodil jsem ho do kanálu skrze nejbližší mřížku. Druhý z nožů šel za ním. Nechal jsem si jen krátkou vojenskou dýku. Musel jsem se totiž zbavit i potrhané a zkrvavené bundy. Popelnice, z pochopitelných důvodů, nepřicházely v úvahu. Nakonec jsem ji prostě nacpal do jednoho z křoví, které vypadalo, že bylo nedávno prořezávané. Jak znám činnost magistrátů, další údržba hrozí nejdřív tak za rok.

	V zaprášené výloze vyklizeného obchodu jsem si prohlédl svůj odraz. Zkonstatoval jsem, že se za a) potřebuji umýt, a za b), že bych si asi měl pořídit nějaké jiné tričko. Výjevy na tomhle byly přece jen značně explicitní. Na druhou stranu, díry po kulkách se v té změti ztratily jak nic.

	O kus dál, v rohu malého parčíku, byl naštěstí tourist friendly plán města i s označením polohy. Během vteřiny jsem se zorientoval a opět jsem nasadil rychlejší tempo.

	Jak jsem se blížil k vlakovému nádraží, zmizely činžáky a domky byly nahrazeny z větší části opuštěnými skladišti. Všude mrtvo, jen z jednoho dvora po mně vystartoval vzteklý vlčák. Naštěstí ho včas zadržel řetěz. Nerad ubližuju zvířátkům.

	***

	K nádraží jsem došel ze strany, kde kolejiště od silnice odděloval plot z drátěného pletiva s ostnatým drátem na vrchu.

	Plot jsem přeskočil s pořádnou rezervou. Bohužel jsem to špatně vyměřil, takže jsem skončil až v jednom z odstavených nákladních vagonů s uhlím. I když jsem se snažil vyhrabat ven co možná opatrně, stejně mi bylo jasné, že ani tohle mému zevnějšku dvakrát neprospělo.

	Vzhledem k tomu, jak dráhy škrtaly stále víc a víc pracovních míst obyčejných nádražáků (v přímé úměře ke stále se zvyšujícím platům managementu), šance, že bych na nějakého v nevhodnou chvíli narazil, byla nízká.

	***

	Jako u většiny starých nádražních budov se původní záchodky nacházely z boku na kraji budovy a byly přístupné z nástupiště. V nádražní hale bývaly postaveny nové, modernější.

	Těch pár cestujících, čekajících na peróně, se drželo co nejdál od starých toalet. Nebylo divu. Z otevřených dveří záchodků se linul takový zápach, až se mi chloupky v nose začaly kroutit zoufalstvím.

	Potlačil jsem nutkání zadržovat dech a spěšně jsem se jimi prosmýkl dovnitř.

	***

	Tlustá bába, které nebylo přes bradavice pořádně vidět do obličeje, se na mě ani nepodívala. Oči měla upřené na malý televizorek, na jehož obrazovce právě soudkyně Barbara sdělovala všem ve studiové soudní síni svá neskonalá moudra. Kdysi se v tomhle pořadu soudilo jen jako. Kdysi. Potom, co začala upadat sledovanost, bylo potřeba formát zatraktivnit.

	Hajzlbába to měla puštěné hodně nahlas. Musela být nahluchlá.

	Stačilo pár povýšených vět té přechytralé rachomejtle v bedně, aby se nade vší pochybnost potvrdila má domněnka, proč se k záchodkům nikdo neodváží přiblížit. Vysílaný TV program v synergii se zápachem byl skutečně vražednou kombinací.

	Dvacetikoruna cinkla na misku a už jsem byl u umyvadel a zrcadel nad nimi. Bohužel.

	***

	„Jéžišmarjá,“ uklouzlo mi potichu, když jsem se na sebe podíval.

	Vypadal jsem jako čertův švagr. Uhelný mour se nalepil na jen částečně zaschlou krev a vytvořil tak krustu, která vypadala jako pořádně připečený špekáček. Takový, který ke konci opékání spadl přímo do ohně.

	***

	Jako první jsem si umyl ruce po lokty, což celkem šlo, i když na skutečně pořádnou očistu bych potřeboval solvinu. Použil jsem místní tekuté asi mýdlo. I přes hutný odér záchodků jako takových, na který jsem si mezitím (téměř) zvykl, posmrďovalo pochybným chemickým zápachem. Vůbec bych se nedivil, kdyby mi po tom slezla kůže.

	Očistou končetin jsem pořádně zasvinil jedno z umyvadel. Na letitých nánosech vodního kamene špína držela jako lepidlo. Nezbylo mi než ho jakžtakž vyčistit. Potom jsem ucpal odtok rozmočeným toaleťákem a umyvadlo napustil. Nadechl jsem se, ponořil do něj obličej a po pár desítkách vteřin jsem ucítil, jak se mi krusta na obličeji začíná odlupovat. Snažil jsem se jí v odlupování pomoci nehty. Na pár místech to šlo i s vousy.

	Když jsem na sebe znovu koukl do zrcadla, konečně jsem se zase poznával. Odstranil jsem zátku v odtoku a většina tmavě hnědé tekutiny v umyvadle, která připomínala vodu v řece Ganga, odtekla. Nechtěl jsem nechat příliš stop, tak jsem zbytky krusty rozdrtil v prstech a spláchl jsem i ji.

	Po aplikaci dostupné chemie už jsem vypadal relativně čistý, což se nedalo říct o mých kalhotách. Tričko, které bylo předtím z větší části ukryté pod bundou, ještě šlo. Pravda, vzhledem k obrázkům, které na něm byly zobrazeny, by si pár krvavých čmouh navíc sotva někdo všiml. Oblečení každopádně počká.

	Ještě jednou jsem si namydlil obličej a vytáhl jsem dýku. I když byla taktická dýka mimořádně ostrá, šlo mi to vážně mizerně. Jednou se mi dokonce smekla tak blbě, že kdyby se mi rány hojily jako člověku, skončil bych nejspíš s držkou jak prušácký mensumí duelant.

	Stejně mi na kontrfektu zůstalo dost pochybné, místy vylepané strniště.

	Chvíli jsem přemýšlel, co s vlasy. Nakonec jsem část hára odřízl dýkou a namočené vlasy jsem ulíznul dozadu. Rázem byl ze mě solidní slizák. Bylo mi jasné, že brzká návštěva holičství bude nezbytná.

	Komplikací bylo, že jsem spotřeboval všechny papírové ručníky z podavače.

	***

	Připlížil jsem se po straně ke kukani.

	„Nemáte ještě papírové ručníky, prosím?“ požádal jsem.

	„Dyť jsem je tam před tejdnem doplňovala, chlape!“

	Sice jsem se domníval, že spíš tak před rokem, ale vzhledem k jejímu tónu jsem se neodvažoval protestovat.

	Vypadalo to, že po mně už už vystartuje, ale soudkyně Barbara naštěstí zrovna zvýšeným hlasem (doprovázeným zuřivými údery kladívka o podložku) kohosi odsuzovala na šest měsíců nepodmíněně za pohrdáním soudem, takže její pozornost byla odvedena k podstatnějším věcem. Ještě že máme nezávislé soudy. Některé i na zákonech.

	Padesátikoruna, která cinkla o misku, ji dorazila. Dal jsem si záležet, aby ze mě mohla vidět jen mou dočista očištěnou ruku. Aniž by spustila oči z obrazovky, podala mi štůsek papírových ručníků.

	„Děkuji, madam.“

	***

	Na řadě byly skvrny na oblečení. Největší flek byl přímo v rozkroku. Recyklovaný papír ručníků se rychle měnil na papírmaš. Celé se to neuvěřitelně žmolkovalo. Nadával jsem (velmi potichu) snad ještě víc než u holení. Nicméně, nakonec se mi celkem zadařilo. Vypadal jsem jako běžný návštěvník ostřejšího metalového fesťáku (tj. pozvracený a pomočený). Alespoň jsem se ale nemusel bát vylézt na peron.

	Ještě naposledy umýt umyvadlo.

	***

	Bába v kukani si mě na odchodu ani nevšimla, protože soudkyně Barbara se v té chvíli za zvuku fanfár, které by se hodily spíš na ohlašování soudného dne, chystala vyřknout verdikt.

	***

	Přímo do budovy nádraží se mi nechtělo. Těch kamer tam přece jen bylo docela dost. Nemělo ani cenu hledat na informačních tabulích na nástupištích. To, že bych se mohl pokusit odjet právě vlakem, by napadlo i ducha podstatně mdlejšího, než byli ti, co po mně šli.

	Naštěstí tudy projížděly především vlaky nákladní.

	Vrátil jsem se do relativního úkrytu mezi odstavené vagony a čekal jsem na příležitost.

	Jako první jel vlak s uhlím. Tak to už snad raději ne.

	***

	Nemusel jsem ale čekat ani pět minut a uviděl jsem dlouhatánský nákladní vlak vezoucí řetězem upevněné kmeny stromů.

	Vystartoval jsem podél něho, srovnal rychlost a vyšvihl se na jeden z vagonů. Na plošině jsem se přikrčil k patě kmenů a snažil se tvářit jako trochu přerostlý červotoč.

	***

	Sice jsem měl za to, že jsem úspěšně unikl z města, ale vůbec jsem neměl tušení, kam jedu. Také cesta byla poněkud nepohodlná. Vagony neměly žádné odpružení, které by stálo za řeč, takže mi zuby cvakaly jako kastaněty.

	Po hodině cesty a pár výhybkách (něco jako najet na minu) jsem se rozhodl, že u další vesnice raději vyskočím. V té chvíli jsem si všiml, že se po protější koleji žene v opačném směru něco mnohem rychlejšího (a bezpochyby pohodlnějšího).

	Před očima se mi mihla tabule za sklem řidiče s cílovou destinací. Byl to rychlík na Prahu!

	Jenže byl zatraceně rychlý.

	***

	Na přemýšlení nebyl čas. Na vršek hromady kmenů jsem vystřelil jako blesk. Odrazil jsem se a skočil jsem na střechu projíždějícího vlaku.

	Zas tak dobrý nápad to nebyl. Při odrazu se mi pod chodidlem levé nohy odloupl kus kůry, noha se mi smekla a byl jsem rád, že jsem vůbec doskočil (dopadl) na střechu rychlíku. Navíc byl proud vzduchu kolem vlaku tak silný, že mě v první chvíli málem strhl sebou. Udržel jsem se jen zuby nehty. Nakonec jsem se doplazil doprostřed střechy vagonu a po chvíli se dokázal i postavit. Opatrně jsem došel ke konci vozu, na kterém jsem přistál. Jak se ukázalo, poněkud jsem pozapomněl, že průchody mezi vagony bývají uzavřeny gumovými harmonikami.

	Chvíli jsem pobíhal po střeše vlaku jako debil, až jsem se dostal k úplně poslednímu vagonu. Spustil jsem se ze střechy dolů. Nejprve jsem okénkem nahlédl dovnitř. Měl jsem štěstí, na chodbě mezi jednotlivými kupé nikdo nestál, ani průvodčí nebyl v dohledu.

	Dvoukřídlé dveře sice byly zamčeny, ale jen jsem na klice trochu přitlačil, v zámku luplo a dveře se otevřely. Vklouzl jsem dovnitř a zase za sebou zavřel. Doufal jsem, že i se zlomeným zámkem chvíli vydrží.

	Svižně jsem prošel dvěma vagony. Ve třetím jsem na protější straně chodby zahlédl průvodčího, jak otevírá dveře do jednoho z kupé. Spěšně jsem zapadl do nejbližšího volného. Strefil jsem hned to první. Linka tady na severu se nezdála moc vytížená.

	***

	„Kontrola jízdenek!“ ohlásil průvodčí, když otevřel posuvné dveře do mého kupé.

	Trhl jsem sebou. Otevřel jsem oči, ospale na něj zamžoural a pokusil se narovnat na sedadle.

	„Nemám… dobíhal jsem vlak na poslední chvíli. Poprosil bych to až do Prahy.“

	„Tak to bude s přirážičkou,“ zaradoval se průvodčí. „Pořádnou přirážičkou. Kdepak jste přistoupil?“

	„Mám vokno jak svině,“ zasténal jsem a chytil se za hlavu. „Se vomlouvám, ten koncert byl fakt peklo. A asi jsem musel sežrat něco hroznýho, ale nemůžu si vzpomenout co…“

	„Vy jste byl na tom koncertu v Trutnově?“ zeptal se podezřívavě.

	Potom zostřil na změť motivů na mém tričku.

	„Aha. Jak jinak, koncert Brutalfalusu,“ potvrdil sám sobě s nepřeslechnutelným pohrdáním v hlase.

	Když mi řekl částku, málem jsem opravdu omdlel. Ještě štěstí, že jsem svůj nouzový depozit nepodcenil.

	***

	Cesta ubíhala v poklidu, jen přibližně po hodině jízdy mi klid narušil asi tak dvacetiletý cikánek s řídkým knírkem pod nosem, oblečený v džínách a bílé teplákové mikině. Začal mi vysvětlovat, že je Arab z Libanonu, a že mají doma hrozný hlad.

	„Arab z Ústí, co?“ ušklíbl jsem se a nemohl jsem odolat, abych to nedoplnil o pár obzvláště peprných arabských urážek.

	Vzhledem k tomu, že po mně neskočil ani když jsem ho nepříliš decentně označil za následek kopulace jeho matky s velbloudem, arabsky zjevně neuměl. Nic dalšího ze sebe nedokázal vymáčknout, jen tam v rozpacích přešlapoval. Nakonec se mi ho zželelo. Když už tedy měli ten strašný hlad, dal jsem mu zbytek kulatých sušenek, které jsem si předtím koupil od pána s vozíkem s občerstvením. Chvíli na ně zíral, pak poděkoval a bez dalšího otálení opustil kupé.

	V zadku měl asi voj, takže dveře jsem si musel zašoupnout sám.

	***

	Netrvalo dlouho a vlak se začal utěšeně plnit. Do svého kupé jsem nafasoval rodinku s dvěma dětmi.

	„Mamíííí, co to má ten pán na tričku?!“

	Celkem úspěšně jsem předstíral spánek.

	
Kapitola pátá

	Z vlaku jsem vystoupil v šest hodin večer na nádraží ve Vršovicích. Rychlík sice pokračoval v cestě na Hlavní nádraží, ale Vršovice mi přišly jako menší riziko.

	První překvapení na mě čekalo v hale, kde se mě pokusili pumpnout hned tři somráci po sobě. Dřív jich takové tlupy bývaly jen na větších nádražích, jako bylo právě Hlavní.

	První zkusil standardní historku s tím, že nemá na vlak. Toho jsem ignoroval.

	Druhý na rovinu přiznal, že je prostě plonk. Ten dostal dvacku.

	Když to na mě zkusil třetí, neudržel jsem se.

	„Copak do háje vypadám jako Rockefeler?! Nebo že tisknu prachy?!“

	Bezďák nadskočil leknutím a zmizel mi z dohledu tak rychle, až jsem zapochyboval, že je obyčejný člověk.

	***

	Kousek od nádraží byl vietnamský krámek s levným oblečením. První věc, co jsem zjistil, když jsem vrazil dovnitř, bylo, že to oblečení zas tak levné není. Od té doby, co jsem byl v hlavním městě naposledy, stouply ceny zřejmě všude. Další zjištění bylo pozitivnější. Vypadalo to, že si tady nejspíš i vyberu.

	Jako první jsem si koupil spodky a hned jsem si je šel obléknout do kabinky. K prodavačce jsem zamumlal něco v tom smyslu, že to byla fakt hustá pařba. Tvářila se chápavě a na nic se neptala.

	Vzhledem k tomu, že jsem byl jediný nakupující, prodavačka se mi neustále pletla pod nohama. Zatímco jsem se pokoušel narvat do příliš těsných kalhot (velikost vybírala ona), od ucha k uchu se usmívající Vietnamka mi ukazovala zdvižené palce: „To ti sedí!“

	Měl jsem chuť ji na místě zaškrtit, ale odolal jsem.

	Nakonec jsem vybral tmavě šedé volné plátěné kapsáče, černé tričko s bílou stylizovanou lebkou (trička Brutalfalus nevedli), lehký tříčtvrteční kabát v pískově žluté a maskáčový taktický batožek, na který se dalo pohodlně připnout všechno možné i nemožné. Pak také tmavě zelenou kšiltovku. Sice si na ně nepotrpím, ale na spoustě kamer mi nebude vidět do obličeje. Boty jsem si nechal, i když vypadaly, že by se mohly každou chvíli rozpadnout. Pořád se zdály bytelnější než cokoliv, co jsem viděl v krámku.

	Vietnamka se ani nedivila, když jsem se do toho rovnou převlékl a své staré oblečení nacpal do batohu. Dokud jsem platil, bylo to v pořádku. Také jsem dost pochyboval, že zrovna od ní by mi hrozilo nějaké udání na policii.

	***

	Ponořil jsem se do spleti uliček ve staré zástavbě nad stadionem Slávie. Někde pod Moskevskou ulicí jsem narazil na holičství v přízemí činžáku. Cedule i dveře byly řádně zašlé a uprášené. Když jsem dveře otevřel, nad hlavou se mi rozcinkal malý zvonek. Rozhlédl jsem se a připadal si, jako bych se vrátil v čase o století zpět. Zažloutlá malba na stěnách. Na nich černobílé fotografie účesů, které byly už dávno vyšlé z módy. Před velkým zrcadlem v dřevěném rámu stálo staré holičské křeslo, jaké člověk vídal tak ve westernech ze šedesátých let minulého století.

	Ze zadní místnosti vyšel starší štíhlý muž oblečený do bílého holičského pláště. Řídnoucí vlasy měl sčesány na stranu a pod silným nosem měl navoskovaný, nahoru zakroucený knír.

	Uctivě jsem sundal čepici. On na oplátku pozvedl jedno obočí.

	„Pán se posadí na křeslo,“ oznámil mi a ukázal rukou na holičské křeslo, kdybych si ho snad nevšiml nebo byl naprostý dement.

	Položil jsem batoh do kouta a poslechl ho.

	„Potřeboval bych ostříhat a oholit.“

	Pokývl hlavou a kolem krku mi připnul bílý přehoz.

	„Ano. Co pán potřebuje, mi bylo jasné, sotva vešel do dveří. Jak si to pán bude přát?“

	„Potřeboval bych to na krátko. Něco, co by nebudilo pozornost.“

	Další přikývnutí.

	„Jak si pán přeje.“

	Přivezl si umyvadlo na dlouhé noze s kolečky a umyl mi hlavu.

	***

	Když mi ostré nůžky poletovaly kolem hlavy jako kolibřík, byl jsem trošku nervózní. Během patnácti minut byl ale hotov. Poté, co mi vyfoukal vlasy a já spokojeně odkýval jeho práci, přinesl nahřátý ručník a dal mi ho na tvář. Zatímco jsem čekal, až vousy změknou, díval jsem se, jak si na pruhu kůže přibytého ke stěně přibrušuje břitvu s perleťovou rukojetí. To mě znervózňovalo ještě víc.

	Pamatoval jsem na jedno staré moudro, které jsem kdysi slyšel: „Když už někoho necháš, aby ti dal břitvu na krk, měl by sis být zatraceně jistý, že je to opravdu holič.“

	Jak se ke mně s tím ostrým kouskem kovu blížil, nenápadně jsem si pod látkou přehozu připravil do ruky dýku.

	Myslel jsem si, jak jsem nenápadný, ale on si toho všiml.

	„Pán je opatrný. To je jistě chvályhodné, ale není to třeba. Pán bude v mých rukách jako v bavlnce.“

	„Ehm, berete to s pozoruhodným klidem.“

	„Mohu pána ubezpečit, že jsem zvyklý na mnohé. Mých služeb využívá mnoho gentlemanů ze staré školy.“

	Ach tak, mafiánský holič.

	Ruka se mu ani nezachvěla. Tahy byly jisté. Během chvíle byl hotov. Ještě mi se vší obřadností otřel zbytky pěny a tváře oťupal kolínskou.

	Podíval jsem se na sebe do zrcadla. Takhle dobře jsem nevypadal roky.

	„Všechna čest, mistře. Konečně se zas cítím jako člověk.“

	„Ano, z pána je nyní pohledný mladý gentleman,“ souhlasil se vší skromností.

	Za jeho péči jsem mu nechal dýško. Pořádné.

	***

	Venku se rychle stmívalo. Mne čekala cesta přes Vinohrady na Žižkov.

	***

	V dolní části Koněvky jsem uviděl, jak jeden z mých starých známých vychází z krátké postranní uličky, do které jsem měl namířeno. Minul mě, aniž by si mě všiml. Za pár okamžiků jsem už bušil na hnědě natřené kovové dveře. Chvilku jsem počkal a pak jsem zabušil ještě jednou, tentokrát v o něco složitějším rytmu.

	Za dveřmi jsem uslyšel šoupavé kroky a tlumené bručení, co si ten kokot zase zapomněl.

	Úzká špehýrka na dveřích se odsunula stranou.

	„Tráva je zelená,“ ozvalo se.

	„A tvůj mozek taky.“

	„Špatné heslo!“

	Povzdechl jsem si a obrátil oči v sloup.

	„Tebe to ještě nepřestalo bavit? Roky jsem tu nebyl, neznám současný heslo, tak laskavě otevři!“

	„No jo furt.“

	Dveře se otevřely a za nimi stál lehce obtloustlý muž kolem čtyřicítky s nakrátko ostříhanými, černými vlasy.

	„Ahoj Radku, jak to jde?“ zeptal se.

	„Pavle,“ pokývl jsem hlavou. „Je tam Helmut?“

	„Teď zrovna ne. Měl by se vrátit za pár hodin. Půjdeš dál?“

	„Jo, počkám na něj.“

	***

	Prošli jsme krátkou tmavou chodbou s mapami plísně na zdech a vešli jsme do lokálu, který kdysi patřil nějaké místní restauraci, ale nyní byl přístupný jen členům klubu.

	Interiér staré hospody s obílenými zdmi, které byly do metru a půl výšky obloženy kazetami z tmavého dřeva, zůstal zachován v téměř nezměněném stavu, i s velkou vycpanou hlavou bizona na zdi. Výčep byl stařičký, stejně jako bytelné stoly s ohlazenými deskami, do kterých byla sem tam vyryta nějaká ta sprosťárna. Zatuchlý pach cigaret a zvětralého piva byl všudypřítomný. Kdekoliv jinde by mi to vadilo, ale sem to patřilo. Připomínalo mi to staré vesnické hospody, které téměř vymizely, už když mi bylo pět.

	Lokál osvětlovaly ledky na stařičkém lustru s kdysi bílými rameny, nyní zčernalými mušinci. Za dne světlo přicházelo také skrz pár malých oken, která byla nabílena tenkou vrstvou vápna, aby nebylo dovnitř vidět z ulice. Místní měli rádi soukromí.

	Tohle byl totiž Klub veteránů, do kterého měli přístup jen ti, kteří ve službě prošli pořádnými sračkami. Američané měli své terapeutistické kroužky pro bývalé vojáky, my měli Klub veteránů.

	Měl jsem to tu rád. Tady jsem nemusel nikomu nic vysvětlovat. Oni chápali, že jsou věci, o kterých jsem mluvit nesměl; věci, o kterých jsem mluvit nemohl, a věci, o kterých jsem mluvit nechtěl. Někdy je společné mlčení tou nejlepší terapií.

	***

	Jednou věcí se Klub veteránů od běžných hospod přece lišil. Na stěnách byly pověšeny zbraně z různých období. Od druhé světové války až po současnost. Věděl jsem, že všechny jsou udržované a nabité. To nebyla paranoia. Lepší mít a nepotřebovat, než potřebovat a nemít.

	***

	Zatím v lokále moc lidí nebylo. Byl tu nějaký mlaďas, kterého jsem neznal. Měl jednu nohu umělou, jak jsem si všiml. Potom u stolu v rohu seděl, jako obvykle o samotě, Jan. Co jsem ho pamatoval od svého příchodu do Klubu, vypadal pořád stejně. Přes pokročilejší věk byl stále robustní, ale ne tlustý. Měl široká ramena a býčí šíji. Hranatou čelist mu pokrýval pěstěný stříbrný plnovous. Stejně stříbrné vlasy měl zastřižené těsně nad rameny. A stále měl ty nejchladnější oči, jaké jsem kdy poznal. I teď mi přejel mráz po zádech, když na mě pohlédl. Krátce mi pokývl a pak se dál věnoval svému půllitru. Sice jsme spolu za ty roky prohodili sotva pár slov, ale stejně jsem ho považoval za jednoho z nejnebezpečnějších lidí, jaké jsem kdy potkal. Tedy až do setkání s nesmrtelnými.

	Šel jsem si sednout k výčepu. Cestou jsem procházel kolem stolu, u něhož seděl vetchý stařík. Byl oblečený ve slavnostní uniformě ověšené metály, na hlavě brigadýrku.

	Před sebou měl netknuté pivo a nepřítomně se díval do prázdna. Já jsem věděl, že ten starý harcovník bojoval jako nezletilý v posledních letech druhé světové války. Byl možná posledním českým vojákem, který ji pamatoval. Dnes mu muselo být přes sto let. Medicína za posledních dvacet let dost pokročila. Jen jsem si říkal, jestli toho ten starý voják nakonec spíš nelituje.

	Na okamžik jsem se před ním zastavil. Postavil jsem se do pozoru a zasalutoval. Byl jediným člověkem, pro kterého jsem byl ochotný to udělat.

	Zaostřil na mě vybledlé oči lemované kruhem šedého zákalu.

	„Zdravím, pane plukovníku. Pořád ještě čekáte na to povýšení na brigádního?“

	Mírně se na mě usmál a pokývl hlavou.

	Byl to takový náš soukromý vtípek. Povyšování za zásluhy nabralo jeden čas až absurdních rozměrů, kdy to vypadalo, že budou muset znovu zavést hodnost polního maršála.

	Starý pán poté opět upřel zrak někam do minulosti. Nechal jsem ho jeho vzpomínkám, došel až k výčepu a sedl si ke stolu. Batoh jsem složil vedle židle.

	Plzeň přede mnou přistála vzápětí. Nezbývalo než čekat, tak jsem se i já ponořil do svých myšlenek.

	***

	Po hodině a tři čtvrtě se otevřely dveře a do výčepu konečně vešel Helmut.

	Hubený, s řídkou přehazovačkou, ještě řidším úzkým knírkem a s cigaretou, jako vždy v koutku úst. Oblečené měl džíny, béžovou košili a přes ni maskáčovou vestu. A jeden prázdný rukáv, vyrolovaný až k rameni a sepnutý spínacím špendlíkem.

	Helmut byl zvláštní případ. Jeho děda sloužil ve Wehrmachtu, on sám v Bundeswehru. O ruku přišel v Bosně. A na stará kolena sloužil jako poradce armády České republiky. Také vedl Klub veteránů.

	Sotva mě zahlédl, mezi očima se mu usadila vráska. Rázným krokem došel až ke mně a posadil se naproti.

	„Ahoj Helmute.“

	„Rád bych řekl, že tě rád vidím, ale to bych kecal,“ začal diplomaticky. „Musíš co nejrychleji vypadnout ze země. Zkusím ti zařídit nějaký nenápadný odvoz, třeba do Ruska.“

	„Co se děje?“

	„Někdo na tebe vypsal odměnu.“

	„Kolik?“

	Helmut nestačil odpovědět.

	***

	Nejdřív pan Plukovník zpozorněl a upřel zrak na stěnu do ulice. Potom jsem uslyšel hluk silného motoru a škrabání kovu o kamenný obrubník. Pak vjel do hospody skrze stěnu tank.

	***

	Byl to ukrajinský T-84U. Sotva se dosypalo zdivo, vykoukl z poklopu jeden z osádky, asi proto, že v těch oblacích prachu bylo mizerně vidět. Pan Plukovník odkudsi vylovil granát, který vypadal, že stejně jako on pamatuje Hitlera, a pohotově ho tankistovi hodil do klína. Tankista se ho sice pokusil vylovit, ale propadl mu dolů.

	Z hlubin tanku se ozvalo tlumené pufnutí a nešťastný tankista vyletěl z průlezu a pokračoval dírou ve zdi až někam ven. S hořícími kalhotami vypadal jako čert, co vyletěl střechou z Faustova domu.

	***

	Člověk by myslel, že tím je to vyřešeno, jenže po stranách tanku se dovnitř začala hrnout pěchota. Sice měli civilní oblečení, ale taky značně necivilní pušky, ze kterých okamžitě spustili palbu.

	Pak navíc vybuchla reaktivní ochrana tanku a všechno začalo létat. Zatracený šmejd.

	***

	Provizorně jsem se přikrčil za převrácený stůl. Nic moc, ale aspoň budu z dohledu. Zpoza desky jsem uviděl, jak Jan s ledovým klidem strhl se zdi poloautomatickou kulovnici a začal čistit prostor nalevo za tankem.

	Nechtěl jsem zůstat pozadu, ale pak jsem si všiml, že kus od stolu leží bezvládně pan Plukovník. Chytl jsem ho za ramena a vtáhl ho za desku. Zůstával za ním krvavá stopa. Pohlédl jsem mu do obličeje a hned jsem věděl, že jeho oči hledí do prázdna už napořád. Přesto měl na tváři šťastný úsměv.

	***

	Pohled mi padl na samopal na nejbližší stěně. Začal jsem se zvedat.

	***

	Helmut s Pavlem mezitím vytáhli zpoza výčepu lehký kulomet a opřeli ho o pult. Pavel si ho zapřel o rameno.

	Spustil palbu. Helmut mu přidržoval pás s náboji. Jedovatě svítící stopovky se zakously do útočníků. Mezi tankem a zdí se rozbzučely odražené střely. Útočnické karé snadno a rychle.

	***

	„Radku, zmiz odsud sklepem!“ zahulákal Helmut poté, co si o rozpálenou hlaveň kulometu připálil další cigáro.

	***

	Prosmýkl jsem se kolem výčepu, proběhl kuchyní, otevřel poklop a po hlavě skočil dolů. Přistál jsem ve tmě na hromadě starých krabic. Proběhl jsem kolem hromady uhlí, málem uklouzl na nějakém sajrajtu (podle zápachu se mohlo jednat o chcíplého, uleželého potkana) a vylezl na bednu přistavěnou ke stěně sklepa pod výklopné okno, které vedlo ze sklepa dozadu za dům. Bylo otevřené. Pokud nebyl mráz, Helmut ho prozíravě nechával vyklopené.

	Mezitím se setmělo. V ubohém světle jediné lampy zadního dvorku jsem si všiml krajně podezřelého stínu. Zřejmě na mě čekal nějaký zákeřný zárožák.

	***

	Odrazil jsem se z bedny a vyskočil jsem ven jako čertík z krabičky. Nelidsky rychlý čertík.

	***

	Kus od okna do sklepa stál někdo, koho jsem už tenhle den jednou viděl. Byl to na ježka ostříhaný pořez, který z klubu odcházel, právě když jsem dorazil já. Takže nakonec si mě přece jen všiml.

	Kromě něj tam stáli další tři. Včas zareagovat ale nestihli. Palbu spustili až v okamžiku, kdy už jsem byl mezi nimi. Jedna střela mi prolétla stehnem, ale co je to mezi přáteli? Nejbližšímu jsem sebral zbraň. Vyčistit všem třem definitivně hlavu pak bylo otázkou okamžiku. Ještě než duté lebky křáply o zem, našel jsem si čas pověnovat se starému známému. V neutichajícím rachotu zepředu si dalších výstřelů mohl sotva někdo všimnout.

	***

	Pořez měl zamířeno, ale vystřelit už nestihl.

	Jeden pohyb a jeho pistole odlétla mimo světlo. Pustil jsem pistoli z ruky, chytil ho za klopy kožené bundy a přirazil ho ke stěně domu.

	„Vyklop to, kolik ti zaplatili, abys mě udal?!“ zasyčel jsem mu do obličeje.

	Měl jsem snad ještě větší vztek než předtím.

	„Je na tebe vypsanej takovej balík, že nešlo odolat,“ zaskuhral. „Hele, já si teď přivydělávám jako lovec lidí. Výslužný od státu stojí za hovno, a to jsem pro ty kurvy cedil krev. Jak jsem tě uviděl, myslel jsem, že jsem trefil jackpot.“

	„To ses teda uťal! A teď ještě jednou stejná otázka: kolik?!“

	Pokusil se mi dívat zpříma do očí, ale nedokázal to.

	„Jedno mega.“

	„Jenom?!“

	„Dolarů.“

	A do prdele. Tak tohle už byla slušná částka. Takhle po mně půjdou všichni soukromí kontraktoři v zemi.

	Zacukal sebou, ale držel jsem ho pevně.

	„Hele, fakt jsem netušil, že si ti magoři vezmou tank. Sakra, za tyhle prachy bys do toho šel i ty!“

	Snažil se to hrát na city. Ty jediné, které takoví jako on znají. Neměl jsem chuť mu to vyvracet a ani se dál špinit jeho přítomností, ale ještě bylo potřeba celou věc uzavřít.

	„Pan Plukovník tam umřel,“ řekl jsem tiše.

	Asi to viděl v mých očích.

	„Do hajzlu, to ne! To jsem nechtěl! Musíš…“

	Nedořekl. Pravačkou jsem vytáhl dýku.

	Pak už to bylo stejné jako kuchat rybu. Zaříznout – střeva ven.

	Zabublal na protest a všechno z něj vypadalo na zem.

	Než se rozhodl zradit, asi se měl o případném trestu poradit s někým znalým problematiky. Třeba s Francescem de’Pazzi. Nejlépe za pomoci schopného média.

	***

	Uvolnil jsem sevření a nechal ho, ať už si dál poradí sám.

	Rozběh jsem se zadem kolem bloku domů. Po cestě jsem přeskakoval ploty a zídky. Střelba za mnou utichla.

	Ale kde, sakra, tak narychlo sehnali tank? A na Žižkově?

	***

	Původně jsem to chtěl vzít tunelem pod památníkem, ale zrovna do něj vcházela větší skupinka cikánů. Zřejmě se vypravili na spanilou jízdu do svého bývalého teritoria v Karlině.

	Vzal jsem to tedy okolo, pod magistrálou a kolem obnovených Karlínských kasáren. Musel jsem přeběhnout na druhou stranu silnice, protože vojáci, vyladění na střelbu, se začínali rojit jako sršni.

	***

	Zanedlouho jsem doběhl na Florenc. Tam bylo i po setmění celkem rušno, takže jsem měl větší šanci se ztratit mezi lidmi.

	Teprve tehdy mi došlo, že jsem svůj batoh se starými hadry nechal v klubu. Doufal jsem, že Helmut bude mít dost duchapřítomnosti, aby ho spálil v kotli. Došel jsem ze strany k budově metra, kde na zdi viselo několik starých telefonních automatů. Zdálo se, že fungují, protože na jednom z nich si zrovna nějaká smažka domlouvala nákup dávky. Vybral jsem si automat dál od ní a vhodil do něj dvacku.

	Vytočil jsem jedno z mála telefonních čísel, která jsem znal z paměti. Doufal jsem, že je ještě funkční.

	***

	„To je dost, že voláš,“ ozval se nabručený hlas. „Mám tu něco rozdělanýho a do toho mi tu ještě děláš bordel ty. Hádám správně, že to kvůli tobě ukradla nějaká banda magorů tank z VHU Vítkov? Hlavouni se můžou posrat.“

	„Dobrý odhad. Mimochodem, jak jsi uhodl, že ti volám zrovna já?“

	„Kdo jiný by volal na tohle číslo z veřejné linky? Radši pohni kostrou. Sejdeme se na obvyklém místě.“

	„Asi to chvilku zabere, chci to vzít přes málo frekventované trasy.“

	„Na to se vyser. Jeď metrem. Kamer si nevšímej, kreju ti prdel.“

	„Jak dlouho?“

	„Od Velké Líšně, ksichte. Když ses přihlásil, došlo mi, že se něco děje, tak jsem dával majzla. Takže nezdržuj a pohni!“

	A zavěsil.

	Takže jsem nezdržoval a pohnul.

	***

	Nejdřív jsem si ovšem musel v automatu koupit lístek. Dost jsem s tím zápasil, protože návod psal zjevně někdo, kdo se tomu krámu nepřiblížil ani na deset metrů. Ve výsledku jsem samozřejmě skončil s podstatně dražší jízdenkou, než jsem potřeboval. Čert mě vem, jestli v tom nebyl záměr.

	***

	Souprava metra směrem na Motol byla dost plná. Vlezl jsem si na stojáka do rohu vagonu, stáhl si kšilt do čela a vůbec se snažil tvářit, že tam nejsem.

	Metro nejelo dlouho. Celou cestu mě ale trápily výčitky svědomí, že do toho svého přítele zatahuju. Stačilo to, co se stalo v Klubu veteránů. Rád bych ho z toho vynechal, ale byl asi ten jediný, kdo mi mohl pomoci. A pomoc jsem potřeboval. Musel jsem připustit, že sám se z toho nemám šanci vyhrabat.

	***

	Konečně jsem vystoupil na Dejvické. Z vestibulu metra jsem vylezl směrem na Generála Píky. Kolem rušné hlavní třídy jsem se prosmýkl do klidnější zástavby poblíž ambasád. Dostal jsem se až do zapadlé uličky, kde byla na jedné straně vysoká zeď a na druhé hustý hájek, zarostlý houštím. Jak jsem dobře věděl, na vrcholku zdi byly v maltě zasazené skleněné střepy.

	Lampy pouličního osvětlení nefungovaly. Ulička se utápěla ve tmě. Skoro to vypadalo, jako by lampy někdo záměrně rozbil. Podle zbytků starých střepů možná víc než jednou. Ve stínu u zdi na okamžik zažhnula špička cigarety.

	„Kde vězíš, ksichte?!“ ozvalo se.

	Popošel jsem k muži s cigaretou.

	Mé oči mezitím přivykly tmě, takže jsem si ho mohl prohlédnout. Byl o něco menší než střední výšky, podsaditý – a co jsem ho viděl naposledy, ještě přibral. Už tehdy byl oplácaný, ale teď musel mít dost nad sto kilo. Na sobě měl mikinu s kapucí Bad Boy a pohodlné kalhoty. Na hlavě, stejně jako já, kšiltovku, ale ta jeho byla mnohem stylovější. Bylo fajn, že některé věci se nemění. Za tu dobu, co jsem ho neviděl, si místo bradky vypěstoval krátký tmavý plnovous. Vypadal by jako neškodný medvídek – nebýt těch pozorných, potměšilých očí. Leckoho by možná zmátl, ale já věděl své.

	Jarouš byl jeden z nejlepších bojovníků zblízka, jaké jsem kdy potkal, výborný střelec a brilantní taktik. A také přítel. Jeden z mála. Skutečných přátel jsem měl tolik, že bych je mohl spočítat na prstech ruky slepého řezníka.

	Přehodil si cigaretu do druhé ruky a napřáhl ke mně pravici.

	„Je smutný, že se ozveš, až když jsi po krk ve sračkách.“

	„Vždyť mě znáš…“ usmál jsem se. „Koukám, že se jim pořád nepovedlo dostat tě do uniformy.“

	Srdečně jsem se chopil jeho ruky a nechal se i přitáhnout do objetí. Obvykle jsem si na něco takového nepotrpěl, ale teď jsem se díky tomu cítil o něco líp.

	„Před sloučením armády a policie jsem byl policajt v civilu, na to nezapomínej. Uniformu jsem ochotnej navlíknout jen na předávání metálů, pokud k tomu dostanu i nějaký hezký odměny.“

	Nutno podotknout, že Jarouš před sloučením nebyl žádný chodníkošlap. Specializoval se na odchyt divé zvěře. Takové, co často mívá nabito teflonem.3

	„Co Klub?“ zeptal jsem se, když jsme se o sebe odtáhli.

	„Všichni přežili, teda až na pana Plukovníka… no, však víš.“

	„Jo, vím,“ sklopil jsem oči.

	„Podle Helmuta přeživší útočníky nahání nějaký Jan. Neznám ho, ale zajatce prý nebere. No, já se mu do cesty plést nebudu. Také bude potřeba pořádná rekonstrukce. Celého baráku. Hele, proč vlastně nejsem členem?“

	„Jsi pořád v aktivní službě,“ mávl jsem rukou.

	„Hmm, tak to jo… Jdeme dovnitř, ať tu nejsme tak na ráně.“

	Do cihlové zdi bylo vysekáno právě tolik děr, aby vytvořily dost chytů na celkem pohodlné šplhání nahoru. Na vršku zdi, těsně nad chyty, střepy chyběly. Tahle cesta k ne-tak-úplně-schválenému opušťáku tu byla, už když jsem se tu před lety vyskytl poprvé.

	Nahoře na zdi se objevily ruce a potom se nahoru hbitě vytáhl mladý voják ve vycházkové uniformě. Když si nás všiml, na moment se zarazil, ale pak sešplhal dolů. Postavil se do pozoru a ukázkově zasalutoval.

	„Pane plukovníku, žádám o povolení k odchodu!“

	„Jakému odchodu?! Vůbec jsem vás neviděl a vy nás také ne,“ odtušil Jarouš a ležérně típl vajgl o zeď.

	„Ano, pane! Díky, pane! Vůbec jsme tu nebyli! Oba!“

	Voják odchvátal do tmy.

	Zamyšleně jsem se za ním podíval.

	„Nepřijde ti trochu divné, že si ti mlaďoši neuvědomují, že i staří vojáci byli kdysi mladými vojáky? Necháváš to tady hlídat, že jo?“ nadhodil jsem ještě.

	„To si piš. Nejdůkladněji z celého objektu, ale moc to nešířím. Lez nahoru!“

	***

	Jarouš mě usadil do křesla v jeho luxusní a značně nevojenské kanceláři. Vždycky věděl, jak se zařídit. Došel ke starožitné komodě z tmavého ořechového dřeva a vytáhl odtamtud láhev s jantarovou tekutinou. Sotva láhev odšpuntoval, ucítil jsem tu vůni. Hned jsem ji poznal. Ethylalkohol a propolis – tak specificky voní jen jeden druh pití.

	„Medovina?!“ pozvedl jsem překvapeně obočí.

	„Myslíš, že jsem zapomněl?“ ušklíbl se a nalil do sklenic solidní lampu.

	Nemohl jsem si pomoct, musel jsem se usmát a zavrtět hlavou.

	Upil jsem a poválel ten nápoj bohů a bohatýrů na jazyku.

	Jarouš byl jeden z mála lidí, co byl schopen ocenit dobrou medovinu. Jak už jsem říkal, muž mnoha kvalit.

	Pak přešel k věci.

	„Co to mělo bejt? Nikdy by mě nenapadlo, že nějakému idiotovi bude stát za to ukrást tank a jezdit s ním po ulici jako na cvičáku.“

	Zavrtěl jsem se v křesle.

	„Vypsali na mě odměnu, tučnou.“

	„Jde po tobě někdo z minulosti?“

	Pravda, za ty roky jsem si nadělal spoustu nepřátel. Přesto v tomto případě výjimečně mířil mimo.

	Zvažoval jsem, co mu říct. Nechtěl jsem ho do toho zatahovat víc, než bylo nezbytně nutné. Když už jsem se v té žumpě měl utopit, tak raději sám. Nebude rád, ale snad to skousne.

	„Ne, do tohohle jsem šlápl čerstvě. Zatím tomu moc nerozumím. Ani pořádně nevím, co se vlastně děje. Potřebuju někam zmizet a začít si to v klidu dávat dohromady.“

	„Mohl bych nechat své kontakty, aby zkusily zjistit, kdo je za tou odměnou,“ nadhodil Jarouš.

	„Hele bacha,“ zavrtěl jsem hlavou, „nevím, jak tohle půjde hluboko, nebo naopak zatraceně vysoko.“

	„Až tak špatný?“

	„Nejspíš jo,“ přikývl jsem pochmurně. „Nemohl bys mě dostat mimo radar do Švédska?“

	Napadlo mě vzápětí.

	„Zapomeň. Ale za čtyři hodiny startuje mise do Jemenu.“

	„Jemen je ve sračkách.“

	„To ty taky,“ ušklíbl se Jarouš, „jestli se chceš zdejchnout okamžitě, tak jedině ten Jemen. Kromě toho, v Jemenu zmizíš jak nic.“

	„Jen aby to nebylo definitivně.“

	„Zrovna ty, jo? Vždyť jsi byl na Středním východě jako doma. Kdyby nám to tehdy velení NATO nezatrhlo, mohli si všichni ušetřit spoustu potíží. Nechat ti na čtrnáct dní volnou ruku, bylo by po celém vedení Muslimského bratrstva. Ale idioti ve velení si mysleli, že se ti magoři mohou hodit jako páka.“

	Vypadal, že by si rád znechuceně odplivl, ale vzhledem k tomu, že si nechtěl zasvinit vlastní kancl, rychle to vzdal.

	Chvíli jsme oba mlčeli, točili medovinou ve sklenicích a vzpomínali na staré časy.

	***

	„Hele, víš, že se mi občas vrací ta noční můra?“ promluvil po chvíli. „V klidu si takhle patroluju ve Faludži a najednou kolem mě proběhneš v těch svých hadrech a přes rameno na mě řveš: Kreslil jsem na zeď karikatury Mohameda a domorodci to nevzali moc dobře, zdrhej!“

	„To bylo jen jednou,“ namítl jsem rozpačitě.

	„Jo, ale bylo to nezapomenutelný. Ty nepokoje trvaly týden.“

	Medovina znovu zaklokotala v našich hrdlech.

	„Máš nějaký identity, co bys mohl použít?“ zeptal se.

	„Jo, tady.“

	Přešel jsem k Jaroušovu noťasu, šoupnul do něj flešku a už jsme se tím probírali.

	„Vyšetřovatel Interpolu – nic moc,“ mračil jsem se. „Tenhle je dobrej – zvláštní pověřenec OSN.“

	Řehnit jsme se začali ve stejnou chvíli. Jarouš řval smíchy a bušil pěstí do stolu. Tuhle sranda organizaci už dávno nikdo nebere vážně.

	„Tohle by šlo…“

	Jarouš si otřel slzy z očí a znovu upřel pohled na monitor.

	„Válečný zpravodaj,“ informoval jsem ho.

	„Ti jsou první na ráně únosců,“ zavrtěl hlavou.

	„Ale ruské státní televize.“

	„Tak to potom jo.“

	***

	Stalo se, před mnoha lety, že profesionálním únoscům v Pákistánu se podařilo unést zrovna reportéra RTV. Rusové neváhali promptně zaplatit požadované výkupné a únosci se zaradovali, jak to šlo hladce. Byli zvyklí, že se předání zpravidla vyjednávalo několik let. Co ovšem netušili, bylo to, že se mezi štočky bankovek nacházelo také důkladně ukryté sledovací zařízení. Rusové se s tím nemazali a únosce vyhladili i s jejich rodinami a vesnicemi. Od té doby už se nikdo neodvážil Rusy unášet.

	***

	„Hele, o co vlastně jde v tom Jemenu?“

	„To je přísně tajný a fakt ti to nemůžu říct, takže se nevyptávej.“

	„Aby ses neposral.“

	Znovu jsem si přihnul. Ta jeho medovina byla zatraceně dobrá. „Kdo o mně vlastně ještě ví? Tedy, co jsem byl skutečně zač?“

	Jarouš usrkl a na moment se zamyslel, než odpověděl. „V podstatě jseš mrtvej a zapomenutej. Vím o tobě já, pak major Šmejkal, co likvidoval tvoje spisy, ale ten stejně zanedlouho půjde do penze. Jeden nebo dva staří generálové ze štábu, i když pochybuju, že by si na tebe kdy vzpomněli. A možná pár kluků, co tě zažili v akci a ještě jsou ve službě.“

	„Ministr obrany?“

	„S tím materiálem, co jsme měli na ministerském postu poslední dobou? Neblbni!“

	„Takže nikdy neuvažovali o tom povolat mě zpátky?“

	„Ne. A nevím, co by se muselo stát, aby chtěli znovu nasadit likvidátora, jako jsi ty. Já jsem se, ze sentimentu, jen postaral, abys měl pořád přístup ke zdrojům. Pro případ, že by se něco podělalo, jako třeba teď.“

	„Díky.“

	„Rádo se stalo.“

	Znovu jsem se napil.

	Jasně, že jsem přesně tohle čekal, ale stejně… slyšet to takhle natvrdo bylo… hořké.

	Jarouš sledoval, jak se tvářím, a kdybych ho dobře neznal, tak bych si myslel, že se mu na tváři na moment objevil soucit, který se ovšem vzápětí lekl, kam že se to dostal, a raději rychle, bez omluvy, zmizel ze scény.

	„Ksichte, víš, že mám pořád všechny tvoje starý krámy?“ ušklíbl se.

	Zvedl jsem hlavu. Tohle byla první dobrá zpráva po dlouhé době.

	„Vážně?“

	„Jo, a nikdo o nich nemá tušení, ani nejsou zanesené v majetku. To mi připomíná, že nemáme zas tak moc času, tak abychom se na to zašli podívat.“

	***

	Prošli jsme budovou až do sklepení, kde se kromě nástrah na hlodavce, krysích výkalů a holých betonových stěn nacházely bytelné trezorové dveře. Vypadaly zatraceně odolně a rozhodně byly novější než vchod do zbrojnice, který jsem pamatoval.

	Jarouš přiložil levou ruku na čtečku otisků a oko přiblížil k okuláru ve výšce hlavy.

	„Otisk prstů a sítnice potvrzen,“ ozval se počítač sexy ženským hlasem. „Prosím o hlasové potvrzení autorizace.“

	„Jaroslav Vavroch,“ zavrčel Jarouš.

	„Hlasový vzorec nerozpoznán. Zkuste to prosím znovu.“

	„Jaroslav Vavroch, ty mizernej šmejde. Otevři, nebo tě, přísahám bohu, nechám konečně odstřelit!“

	Jarouš byl vždycky lehce startovací.

	„Hlasový vzorec rozpoznán. Přístup povolen. Dobrý večer, pane plukovníku.“

	Zavrčely motory a pancéřové dveře se rozjely do stran.

	***

	Sotva jsme vstoupili do místnosti, zase se za námi zavřely. Větráky klimatizace se rozhučely na vyšší výkon.

	Jarouš mě racky se zbraněmi a municí vedl dozadu, kde měl ty nejzajímavější hračky. V jednom koutě jsem dokonce zahlédl prototyp kybernetické zbroje s posilovači. Tehdy se to jevilo jako zajímavý projekt, na kterém se podílela Evropská agentura pro kosmický výzkum. Problém byl v tom, že tři počítače, které ten zázrak řídily, pracovaly na principu, že pokud dva z nich dostanou stejný výsledek výpočtu a třetí se liší, platí demokratické přehlasování. Ukázalo se ovšem, že občas se spletly i dva počítače současně, případně všechny tři a v důsledku toho posilovače několik zkušebních pilotů dost ošklivě polámaly. Pak už se to nikdo neodvážil riskovat.

	U zadní stěny zbrojnice stálo několik skříňových trezorů. Na tom nejzaprášenějším z nich Jarouš vyťukal sekvenci čísel a otočil klikou. Při pohledu do trezoru mi srdce začalo bít o něco rychleji. Nic nechybělo. Tedy kromě meče, který jsem na odchodu ztopil a o který jsem přišel.

	Bylo tam dlouhé ploché pouzdro z kevlaru s popruhem přes záda. Otevřel jsem ho a zběžně jsem prohlédl obsah. Složený kladkový luk, toulec, šípy. Od těch základních s hrotem na lov medvědů, přes otrávené až po další speciality jako třeba šípy bez hrotu, na jejichž dříky si člověk našrouboval, co zrovna potřeboval. Nevypadalo to, že by něco chybělo. Byla tam i malá podlouhlá pancéřová krabička, kterou jsem při střetu v mé chatě velmi postrádal.

	Luk, který jsem si pořídil po odchodu z armády, byl víc než dobrý. Byl to ten nejdražší (a nejlepší) jaký se dal sehnat, ale co si budeme povídat, ty nejlepší hračky má armáda. Zvláště když se jedná o speciální zakázku, bez transparentního tendru.

	Pak byla v trezoru ještě neforemná černá hromada něčeho, co vypadalo trochu jako neopren. Vytáhl jsem to ven, našel ramena a kombinézu jsem třepáním narovnal.

	Balistická kombinéza byla trumfem, který mi nejednou zachránil život. Z doslechu jsem věděl, že ji jako prototyp vymyslel vědec, který se krátce na to s armádou ve zlém rozešel. Pro terénní zkoušky prototypu jsem byl každopádně vybrán já. I když výsledky byly skvělé, investovat přibližně sto tisíc do jednoho vojáka se armádě nechtělo. Kombinéza mi ale zůstala.

	Seděla podobně jako neopren, jen byla mnohem pohodlnější, odvětrávaná a s promyšleným zapínáním (kvůli nutnosti… ehm, vyměšování) a ani v nejmenším neomezovala v pohybu. Především však poskytovala balistickou ochranu před vším až po pěchotní kulomet, i když zásah z něho bolel i přes ni. Krk chránila límcem. Pořádná šlupka do krku ale mohla člověku rozdrtit hrtan.

	Měla jen jednu nevýhodu – vypadala poněkud excentricky. Materiál, ze kterého byla, byl černý, a to přímo antracitově. Kdysi jsem ji zkoušel přestříkal maskovacím vzorem, ale žádný lak na ní nedržel. Kromě toho byl povrch tvořený něčím, co vypadalo jako svalová vlákna, která byla vyplněna tlumícím gelem. Člověk, který v ní byl navlečený, mohl sloužit jako učební pomůcka při výuce anatomie. Připouštím, že anatomie pro exobiology.

	Na podrobnosti, jako z čeho je kombinéza vyrobená a jak to funguje, jsem se zeptal jen jednou. Neptej se! Tak zněla odpověď a zároveň rozkaz.

	Vyzkoušel jsem, jestli funguje zapínání, a hned jsem se začal svlékat.

	„Jseš si jistej, že se do toho ještě vejdeš?“ staral se Jarouš. „Přece jenom je to nějaká doba a tehdy ti ji vyráběli na míru.“

	„No, to sakra doufám,“ odtušil jsem, zatímco jsem se svlékal z kalhot.

	Sice jsem věděl, že moje přežití může záviset na tom, v jaké budu formě, ale zrovna v téhle souvislosti mě to nenapadlo.

	Jen ve slipech jsem do ní vklouzl. Pořád mi padla jako ulitá. Dohladil jsem všechno zapínání, a i když tam Jarouš neměl zrcadlo, věděl jsem, že to vypadá, jako bych nabral deset kilo svalové hmoty.

	Zkusmo jsem se protáhl a trošku se rozhýbal. Tohle byly s přehledem ty nejpohodlnější hadry, co jsem kdy měl na sobě. Akorát byly poněkud nápadné. Byl jsem rád, že jsem si v krámku u Vietnamky vybral volnější oblečení. Sice to bylo na těsno, ale všechno jsem to nakonec dokázal přes kombinézu obléknout.

	„Stejně, nepřipadá ti, že tu stylizaci s lebkou na triku trochu přeháníš? Já vím, že jsi ho vždycky žral, ale tohle…“ vrtěl hlavou Jarouš.

	„Půjde přes to kabát… a vůbec, bylo to nejlepší z toho, co tam měli, takže nekritizuj. Z tebe bych vymáčknul tak maximálně khaki tričko, nebo triko s nápisem Policie.“

	„Pche, to bych ti nikdy nedal. Dát tobě cokoliv s nápisem Policie by byla svatokrádež.“

	„Máš ještě něco, co by se mi mohlo hodit?“

	„Jo, boty. Ty můžu odepsat,“ prohodil Jarouš, když pohledem zabloudil na mé na podlaze položené půllitry. „Nemůžu tě nechat běhat v takových křápech. Jaký máš číslo, čtyřicet pět?“

	„Čtyřicet čtyři a půl, jestli máš.“

	„Podívám se.“

	Jarouš se podél regálu vydal zpátky směrem ke dveřím. Měl jsem takový pocit, že si u toho mumlal něco jako: „Ještě si bude vymýšlet, ksicht!“ Ale jistý jsem si nebyl.

	***

	Netušil jsem, jestli nebude muset jít do jiného skladu, ale za chvíli se vrátil s párem bot, které ještě voněly novotou.

	„Vy máte boty v trezorové místnosti?“ vykulil jsem oči.

	„Tohle, milej zlatej, nejsou jen tak nějaký boty. Pár je bratru za dvacet tisíc. Neprůstřelné vložky, podrážka ze superodolného silikonu – mohl bys s tím chodit po tavenině, když by na to přišlo – a bůhví co ještě. Kdyby se někdy profláklo, co nakupujeme, tak z toho daňové poplatníky klepne pepka. A to ještě není nic proti politikům.“

	Hned jsem je vyzkoušel. Seděly jako rukavička.

	„No, musím přiznat, že tohle je žrádlo,“ ukázal jsem mu vztyčený palec. „Nemáš nějakou bouchačku?“

	„Tady,“ položil přede mě Walther PPQ M2.

	Devět milimetrů, zásobník na patnáct ran, jedna v komoře. Díky delší hlavni velmi přesný, ale zároveň méně šikovný na skryté nošení. Také mi k němu přidal napáskovaný druhý zásobník a podpažní pouzdro s popruhy. Zbraň jsem zběžně zkontroloval. Svlékl jsem kabát, navlékl si pouzdro, zasunul do něj pistoli a přidal zásobník, pak jsem si kabát zase navlékl.

	„Je to vidět?“ zeptal jsem se.

	„Ne, v pohodě. Není to nic moc,“ omlouval se, „ale tahle pistole není v evidenci a zatím je čistá. Tahle narychlo to bylo to jediné, co jsem sehnal. Všechny zbraně ve zbrojnici jsou jinak vedené v majetku.“

	„Dobrý, s tím bych měl vystačit,“ mávl jsem rukou.

	Houfnicí jsem s sebou stejně tahat nemohl.

	K pásku jsem připnul pochvu s osvědčenou dýkou a přes záda hodil pouzdro s lukem a šípy.

	Jarouš mi ještě podal bytelný telefon v hardcore outdoorové úpravě.

	„Vodotěsný, nerozbitný, a hlavně – hovory z něj hned tak někdo nevystopuje.“

	„Dost dobrý. Tak mě napadá, nemáš taky nějaký hightech spoďáry?“

	Vzpomněl jsem si totiž na své nedávné trable.

	„Huch?“

	„Ale nic… a neptej se!“

	Do kombinézy nakonec stejně budu muset naostro.

	„Odkud startujeme?“ zkoušel jsem to zamluvit.

	„Kbely, jako obvykle. A jo, mám i ty spodky.“

	Stihl jsem ještě něco narychlo sníst. Bohužel byla kantýna zavřená a na objednávání jídla nebyl čas, takže jsem si musel vystačit s něčím z armádních železných zásob. I když podle průvodky to mělo obsahovat všechny nezbytné živiny a minerály, chutnalo to jako slisovaný papundekl. Tak tohle byla jedna z věcí, co mi rozhodně nechyběly.

	***

	Z brány jsme vyráželi v lehkém obrněném voze Tatra Aurelius MK II. Doprovázely nás dva další, které měly kompletní výzbroj, včetně nejnovějších automatizovaných těžkých kulometů nahoře. Jarouš zjevně bezpečnost v průběhu cesty nehodlal podcenit. To jsem poznal i podle toho, že jsme občas míjeli policejní vozy, které se po celé délce trasy vyskytovaly jistě jen náhodou. Vojenská kolona jako ta naše nebyla v militarizované České republice ničím neobvyklým ani nápadným.

	Celou dobu jsem seděl jako na trní, ošíval jsem se a čekal jsem, kdy přijde útok. Když jsme projížděli branou kbelského letiště, poprvé jsem si připustil, že se mi je snad vážně podařilo setřást.

	***

	Zastavili jsme rovnou na osvětlené ploše před hangárem, kde technici a piloti prováděli poslední kontroly a deset mužů nakládalo do přistaveného transportního dvoumotorového letadla C-295 vybavení, včetně dvou terénních bugin. I když to nebylo zrovna malé letadlo, bude nám tam pěkně těsno. Všichni vojáci vypadali jako chlapi, co už něco ve službě zažili, žádná mladá ucha. Vypadalo to, že Jarouš na misi posílá ty nejlepší, jaké dokázal sehnat. Muselo tedy jít o něco opravdu vážného. Začínalo mi vrtat hlavou, o co asi jde, ale rychle jsem si připomněl, že mám dost starostí sám se sebou.

	Přiběhl k nám jeden z vojáků, kterého Jarouš informoval, že jsem pasažér navíc, který se s nimi sveze na svou vlastní misi. Voják jen zasalutoval a pak mi pokývl. Ta jeho zarostlá držka mi byla matně povědomá. Přestože jsem si zaboha nemohl vzpomenout, kde a kdy jsem se s ním setkal, kývnutí jsem mu vrátil.

	Nakonec jsme s Jaroušem zůstali sedět na jednom z vozíků obsluhy, popíjeli kafe, které nechal Jarouš přinést z kontrolní věže, a tak trošku vzpomínali na staré časy.

	***

	V jednu hodinu ráno jsem jako poslední nastupoval do letadla. Všechno se stihlo i bez standardního hodinového zpoždění logistiky, se kterým se počítá v každém slušném časovém harmonogramu.

	Jak jsme rolovali na ranvej, ještě jsem okénkem uviděl, jak Jarouš stojí ve tmě se zapálenou cigaretou, jednu ruku zdviženou v pozdravu na rozloučenou.
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	Tohle letadlo sloužilo už dobrých dvacet let, takže při letu povrzávalo snad ještě víc, než jsem pamatoval ze starých časů. A místa bylo přesně tak málo, jak jsem čekal.

	Destinace Jemen. Jako dovolenou bych si to tedy rozhodně nevybral. Jemen se topil v potížích od saudské invaze. I když tehdy bohatí Saudi svou intervenci v chudičkém Jemenu nakonec odpískali, neb nebyli schopni ani s americkou podporou dosáhnout jakýchkoliv hmatatelných výsledků, od té doby se tam mezi sebou neustále řezaly šiítské milice, podporované Íránem, se sunitskými saláfisty všemožného druhu, podporovanými všemi možnými sponzory toho správného terorismu od Kataru po Američany. Obvyklí podezřelí.

	***

	„Pane?!“ houkl na mě sotva po hodině letu kopilot z kabiny. „Volá vás velitel.“

	Přešel jsem do kokpitu a on mi podal sluchátka s mikrofonem.

	„Příjem.“

	„Jak je, ksichte?“ ozval se Jarouš.

	„Celkem to jde, ale první třída to zrovna není. Proč voláš?“

	„Zapomněl jsem se zmínit, že po cestě bude mezipřistání v Egyptě. Co si pamatuju, vždycky ses chtěl podívat na Abu Simbel, ne?“

	„Vole,“ musel jsem se usmát.

	„Řekni: díky, negře!“4

	Určitě se zrovna šklebil od ucha k uchu.

	„Díky, negře!“

	„Rádo se stalo a… dávej si majzla.“

	„Vždycky.“

	„Tak se měj.“

	Jarouš ukončil spojení.

	Vrátil jsem sluchátka a křivý úsměv mi na tváři zůstal ještě při návratu do nákladového prostoru.

	***

	Hned poté, co letadlo dosedlo na přistávací plochu v Káhiře, přijela připravená cisterna, která měla doplnit palivo. Já jsem se nijak nezdržoval, druhý pilot mi otevřel dveře, kývli jsme si a já jsem s batohem na zádech vyrazil přes přistávací plochu.

	I když bylo po ránu, jako první se do mě opřela vlna vedra, které vně letadla panovala. Za těch pár let jsem odvykl. Na ploše letiště si mě vůbec nikdo nevšímal, ani personál, který spěchal k právě přistávajícímu luxusnímu tryskovému Honda Jetu II. Za jiných okolností bych si ho rád prohlédl. Tenhle parádní kousek dokázal vytáhnout mach dva. Hádal jsem, že patří nějakému potentátů ze Spojených arabských emirátů nebo Kataru. Saudové, kteří jako první vyčerpali zásoby ropy, si ho už nemohli dovolit. Zvláštní bylo, že označení letadla neodpovídalo Střednímu východu.

	Pokrčil jsem rameny a oblakem zvířeného prachu jsem došel až k drátěnému plotu na kraji letiště. Velká díra v pletivu byla stále na svém místě. Přístup k bezpečnosti se v Egyptě zjevně nezměnil. Protáhnout se na druhou stranou bylo dílem okamžiku, jen jsem musel počkat, až na letiště projde beduín se dvěma velbloudy. Vyměnili jsme si salámy a už jsem byl v kypícím kotli, který se nazýval Káhira.

	***

	S vízy jsem si hlavu lámat nemusel. Na ID kartě jsem měl nahraná víza do všech možných zemí a karta sama nastavovala použitelné kombinace. Například v arabských zemích neukazovala vízum do Izraele.

	Dobré bylo, že na letiště se v těch místech tlačila městská aglomerace, takže jsem se mohl ihned ztratit v uličkách metropole. Horší bylo, že zrovna v téhle části se jednalo spíš o chudinskou čtvrť. Když jsem tu byl naposledy, asi před pěti lety, tak špatné to nebylo.

	Takhle vypadaly ty části egyptských měst, kam se turisté většinou nepodívají. Byla to směsice prachu, odpadu všeho druhu, vedra a smradu. Z blízké papírové krabice trčely jen nohy v sandálech a podle zápachu, který se táhl až ke mně, byl jejich majitel už pár dní po smrti. Proto mě překvapilo, že když jsem kolem krabice procházel, nohy se zasunuly dovnitř a místo nich se vynořila hubená ruka a hned za ní seschlá tmavá tvář pod turbanem. Ústa se zbytky černých zubů se pohnula a ozvalo se známé: „Bakšiš?!“

	Rychle jsem se rozpomněl na správnou reakci a žebráka jsem ignoroval. Jakmile jednou projevíte zájem nebo jen připustíte jejich existenci, jste ztraceni.

	***

	Místní si mě příliš nevšímali. Měli dost starostí sami se sebou. Obyvatelstvo se za posledních deset let stahovalo do měst. V Egyptě především právě do Káhiry. Ta měla mít nyní kolem dvaceti pěti milionů obyvatel, v důsledku čehož v ní vznikaly čtvrti, které byly věrným odrazem těch nejubožejších egyptských vesnic. Nedalo se ani tak mluvit o přelidnění, jako spíš o sardinkách.

	***

	Přes to všechno jsem měl divný pocit, jako by mě někdo sledoval.

	Zpomalil jsem a nenápadně se rozhlédl, ale nic podezřelého jsem neviděl. Zase jsem zrychlil a spěšně pokračoval v cestě, protože místní už se začali šikovat, aby poskytli zbloudilému turistovi ne až tak nezištnou pomoc.

	Když jsem se dostal na kraj chudinské čtvrti, jako první jsem si v nejbližší zastavárně vyměnil část hotovosti za egyptské libry. V Egyptě sice uspějete i s americkými dolary a Bitcredity, ale je to nápadné.

	Zanedlouho jsem se dostal ke stanovišti taxíků. Na jeden jsem mávl. Byla to prastará Lada natřená na černo a žluto, jejíž šofér vypadal jako celkem běžný nakrátko ostříhaný Mohamed s knírem, oblečený v kostkované modrobílé košili.

	Vnitřek auta měl svérázně upravený. Na přístrojovce spočíval jakýsi chlupatý koberec a na něm měl přidělaného plyšového velblouda. Starý plechový budík, stojící hned vedle, byl jen třešinkou na dortu.

	Mrkl jsem na kartičku s taxikářskou licencí. Abdul, takže i já jsem se občas spletl.

	„Vítej, příteli!“ zahlaholil taxikář žoviálně anglicky. „Kam efendi ráčí jet?“

	„K muzeu, prosím.“

	Nemusel jsem to upřesňovat. Národní archeologické muzeum v Káhiře patří k světovým muzeím s nejúžasnějšími sbírkami. Kdo z turistů ho neviděl, jako by nebyl. Kromě toho bylo velmi příhodně v centru Káhiry.

	Taxikář odpálil z místa tak, že jsem pojal podezření, zda není bývalým závodníkem, ale během pár okamžiků provoz zhoustl a on musel zpomalit téměř do kroku. I dopravní situace se za těch pár let znatelně zhoršila. Přesto, když jsem se podíval na taxametr, animovaný obrázek koně, který byl hned vedle číslic, kmital nohama spíš jako fretka nadopovaná kafem v manické fázi než jako lehce poklusávající lichokopytník. Některé věci se prostě nemění.

	„Jestli ten kůň okamžitě nepřestane ujíždět na kokainu, tak vystupuji!“ upozornil jsem rezolutně taxikáře.

	Místní při pokusech oholit zákazníka nemají žádnou soudnost.

	Taxikář se ani nepokoušel hrát nechápavého a sáhl rukou pod taxametr. Kůň se ustálil v klusu.

	„Nefungují mi blinkry. Ukažte prosím rukou, efendi,“ požádal na křižovatce.

	Povzdechl jsem si a opatrně jsem vyhověl jeho žádosti. Nestál jsem o to, nechat si ruku urazit. Jízda egyptským taxíkem má zkrátka svá specifika.

	***

	Taxikář se proplétal mezi ostatními vozy, než nám jeden z řidičů zablokoval poslední průjezdný pruh.

	Abdul začal zběsile troubit, a když to nezabralo, vyklonil se z okýnka a začal ječet nadávky v arabštině. Řidič obstarožního fordu si to nenechal líbit. Halasně vykřikoval své pochyby o původu taxikáře i celé jeho rodiny. Nakonec vystoupil z auta. Můj taxikář vyletěl z taxíku, jako by ho bodla vosa. Zůstali stát naproti sobě uprostřed silnice, rozhazovali rukama a dál na sebe chrlili invektivy.

	Já jsem tu nebyl žádným nováčkem, takže jsem si jich nevšímal. Stejně jsem potřeboval co nejdříve vyřídit jeden telefonát a raději bych to udělal beze svědků.

	***

	Vytáhl jsem mobil od Jarouše a vyťukal jsem další z těch několika čísel, která jsem se naučil zpaměti.

	Telefon sotva dvakrát zazvonil, když se ozval příjemný hlas operátorky.

	„Meyuhadim Export-import limited. Jak vám mohu pomoci?“

	„Dobrý den, potřeboval bych obchodně mluvit s Benem Rosenbaumem,“ odkázal jsem se na svůj starý kontakt v Mossadu.

	„Bohužel, ředitel obchodu je momentálně mimo kancelář, chcete mu nechat nějaký vzkaz?“

	„Řekněte mu, že John Scarecrow je opět na trhu a byl by rád, kdyby se s ním mohl co nejrychleji spojit.“

	„Jistě pane! Pan ředitel se s vámi spojí, jak jen to bude možné.“

	A zavěsila.

	Tak nějak jsem čekal, že to půjde lépe. Sice to vypadalo, že můj známý, který mi dlužil (nejen) svůj život, sice povýšil, ale byl daleko hůř dosažitelný, než jsem předpokládal. Zvláštní bylo, že operátorka nijak nereagovala na moje kódové označení. To jsem si myslel, že jsem u izraelské tajné služby zapsaný lépe. Vlastně jsem spoléhal na to, že se u nich budu moci zašít – a později, až se to trochu uklidní, by mě mohli nenápadně dostat i do Švédska. Let běžnými aerolinkami mi nepřišel jako dobrý nápad.

	No nic. Nezbývalo než čekat.

	***

	Taxikář se mezitím vrátil do auta. Řidič fordu se uklidil z cesty a my mohli pokračovat do centra. Pocit, že mě někdo sleduje, však přetrvával. Zahlédnout něco podezřelého jsem ale v místním provozu neměl šanci.

	***

	Když jsme zastavili, vystoupil jsem z taxíku, poděkoval řidiči za nevšední zážitek a zaplatil mu snesitelnou (ale i tak přemrštěnou) částku. Před obří červenou budovou muzea byl přesně takový šrumec, jaký jsem očekával.

	V tom okamžiku mi v kapse zazvonil mobil. Podíval jsem se na displej, kde svítilo skryté číslo. No hurá, tak to nakonec šlo rychleji, než jsem čekal. Ťuknul jsem na Přijmout hovor.

	„Ano?“ ohlásil jsem se.

	„Průser, ksichte!“ ozval se z telefonu Jaroušův hlas.

	„Co se děje?“ rázem ve mně byla malá dušička. Něco se muselo vážně podělat.

	„Někdo zabil dva muže z personálu, který připravoval váš let. Před chvilkou jsme je našli. Předtím je mučili a jeden z nich znal detaily finálního letového plánu.“

	„Kurva!“ uklouzlo mi.

	„Přesně. Koukej okamžitě zmizet z města! Ztrať se v poušti!“

	„Rozumím.“

	Ukončil jsem hovor a začal se co možná nenápadně rozhlížet. Pořád jsem nikoho neviděl, ale ten pocit ohrožení tu byl stále přítomný. Nebyla to paranoia, měl jsem od začátku věřit svým instinktům.

	***

	Ten soukromý tryskáč! Měl jsem je přímo za patami.

	***

	Zanořil jsem se do toho nejhustšího davu, a zatímco jsem se nahrbený, s kšiltem do obličeje prodíral skrz, měnil jsem všemožně směr. Z moře lidí jsem se vynořil hned vedle turistických autobusů, které nabízely poznávací výlety. Nenápadně jsem se vmísil do řady turistů čekajících u jednoho z nich. Za chvilku už jsem měl zaplacený dvoudenní zájezd na vykopávky, který odjížděl za deset minut. Vedoucímu zájezdu vůbec nevadilo, že jsem dorazil na poslední chvíli, protože neměl naplněnou kapacitu. Doufal jsem, že to nedopadne jako můj poslední výlet autobusem.

	***

	Zapadl jsem na jedno z posledních volných sedadel, přikrčil se, jak to jen šlo, a odvrátil hlavu od okénka. Vedle se zanedlouho posadila postarší britská turistka se slamákem na hlavě. Na slamáku měla umělou květenu.

	„Ale copak je vám, chudáčku?“ zajímala se soustrastně.

	„Nějak mi nedělá dobře místní jídlo,“ zalhal jsem.

	„To znám, to znám!“

	Vypadalo to, že má o mě skutečnou starost.

	„Já mám ten samý problém,“ ujišťovala mě, zatímco něco lovila v jasně červené kabele.

	„Nate,“ podávala mi jakousi podezřelou piluli. „Tohle mám od svého lékaře, určitě pomůže i vám!“

	Tvářila se tak rezolutně, že jsem se neodvažoval odporovat a prášek jsem raději hned spolkl.

	„Ještě zapit!“ přikázala a neváhala si od řidiče vyžádat malou láhev balené vody.

	Musel jsem vypít dobrou polovinu, než byla ta tyranka spokojená.

	Snažila se zapříst hovor, ale já jsem odpovídal na autopilota. Byl jsem tak nervózní, že jsem málem lezl z kůže. Těch deset minut do odjezdu se vleklo jako nikdy předtím. Když jsme vyjeli, ten pocit bezprostředního ohrožení konečně zmizel.

	***

	Jak jsem zjistil až teď, byl jsem na cestě do oázy el-Bahariya. Poblíž byl teprve před pěti lety objeven velký chrámový komplex Amon-Rea, který byl jen o málo menší než chrám v Karnaku. K jeho objevu došlo jen díky obří písečné bouři, která jeho část odkryla. Následující čtyři roky probíhaly vykopávky, archeologický průzkum a teraformace oblasti tak, aby byl přístupný celý chrám. I když mnozí odborníci proti tomu protestovali, vláda turistům komplex zpřístupnila hned po zmíněných čtyřech letech.

	Přestože jsem se stále utápěl v obavách, část mě se tam skutečně těšila. Studoval jsem totiž právě archeologii a historii. Jako hodně mladý jsem si říkal, že s kloboukem a bičem by mi to slušelo. Je zvláštní, jak se život někdy vyvrbí, ale když na to přišlo, tak jsem aspoň mohl trvat na oslovení pane doktore.

	***

	Starostlivá paní mi pro začátek dala prostor, abych se zotavil, což bohužel trvalo jen do okamžiku, než usoudila, že prášek už prostě musel zabrat. Pak už si chtěla povídat o tom novém divu světa, na který jsme se jeli podívat. Div u toho nenadskakovala nadšením.

	Poté, co jsme vyjeli ze zelené delty Nilu, jsme před sebou měli několik hodin jednotvárné cesty pouští. Já jsem, vzhledem ke svému oboru, byl víc než v obraze, takže jsem si dovolil zpatra vypálit celkem slušnou přednášku ohledně staroegyptské mytologie a objevů na poli archeologie. Ani jsem si nemusel moc vymýšlet.

	Paní byla tak nadšená, že po chvíli přinutila vedoucího zájezdu, aby mi dal mikrofon a já mohl svými plky oblažovat celý autobus.

	Vzhledem k tomu, že najatý průvodce mě celou dobu probodával nevraživými pohledy, celkem se mi ulevilo, když jsme po téměř čtyřech a půl hodinách dorazili na místo.

	***

	Do oázy jako takové, kde se v současné době nacházelo několik nově postavených hotelů, jsme zatím nezajeli. Na ubytování měl nastat čas až po první prohlídce. Prozatím to nevypadalo, že bych se mohl nenápadně vypařit, takže mě návštěva chrámu nejspíš nemine.

	Po nové silnici, která vypadala v podstatně lepším stavu než ta, po které jsme dorazili do oázy, jsme dojeli na parkoviště, kde už stály dva autobusy. Vedoucí s průvodcem a dvěma egyptskými policisty nás sešikovali do bojového útvaru a už jsme po uprášené cestě šlapali směrem k chrámu.

	Musel jsem připustit, že pohled na chrámový komplex byl působivý. Zbytky mé badatelské dušičky se tetelily blahem.

	Hned za nádvořím, lemovaným nízkou zdí, se do výšky tyčily dva doslova obří pylony, které tvořily vstupní bránu do samotného komplexu. Pylony byly pokryty nádherně zachovalými reliéfy, znázorňujícími život bohů. Čím víc jsme se k pylonům blížili, tím víc vynikalo, jak jsme ve srovnání s nimi maličcí. Tyčily se nad námi do výšky dvaceti metrů. Byl to natolik působivý pohled, že většina návštěvníků věnovala víc pozornosti vstupu samotnému než dvojité řadě soch zobrazujících ležící lvy s beraní hlavou, mezi kterými jsme právě procházeli.

	Zajímavé, beran býval symbolem boha Amona, než se spojil s dalším bohem Reem. Někteří z turistů se na sochy dívali udiveně, jako by byli překvapeni, kde se tam tak najednou vzaly.

	Skrze pylony jsme došli až na první nádvoří, lemované patnáct metrů vysokými sochami boha Amon-Rea. Nad hlavou boha se sokolí hlavou se skvěl sluneční kotouč. Napravo byl vstup do jednoho z menších chrámů – zasvěcený nejspíš faraónovi, který nechal komplex postavit.

	Chrámový komplex byl tedy pravděpodobně postaveny samém závěru období Staré říše a v době Nové říše byl upraven tak aby odpovídal požadavkům modernizovaného božstva.

	Co vykládal průvodce, jsem poslouchal jen napůl. Sice se co chvíli obezřetně zadíval mým směrem, ale přikládal jsem to obavám, že bych ho snad mohl začít opravovat.

	Zbytečné obavy. Měl jsem v plánu co nejdříve vyklouznout a jít si svou cestou, která rozhodně nemířila do hotelu.

	Za další bránou bylo sloupořadí se sloupy pokrytými hieroglyfy, na kterých se na rozdíl od těch v Karnaku, a vlastně v celém Egyptě, zachovaly zbytky původních barev.

	Za sloupořadím se skrýval vstup do hlavního chrámu Amon-Rea.

	***

	Zrovna jsem natěšeně nahlížel dovnitř, když jsem zvenku zaslechl křik a štěkání výstřelů.

	Prorazil jsem hloučkem turistů a rozběhl se sloupořadím zpět na nádvoří. Musel jsem se dostat z pasti, než sklapne.

	***

	Sotva jsem vyběhl portálem na nádvoří se sochami, spatřil jsem, jak průchodem mezi pylony vyběhla na jeho plochu velká skupina mužů oblečených v černém, s obličeji zakrytými cípy turbanů. V rukách měli nesourodou sbírku zbraní od nožů, mačet a pistolí až po osvědčené AK-47. Všiml jsem si, že jeden z nich drží za vlasy uříznutou hlavu jednoho z místních poldíků. Na okamžik jako by mi mezi nimi problesklo něco povědomého, ale nedokázal jsem to zařadit.

	***

	Lidé na nádvoří se zoufale rozječeli. Teroristé je začali srážet k zemi a přikazovali jim zůstat ležet. Když někdo neposlechl, hned se dostaly ke slovu nože nebo pistole.

	***

	Sprintem jsem proběhl do faraonova chrámu a opatrně vykoukl ven. Ozbrojenci si ležící turisty prohlíželi, jako by někoho hledali. Ani na okamžik jsem nezapochyboval, kdo by to tak mohl být.

	Proběhl jsem chrámem až k oltáři, kde jsem se ukryl za jeden ze sloupů, kterými byly zdi chrámu zevnitř lemovány.

	Z černého vaku na zádech jsem vytáhl složený kladkový luk a tisíckrát nacvičenými pohyby jsem ho složil. Dříve jsem ho seřizoval na sotva třetinový nátah, teď jsem neváhal nastavit ho na maximální. Luk byl původně brutálně předimenzovaný a naplno by ho nenatáhl ani powerlifter. Já jsem si teď dost věřil. Zkusmo jsem natáhl tětivu a usmál se.

	Do držáku nad hřbetem levačky držící luk jsem si naskládal šest šípů se standardními hroty na medvědy. Luk jsem si přehodil spolu s toulcem se zbylými šípy přes záda. Do pravé ruky jsem vzal Walther, přesvědčil se, že je náboj v komoře, a do levé ruky dýku se začerněnou čepelí. Jen pojďte, hoši.

	***

	Nenechali mě čekat dlouho. Někdo jim asi dal echo, že jsem vběhl dovnitř, protože se jich tam na skupinovou prohlídku nahrnulo dobrých pět a dvacet k tomu, možná i víc. Něco jako Alibaba a čtyřicet loupežníků.

	Naklusali tam hlavní chodbou mezi sloupy, takže si mě jeden z nich všiml až v okamžiku, kdy jsem ho bodl do ledvin, podpaží a prořízl mu krk jako bonus. Nestačil ani zachrčet a už jsem byl mezi nimi.

	Jak byli blízko u sebe, neuvěřitelně se jeden druhému pletli. To mi vyhovovalo, protože jsem tak mohl trhat rekordy efektivity práce.

	Jednoho jsem stihl bodnout pětkrát, než vůbec stačil pohnout hlavní kalašnikova. Jiného jsem zblízka střelil do hrudi.

	***

	Prošlápnout koleno dalšímu, zatímco jsem jeho spolupracovníku probodl plíci… Koleno povolilo a rázem z něj byl jednonohý. Pořád zapomínám, že teď mám mnohem vetší páru.

	***

	Jedna střela zezadu do hlavy a bylo mezi námi o vousáče míň.

	Dýka pod žebra toho napravo. Zachrčel a padl.

	***

	Za mnou se ozval výkřik.

	Voláš toho svého Alláha? Tak prásk – prásk a hurá za ním.

	***

	Další pán na holení. Proříznout podkolení šlachy a dostřelit na zemi.

	***

	Nějaký šikula se mě pokusil seknout mačetou.

	Vrazil jsem Walthera zpátky do pouzdra, a než mohla rána dopadnout, mačetu jsem mu odebral. I s paží až po loket.

	Další mě zkusil prošít dlouhou dávkou, ale já už jsem byl v tom okamžiku někde jinde a ten lempl vykosil tři své kolegy.

	Za příkladnou spolupráci jsem ho svou ostrou novou hračkou čistě setnul.

	***

	Tahle zblízka a s mou rychlostí byla kombinace mačety a dýky účinnější než pistole. Takový masakr jsem už dlouho nezažil.

	***

	Jedna střela mě těsně minula a odrazila střepinky pískovce ze sloupu za mnou. Derviš s vousy pomalu do pasu a ákáčkem byl až znepokojivě přesný.

	Odložil jsem si mačetu do nejbližšího teroristy, vytáhl Walther, odpráskl dotěru, vrátil pistoli do pouzdra a zase si vzal mačetu dřív, než můj držák padl mrtev na zem.

	***

	Opět s mačetou v jedné ruce a dýkou ve druhé jsem se zbylými teráči prohnal jako žací stroj obilím.

	Podlaha chrámu byla pokryta krví, těly a jejich kusy. Duch velkého faraóna si nepochybně v zásvětí spokojeně chrochtal, protože takovou oběť mu nikdo nepřinesl už tisíc let.

	***

	Jestli jsem správně počítal, byl čas začít šetřit municí.

	***

	Vyběhl jsem z chrámu s lukem v ruce, přelétl jsem nádvoří pohledem a bez porušení kroku jsem začal střílet.

	Už předtím jsem byl, se vší skromností, skvělý lukostřelec, ale teď byl proti mně Robin Hood ubohý nýmand. Co Loxlay?! I Legolas by jen tiše záviděl.

	***

	Deset šípů bylo ve vzduchu, než si vůbec někdo ze zbylých ozbrojenců všiml, že už jsem venku. Všichni se pro mě pohybovali tak pomalu, jako by se snažili chodit pod vodní hladinou. Z pohledu ležících turistů to muselo vypadat, jako by padli k zemi všichni najednou. Tak, to by snad mohlo být všechno…

	Omyl. Ozvalo se povědomé pufnutí a zasvištění. Vrhl jsem se dobrých deset metrů dopředu, překulil se a ještě z dřepu jsem poslal dva šípy do skupinky teroristů, která stála v bráně.

	***

	Hlavice panzerfaustu explodovala ve vchodu do malého chrámu.

	Výbuch rozmetal kusy pískovce po celém nádvoří. Jednomu z velkých kamenných bloků jsem uhýbal na poslední chvíli. Turisté bohužel nebyli ani zdaleka tak rychlí a jejich bolestný řev naplnil nádvoří.

	***

	Poslední stojící ozbrojenec utíkal podél protější zdi. Chtěl se schovat za nejbližší sochu Amon-Rea.

	První šíp mu přibodl ruku, ve které držel pistoli, k pískovcové stěně. Když se ho pokoušel druhou rukou vytáhnout, nelitoval jsem na něj vyplýtvat ještě jeden.

	***

	Ti z turistů, kterým ještě zbývaly síly, se hrnuli do průchodu mezi pylony ven z chrámového komplexu.

	***

	Prokličkoval jsem mezi sutinami a za pár okamžiků už jsem stál u přišpendleného teroristy. Z obličeje mu sklouzl cíp látky a já viděl, jak mu po popelavě šedé tváři, ze které na mě zíraly vytřeštěné oči, stékaly do vousu čůrky potu.

	„Co jste zač? Kdo vás poslal?“ zavrčel jsem na něj, když v tom padl výstřel a jemu doslova explodovala hlava.

	***

	Bleskově jsem se vrhl za nejbližší pískovcový blok.

	Ještě když jsem byl v pohybu, padl další výstřel a já jsem jednu schytal do boku. Tahle šlupka málem šla skrz balistickou kombinézu a důkladně mi prověřila žebra.

	Na druhé straně kvádru jsem si dovolil vykouknout ven a hned jsem hlavu zase stáhl.

	***

	Takže se mi to nezdálo. Opravdu jsem v tom zmatku zahlédl kovbojský klobouk a australák, bohužel i s přívažkem pupkatého pistolníka. Ty pistole, co měl v rukou, vypadaly tak trochu jako klasické Smith&Wessony, které byly tak oblíbené mezi střelci Divokého západu, ale větší. Vypadalo to, že ten magor si nechal na zakázku vyrobit revolvery ze kterých střílel patronami .577 Nitro Express, nebo něčím podobným. Kdysi to byl standardní puškový náboj lovců slonoviny. Byl ode mě přibližně čtyřicet metrů daleko. S obyčejnou pistolí a obyčejným střelcem by mi to přišlo mimo efektivní vzdálenost střelby v bojové situaci, ale on obyčejným střelcem nebyl a rozhodně neměl obyčejnou pistoli.

	***

	„No tak, polez ven, hochu, věčně se tam schovávat nemůžeš!“ zahulákal žoviální americkou angličtinou. „Jednu už jsi dostal, pár dalších a bude po všem.“

	***

	Netušil, že mám na sobě balistickou kombinézu, a ta jeho ránu ustála. Aspoň něco. Kdyby mě ovšem trefil do hlavy, tak by po všem nejspíš skutečně bylo.

	Jít proti němu do přestřelky s devítkou nemělo smysl. Hmátl jsem do pouzdra luku a vytáhl malou pancéřovou krabičku. Potřeboval jsem získat čas.

	***

	„Kdo vlastně jste?“ zavolal jsem a nadhodil tak vějičku.

	Zasmál se.

	„Nakonec, proč ne, chlapče. Měl bys být hrdý, že tě zabije sám James Kirker.“

	To jméno jsem znal.

	„Ten proslulý zabiják indiánů?“ ujišťoval jsem se, zatímco jsem vybíral jeden ze šípů bez hrotu a připravil si malý kovový jehlan, který jsem opatrně vyjmul z polstrování krabičky.

	„Přesně tak! Samotný král Nového Mexika. Myslel sis, že mi můžeš uniknout? Já lovím lidi už stovky let.“

	Měl jsem tu čest s jedním z největších psychopatů éry Divokého západu, a to bylo v tamější silné konkurenci co říct.

	„Také jsem slyšel, že jste se svou bandou zabíjeli děti mexických rolníků a jejich skalpy vydávali za indiánské,“ upozornil jsem ho.

	„To už je dávno… Zlaté časy.“

	„Posledně jsem vás střelil,“ připomněl jsem mu, zatímco jsem další jehlan šrouboval na dřík šípu. Dotaženo. Z pěti zbývaly ještě dva.

	„Překvapil jsi mě, hochu. Podruhé se ti to už nepovede!“ smál se. „A ještě k tomu lukem. Připomnělo mi to doby, kdy jsem vybíjel Apače. Jen polez ven, mládenče! Naposledy si spolu zahrajeme na kovboje a indiány!“

	Jak chceš. Jeden šíp jsem měl připravený na tětivě, zbylé v podavači.

	***

	Vztyčil jsem se za kvádrem.

	Už v pohybu jsem natahoval luk, až se mi tětiva opřela o tvář.

	***

	Byl proklatě rychlý.

	První zásah jsem dostal z boku do hrudi a druhý níž na spodní volná žebra. Na tu vzdálenost střílel zatraceně přesně. Ruku s jednou z pistolí měl nataženou, od boku by mě nejspíš ani netrefil. Zásahy bolely, jako by mě někdo mlátil do žeber perlíkem. Připadal jsem si jako v té scéně z Ramba dvojky u vodopádu, jenže on, na rozdíl od pidlookého vietnamského poručíka, to do mě sázel jako do terče.

	Když jsem vypustil šíp, dostal jsem třetí zásah.

	***

	Ucítil jsem, jak se mi střela otřela o klouby ruky držící luk a pak mě zasáhla těsně pod límec kombinézy. Klíční kost naštěstí vydržela.

	Asi už mu došlo, že mě bude muset střelit do hlavy, a začal na tom pracovat.

	***

	Vystřelenému šípu pohrdavě uhnul.

	Nečekal ovšem, že šíp při nárazu do zdi za ním exploduje.

	Tlaková vlna ho odhodila dopředu. Kusy kamene se mu zasekaly do zad jako šrapnely.

	Ztracenou rovnováhu už nabrat nestačil. Další šíp dostal přímo doprostřed hrudi.

	***

	V záblesku exploze se rozletěl na všechny strany.

	Ohořelý kovbojský klobouk se mi dokutálel až k nohám.

	„A pak, že podruhé už tě nepřekvapím, co?“ poznamenal jsem s jistým zadostiučiněním.

	Polámaná žebra se mi mezitím zahojila.

	Na příjezdové cestě prudce brzdila dodávka, na jejíž korbě seděli další zakuklenci.

	Nedají si říct a nedají.

	Bylo to docela daleko, ale padáčkem jsem jim tam skrz vstupní portál poslal jeden výbušný šíp.

	Užitečná hračka. Občas člověk na dobré nápady narazí i ve filmech.

	***

	Dodávka explodovala a těch pár hořících, zatím přeživších teroristů se jako ječící pochodně rozběhlo na všechny strany.

	Už jsem se zaradoval, že je dobojováno, když v tom jsem zaslechl povědomý zvuk.

	Whud-whud-whud.

	Otočil jsem se za ním. Pak mi došlo, odkud ho znám.

	„No, to si snad děláte…“

	Nestačil jsem doříct.

	Ze slunce nad chrámem se vyloupla štíhlá helikoptéra s hranatou pancéřovanou kabinou, podvěšeným rychlopalným kanónem a výmetnicemi raket pod krátkými křídly.

	***

	Kirkera by určitě potěšilo, že i ti jeho Apači nakonec dorazili. Já jsem oproti tomu koukal co nejrychleji zmizet.

	***

	Zatímco jsem sprintoval k vnitřnímu portálu do sloupořadí, střely z kanónu mi za patami vysekávaly rýhu v kamenné dlažbě. Z kanónu musel střílet počítač. Člověk by mě palbou sledovat nestíhal.

	***

	AH – 64 Apache je vyzbrojen rychlopalným třicetimilimetrovým kanónem s kadencí 627 ran za minutu. To by má balistická kombinéza nevydržela. A měl dost munice na dvě minuty nepřetržité palby. Za tu dobu by mě stihl rozšmelcovat na kaši.

	***

	Sotva jsem zaběhl mezi vysoké sloupy z pískovce, napadlo pilota použít další část svého arzenálu.

	Uslyšel jsem svist raket. Do lesa kamenných stromů začaly bušit neřízené střely Hydra.

	Archeolog v mém nitru nad tou zkázou jen tiše skučel a já jsem měl co dělat, abych nezačal nahlas skučet také. Když jsem viděl, co provedla třaskavina v mém výbušném šípu s pupkatým pistolníkem, bylo mi jasné, co by provedl přímý zásah raketou se mnou. Navíc jsem dobře věděl, že ve čtyřech výmetnicích má raket sedmdesát šest. Dost na to, aby srovnal se zemí celý chrámový komplex.

	Kolem poletovaly kusy pískovce. Přestože šířka sloupů byla dobrých šest metrů v průměru, mnohé z nich začaly padat k zemi. Úlomek kamene mi rozsekl čelo, ale rána se naštěstí zatáhla dřív, než mi krev začala téct do očí.

	***

	Když Apač prolétal nade mnou, vystřelil jsem šíp na jedno z jeho křídel s výmetnicemi raket.

	Jenže ještě než jsem střelu vypustil, dopadl na mě několikatunový kus jednoho ze sloupů. Luk mi vyletěl z ruky.

	Rána šla mimo. Místo křídla jsem trefil spodek vrtulníku.

	Zablesklo se, vrtulník poskočil. Rychlopalný kanón se v záblesku proměnil v nepoužitelnou změť kovu. Jinak to na vrtulník nemělo žádný viditelný vliv, takže se nejspíš jednalo o nejmodernější verzi AH-64D s posíleným pancéřováním.

	***

	Helikoptéra přelétla až nad hlavní chrám, kde se začala otáčet. Pilot se snažil nabrat směr na další nálet. Já jsem ležel přimáčknutý obřím sloupem jako hmyz přišpendlený entomologem. Brzy mě bude mít jako na talíři.

	***

	Do hajzlu, přece tady takhle blbě nezařvu!

	Napjal jsem všechny síly a k mému překvapení jsem ten obrovský kus kamene odvalil. Polámané kosti se okamžitě začaly s praskáním rovnat. Natáhl jsem se po upuštěném luku.

	***

	Apač dokončil obrátku a sotva se plně srovnal, nelenil a spustil další salvu raket. Přesně na místo, kde jsem předtím ležel.

	***

	Jenže já už tam nebyl. Uvědomil jsem si totiž, že když už jsem měl fyzické dispozice superhrdiny, mohl bych se podle toho taky začít chovat.

	Než rakety dolétly k cíli, vyskočil jsem z místa až na hlavici jednoho ze stojících sloupů. Tím jsem se dostal téměř na úroveň útočící helikoptéry.

	***

	Sloup se mi začínal bortit pod nohama.

	***

	Přeskočil jsem na další, který byl sotva patnáct metrů daleko. O zlomek vteřiny později jsem už sledoval vyjevené obličeje pilotů vrtulníku přes hlavici posledního výbušného šípu.

	S lehkým předsazením jsem bezchybně trefil motory hlavního rotoru. Vybuchly a Apač začal po obloučku padat k zemi. Napasoval to do masivní zdi vedle portálu.

	***

	Jóóó!!!

	***

	Pak jsem si ale všiml ulomeného kusu vrtule, který letěl přímo ke mně. Nějak jsem nedokázal včas uhnout a vzápětí někdo zhasnul.

	***

	Otevřel jsem oči a vyděsilo mě, že jsem vůbec necítil tělo. Koulel jsem očima na všechny strany. Nějak se mi ho nedařilo najít.

	Nakonec se mi to povedlo, ale zjistil jsem, že si koukám z divného úhlu na ramena. Tělo leželo na levém boku. Levou ruku nataženou jako ve spánku.

	Vzpomněl jsem si na rychle se přibližující list rotoru.

	Ajaj, asi jsem v tom fofru tak trochu ztratil hlavu. Ta podělaná vrtule mě musela trefit zrovna nad límec kombinézy.

	***

	To, že jsem ještě naživu, mě dost překvapilo. Jenže jsem vůbec netušil, co dělat.

	***

	Uslyšel jsem kroky a pak se mi v zorném poli objevily nohy obuté v sandálech.

	No výborně, přeživší se zřejmě snažili pomoci raněným.

	S nadějí jsem vzhlédl k jednomu z místních, oblečenému v burnusu. Na hlavě měl turban. Právě se sklonil, aby mi prohledal kapsy.

	„Zdravím, nevěnoval byste mi trochu času? Potřeboval bych malou asistenci,“ požádal jsem ho arabsky.

	Muž vytřeštil oči jako pingpongové míčky. Zaječel hrůzou a odpálil, až se mu za patami prášilo.

	„No, tak to teda Imhotep,“ zabručel jsem znechuceně. „A to jsem si myslel, že právě vy Egypťani jste tvrdili, že smrt je jen začátek.“

	***

	Nezbývalo, než urob si sám. Ale jak?!

	***

	Když jsem se hodně (pekelně) soustředil, připadalo mi, že něco jako malou část krku ještě vzadu cítím. Zdálo, že mi hlava opravdu visí na vlásku. Nebo spíš na kousku kůže a svalů (tj. pořád nic moc).

	Mluvit jsem nějakým způsobem dokázal, a tedy…

	Cvičně jsem zahýbal čelistí.

	To by šlo, akorát mě ten pohyb odsunul ještě o půl centimetru dál z potřebného směru.

	Takže ruče, ehm… tedy bezruče, do toho.

	Pohnout čelistí doprava, co nejvíc to jde.

	Čelist dolů.

	Čelist doleva – zapřít, až trošku nadzvedne hlavu.

	A přitáhnout.

	Hahá, povedlo se!

	Hlavu jsem přisunul o pár milimetrů ve správném směru. Ne nadarmo jsou žvýkací svaly v celém těle ty nejsilnější.

	Tak, a teď ještě tak tisíckrát.

	Čelist doprava…

	***

	Byla to pekelná práce, a kdyby mi zbývala energie na nadávání, asi bych nejspíš i pár nových nadávek vymyslel. Jen jsem doufal, že to stihnu dřív, než se ke mně dostanou záchranáři. To by mě čekala buď cesta do márnice, nebo kariéra živoucího Šejtána. Bez obojího bych se obešel.

	Netuším, jak dlouho to nakonec trvalo, ale odhadoval jsem to tak na čtvrt hodiny.

	Když se mi ale povedlo zakousnout se do rukávu natažené levé ruky, měl jsem skoro vyhráno.

	***

	Jen za pár vteřin potom, co jsem dostal hlavu do jakžtakž přijatelné pozice, jsem ucítil mravenčení v celém těle. Během minuty jsem se dokázal postavit na nohy, i když jsem tělo zrovna dvakrát neovládal. Dokonce jsem sebou párkrát švihnul.

	Jako první jsem si starostlivě ohmatal krk, ale naštěstí to vypadalo, že mi to srostlo rovně. Ještě že tak. I když jsem byl každopádně rád, že jsem přežil téměř úplnou dekapilaci, jako Frankensteinovo monstrum jsem vypadat nechtěl.

	Když jsem se rozhlédl po sutinách okolo, jako první jsem si všiml svého luku, který ležel opodál. Byl zkroucený tak, že vypadal jako nějaké obzvláště expresivní moderní umění.

	Jak se ukázalo, při přestřelce to koupil i mobil od Jarouše. Zbyla z něj v podstatě jen drť z plexiskla a plastiku. Nepřežila ani SIM karta. Zbylo mi jen pár egyptských liber. Oproti tomu dolary a zlato to ustály beze ztrát. Holt tvrdá měna.

	***

	Proplétal jsem se mezi troskami. Mezitím dorazili místní záchranáři. Bědující raněné nakládali do sanitek nebo je zkoušeli ošetřovat na místě.

	Teprve tehdy jsem si uvědomil, že jsem někde v tom zmatku přišel o pistoli. Z popruhů podpažního pouzdra zbyly jen cáry.

	Spěšně jsem vlezl do jednoho z opuštěných turistických autobusů, nabral si dvě dvoulitrové petlahve vody a několik sladkých tyčinek. Řidiči jsem z přihrádky sebral mapu a kompas.

	U jedné ze sanitek jsem ještě zčóroval pohozenou deku, do kterých záchranáři balili raněné.

	Musel jsem odehnat jednoho obzvláště vlezlého samaritána, což se mi nakonec podařilo jen z toho důvodu, že já jsem, na rozdíl od mnoha dalších, dokázal alespoň sám stát. Pak už jsem se nezdržoval a vyrazil jsem od chrámového komplexu poklusem do pouště. Rozhodně jsem se na místě masakru nechtěl zdržovat tak dlouho, než někoho napadne, kdo za to všechno vlastně může.

	
Kapitola sedmá

	Z oázy jsem vyrazil na východ, ale poté, co jsem ji ztratil z dohledu, jsem směr pro jistotu zkontroloval za pomoci kompasu. Mapu jsem vlastně ani nepotřeboval. Pokud budu držet východní směr, povodí Nilu nemohu minout. Pokud jsem se nějak výrazně nesekl v odhadu vzdálenosti, musel jsem překonat něco kolem dvou set kilometrů pouště.

	Za normálních okolností bych cestu přes poušť odhadoval na něco přes čtyři dny. Teď bych to měl zvládnout pod dva dny. Pro obyčejného člověka by taková cesta, bez pořádné přípravy, představovala smrtelné riziko. Z té světlejší stránky, vzhledem k rozloze neobyvatelné pouštní oblasti, byla pravděpodobnost, že by mě tam někdo dokázal najít, vcelku zanedbatelná.

	Bohužel bylo kolem druhé hodiny odpolední, a tedy stále ještě doba toho největšího žáru. Na dohled nebylo nic než nehostinná pustina. Písek a skály, nad kterými se chvěl horkem rozpálený vzduch. Za jiných okolností bych se ukryl pod deku a pokusil se ten největší žár přečkat alespoň v provizorním stínu, ale nyní jsem potřeboval mezi sebe a případné pronásledovatele položit co největší vzdálenost.

	Z okraje přikrývky jsem utrhl dlouhý pruh látky, který jsem si omotal kolem hlavy, a dal se do běhu.

	Překvapilo mě, že tempo přibližně dvanácti kilometrů v hodině jsem dokázal udržet několik hodin, aniž bych cítil jakoukoliv únavu. To jinak zvládali snad jen křováci.

	Mohl bych běžet i rychleji, ale musel jsem dávat pozor na cestu. O sem tam z písku vyčnívající skálu jsem si mohl rozbít boty a jednou jsem se tak tak vyhnul písečné zmiji, která se plazila po odvrácené straně jedné malé duny. Všiml jsem si jí na poslední chvíli a leknutím jsem vyskočil snad dva metry do vzduchu. Zmije se lekla taky, ale vyskočila sotva patnáct centimetrů vysoko. Amatérka.

	***

	Kolem páté hodiny sluneční žár znatelně polevil a já jsem si konečně dopřál pár minut oddech a také jsem se pořádně napil. Předtím jsem se osvěžoval vždy jen po malých doušcích. Možná byla ta opatrnost zbytečná. I ten hadr na palici. Všechny ty poučky byly určené pro lidi a já už byl něčím jiným. Těžko říct. Úpal ani úžeh mi, jak to vypadalo, nehrozily, a na místní extrémní teploty jsem si až podezřele rychle zvykl. Přestal jsem dumat a raději pokračoval v cestě.

	***

	Když se slunce začalo pomalu sklánět k obzoru a bylo tedy něco kolem půl osmé večer, začal jsem se rozhlížet po místě na přenocování. Vybral jsem si uskupení několika skal, které mi poskytnou alespoň nějaký úkryt před případnými zvědavými pohledy. Kromě toho bude hornina v noci vyzařovat teplo naakumulované přes den a mohla by mě trochu zahřát.

	Zanedlouho poté, co se sluneční kotouč ukryl za obzor, se ochladilo tak, že mi začala jít pára od úst. Okolní pustina ožila všemi možnými šelesty, vrzáním a pískáním hmyzu.

	Schroupal jsem čokotyčinky (máš hlad – jdi do Snickers), zachumlal se do deky a opřel se zády o jednu ze skal.

	S uraženou vzdáleností jsem byl spokojený. Odhadoval jsem, že jsem tak v půli cesty. Víčka se mi zaklapla vzápětí.

	***

	Ze spánku mě vytrhl pocit, jako by mě něco soustředěně tahalo za palec levé ruky. Když jsem otevřel oči, hned jsem zpozoroval, že se mi cosi hemží pod přikrývkou.

	Odhodil jsem deku stranou a zpod ní na mě dvěma na vrchu hlavy posazenýma černýma očima zíral odporný, téměř holý, asi stopu dlouhý členovec s plochou hlavou a obrovskými chelicerami, kterými se mi zjevně pokoušel ohryzávat prsty.

	Solifuga!!!

	Jak mi pavouci nevadili, tak solifugy jsem měl za ta nejodpornější existující stvoření a navíc, jak jsem se právě přesvědčil, ty mrchy opravdu koušou.

	***

	„Jíááá!“ zaječel jsem a má pěst se mihla nadzvukovou rychlostí.

	Pavoukovec, který byl zevnitř ještě odpornější než zvenku, byl rázem všude kolem. I na mém obličeji.

	Vycházel jsem z toho, že tyhle potvory jen tak pantoflem neumlátíte, ale pozapomněl jsem na své nové fyzické dispozice.

	Přiznávám, byla to těžká chvilka.

	Nějakou dobu jsem tam jen tak seděl, pokrytý tím blivajzem, a nevěděl jsem, jestli mám brečet nebo radši rovnou umřít. Ale nakonec jsem to překonal. Jsem prostě drsnej.

	***

	Na očistu padla celá jedna petlahev. Musel jsem se kus odsunout z toho bordelu a hodnou chvíli mi trvalo, než jsem opět usnul.

	***

	Na další cestu jsem vyrážel hodinu před rozedněním. V chladném vzduchu se mi běželo daleko příjemněji. Bohužel to vydrželo jen do doby, než se ohnivý kotouč boha Re vyhoupl na oblohu. Zase to začalo připalovat. Po chvíli mi došlo, že ten nepříjemný pocit jsem si jen sám vsugeroval. Žár mi ve skutečnosti nevadil. Udržoval jsem stálou rychlost, a ještě než se slunce vyšplhalo až na vrchol nebeské klenby, jsem vyběhl na nevysoký pahorek a v dálce před sebou jsem spatřil pruh zeleně, ve kterém se jako stříbro třpytil Nil. O kus dál na kraji pouště jsem uviděl něco, co vypadalo jako menší městečko.

	To mi vyhovovalo. I když bych měl být někde poblíž Salamutu, do větších aglomerací se mi moc nechtělo. Předpokládal jsem, že touto dobou už byla odměna na mou hlavu vypsána i v Egyptě. Jen jsem doufal, že do menších měst a vesnic se ta informace zatím nerozšířila.

	***

	Holohlavý muž s profilem dravého ptáka stál zády k velkému sálu. Z panoramatického okna, které zabíralo celou plochu jedné ze stěn místnosti, hleděl na letní louku a vzdálené štíty hor v oparu mraků.

	„Takže opět unikl a chudák Kirker je po smrti,“ konstatoval do ticha. „Může mi někdo vysvětlit, jak je to možné?!“

	„Má jen štěstí,“ zavrčel Dědek, který napjatý stál opodál a vztekle svíral pěsti.

	„Jen štěstí?! Tohle není jen štěstí! Je silný, a to se teprve učí využívat své schopnosti. Musím vám snad připomínat, že dokázal porazit i vás, Horáci?!“

	Dědkovi se zablesklo v očích a zaťal zuby, až se mu zavlnily svaly na čelisti.

	„Neporazil mě! Kdybych s ním bojoval dál, roztrhal bych ho na kusy,“ ucedil nakonec.

	Orlí nos se otočil zpět do místnosti a cvakl dálkovým ovladačem.

	Výhled zmizel, zůstala jen matná velkoplošná obrazovka.

	„Co je zač?“ dumal Orlí nos. „Jak je možné, že dokáže něco takového? ON přece neměl žádné potomky.“

	„Se vší úctou, Nehkebe, o muži, jehož jméno se tak moc zdráháte vyslovit, jsme nevěděli skoro nic. Zůstal záhadou až do konce,“ promluvil, v koženém křesle sedící, holohlavý a opálený muž.

	Vypadal jako businessman. V levé ruce držel sklenici na vysoké noze se šampaňským. Po levé straně křesla měl postavenou láhev a o područku na druhé straně měl opřený japonský meč v černé lakované pochvě. Pravou ruku měl položenu na jílci.

	Nonšalantně přehodil jednu nohu přes druhou.

	„Jeho nejvěrnější bojovali až do konce. Nebylo koho vyslechnout. A nikdo z vás se o to ani nesnažil. Jen jste si oddechli, že je po všem. To nebylo prozíravě.“

	Orlí nos se posadil do křesla naproti němu.

	„Ví jarl o tom, co se stalo, Van der Wellene?“ zamnul si bradu.

	„Naši špioni tvrdí, že ano, ale zatím na vývoj situace nijak nereagoval,“ odvětil holohlavý.

	„Nesmíme připustit, aby se historie ubírala stejnou cestou jako poprvé. Nešťastné je, že se postavil právě nám, takže ostatní by se mohli rozhodnout podpořit ho, a to se nesmí stát.“

	„Nebylo by lepší, pokusit se ho přetáhnout na naši stranu?“ navrhl Van der Wellen.

	Orlí nos zavrtěl hlavou.

	„Na to už je pozdě. Nemůžeme si dovolit ukázat slabost. Musíme ukázat sílu a zničit tuto hrozbu. Jen tak můžeme doufat, že získáme nové stoupence pro naši věc. Ten mladík musí zemřít!“

	Horác se spokojeně zazubil. Van der Wellen pokrčil rameny.

	„Musím vás upozornit, že nevím, na jak dlouho ještě dokážeme udržet v zajetí slečnu Ulriku. Tedy, aniž bych jí musel nějak vážněji ublížit.“

	„Pořád jí nemůžete zapomenout tu uťatou paži? Vždyť vám zase přirostla,“ zavrtěl Orlí nos hlavou. „Udělejte, co je potřeba,“ rozhodl nakonec.

	Van der Wellen se spokojeně usmál.

	***

	Městečko, do kterého jsem se dostal, bylo typickým severoafrickým zapadákovem. Domy vypadaly jako neforemné kvádry, nejvýš dvojpatrové, postavené z nepálených cihel. Z některých domů zbývaly jen rozpadající se obvodové zdi. Střechu mnohých z nich tvořily hromady suchého rákosí. Vázáním došků se tu nikdo neobtěžoval. Omítka na domech byla výjimkou. Vypadalo to, že její zbytky pamatují ještě koloniální éru. Hromady odpadků se povalovaly všude, prádlo bylo rozvěšené na šňůrách natažených přes ulici.

	Tohle jsem dobře znal i z Evropy. Kdyby mým domovem bylo jedno z proslulých ghett, jako třeba Luník IX, připadal bych si jako doma.

	Prašivý pes neurčitelné rasy, který se přehraboval v jedné z hromad odpadků, na mě zavrčel a celý se naježil. Obešel jsem ho širokým obloukem. Musel jsem vypadat vážně hrozně, když si i takový vořech myslel, že mu chci sebrat oběd.

	Domorodců jsem zas tak moc nepotkal. Bylo kolem jedenácté a slunce už začínalo zase připalovat.

	Procházel jsem úzkými uličkami. Kterým směrem jít jsem věděl díky vysokému minaretu. Jak jsem se blížil k centru městečka, byly domy vyšší a lépe upravené, takže se našlo i trochu toho stínu. Díky tomu přibylo i místních, kteří si mě ale příliš nevšímali.

	Nebylo divu. Měl jsem na sobě potrhané a zaprášené hadry jako každý druhý, pruh látky z deky omotaný kolem hlavy a jeho cíp přehozený přes můj, oproti místním bledý, ksicht. Hotový Lawrence z Arábie.

	***

	Poslední část cesty na náměstí jsem absolvoval po sluchu. Jak jsem doufal, na malém náměstí byl místní bazar. Trhovci měli zboží vystaveno na tisíc způsobů. Od stánků pod paravány, až po trhovce sedící na kusu lepenky. Prodávalo se tu všechno možné: potraviny, oblečení, dokonce rolexky – jistěže pravé, jako že je Alláh nade mnou, efendi.

	Se stoupajícím sluncem klesalo pracovní nasazení a utichal veřejný život. Nakupujících už nebylo mnoho a mnozí z trhovců balili své krámky. Všude po zemi se povalovaly staré papíry, ze kterých už dávno slunce vysálo veškerou barvu.

	Já jsem potřeboval sehnat místního pouličního zařizovače.

	***

	Zastavil jsem se u stánku s ovocem, sundal z obličeje cíp látky a jal se s postarší ženštinou v hidžábu smlouvat o pytlík datlí. Mimochodem, třikrát větších než ty, co se dováží do střední Evropy.

	Už jen to, že ta stará čarodějnice nosila hidžáb, i když většina ostatních žen byla zahalená v nikábu, mě mělo varovat. Prokoukla mě na první pohled. Oči měla jako dva nebozezy. Smlouvání a umění natáhnout cizáka je v Egyptě vyhledávanou kratochvílí. Tahle ženská v tom byla nejspíš národní mistryní.

	Když jsme prošli celým procesem, který započal vzájemným obviňováním z ožebračení, pokračoval voláním kolemjdoucích coby svědků té nespravedlnosti a dospěl až do rvaní vlasů (hidžábu), zaplatil jsem za hrst datlí devadesát egyptských liber, což odpovídalo jídlu v drahé restauraci, a cítil se jako po hutné přestřelce.

	Žena se na mě ještě přívětivě usmála, ale mě to neoklamalo. Byl to povýšený úsměv jasného vítěze směrem k poraženému, který byl o několik tříd horší. Nicméně, splnilo to svůj účel.

	Sotva jsem se otočil směrem od stánku a začal požírat první datli, zjevil se vedle mě odnikud tlustý mužík v kaftanu. Na tučné hlavě mu seděl fez a pod nosem pečlivě zastřižený knírek. Nebýt vychytralých oček, vypadal by neškodně.

	„Vítej v Halibu, efendi,“ přivítal mě se širokým úsměvem. „Já jsem Ali Dalib. Vše, co chceš, já, Ali Dalib, mám.“

	„Opravdu všechno?“ zahuhlal jsem přes datli a vyplivl pecku, čímž jsem výrazně přispěl ke zlepšení hygieny blízkého okolí.

	„Ubytování, zábavu, společnost, hašiš… cokoliv si jen přeješ, efendi!“

	Mužíkův úsměv se rozšířil tak, až jsem se začal bát, aby mu neupadl vršek hlavy. Věděl jsem, že mám toho pravého. Proto jsem se taky nechal tak natáhnout. Místní zařizovač si nemohl nechat ujít příležitost oškubat očividně hloupého efendiho.

	„Pojď z toho slunce, efendi,“ vzal mě za loket a snažil se mě nasměrovat k ústí jedné obzvláště temné uličky.

	„Popijeme čaj a ty mi řekneš, co bys potřeboval.“

	***

	Nechal jsem se vést. Když už jsme vcházeli do uličky, vzal jsem za loket pro změnu já jeho a lehce stiskl.

	Ali Dalib vytřeštil oči tak, až jsem chvíli myslel, že mu je budu muset zpátky zasunout ručně.

	„Tak Ali, jestli si myslíš, že bychom si měli dát čaj, tak můžeme, ale pokud by snad na mě vybaflo pár tvých příbuzných se zbraněmi, tak by se to celé mohlo ošklivě zvrtnout.“

	Ali Dalib byl najednou stejně bledý jako já.

	„Rozumím, efendi,“ zachrčel, když znovu našel hlas. „Řekni, co potřebuješ.“

	***

	Ali Dalib nebyl schopen zařídit, co jsem potřeboval, ale jak už to bývá, znal někoho, kdo mohl. Proto mě zavedl k čajovně na jednom z menších náměstíček stranou od centra městečka.

	***

	Myslel jsem, že už jsem viděl všechno, ale pohled na čajovnu mě přece jen překvapil. Architektonicky se jednalo o stále ten stejný dvoupatrový kvádr s klenutým podloubím, typickým pro Egypt nebo Tunis, ale majitel si dal práci s výzdobou. Nějaký místní umělec na čelní zeď nad podloubí nasprejoval obrovský nápis Bar Tropicana, který vkusně doplňoval veliký neonový poutač Allways Coca-cola. Globalizace se nezastaví před ničím.

	***

	Ali mě požádal, abych počkal venku, a šel mi zařídit audienci.

	***

	Stál jsem ve stínu podloubí a pozoroval ulici. Snědí muži oblečení v kaftanech, kteří měli na hlavách abáje nebo fezy, posedávali, kde se dalo, nebo se opírali o zdi budov a kouřili cigarety. Kolem procházely ženy zahalené tak, že z nich byl vidět jen proužek kolem očí – a někdy ani to ne. Všude prach a špína. Jiný svět.

	Jak dobře jsem ho znal. Severní Afrika a Střední východ byly v neustálém varu. Každou chvíli se tam vyskytl problém, k jehož řešení poslali někoho, jako jsem já. Když jsem pracoval pro armádu, byl jsem tu pečený vařený.

	Jen malé děti se honily za míčem a hrály si na ulici, jako v kterékoliv jiné zemi.

	***

	Ali vyšel ven a radostně mi oznamoval, že Al Fajsád mne přijme. Jestli čekal dýško, tak jsem ho musel zklamat.

	***

	Navzdory vnějšímu vzhledu vypadal vnitřek čajovny tak, jak jsem byl z orientu zvyklý. Z venku skrze uprášená okna slabě prosvítalo světlo. Přítmí osvětlovaly ze stropu zavěšené lampy z perforovaného plechu. Podlahu pokrývala mozaika s ornamentálními motivy. Jen židle a vysoké stolky, u kterých seděli muži popíjející čaj nebo kávu a kouřící šíšu, vypadaly jako ukradené z kulturáku za komanče.

	Ali mě vedl do alkovny až vzadu, kde na koberci u nízkého vyřezávaného stolku seděl štíhlý muž neurčitého věku, oblečený do kaftanu z černého hedvábí. Na hlavě měl bílý turban, zpod něhož na mě hleděly pozorné, chladné, tmavě hnědé oči. Tvář měl podlouhlou, zbrázděnou vráskami a rámovanou nakrátko zastřiženým plnovousem. Aniž ze mě spustil zrak, pomalu se napil z porcelánového hrnku.

	Už od pohledu byl jiná liga než Ali. Co liga? Jiný sport.

	Al Fajsád odmávl Aliho, který se prohnul v pase a ven skoro vyběhl. Mně královsky pokynul, ať se posadím naproti němu. Někomu stačí gesta, nemusí ani rozkazovat.

	Poslechl jsem, i když jsem věděl, že muži sedící poblíž alkovny mě pozorně sledují a ruce mají ukryty pod stolky.

	Nemyslel jsem si, že budou střílet. Alespoň ne hned.

	„Assalámu alejkum,“ pozdravil jsem způsobně.

	„Wa alejkum as-salám,“ odpověděl. „Ali říkal, že sháníš dopravu, příteli. To je problém, tady je aut málo a lidé je potřebují.“

	Přikývl jsem. Neměl jsem dost egyptských liber na koupi auta a vytasit se s dolary na běžného Egypťana by bylo děsně nápadné. Pokoušet se auto ukrást by bylo ještě horší.

	„Co, kdybych si cestu zaplatil?“

	„Kam chceš jet?“

	„Potřebuji se dostat k izraelským hranicím.“

	„Co hledáš mezi židovskými prasaty?!“

	„Něco mi dluží, já si chci vybrat splátku toho dluhu.“

	Al Fajsád pomalu přikývl.

	„Přimět židy splácet dluhy je dobrý důvod. Nemohu ti pomoci dostat se až do Izraele. Avšak pozítří ráno odjíždí mé vozy s dalším nákladem na hranice pásma Gazy. To je dost blízko. Pomůžeš při nakládání.“

	Teď jsem pro změnu pomalu přikývl já. Sice jsem Paloše moc nemusel, ale jak říkají místní: Lepší hrst datlí než odměna ve hvězdách.

	„Zadarmo to nebude, můj málomluvný příteli. Dáš mi za tuto službu pět tisíc amerických dolarů a já se nebudu zajímat o to, co jsi zač a co přesně máš v úmyslu provádět mezi židovskými okupanty.“

	Nebyl z levného kraje. Asi si myslel, že pracuji pro nějakou tajnou službu, co nemá hluboko do kapsy. Pomalu jsem sáhl do své, oproti jeho předpokladu podstatně mělčí kapsy, vytáhl jsem čtvrtkilovou zlatou cihličku a položil ji na stolek.

	„Vyznáš se, příteli,“ zasmál se. „Zlato mluví všemi jazyky.“

	Vytáhl masivní kinžál a prkénko. Z cihličky odsekl přibližně polovinu.

	„Ještě počkej,“ požádal jsem ho, když se natáhl po zlatě. „Budu potřebovat bezpečné ubytování na tuto noc a na zítřek, až do odjezdu.“

	Po chvilce přikývl.

	„Do odjezdu budeš hostem v mém domě.“

	Tak aspoň troška klidu. Muži jako Al Fajsád ctí zákon pohostinství. Dost možná jako jedni z posledních.

	„Zatím se napij čaje,“ zamyšleně mě pozoroval. „Tvůj přízvuk nedokážu zařadit, nejsi Američan, Brit ani Němec.“

	„Nejsem,“ pokrčil jsem rameny.

	Dál jsem to nerozváděl. V ceně měla být koneckonců i diskrétnost.

	***

	Ani sám Al Fajsád nepocházel z Egypta. Já jsem však jeho přízvuk poznal. Původem byl Paštun z Afghánistánu.

	***

	„Jak ti mám vlastně říkat, příteli?“

	„Třeba Duch.“

	„Nedal sis dobré jméno, příteli,“ otřásl se. „Je to špatné znamení, možná i kletba.“

	Pokrčil jsem rameny. Vzato kolem a kolem, možná měl pravdu.

	„Sinaj je nebezpečné místo, může se tam stát cokoliv. Umíš střílet, Duchu?“

	„Párkrát jsem si vystřelil,“ připustil jsem.

	Věnoval mi další dlouhý pohled.

	„Dobře.“

	Se Sinají nepřeháněl. Bylo to jedno z míst, kam se stáhly zbytky Islámského státu. Egyptská vláda se tam sice pokoušela obnovit pořádek, ale vzhledem k tomu, že mezi obyvateli se těšilo oblibě Muslimské bratrstvo, dosahovaly státní složky jen omezených úspěchů.

	U alkovny se zastavila diskrétní obsluha, pravděpodobně sám provozovatel čajovny. Objednal jsem si šálek černého čaje a popravdě jsem se na něj dost těšil.

	***

	Al Fajsád splnil dané slovo a já jsem se stal hostem v jeho domě.

	Dům stál na největším pozemku ve městě a byl obehnaný vysokou zdí. Vypadal jako palác z pohádek Tisíce a jedné noci. Jen ta Šeherezáda chyběla. Hostitel mi sice nabídl svého „tančícího hocha“ (čímž nade vší pochybnost potvrdil svůj původ), ale já jsem s díky odmítl. Nemusím mít všechno. Zato večeře překonala mé očekávání. Byla to skutečná hostina hodná pádišáha. Skopové, pokud je dobře okořeněné, mi chutná.

	***

	Pokoj, kde mě ubytovali, byl skutečným synonymem luxusu. Stejně jako nádherně nadýchaná postel, do které jsem složil své kosti (a samozřejmě i zbytek těla). První noc jsem usnul, jako když mě do vody hodí. Ta druhá noc byla horší. Celý den jsem odpočíval, nudil se a trnul, jestli se Al Fajsád nedozví o odměně a celý můj cestovní plán nepůjde do kopru, takže když jsem večer ulehl, v hlavě mi to pořád ne a ne přestat šrotovat.

	Také jsem přemýšlel, co dál. Byl jsem ve vleku událostí, nad kterými jsem měl jen pramalou kontrolu. Zatím jsem tedy pokračoval podle původního plánu: přesunout se z Egypta do Izraele. Teď, když mi byli na stopě, jsem z Egypta potřeboval zmizet ještě akutněji. Kluci z Mossadu by mě měli být schopni někam zašít. Snad mi dlužili dost na to, abych jim za tu námahu stál. A možná by mě mohli nenápadně dostat do Švédska.

	Pokus ztratit se na Středním východě nevyšel. Moji pronásledovatelé byli příliš odhodlaní. Oni toho nenechají. Netušil jsem, proč po mně jdou s takovou urputností. Jistě, ego měli jak vrata a já jsem jim ho nemálo pošramotil, ale stejně jsem měl pocit, že mi tu něco uniká. Něco životně důležitého.

	Všechno se mi to v hlavě převracelo tam a zase nazpátek, ale ničeho kloudného jsem se nedobral. Snad jen toho, že Ulrikou doporučovaná návštěva seveřanů bude nezbytná.

	Někdy kolem druhé hodiny ranní se mi konečně podařilo usnout.

	***

	To, že jsem šel spát tak pozdě, nakonec vůbec nevadilo, protože nakládka dvou starých náklaďáků Tatra T-148 začala s typickou arabskou dochvilností. Tedy o tři hodiny později, než bylo v plánu.

	Tím pádem ovšem před montovaným skladem z vlnitého plechu pěkně připalovalo, takže šoféři a závozníci (celkem pět kusů) remcali a k práci jako takové se příliš neměli. Když ale sám Al Fajsád něco nespokojeně zavrčel, začali konečně makat.

	Stejně jsem ale pořádný díl nákladu nakonec odtahal já. Přestože jsem předstíral, jak se pod tím prohýbám námahou, vyměňovali si závozníci s řidiči postranní poznámky. Asi jsem jim trhal normy.

	Naštěstí si nikdo z nich nevšiml, že se, na rozdíl od nich, nepotím. Když jsem se byl osvěžit u sudu s vodou, pošplíchal jsem si kromě krku a hrudi i podpaží.

	Co se nákladu týkalo, bylo jasné, že v neoznačených bednách jsou zbraně. Chvilku jsem neměl jasno ohledně starých železničních pražců napuštěných dehtem, ale pak mi došlo, že Paloši budou mít nejspíš celkem problémy se sháněním výdřevy na pašerácké tunely.

	***

	Na cestu jsme nakonec vyrazili až po poledni.

	Přifařil jsem se do zadního vozu, kde jel s řidičem jen jeden závozník. Venku byla výheň, ale po místních, celkem ucházejících cestách jsme si to svištěli slušnou rychlostí, takže nás chladil proud vzduchu, protahující skrze stažená okénka kabiny.

	Chlapci tlachali o všem možném a mě si moc nevšímali. Nevadilo mi to. Střídali se sice po hodině, což bylo chvályhodné, ale bohužel za jízdy, při čemž mi, vzhledem k jejich poněkud pochybnému řidičskému umění, málem hrůzou vstávaly vlasy na hlavě. Mířili jsme na sever podél Nilu, krásnou zelenou krajinou plnou vesnic, měst a letovisek.

	Po čtyřech hodinách byla u Suezu pauza na močení, kterou jsem využil k tomu, abych se mimo kabinu náklaďáku trochu protáhl. Zastavili jsme mimo obvyklá odpočívadla. Nechtěli se svým nákladem přitahovat pozornost, což mi vyhovovalo.

	Zanedlouho jsme už vjeli na Sinaj a k izraelským hranicím jsme se vydali skrz Sinajské hory. Byla to sice delší cesta, ale jak mi bylo vysvětleno, hory nebyly tak obydlené, a hlavně nebyly pod kontrolou armády. Když jsme projeli skrz průsmyk Nekhel a dostali se z něj do poloviny cesty směrem na Tabu, byly skoro čtyři hodiny odpoledne.

	Závozníkovi začal vyzvánět mobil. Přijal hovor a soustředěně poslouchal. Snažil se nedat na sobě nic znát, ale já jsem si stejně všiml, že se neudržel, aby nebleskl pohledem mým směrem. Poté podržel telefon u ucha řidiči. Ten zapomněl přeřadit na vyšší rychlost a nechal motor chvíli řvát. Závozník si mezitím kontroloval něco u pasu pod burnusem.

	***

	Ale ale, že by se Al Fajsád mezitím dozvěděl o odměně na mou hlavu? Nebo možná jen měnil plány za pochodu a možná se to ani bezprostředně netýkalo mé maličkosti. Ale to leda se sakra velkým možná.

	***

	Na další úvahy nebyl čas, protože auto před námi začalo prudce brzdit. Řidič i závozník kleli, takže v plánu to určitě nebylo.

	***

	Tatrovka před námi zajela na kraj silnice a já konečně viděl, co se děje. Za zatáčkou, kterou jsme právě projeli, stál napříč silnicí nákladní vůz naložený stavebním materiálem. Měl prasklé gumy. Kolem něho se hemžilo přibližně deset lidí, kteří do něj zapřáhli jiný náklaďák a pokoušeli se ho odtáhnout z cesty.

	Zastavili jsme kousek za naším prvním vozem. Šofér s jedním ze závozníků vylezli z jeho kabiny. Na druhé straně vozovky byl, na rozdíl od kamenné stěny na naší straně, volný asi šedesátimetrový pruh půdy pokryté šedým pískem a kamením, na kterém stály další dva náklaďáky a několik pick-upů. O kus dál za zaparkovanými auty vedla mírně stoupající, nezpevněná cesta kamsi do skal.

	Zatímco se náš řidič se závozníkem vydali přes silnici na druhou stranu, vylezli i moji dva spolucestující. Předtím mi ale nařídili, abych nevystupoval a neupozorňoval na sebe. Nemohl jsem než souhlasit. Na celé té scéně se mi totiž nezdálo hned několik věcí.

	Především to, že tolik pneumatik najednou vám zpravidla nepraskne, pokud jim tedy někdo nepomůže, například střelbou. Kromě toho jsem sice neměl zrovna nejlepší výhled, ale přišlo mi, že na skle kabiny odtahovaného náklaďáku se vyskytovalo pár krajně podezřelých pavouků. Své souputníky jsem se na to upozorňovat nepokoušel, jen jsem si pootevřel dvířka na straně spolujezdce a přikrčil jsem se v kabině.

	***

	Náš předvoj na své protějšky po cestě něco volal, ale moc jsem jim nerozuměl. Když došli přibližně do poloviny vozovky, zpoza odtahovaného náklaďáku vystoupili dva muži s AKčky a bez váhání to do nich našili.

	Zbylí Fajsádovi muži zakleli a začali tahat zbraně zpod burnusů. Rozezněla se střelba, ale já už jsem další dění nesledoval. Vyklouzl jsem z kabiny, přeběhl mimo zorné pole střelců, krytý za náklaďákem, a vyhoupl se do nákladového prostoru.

	***

	Skočil jsem k první bedně, kterou jsem měl nejblíž. Jedním trhnutím jsem oderval dřevěné víko a opřel ho o boční plachtu. Mezi hoblinami se na mě smál lehký kulomet, zatavený v silném igelitu.

	Jupí! Těšte se hoši…

	Sotva jsem ale roztrhl obal a prohlédl závěr – no do háje! Kulomet byl stále originálně zakonzervovaný vazelínou. Takhle jsem si ho mohl tak maximálně strčit někam. Pokud by se tedy vešel.

	Zkusil jsem další bednu. Vida – klasické vroubkované granáty. Čtyři jsem si vzal.

	Další bedna – útočné pušky, opět zakonzervované. Do hajzlu!

	Vtom se zvenku ozval výkřik, něco narazilo do boku vozu a v plachtě se objevila čára děr, kterými dovnitř pronikly sluneční paprsky. Ta čára měla na jednom místě krvavý flek.

	***

	Dvě střely jsem slízl i já, ale poté, co mě pistolník ostřeloval Nitro Expressem, to byla slabota.

	***

	Seskočil jsem z nákladového prostoru a přeběhl dopředu podél vozu, kde jsem se schoval za kapotu tak, abych byl krytý za blokem motoru.

	To je mimochodem jediné místo, kde se můžete u běžných automobilů celkem bezpečně krýt. Při pohledu na filmové hrdiny, kterak se kryjí za dveře aut, které prostřelíte pomalu i flusbrokem, jsem se vždy jen cynicky pochechtával.

	Granáty bych měl, ale chtělo by to i něco víceranného. Cosi udeřilo z druhé strany o kapotu a pod přední kola spadl závozník. Krev mu stékala po nyní popelavé tváři. Doširoka rozevřené oči už hleděly do jiného světa, přesto stále něco mumlal skrz pootevřené rty. V natažené ruce držel Colt Navy.

	„Tohle si s dovolením vezmu,“ upozornil jsem ho, zatímco jsem mu zbraň tahal ze sevření. „Táák… no do háje, ty mrchy ale drží… a je to. Děkuju pěkně.“

	Pistoli držel takovou silou, že jsem mu musel zlámat prsty.

	***

	Vytáhl jsem zásobník a mrknul na něj. Prodloužený zásobník na devět patron, zbývaly čtyři. Do začátku nic moc. Na druhou stranu to byla pětačtyřicítka, a to jedna z nejpřesnějších. Z té by měla na většinu gerojů stačit jedna rána.

	***

	Vymrštil jsem se nad čumák Tatry jako na pružině a tři střelce, kteří se právě protáhli kolem zadku našeho předního vozu, jsem měl jako terče na střelnici.

	Prásk – prásk – prásk.

	Spadli jako loutky, kterým někdo přestřihl drátky.

	***

	Než do Tatry začala bušit odvetná palba, doběhl jsem k jednomu z ležících, sebral AKčko a přeběhl k našemu druhému vozu, kde jsem zalehl. Zpod podvozku jsem obhlédl situaci.

	Teprve v tom okamžiku proměnili naštvaní kumpáni mých prvních terčů kapotu zadní Tatry ve změť perforovaného plechu. Nějak nestíhali. No jo, lidi…

	Z nejbližších protivníků jsem viděl jen nohy. V pohodě. Útočnou pušku jsem přepnul na režim střelby jednotlivými ranami.

	Nejdřív střelit do nohy a poté, co ječící padli k zemi, do hlavy. Než jim došlo, kde jsem, stihl jsem střelit i tři stojící víc vzadu. A zase za motor.

	***

	Kolem hvízdaly střely jako rozzuření sršni a do nešťastného auta bušily desítky kladívek. Vlastně by mi bývalo stačilo mít za motorem schovanou hlavu. Věřil jsem kombinéze, že zbytek by pobrala. Aspoň jsem se tak ale vyhnul nepříliš šetrné masáži.

	***

	Sakra! Doufám, že vzadu na korbě taky nejsou granáty. Ještě aby mě tak některý z těch volů vyhodil do luftu…

	***

	Najednou se místo další střelby začala ozývat cvaknutí. To už se tak při bezhlavé střelbě někdy stává.

	V kleku jsem vykoukl zpoza auta a opět trošku probral jejich řady. Povážlivě se ztenčily.

	***

	„Yalla!“

	Přeživší se urychleně stahovali po úzké cestě nahoru do skal. Během okamžiku zmizeli mezi skalisky.

	***

	Možná jsem je mohl nechat běžet, ale zase jsem si nechtěl nechávat nepřátele v zádech. A kromě toho jsem začínal být zatraceně zvědavý, co se to tady vlastně děje, a proč ti pacholci bez váhání a v podstatě i bez důvodu hned stříleli. Zvědavost byla vždycky mou slabinou.

	Vstal jsem a volným krokem jsem došel až k zaparkovaným autům. Pažbu pušky jsem měl celou dobu přitisknutou k rameni a kontroloval prostor.

	Za jedním z osobáků se, jak se ukázalo, schovával nějaký nešťastník, co se nestačil stáhnout se zbytkem ostatních. Sotva vykoukl, už ji měl. Ani nestihl zmáčknout spoušť.

	***

	Vydal jsem se nahoru po cestě. Přede mnou bylo naprosté ticho. Cesta vedla rovně do mírného stoupání, až po přibližně sto padesáti metrech se objevila zákruta. Zastavil jsem a zaposlouchal se. Přísahal bych, že jsem uslyšel zašustění látky a po chvilce i klepnutí kovu o skálu.

	Zavrtěl jsem pobaveně hlavou. Zákeřným podlákům jsem tam mrsknul jeden granát a sám jsem se přimáčkl ke skále.

	„Pozor letí!“ upozornil jsem je těsně před dopadem granátu česky.

	Po výbuchu, který se rozlehl mezi skalami, se ze zákrutu vyvalilo mračno prachu. Podle výkřiků, které následovaly těsně po explozi, mi zasažení nerozuměli. Jejich chyba, měli se učit světové jazyky.

	***

	Proběhl jsem mračnem prachu a zbytky svých nepřátel. To jsem ve skutečnosti neviděl, jen jsem to odhadoval, podle čvachtavých zvuků, které vycházely zpod podrážek mých bot. Nikdo živý na mě ale nečekal.

	***

	Za zákrutou se cesta rozšířila v soutěsku širokou dobrých čtyřicet metrů a krásně přehlednou, takže jsem to mohl vzít podstatně rychleji. Po téměř jednom kilometru jsem se dostal na místo, kde se soutěska rozdvojovala a širší větev zahýbala pod vysoký převis, odkud jsem slyšel halas a tartas.

	Plížil jsem se podél stěny a zanedlouho jsem opatrně vykoukl zpoza skály na široké prostranství pod převisem. Na něm patnáct zarostlých ozbrojenců zmateně pobíhalo jako mravenci, kterým někdo načůral do mraveniště. Netušil jsem, co tam provádějí, ale na prostranství měli postaveno několik stanů a přístřešek, pod kterým se nacházel stůl s nářadím a také nějaká velká bedna.

	Pak si mě všimla hlídka, která hned spustila palbu. Zajel jsem zpátky za skálu a kolem se rozhvízdaly odražené střely.

	Jenže já měl granáty a nebál jsem se je použít.

	***

	Hop-hop-hop.

	Hned po třetím výbuchu jsem vystartoval.

	Jestli předtím v táboře panoval zmatek, tak teď to byl naprostý chaos a bordel. Někteří z vousáčů se ječící váleli v krvi na zemi, zatímco další se jim pokoušeli pomoci a jiní utíkali pryč druhým ramenem soutěsky. Jen pár se pokoušelo dál bojovat. Odstřeloval jsem je jako kuřata.

	Všiml jsem si, že chlapík se šedivými vousy, oblečený ve vojenské kombinéze s pouštním maskováním, pořád něco soustředěně kutí v té velké bedně pod přístřeškem. Znervózňovalo mě to, tak jsem mu poslal dvě včelky.

	Odstřelil jsem posledního statečného, který ještě nezdrtil, a vzduchem se nyní nesl už jen chropot raněných a umírajících. Spěšně jsem doběhl k bedně, kolem které se zjevně všechno točilo. Chlapík v maskáčích ležel bez hnutí vedle ní.

	Nakoukl jsem do bedny a čas jako by se zastavil.

	***

	Rázem mi došlo několik věcí současně.

	Zaprvé: proč byli chlapci tak nevlídní k náhodným kolemjdoucím.

	Zadruhé: co hledala Jaroušova jednotka v Jemenu. A také to, že to očividně hledali na nesprávném místě, protože to, co tam hledali, už bylo tou dobou někde jinde.

	A zatřetí: že jsem asi v háji.

	***

	Z bedny se na mě posměšně šklebila malá ruská jaderná bomba z dob první studené války, na kterou někdo neuměle připevnil časovač. A ten imbecil, kterého jsem střelil, ho spustil.

	***

	Zbývalo sotva deset vteřin a já jsem věděl, že se musím dostat alespoň pět set metrů daleko. To by mělo být za hranicí, ve které se všechno v podstatě vypaří, a to bych nepřežil ani já. Zahodil jsem AKčko a vystartoval jsem. Na zemi se svíjející zbytky islamistů jako by zamrzly na místě. Podrážky mých bot se okamžitě rozpálily třením o písek, ale naštěstí vydržely.

	Sprintoval jsem roklí a napínal své síly až na nové hranice možností. Věděl jsem, že to stihnu jen tak tak a taky jsem netušil, co se mnou udělá záření. Jasně, pravděpodobně bych měl vydržet víc než kterýkoliv člověk, ale v téhle vzdálenosti bude dávka radiace enormní. A to ani nemluvím o žáru a následné tlakové vlně.

	Když jsem napočítal sedm, oči mi padly na širokou prasklinu ve skalní stěně. Skočil jsem do ní a snažil se dostat, co nejhlouběji. Povedlo se mi vmáčknout se na metr a půl hluboko. Pár desítek centimetrů jsem dokázal ještě přidat poté, co jsem vydechl.

	***

	Zvenku se zablesklo. Jako by mi někdo před očima rozsvítil výkonný reflektor. Pevně jsem sevřel víčka, ale přesto jsem měl pocit, jako by se mi paprsky světla propalovaly přímo do mozku. Doufal jsem, že skála, za kterou jsem se schovával, byla z něčeho solidnějšího než obyčejný pískovec. Tak třeba vysoký obsah olova by bodnul. Země se třásla a já jsem uslyšel hromovou ránu, jako by právě padala nebesa. Pak to uši vzdaly a kromě pískání jsem neslyšel nic.

	Zem se pode mnou zmítala jako živá.

	Poté se kolem prohnala vlna žáru, která zaplavila i štěrbinu, ve které jsem se ukrýval. Začalo na mě hořet všechno oblečení, včetně balistické kombinézy pod ním. Pružný gel s neuvěřitelně pevnou molekulární vazbou uvnitř kombinézy se roztekl a vzápětí se vznítil i on.

	***

	Ukázalo se však, že jsme skutečně tak nehořlaví, jak tvrdila Ulrika. V tom okamžiku jsem si teprve naplno přiznal, že jsem s definitivní platností jeden z nich. Těch, co získávají moc zápalnými oběťmi. Těch zlých.

	***

	Tlaková vina mě zasáhla hned poté a já jsem byl v tom okamžiku opravdu rád, že jsem ve štěrbině napasovaný jako sardinka v konzervě. Potom byla všude kolem tma. Jak se začal formovat hřib po jaderném výbuchu, pokoušel se mě pro změnu ze štěrbiny vysát podtlak, ale já jsem se nedal.

	***

	A pak najednou nastal klid, i když bylo stále šero. Jen na hlavu mi začaly padat úlomky kamene.

	***

	Vysoukal jsem se ze štěrbiny. Byla očazená, jak shořelo vše hořlavé, včetně mikrobů. Spečené zbytky mého oblečení ze mě opadaly a já jsem byl zase nahatý. Tedy spíš holý, protože tohle, jak jsem zjistil, neustály ani vlasy, vousy a chlupy.

	Zjistil jsem, že se neudržím na nohách. Vlastně jsem ze štěrbiny spíš vypadl na zem. Jen s námahou jsem se dokázal na rukách zvednout do kleku. Na to, v jak úžasné kondici jsem v poslední době byl, jsem se necítil zrovna nejlíp. Vlastně tak zle mi nebylo od doby, co jsem ležel v horečkách s mononukleózou. Jen ty halušky tomu chyběly.

	Vysoko nad hlavou se mi do dálky rozprostíralo něco, co vypadalo jako tmavý bouřkový mrak. O kus dál za mnou se k nebi zvedal obrovský sloup prachu. Tady, mimo nohu hřibu, viditelnost ještě ušla. Musel jsem odsud co nejrychleji zmizet, než to všechno zase spadne dolů a radioaktivní spad mě osmaží jako topinku.

	Problém byl v tom, že jsem se za boha nedokázal postavit. Nezbývalo mi, než se plazit prachem, protože pryč jsem se musel dostat za každou cenu. Prsty jsem zatínal do země a plazil jsem se jako červ. Červ v posledním tažení.

	***

	To, že se mi vrátil sluch, mi došlo se zpožděním, protože všude okolo se rozprostíralo mrtvolné ticho. Jen sem tam se ozvalo narážení padajících kamenů, které byly uvolněny otřesy.

	***

	Nevím, jak dlouho to trvalo, ale nakonec jsem se podél stěny dokázal vyškrábat na nohy. Ty se mi klepaly jako ratlíkovi. Rukama jsem se opíral o stěnu a pomalu se sunul dál. Každý krok byl namáhavý. Po sto metrech jsem už byl schopen jít o něco rychleji, ale stále jsem se musel přidržovat stěny.

	Po cestě jsem minul své granáty obdarované teroristy. Zbyly po nich jen do černa seškvařené části koster. Těch pár živých teroristů, co přežilo moji návštěvu, dopadlo bez pochyby nachlup stejně. Připadalo mi to jako věčnost, ale nakonec jsem se ze soutěsky dostal.

	***

	I když byla auta venku stíněna skalním masivem, nedopadla moc dobře. Některé z náklaďáků stále hořely. Jiným shořela jen kola a plachty, lak byl spečený do puchýřků. Také okolo se povalující mrtvoly džihádistů se nacházely v různém stupni škvarkovitosti. Naše Tatry, naložené zbraněmi a municí, explodovaly. Jen dříve bílá Toyota Hilux, která stála pod mělkým skalním převisem, vypadala ze všech okolních vraků celkem použitelně, přestože lak byl nyní žlutý, místy až do hněda.

	Dovlekl jsem se k vozu a nahlédl do kabiny. Klíčky byly v zapalování. Přišlo mi to jako blbost, ale stejně jsem s nimi zkusil otočit. Motor zakašlal a naskočil. Neuvěřitelné. Kdysi prý pod Hiluxem nějací šílenci odstřelili mnohapatrový barák a motor i potom stále běžel. Tohle ale stejně překonávalo všechno, co jsem si kdy dokázal představit. Elektromagnetický pulz měl vyřadit elektroniku auta, ale buďto byly rozvody stíněné, nebo Hilux odstínilo něco v samotné skále.

	To by byla reklama: „Na Toyotu je i jádro krátké!“ Nebo: „Jadernou válku přežijí jen švábi a Toyota!“ Prodeje by hned letěly nahoru bez ohledu na to, že o přežití posádky by v reklamě nepadlo ani slovo.

	***

	Já sám jsem na tom byl hůř než auto. Sotva jsem se zvládl nasoukat do kabiny. Akutně jsem potřeboval dekontaminaci, jenže kde a jak jsem to měl, do prdele, provést?

	
Kapitola osmá

	S nezničitelným strojem jsem po silnici vyrazil původním směrem, dál na východ. Vítr vanul k jihu, takže spad poletí nad Súdán a pak ještě dál, směrem k rovníkové Africe. Místním tak v práci s likvidací deštného pralesa začnou pomáhat poněkud nezvyklé defolianty, ale dost jsem pochyboval, že to ocení.

	Chtěl jsem se od epicentra výbuchu dostat co nejdál, tak rychle, jak to jen bylo možné, ale netroufal jsem si na to moc šlapat, aby mi palivo vydrželo co nejdéle. Palivoměr totiž stíněný (stejně jako světla) nebyl, takže jsem netušil, kolik nafty mi v nádrži ještě zbývá. Ono i sedmdesát kilometrů v hodině bylo na místní cesty ažaž.

	Oblast, kterou jsem projížděl, byla naštěstí liduprázdná. Musel jsem připustit, že tihle teroristi měli alespoň tolik slušnosti, aby si s jádrem hráli mimo obydlené oblasti.

	***

	Po necelé hodině jízdy jsem se dostal k malému vádí kousek stranou od silnice, které vypadalo jako fotografie z letáku cestovky lákající na pobyt v oáze. Palmy a zelená tráva v pásu kolem smaragdově modrého jezírka. Také se tam nacházely tři menší čtvercové domy s kopulovitými střechami, jasně bílé díky omítnutí vápnem. Jen ty talíře satelitů poněkud kazily jinak pohádkový dojem. Ale hlavně, nikde nikdo.

	Zastavil jsem na kraji vádí mezi suchými keři. Když jsem vylezl z Toyoty a belhal se k domům, narazil jsem na stopy několika automobilů. Vypadalo to, že auta při odjezdu protočila gumy. No jasně, kdo by taky nezdrhal od atomového výbuchu.

	Já jsem odhadoval, že tady bych měl být, pokud se tedy nezmění vítr, celkem v pohodě. Bomba nebyla velká, sotva tak patnáct kilotun. To, že obyvatelé utekli, mi dalo příležitost dát se tu trochu dohromady. Nahatý chlap, tmavě šedý od popela, který přijel v opáleném autě, by jistě vyvolal víc než jen pár otázek.

	Cítil jsem se pořád prachbídně. V boji s radiací zatím můj organismus zjevně nevyhrával. Musel jsem mu pomoci, jak to jen bylo možné. Přišel čas na improvizovanou dekontaminaci.

	***

	Vlezl jsem do nejbližší budovy. Najít koupelnu nebyl problém. Otočil jsem kohout a k mé úlevě po krátkém zabublání vytryskl proud čisté vody.

	Když jsem se podíval do zrcadla, málem jsem zaječel. S tím, že zcela bez vlasů a obočí budu vypadat dost blbě, jsem se smířil, ale rozhodně jsem nečekal, že se mi začne v pásech z celého těla loupat seschlá kůže.

	Pustil jsem sprchu a vlezl si pod ní. Voda byla studená, nejspíš z vrtu, ale to vůbec nevadilo. Špína ze mě stékala do malého odtokového kanálku. Po pár minutách jsem hmátl po kartáči a drhnul jsem celé tělo, až mě nová kůže brněla.

	Po delší době jsem zastavil vodu, omotal jsem si ručník kolem pasu (zvyk je zvyk) a vypotácel se z koupelny i domu. Vešel jsem do další stavby v řadě. Opět jsem mířil do koupelny, kde jsem proceduru opakoval. Doufal jsem, že až se místní budou vracet, vezmou si s sebou Geigerův počítač.

	Když jsem dokončil tu snadnější část, přišel čas na něco, na co jsem se opravdu netěšil. V kuchyni jsem si našel prázdnou dvoulitrovou petláhev od coly. V koupelně jsem do ní natočil vodu až po hrdlo. Pil jsem z ní, dokud jsem se necítil plný. Potom jsem se naklonil nad mísu a strčil si prst do krku. Všechno to ze mě začalo v křečovitých záškubech tryskat do záchodu.

	***

	Zopakoval jsem to ještě čtyřikrát. Víckrát se mi to opakovat vážně nechtělo. Nutno ale podotknout, že už mi opravdu bylo o něco líp.

	***

	Chtěl jsem se pokusit ještě o jednu věc, protože mě dost trápí ta představa radioaktivního prachu usazeného na plicích. Kdybych se stále ještě považoval za člověka, ani by mě to nenapadlo. Takhle mi to jen nepřipadalo příliš schůdné.

	Napustil jsem vodu do litinové vany. Potopil jsem hlavu. Po chvíli jsem ji zase vytáhl ven. Proti tomuhle bude to předtím procházka růžovým sadem.

	Znovu jsem potopil hlavu pod hladinu a zhluboka se nadechl. Nosem. Jako by mi nějaká žhavá ruka zmáčkla plíce. Bolest mě zkroutila v křeči vedle vany. Zmítal jsem se v palčivých bolestech a dávil vodu z plic. Trvalo to snad pět minut, ale mně to připadalo jako věčnost.

	***

	Po nějaké době jsem se dokázal zvednout do sedu a opřít se o vanu. Nejhorší na tom bylo pomyšlení, že to budu muset udělat ještě jednou, možná dvakrát.

	***

	Odhodlával jsem se k tomu snad čtvrt hodiny. Zvládl jsem to jednou. A pak znovu pod sprchu.

	***

	Poté jsem došel do posledního domu a znesvětil koupelnu i tam. Ale to už byla doslova relaxace. A hurá, už jsem byl schopen normální chůze. V duchu jsem bouchnul šampaňské. Začínalo to vypadat, že to snad i přežiju. Také ze mě někdy v průběhu sprchování přestala slézat kůže, takže se zdálo, že můj organismus v zápase s následky ozáření přece jen pokročil.

	Když jsem se důkladně rozhlédl, našel jsem v koupelně pohozené načaté balení tablet s jodidem draselným. Doufal jsem, že se ve svém současném stavu nepředávkuji a loupnul jsem tam všechny zbylé pilule.

	Od své přeměny jsem necítil potřebu jít na záchod. Jestli byl ale můj organismus opravdu bezodpadový, jsem s jistotou nevěděl, takže když jsem našel lékárničku, ve které bylo i balení aktivního uhlí, pro jistotu jsem ho schroupal taky.

	Po krátké úvaze jsem na list papíru arabsky napsal, co jsem tu vyváděl a nechal to na stole. A taky jsem se pokusil koupelny spláchnout, jak to jen šlo. Nejsem zase taková svině.

	Trochu mě znepokojovalo, že stále necítím hlad. Energetické nároky na hojení organismu přitom musely být značné.

	Přestože jsem hlad neměl, něco jsem sníst nejspíš potřeboval. Došel jsem do kuchyně s plechovými kamny, kde se nacházela skříňová chladnička a několik velkých mrazáků. Ze zvědavosti jsem do jednoho z nich nakoukl. Byl až po okraj plný zmraženého hovězího masa. Místní měli zásoby jak na třetí světovou válku, ale zřejmě nečekali, že vypukne jen kousek od nich.

	Otevřel jsem ledničku. První, na co mi padl zrak, bylo několik konzerv humusu. Zatrnulo mi. Doufal jsem, že najdu něco poživatelnějšího. Co se mě týče, slovo humus nepoužíváme v našem českém významu jen tak pro nic za nic. Jako první jsem kdysi ochutnal právě ten z konzervy a znovu jsem se už neodvážil. Představa, jak se pokouším ohlodávat mraženou hovězí kýtu, rázem získala na přitažlivosti.

	***

	Z venku jsem zaslechl přijíždějící auto. Člověk zjevně nemůže mít chvíli klidu ani po jaderném výbuchu.

	***

	Nenápadně jsem z úzkého okna vyhlédl na malé prostranství mezi domy a vodou. Před domem zastavila další Toyota. Na rozdíl od té mé byla stále bílá, ale hlavně měla vzadu na korbě namontované stojiny svařené ze zrezlých jeklů a na nich těžký kulomet. Jeden z pětice členů osádky stál na korbě, líně opřený o madla kulometu.

	I na tu vzdálenost jsem slyšel, jak se zvýšenými hlasy dohadují. Jako první se zvedl hubený vousáč na místě spolujezdce. Prudce máchal rukama směrem k hřibu a kategoricky trval na tom, že musí jet dál.

	Mladší mohamedán (to se pozná podle kratšího kartáče na bradě), který auto řídil, na něj začal ječet, že jejich spolubojovníky si k sobě jistojistě vzal Alláh, a právě teď sedí v ráji po prorokově pravici.

	No príma, mně se snad musí podělat úplně všechno.

	***

	Džihádista u kulometu najednou zpozorněl a potom zařval na ostatní ve voze. Stejně jako já sledovali směr, kterým ukazovala jeho ruka, až k čumáku mé Toyoty, který vyčuhoval za shlukem palem a křovím přibližně čtyřicet metrů od nich.

	Velitel začal na ostatní štěkat rozkazy. Tři mladí a neklidní džihádisté, včetně řidiče, vyskákali s kalašnikovy v rukách ven z auta a rozběhli se k vozu na kraji oázy. Kulometčík se chopil madel, natáhl závěr a namířil těsně nad Toyotu. Velitel vylezl ven, ale zůstal u auta. Sledoval své spolubojovníky. Takže nenechali nikoho, kdo by pokryl budovy za jejich zády. Nýmandi.

	Nejvyšší čas začít něco dělat, ale moc jsem na to necítil.

	***

	Kulometčík možná postřehl pohyb, nebo ho varoval instinkt, a otočil se dozadu. Podvědomě sice zkusil kopírovat směr pohledu hlavní kulometu, ale přes doraz se neměl šanci dostat. Když zaostřil, rozšířily se mu oči a poklesla mu čelist. Ať už očekával cokoliv, rozhodně nečekal holohlavého chlápka, oblečeného jen do ručníku, jak se k němu pajdavě žene, se širokým dranžírákem v ruce.

	***

	Mně připadalo jako zázrak, že jsem vůbec nějak běžet dokázal. Navíc, jak jsem se pokoušel vyskočit nahoru na korbu, bacil jsem se do holeně, fláknul sebou a ručník mi uletěl. Prostě trapas. Jestli se tohle proflákne, tak ještě budu za exhibicionistu.

	***

	Kulometčík hmátl k pasu, kde měl velký revolver. Jako zpomaleně jsem sledoval, jak ho vytahuje, a začínal jsem pochybovat, že to stihnu. Zvedl jsem se na jedné roce. S heknutím jsem se natáhl tak daleko, jak to jen šlo, a vrazil mu čepel nože zespodu skrz solar plexus až do hrudi. Bez hlesnutí zvláčněl a sesunul se k zemi.

	Přes postranici korby vykoukla hlaveň pistole a za ní vousatý kukuč velitele. Kopl jsem ho do hlavy. Zakřupalo to, jeho nos se rozprskl jako zralá jahoda a on padl na záda vedle vozu.

	***

	Chytil jsem se lafety. Vytáhl jsem se nahoru, sevřel madla kulometu, vrátil hlaveň tím správným směrem a vzal zbylé džihádisty hezky zprava doleva. V rachotu těžkého kulometu zaniklo všechno ostatní. Následovaly výtrysky písku, poletující končetiny, cákance krve a totálně perforovaná připečená Toyota. Jak byli džihádisté předtím mladí a neklidní, teď byli mrtví a nehybní. Jen mě trochu zamrzelo, že jsem se tak nehezky odvděčil autu, které mi tak dobře posloužilo.

	***

	Zrovna jsem si v duchu pochvaloval, jak mi to i přes momentální indispozici pěkně jde, když mi bok prošily dva výstřely. Velitel teroristů byl odolnější, než jsem čekal, a střelil mě pistolí Mauser, která pamatovala ještě druhou světovou. Roky zjevně zbrani na kvalitě neubraly. Střely mi prolétly z levé strany bokem a vylétly ven pod paží na druhé straně.

	***

	Vrhl jsem se po něm. Tedy, napůl jsem po něm skočil a napůl na něj spadl. To, že ještě žiju, ho překvapilo natolik, že podruhé už vystřelit nestihl. Zbraní, kterou jsem mu sebral z ruky, jsem ho opatrně klepl do zátylku. Poté jsem sebe i velitele odtáhl do jedné z budov, kde jsem ho přivázal ke křeslu. Pár facek ho probralo. I když zpočátku vypadal vyděšený tím, že ho přemohl chlap, který měl na jedné straně hrudníku díry jak od krtka, mluvit nechtěl.

	Sice se celkem rychle vzpamatoval a nasadil tvrďáka, ale jestli očekával standardní waterboarding CIA, musel jsem ho zklamat. Co se týče výslechů třetího stupně, vždycky jsem byl spíš tradicionalista. Smolné třísky pod nehty, zapálit a jedem. Byla to hnusná práce, která mi na chuti k jídlu nepřidala, ale dostal jsem z něj všechno, co jsem potřeboval. Potom jsem mu trhnutím zlomil vaz. Ne že bych byl mstivý, ale ty průstřely se mi moc dobře nehojily. Sotva se zatáhly a přestaly krvácet. Navíc bolely asi stejně, jako bych byl obyčejný člověk. Říkal jsem si, jak je možné, že do mě devítimilimetrovým Mauserem C96 nadělal takové díry… a vida, střely měly navrtanou špičku. Ten dobytek!

	Pistoli jsem si nechal. Bude se hodit.

	Nejdůležitější ale bylo, že s informacemi od fousáče jsem konečně měl PLÁN.

	***

	Nejprve jsem se pokusil dát dohromady nějaké oblečení. To nebyl problém, protože v domech nechali jejich obyvatelé na útěku prakticky vše. Tedy kromě peněz, jak jsem zjistil, a to jsem prohledal všechno, včetně matrací. Takže zatímco jsem byl oblečený, a to celkem pohodlně a nenápadně (tj. domorodě), peníze jsem našel jen u kulometčíka a velitele. Vzhledem k tomu, jak jsem to vzal kulometem důkladně, prohledávat zbytky ostatních nemělo cenu a ani jsem na to neměl žaludek.

	Sečteno a podtrženo, nebylo to mnoho. Sotva něco přes dvě stě dolarů. Ve světle tohoto nálezu mi terorismus nepřipadal po finanční stránce jako nějak zvlášť závratná kariéra.

	Takřka bez peněz, bez dokladů a bez svého vybavení – nic moc. Nicméně jsem našel mapu, funkční buzolu a dalekohled. Aspoň něco.

	Na cestu jsem si připravil pár balených vod a kus mražené kýty. Ze zbraní jsem si nechal nůž a Mauser. Velitel k němu měl pás patron a nábojovou kolejničku na nabíjení. Nic většího jsem si brát nechtěl, abych nebyl nápadný. Byl nejvyšší čas vyrazit, ale nejdřív jsem se potřeboval zbavit kulometu. S ním bych i tady budil nežádoucí pozornost.

	Důkladně jsem si prohlédl konstrukci lafety. Přestože byla z větší části svařovaná, na auto ji naštěstí přišroubovali. Musel jsem tedy sehnat vhodné nářadí. V Toyotě toho kromě heveru a klíče na matice kol mnoho neměli. Když jsem našel vše potřebné a konečně jsem se do toho dal, zjistil jsem, že je to totálně zarezlé a možná je i zkřížená konstrukce. Nadával jsem u té svinské práce jako špaček. Nezbytně potřebný klíč, kterým jsem v okamžiku největšího zoufalství mrštil o zem, se odrazil tak blbě, že jen se štěstím neskončil ve vodě. I na ten hever nakonec došlo. Podezřele skřípěl a přiznávám, že pod autem jsem se necítil zrovna nejlíp.

	To, že nade mnou přeletěl pár helikoptér s pískovým maskováním a s egyptskými výsostnými znaky, mi taky dvakrát nepřidalo. Měl bych co nejrychleji zmizet co nejdál, než si mě někdo všimne a začne mi klást nepříjemné otázky.

	***

	Trvalo mi to přes dvě hodiny a za tu dobu už začaly mrtvoly (a především džihádistická haše) na slunci poněkud zavánět. Když jsem konečně vyjel z oázy a vrátil se na silnici, docela se mi ulevilo.

	Rychle se stmívalo. Do města Arish mi zbývaly ještě čtyři hodiny svižné jízdy, jenže jak jsem zjistil, teroristická Toyota byla v ještě horším stavu, než ta moje radioaktivní a nesvítila jí světla. Jestli nechci jet potmě, budu muset přenocovat venku.

	***

	Pomalu a opatrně jsem pokračoval ještě asi dvacet kilometrů. Pak jsem zajel půl kilometru stranou od silnice, kde se nacházela vyvýšenina s pískovcovými skalisky. V jejím zákrytu jsem posbíral suché roští a rozdělal oheň. Žaludek se mi svíjel jako klubko hadů. V průběhu mnoha svých dřívějších nasazení jsem měl nouzi o jídlo, ale něco takového jsem ještě nezažil. Tohle byl hlad, který bolel jako čert. Jako by mé útroby trávily samy sebe.

	Naštěstí jsem s sebou vzal pořádný flák masa. Při představě, jak se pokouším chytat pouštní hlodavce, jsem si jasně uvědomoval, že zatímco tarbíci a podobná svoloč jsou zatraceně rychlé potvůrky, já jsem momentálně ještě pomalejší než před osmahnutím fialovým plamenem.

	Nakonec jsem nevydržel, a zatímco jsem čekal, až se maso napíchnuté na provizorním rožni upeče, odřízl jsem několik tenkých plátků z ještě napůl zmrzlého masa a začal ho žvýkat. Vlčí hlad to přece jen trochu zmírnilo. Když bylo maso hotové, napraskl jsem se tak, až jsem funěl.

	***

	Seděl jsem u ohně, opřený o kámen a vzpomínal na staré časy. Tehdy to byla jiná doba. Bývalo to jednodušší. Stačilo jen vědět, koho je třeba zabít, a jít za tím přes všechny překážky. Což o to, koho zabít jsem věděl i teď, ale nevěděl jsem, jak na to, a také, jestli po mně hned neskočí někdo ještě horší.

	Z přemítání mě vyrušil zvuk motorů. Vykoukl jsem zpoza skaliska a nasadil optiku. Po silnici si to směrem k epicentru výbuchu svištěla kolona osmi zbrusu nových Jeepů. Nevěřícně jsem zamrkal, ale nezdálo se mi to. Amíci byli vždycky tak trochu dementi. Chybělo už jen to, aby u toho mávali vlajkami s hvězdami a pruhy.

	Vrátil jsem se k ohni. Po chvíli ze tmy přiběhl velký chlupatý pavouk a se zájmem si mě měřil. Většinou mi pavouci nevadí, ale po nedávném zážitku se solifugou jsem k nim choval jistou nedůvěru. I předtím jsem pavouky vždycky vynášel ven důkladně zamotané v toaleťáku. V záři ohně se blýskala pavoukova očka a popravdě vypadal dost vyzývavě.

	„Hele, co kdybys odprejsknul?!“ vyzval jsem ho dobromyslně.

	Pavouk se vztyčil a výhružně zamával předníma nohama.

	„Neser!“ zavrčel jsem o poznání asertivněji. Slušnost odsaď podsaď.

	Členovec se pod dojmem z mého hlasu na moment přikrčil a pak konečně odběhl do tmy.

	Oddechl jsem si a uložil jsem se u ohně.

	***

	Připadalo mi, že jsem sotva zamhouřil oči, když mě probudil zvuk motorů dalších aut. Letmým pohledem na oblohu jsem zjistil, že jsem spal několik hodin.

	Opět jsem si je prohlédl dalekohledem. Tentokrát směřovala k výbuchu auta jen čtyři. Byly to přesně takové otřískané šunky, jaké by tu člověk čekal. Zatrnulo mi. Na Středním východě byla jedna jediná tajná služba natolik pohotová, aby se na místo dostala tak rychle, a která navíc dokázala tak dokonale zapadnout kdekoliv v severní Africe, i na Blízkém a Středním východě.

	To, že izraelská cesta definitivně padla, jsem si samozřejmě uvědomil už dlouho předtím. Rozhodně jsem nestál o to, aby Mossad získal byť jen stín podezření, že jsem měl prsty v prvním ostrém výbuchu jaderné zbraně od Hirošimy a Nagasaki, navíc nedaleko hranic Izraele. Nu, alespoň mi už nehrozilo košer jídlo.

	O to důležitější se jevil plán, který jsem vymyslel po incidentu v oáze. Kostky byly vrženy. Měl jsem jen jednu cestu, jak z toho co nejrychleji ven. Hodinu mi trvalo, než jsem opět usnul.

	***

	Když jsem ráno dojel na dohled od města Arish, auto jsem nechal ukryté stranou cesty a poklusem jsem se rozběhl k městu. Zjistil jsem, že stále mohu běžet nejvýše takovou rychlostí jako obyčejný člověk, navíc netrénovaný. Na své nové nadlidské schopnosti jsem si zatraceně rychle zvykl a návrat do normálu byl krušný. Průstřely se přes noc sice zajizvily, ale pořád ještě bolely. Popravdě jsem se necítil o mnoho lépe než předchozí den. Vypadalo to, že i když můj organismus zatím bitvu s ozářením vyhrával (to jsem poznal podle toho, že u mě zatím nikde nedošlo k nekróze tkání a neodpadávaly ze mě kousky), válka ještě ani zdaleka nebyla dobojována.

	***

	Do města jsem vešel skrz chudinskou čtvrť na jeho okraji. Nikdo si mě nevšímal. Ve svém uprášeném oblečení jsem vypadal jako jeden z nich. Do centra to stále bylo pořádný kus cesty. Však se také jednalo o největší město na Sinaji. Když jsem se dostal do lepších částí města, potkával jsem jen nemnoho místních a žádné turisty. Vypadalo to, že kdo jen mohl, vzal nohy na ramena nebo aspoň zalezl. Nedivil jsem se jim, přestože se z tlampačů každou chvíli ozývaly výzvy ke klidu. Lidé v ulicích buďto někam spěchali a okolí si nevšímali, nebo tvořili malé hloučky, ve kterých se vzrušeně dohadovali.

	V nyní opuštěném turistickém centru jsem ukradl mapu okolí s vyznačenými pamětihodnostmi. O ty mi sice nešlo, ale na mapě byla podrobně zobrazena linie pobřeží.

	Přemýšlel jsem, že bych se mohl někde najíst, ale nechtělo se mi zbytečně přitahovat pozornost. Restaurace a hotely tu byly příliš luxusní na můj ošuntělý zevnějšek. V těch, co byly náhodou ještě otevřené, by se mnou pravděpodobně hned vyrazili dveře.

	Nakonec se mi poštěstilo v jedné postranní uličce ve východní části města. O vchod do domu, který podle cedule s nápisem v arabštině i v angličtině nabízel ubytování, se s cigárem v puse opíral přibližně čtyřicetiletý muž s tmavou tváří pokrytou tak čtrnáctidenním strništěm a kudrnatými vlasy.

	„As salám alejkum, vy jste majitel?“ zeptal jsem se ho.

	„To jsem,“ přikývl a poté bohatýrsky zatáhl z cigarety, až z ní zbyl jen krátký špaček, který típl o zeď. Zadíval se mi do očí a po tváři mu přeběhlo překvapení.

	No jo, stará slabina mého maskování v zdejší oblasti. Šedozelené oči, jaké jsem měl já, tu nebyly obvyklé.

	„Nabízíte ve svém domě také jídlo?“

	„Kuchař po výbuchu odjel zpátky do Libanonu i se svou ženou. Vy jste turista?“ zeptal se s pohledem na mou zanedbanou osobu.

	„Ano, vždycky jsem toužil poznat celý Egypt, tak jsem vyrazil jen s tím, co mám u sebe.“

	„Mluvíte výborně arabsky.“

	„Děkuji za uznání,“ zapýřil jsem se.

	„Máte čím zaplatit?“

	„Jen dolary,“ pokrčil jsem rameny.

	„Pak pojďte dál, příteli. Připravím vám šašlik.“

	***

	Zatímco chystal v kuchyni jídlo, já jsem si na stole rozložil mapu a jal se na ní hledat tu správnou zátoku. Mělo to být někde poblíž al-Misaidam. Bohužel jsem na to neměl moc času, protože zvědavý majitel penzionu začal vyzvídat, kde jsem se tu vlastně vzal. Nakukal jsem mu, že jsem explorativní turista, který cestuje stopem. Když došlo k výbuchu, všichni jen projížděli okolo, aniž by mi někdo ráčil zastavit. Byl jsem rád, že jsem do města vůbec došel.

	Sotva skončil s otázkami a já si oddechl, pustil si k práci nějakou místní ukníkanou verzi Justina Biebera zamlada. Peklo na kolečkách. Na moment jsem zvažoval, že raději zkusím štěstí někde jinde, ale pak konečně přinesl jídlo. Šašlik byl sice připálený, stejně jako arabský chléb, ale vzhledem k tomu, že jsem měl opět pořádný hlad, chutnal jako božská mana.

	Požádal jsem ho, zda bych v penzionu nemohl počkat přes noc. Za třicet dolarů souhlasil víc než ochotně.

	***

	Na pokoji, který byl, když už ne útulný, tak alespoň čistý, jsem na mapě rychle našel to správné místo. Hodlal jsem se tam vypravit hned po setmění. Pokoj byl v prvním patře, takže bych měl být schopný dostat se ven nenápadně. Jestli ne seskočit, tak spadnout jsem dolů mohl vždycky.

	***

	Sotva jsem se stihl osprchovat, když tu se ozvalo diskrétní zaklepání. Za dveřmi pokoje byl majitel, který mi s úklonou podal tác, na kterém byl stříbrný kalíšek a také malá stříbrná konvička, ze které byl silně cítit jasmín. Poděkoval jsem za občerstvení a informoval ho, že večeřet nejspíš nebudu, ale ráno bych si dal snídani. Pro jistotu jsem mu dal dalších deset dolarů, abych svou žádost podepřel nějakým účinným argumentem.

	Jasmínový čaj, který přinesl, nádherně voněl a chutnal snad ještě lépe. Prázdný šálek jsem odložil na noční stolek a natáhl se. Do setmění jsem měl času dost. Vlastně ani nevím, kdy mi padla víčka, a já usnul, jako když mě do vody hodí.

	***

	Probralo mě mé vlastní zachrápání, které znělo jako regulérní řetězová pila. Sotva jsem pootevřel oči, zjistil jsem, že mi na hrudi během šlofíka cosi přibylo. Byl bych přísahal, že ta střenka nože, co mi z ní nyní trčela, tam předtím nebyla. No jo, už jsem to i cítil. Byl to pocit, jako… jako když vám někdo píchne nůž mezi žebra. To se nedá popsat, musíte to zažít.

	***

	Neskutečný. Ať se vrtnu kamkoliv, furt se mě někdo pokouší zabít.

	***

	Venku se mezitím setmělo, ale v pokoji bylo rozsvíceno. Nalevo ode mě se majitel penzionu dohadoval se dvěma dalšími muži. Hlas mu přeskakoval a vypadal, že je na pokraji paniky. Ani ti druzí dva se netvářili nějak zvlášť vyrovnaně. Celkem jsem je chápal. Když někomu zabodnete nůž do hrudi a on nejen, že neumře, ale rádoby mrtvola vám navíc ještě začne chrápat, může vás to maličko vykolejit.

	Problém byl, že jeden z nich měl v rukách americkou karabinu M-4 (dodávka sponzora umírněným džihádistům… ehm, bojovníkům za svobodu) a ten druhý si pohrával s dlouhým nožem.

	Chlapík s kudlou v ruce právě živě gestikuloval mým směrem a navrhoval, že by mi měli uříznout hlavu. To by se mi nelíbilo. Poslední skorodekapitaci jsem ustál jen tak tak.

	***

	Zkusil jsem se zvednout, ale zjistil jsem, že to nejde. Při pokusu o pohyb jsem na rukách, nohách i na hrudi cítil silné provazy. Aha, nemůžu se hnout, páč jsem přikšírovanej k posteli. Můj hostitel zřejmě nechtěl riskovat, že se mu budu při špikování cukat. Napadlo mě, jestli on ten čaj nebyl okořeněný i něčím jiným, než jen jasmínem. No jasně, pochyboval jsem, že za jiných okolností bych chrněl tak tvrdě, abych zaspal i dloubání nožíkem v krajině srdeční. Kromě toho jsem musel být opravdu oslabený, jinak by hoteliér neměl s běžnými sedativy šanci. Nevypadalo to dobře. Jestli jsem pořád tak slabý, tak… tak jsem pěkně v hajzlu. Přelila se přese mě ledová vlna strachu.

	Ten s nožem si všiml, že mám otevřené oči a dívám se na ně. Pokusil jsem se o přívětivý úsměv. Moc mi to nešlo.

	„Chrápal jsem, co?“ nadhodil jsem arabsky a pokoušel se tak zapříst konverzaci.

	Kdo si hraje – nezlobí. A kdo tlachá – neřeže hlavy.

	Zděšeně vykřikl něco o šejtánovi a vrhl se ke mně.

	***

	Zabral jsem… a nic. Kurvááá!

	***

	Na krku jsem ucítil čepel a vzápětí ten parchant zakrojil.

	Po těle mi začala stékat teplá krev.

	Napjal jsem svaly za všech sil a provazy konečně se suchým lupnutím povolily. Strach dává křídla a někdy i sílu.

	Popadl jsem řezače hlav za ruku s nožem a i s ním jsem se zvedl z lůžka. Ještě v pohybu jsem ho napálil loktem zespoda na čelist. Ta pod kostmi mého lokte popraskala, jako by byla ze sádry, a zalisovala se do měkkého patra nad ní. Padl k zemi.

	***

	Druhý z ozbrojenců se chystal užuž zmáčknout spoušť, ale nestihl to. Karabinu jsem mu vyškubl z rukou i s ukazovákem, který zůstal zachycený v lučíku spouště. Neměl ani čas zaječet, protože jsem mu krátkým úderem pěsti prorazil bránici a nechal ho, ať se s tím nějak popere. Soudě podle jeho chropotu to zatím zvládal obstojně. Pustil jsem karabinu na zem a otočil jsem se k majiteli penzionu. Zkoprnělý na mě zíral, neschopen pohybu.

	„Do prdele, práce zasraná…“ chrčel jsem a plival krev.

	Aspoň, že mi nepřeřízl hlasivky. To bych si nemohl ulevit ani nadáváním.

	I když mou plechovou hubu vlastně předtím nezastavilo ani odseknutí hlavy…

	Z prostěradla na posteli jsem utrhl pruh a provizorně jsem si ho omotal kolem krku.

	Mrkl jsem na hoteliéra. Ani se nehnul. Co furt tak čumí?!

	Sklopil jsem zrak a došlo mi to. Zřejmě si za tu dobu na nůž, trčící mi z hrudi, na rozdíl ode mě ještě nezvykl.

	Nůž jsem vytáhl. Mezi žebry se maličko zadrhl, prevít. Rána naštěstí moc nekrvácela. Zdálo se, že s bodnými a řeznými zraněními si poradím daleko lépe než s radiací.

	Dusící se chlapík konečně dochroptěl.

	***

	„Něco jste si u mě Zapomněl,“ poznamenal jsem a nabídl nůž jeho majiteli střenkou napřed. „Nebo bych spíš měl říct ve mně?“ nakrčil jsem zamyšleně obočí.

	Majitel penzionu padl na kolena a nepříčetně se rozesmál.

	No, to mi ještě chybělo. Doma bych mohl zavolat docenta Chocholouška, ale co tady? Nepříčetnost se sice dala považovat za polehčující okolnost, ale nedalo se nic dělat. I blábolící šílenec by je mohl přivést na mou stopu. Alespoň jsem to udělal rychle a definitivně ho tak vyléčil z jeho momentální mentální indispozice.

	***

	Sbalil jsem svůj Mauser s municí, který jsem našel položený na druhé posteli. M-4 jsem tam nechal. Což o to, ta karabina byla dobrá zbraň, ale nebyla vhodná do pouště. Přesně z toho důvodu byl v celé Africe a na Blízkém i Středním východě tak oblíbený jednoduchý kalašnikov a jeho mutace. Popravdě, divil jsem se, že zbraň ještě není zadřená. Kromě toho se nedala nosit nenápadně a já jsem si nebyl jistý, jak to v zátoce sehraju.

	To byla totiž ta nejdůležitější informace, kterou jsem vymáčkl z velitele džihádistů. A sice to, že vybranou skupinu má spolu s bombou odvézt do Evropy pašerácká loď, která na ně v zátoce čeká.

	Než jsem odešel z penzionu, opatrně a s obavami jsem u zrcadla v koupelně odmotal zakrvácenou látku ze svého krku. K mé nesmírné úlevě se rána mezitím zatáhla, stejně jako ta po noži v hrudi.

	***

	Vykoukl jsem ze dveří penzionu. Na ulici nikdo nebyl. Rychle jsem za sebou zamkl dveře a vyrazil jsem nejkratší cestou z města.

	Doufal jsem, že se mi podaří přimět pašeráky odplout už tuto noc, protože jestli ke mně něco mohlo přitáhnout pozornost, tak rozhodně atomový výbuch a následný masakr v hotelu.

	***

	Tábor měli pašeráci chytře ukrytý za nevysokým pískovcovým kopcem a hustým porostem, který je pěkně kryl před nechtěnými zvědavci. Křoví ovšem taky pěkně krylo mě, takže jsem si jejich tábor mohl v klidu prohlédnout.

	Nebyli to žádní nováčci, ani troškaři. Měli tři pěkné velké stany a ohniště před největším z nich, na kterém se točilo skopové. I na tu dálku vonělo tak, že jsem se začal obávat, aby mě neprozradilo kručení v břiše. Tábor měli osvětlený několika lampami. O kus dál spokojeně blafal diesel agregát. Na pláži byl vytažený velký nafukovací člun a na vodě tak sto padesát metrů od pláže se na vlnách pohupoval vcelku bytelně vyhlížející šíf.

	Kromě osmi chlapů, ozbrojených pochybnou sbírkou pistolí, amerických M-16 a osvědčených pušek typu kalašnikov, kteří opřeni o bedny posedávali a pokuřovali, případně popíjeli čaj, se uprostřed tábora tísnila přibližně šedesátičlenná skupinka mladých mužů, žen a dětí. Všichni nervózně pokukovali po pašerácích. Většina z nich byli nejspíš Egypťané. Jako většina afrických zemí trpěl Egypt masivním přelidněním a měl příliš mnoho neobyvatelných pouštních oblastí.

	Pašeráci, potom co jim (doslova) vybouchl kšeft s přepravou hlavice, zjevně neztráceli čas a vrátili se k osvědčenému pašování migrantů. Starý business s jednou inovací.

	O cestu po moři se touto dobou pokoušeli jen ti zoufale neinformovaní, protože poté, co evropským přímořským státům nakonec ruply nervy a pořádně přitvrdily (jako první definitivně zatočily s taxíky neziskovek), byly jejich šance dostat se do Evropy mizivé. Pokud pašeráci nebyli dohodnuti na převzetí nic netušících novopečených otroků s italskou mafií, nehodlali riskovat střet s válečnými plavidly a milé migranty na otevřeném moři jednoduše vyházeli přes palubu. Díky migračnímu businessu se do Středozemního moře začali houfně stěhovat velcí bílí žraloci. Do té míry, že plavání v Itálii a Řecku bylo v současné době nebezpečnější než v Austrálii.

	Pašeráci se ovšem nehodlali jen tak vzdát svých výdělků, a proto si v Evropě platili public relation sekci, jejíž pracovníci jako o život facebookovali, twittovali (a bůhví co všechno ještě), že cesta je úplně v pohodě, jak se mají v Evropě super, a přijeďte všichni. Vždycky jsem tvrdil, že sociální sítě mohou být zatraceně nebezpečné.

	K čemu měli migranti, a především migrantky, posloužit pašerákům během plavby – tedy kromě nemalých částek v amerických dolarech – bylo jasné podle zvuků, které se ozývaly z nedalekého křoví. Bolestné ženské sténání a mužské chrochtání mi dost vadily, takže jsem se houštím protlačil na malou mýtinku, kde se snědý chlupatý zadek natřásal mezi roztaženými ženskými stehny.

	***

	Neudržel jsem se a prostřelil jsem tomu hajzlovi obě kolena.

	***

	Sotva výstřely zaduněly tmou, ozvaly se poplašené výkřiky pašeráků i jejich obětí. Řev postřeleného přehlušil vše ostatní. Protáhl jsem se křovím tak, abych se do tábora pašeráků dostal z jiné strany, než odkud šel ten jekot.

	V táboře chlapci přičinlivě cvakali závěry pistolí a kalachů. Vůdce vyřvával rozkazy a rozčileně gestikuloval na ostatní.

	***

	Když jsem se vyloupl z temnoty a střelil ho do hlavy, vše zmlklo. Vůdce se zhroutil jako loutka s přestřiženými drátky. Dřív než se pašeráci na něco zmohli, zařval jsem na ně arabsky, ať zahodí zbraně, že jsou obklíčeni. Poslechli. Je úžasné, co dokáže dostatečná drzost a efektní poprava náčelníka.

	***

	Náhlý klid narušovalo jen ječení z křoví, které ještě nabralo na intenzitě. Nejspíš v sobě násilníkova oběť našla odvahu zkusit srovnat skóre.

	***

	Rádoby migranti se vyplašeně rozprchli na všechny strany. Pašeráci zůstali stát na místě se zbraněmi u nohou a s rukama za hlavou. Během pár vteřin jim podle výrazů na zarostlých ksichtech začalo docházet, že tady něco nehraje.

	Dva z nich, kterým to pálilo nejrychleji, se pokusili sehnout pro zbraně. Bohužel pro ně, mně to z Mauseru pálilo ještě rychleji. Výstřely se slily v jeden a pohotoví chlapci pohotově (a definitivně) zaujali pozice ležmo. Poskakující ohryzky ostatních pašeráků byly přes černé fousy sotva vidět.

	Zbývalo jich pět. Musím si je začít šetřit, aby mi vydrželi. Přece nebudu na zrekvírovaném plavidle sám lodničit.

	***

	Nařídil jsem své budoucí posádce, ať poodstoupí o pár metrů a klekne si do písku. Pak jsem se vypravil sebrat zbraně. Chvíli mi to trvalo, protože jsem je chtěl mít celou dobu na očích. Naštěstí se nikdo z nich nepokusil o žádnou nepředloženost. Jekot postřeleného mezitím ustal.

	Když jsem složil všechny zbraně na úhlednou hromádku, vyšla ze tmy žena v potrhaném hábitu. Od zakrváceného ostří dlouhého nože se odrážely plameny z ohniště. Uctivě jsem jí pokynul pistolí. Komu čest, tomu čest.

	Na klečící pašeráky zavrčela nějakou nadávku, které jsem tak úplně nerozuměl, a druhou rukou před ně hodila jakýsi tmavý předmět, ze kterého za letu odstřikovaly kapky krve.

	***

	Byl to uříznutý penis i s chlupatými varlaty.

	***

	Pašeráci zaječeli a vypadalo to, že začnou utíkat. Výstřel do vzduchu je vrátil do reality. Opět klesli na kolena do písku. Vyjeveně zírali na Chlupaťáka před sebou.

	***

	Žena se mě kulometnou arabštinou zeptala, jestli by to samé nemohla udělat i s ostatními pašeráky. Rozuměl jsem jí, ale nechtěl jsem dávat najevo, jak dobře arabsky umím. Třeba si pak pašáci pašeráci nebudou dávat pozor na jazyk.

	Požádal jsem ji o angličtinu. Sice příšerně lámanou, ale zvládla to. Za jiných okolností bych vůbec nebyl proti jejímu návrhu, ale teď jsem ji musel odmítnout. Ze skupinky se ozvalo úlevné vydechnutí předtím zadržovaného dechu.

	Tak, aby to pašeráci nemohli vidět, jsem na ženu mrknul jedním okem. Snad má nakoukány americké filmy a pochopí to.

	Ženě se v očích zablesklo pochopení. Ještě jednou si odplivla jejich směrem a odešla zpět do temnoty. Pašeráci se na mě v ten okamžik dívali téměř s vděkem.

	Dlouho jim nevydržel.

	***

	„Rozumíte anglicky?“ zeptal jsem se jich.

	Odpovědí mi byla zamračená přikývnutí.

	„Takže, moji milí mohamedáni,“ začal jsem diplomaticky. „Rád bych využil služeb vaší zavedené cestovní společnosti a nechal se od vás propašovat do Evropy.“

	Chvilku jim trvalo, než tu pecku zpracovali.

	„Ty od nás chceš, abychom tě odvezli do Evropy?“ otázal se jeden z nich nevěřícně.

	„Přesně tak!“ vycenil jsem zuby v zářivém úsměvu. Prý to prolomí ledy.

	Chlapík, který se jako jediný ozval, se zvedl a vystoupil před ostatní.

	„Můžeš nás všechny zabít, nevěřící, ale nemůžeš nás přinutit, abychom ti sloužili!“

	Zahrozil mi vztyčeným ukazovákem. Tohle gesto Islámského státu jsem dobře znal.

	„Tak tohle je váš nový vůdce?“ nahodil jsem.

	Na odpověď jsem nečekal. Stál jsem u něj dřív, než stačil dokončit další větu.

	Nebylo to ani zdaleka tak rychlé jako před výbuchem, ale na něj to stačilo. Levou rukou jsem chytil malíček jeho pravé ruky mezi palec a ukazováček, a zvedl ji do výšky ramen tak, aby na ni všichni viděli. Pokusil se ruku vytrhnout z mého sevření, ale měl asi stejnou šanci, jako by se pokoušel přetlačit náklaďák. Pak jsem mu prst s jasně slyšitelným křupnutím zlomil. No, spíš rozdrtil.

	Pašerák se svezl na kolena, držel si zmrzačenou ruku a naříkal. Zas takový drsňák to nebyl.

	„Má snad ještě někdo z vás dojem, že bych měl náladu diskutovat o svých požadavcích?“ zahrozil jsem prstem pro změnu já jim.

	Jen vrtěli hlavami. Rázem byli ještě o odstín bledší než předtím. Jako mimikry na cestu do Evropy to nebylo špatné.

	Stále klečícího velitele jsem lehkým kopnutí do pozadí poslal k ostatním.

	„Neslyšel jsem vaši odpověď!“

	„Ne, efendi!“ ozval se sbor hlasů.

	„Výborně. Pak je ten správný čas se nalodit. Vzhůru na palubu – dálky volají!“

	
Kapitola devátá

	Nechal jsem pašeráky, aby odtlačili člun na vodu. Nasedli jsme do člunu, chlapci pěkně dopředu, abych je měl na mušce. Nastartoval jsem motor a zamířil k lodi. Jak jsme se přibližovali, viděl jsem z lodě čím dál víc detailů. Původně to byla rybářská loď s poměrně vysokými boky. Délka něco pod padesát metrů. Dva stěžně s navijáky, jeden na přídi, druhý na zádi. Paluba lemovaná zábradlím po celé délce. Přibližně v zadní třetině lodi byla kabina, ještě zvýšená nástavbou s lodním můstkem. Celá loď byla natřena na bílo. Kdysi. Bylo zřejmé, že opravami nátěru se nikdo už delší dobu neobtěžuje, takže nyní se bílá barva na mnoha místech mísila se rzí. Tahle loď se v mnohém podobala lodím duchů. Čím víc jsem si ten skoro vrak prohlížel, tím víc jsem začínal pochybovat, že plavba v něčem takovém je dobrý nápad.

	***

	Jak se ukázalo, tak na palubě zůstal kapitán, kterému se má přítomnost ve člunu vůbec nezamlouvala. Mířil na nás kalašnikovem a rezolutně nás odmítal pustit na palubu.

	Pašeráci na něj ječeli, ať nás, u Alláha, nechá nalodit, nebo že je postřílím. On je pro změnu proklínal a nadával jim do neschopných synů prašivé čubky, kteří nejsou schopni zabít jednoho všivého džaura. I když to byla celkem hezká etnografická ukázka místního dialogu, začínalo se to protahovat, a navíc to vypadalo, že to do nás nakonec opravdu nasype.

	***

	Odrazil jsem se z místa, kde jsem seděl, až se člun rozhoupal. Po kratičkém letu (a pochybách, jestli to vůbec zvládnu) jsem se zachytil za zábradlí u kapitána a vyhoupl se za ním na palubu.

	Teprve když se mé nohy dotkly prken, ozvaly se z člunu první poplašené výkřiky. Hlaveň kapitánovy pušky jsem dokázal strhnout stranou dřív, než si mohl postřílet vlastní posádku.

	Vzhledem k tomu, že byl se zbraní očividně nebezpečný celému okolí, promptně jsem mu ji odebral a hodil do moře.

	***

	Poté, co se celá posádka nalodila, jsme museli vytáhnout člun na palubu. Chlapci přitom hekali tak, že jsem nakonec byl nucen přiložit (jednu) ruku k dílu. Sice po mně skočil iniciativní kapitán, kterému zjevně nestačila předchozí epizodka, ale rychle zase vychladl, když byl vytažen na špičky svých do sandálů obutých nohou za pomoci hlavně Mauseru zasunuté hluboko v nosní dírce.

	Při té příležitosti jsem věcně informoval jeho i ostatní, že pokusy o vzpouru trpět nebudu a dalšímu rebelovi zarazím hlaveň do těla z druhé strany. Hezky jsme si tak vyjasnili, kdo tady rozhoduje.

	Pašeráky jsem sehnal do malého nešťastného hloučku uprostřed paluby. Poté jsem požádal kapitána, aby nás všechny vzal na exkurzi po lodi.

	Prohlídka byla přínosná, protože mi umožnila posbírat všechny zbraně, které měli na palubě, a také si prohlédnout menší lodní trezor. Kapitán byl dokonce tak laskav, že mi trezor otevřel k nahlédnutí. Byl plný amerických dolarů, i pár lesklých zlatých cihliček se našlo. Ke cti pašerákům sloužilo, že se nikdo z nich nepokusil o žádnou pitomost. I když zbraní nebylo zas tolik, stejně jsem se z prohlídky vrátil poněkud ověšen.

	Když se nad zbraněmi (a pašeráckými nadějemi) zavřela temná mořská hladina, nastal čas vyplout.

	***

	Plavba to byla celkem příjemná, tedy hlavně pro mě. Na střeše můstku jsem si udělal přístřešek, kam jsem si dal skládací lehátko, ale především jsem odtamtud měl skvělý rozhled po celé palubě.

	Mimochodem – složit to lehátko byl snad ten nejtužší mač, jaký jsem za poslední dobu absolvoval.

	Podstatné bylo, že na můstku jsem našel také námořní mapy se zakreslenými souřadnicemi, na kterých pašeráci předávali své pasažéry italské mafii. Vytáhnout z nich čas schůzky nebyl problém. Dokonce jsme měli i hezkou časovou rezervu.

	Do podpalubí jsem pašerákům chodit zakázal, až na ty nejnutnější případy, a čas, kdy byli z dohledu, jsem jim stopoval. Nedodržení času pod trestem zastřelení. Chlapce zjevně dosti zklamalo, že jsem první dvě noci vůbec nespal a navíc jsem nejevil známky únavy.

	A nejen nejevil – spát jsem zatím nepotřeboval, jen jsem se začínal pekelně nudit. Pravda, ani nálada posádky nebyla nejlepší. Museli sledovat, jak si jen tak polehávám v přístřešku, láduji do sebe jednu konzervu fazolí za druhou a splachuji to balenými vodami ze zásob, které jsem si tam natahal. To jim efektivně zabránilo v pokusech mě otrávit. Vzhledem k tomu, jak jedy účinkovaly (nebo spíš neúčinkovaly) na druh, ke kterému jsem nyní patrně patřil, jsem byl v pokušení jim nějaký ten pokus dopřát a pak se bavit jejich zklamáním. Na druhou stranu mi přišlo, že stále ještě nejsem ve stoprocentní formě, tak proč riskovat? Možná by to ani nezkusili. Varovat před nepředloženostmi je mohlo už jen to, že jsem plechovky fazolí neotvíral otvírákem na konzervy. Ten jsem totiž neměl. Zpočátku jsem sice musel používat nůž, ale později mi stačilo konzervu nahoře naďobnout prstem a utrhnout vršek.

	Co si budeme povídat, fazole a zase jen fazole – nic moc. Alespoň jsem ale byl konečně na cestě. Konečný cíl Trollensvärd, Švédsko – místo, kam mne poslala Ulrika. Dost možná jediné místo, kde jsem se mohl dozvědět, o co tady vlastně jde. A snad i to, co jsem vůbec zač. Když jsem o tom přemýšlel, tak to jako stopa nebyl žádný zázrak, ale byla to ta jediná, jakou jsem měl.

	***

	Kolem poledne třetího dne jsem si zrovna pochvaloval svůj nový bezodpadový metabolismus, když tu jsem pocítil známé tlaky v trávicí soustavě. Takže nakonec můj metabolismus až tak úplně bezodpadový nebude. Jenže, co s nimi?

	Po spěšném zvážení možností jsem posádku zamkl v jedné bytelně vyhlížející místnosti v podpalubí. Stěny z kovu. Odtamtud se jen tak nedostanou, leda tak s acetylenovým hořákem. Ještě že tak, jinak bych asi před nimi musel tlačit do kýblu.

	***

	Loď byla naštěstí stavěna na místě, které spadalo pod evropský civilizační okruh, takže kromě několika záchodů přestavěných na turecké jsem narazil i na jeden, kde byla klasická mísa a který tím pádem posádka nezasvinila. Z těch zbylých dvou by se snad pozvracelo i prase.

	Na stojánku se tam nacházelo i pár ruliček prastarého (a uprášeného) toaletního papíru. K dokonalosti tomu chyběla jen kvalitní literatura. Pod několika vybledlými časopisy Readers Digest (ty se najdou snad na každém veřejném záchodku) jsem narazil na malý ohmataný svazek se zohýbanými rohy. K mému nezměrnému překvapení byla kniha v češtině. Na obálce bylo jedno ze starořeckých monster – Minotaurus – a zakrvácený název Theatre Macabre. Jméno autora mi nic neříkalo, ale zkusil jsem ji.

	„Wiegelt se znechuceně naklonil v sedle koně a odplivl si. Nebyl si jistý, jestli mu je zle z dlouhé jízdy, z jeho společníků nebo ze sebe samotného.“

	No, jestli to mělo dál pokračovat v podobném duchu, tak nejen, že to bylo ideální čtení na hajzlík, ale kniha mi mohla příjemně ukrátit cestu.

	***

	Zrovna jsem se po pár stránkách dostal k tomu, jak kladný, leč drsný hrdina začal kydlit první padoušské padouchy, když v tom jsem uslyšel povědomý zvuk.

	Smysly se mi sice nezlepšily, ale zacvakání závěru jsem i jako člověk poznal na sto metrů. Tohle bylo mnohem blíž. Ještě klika, že jsem to hlavní sfoukl před tím, než jsem se neplánovaně začetl.

	Hmátl jsem po papíru a na jeho oprašování jsem ani nepomyslel.

	***

	Uslyšel jsem klepnutí podpatku o plechovou podlahu. Byli hned za dveřmi. Nejen, že ti hajzlíci nějak dokázali zevnitř otevřít závoru a až znepokojivě rychle si domysleli, kde mě najdou, ale navíc se ke mně připlížili jako banda nindžů. Zároveň jsem musel při prohlídce přehlédnout nějaké ukryté zbraně. Otázkou byl jen jejich počet.

	V tom se spustila palba z AKčka a pistole. Střely začaly vytrhávat dlouhé třísky z dřevěných dveří záchodku a vyrážet velké díry do dřevotřískových přepážek. Já jsem to pozoroval od stropu, kde jsem se držel roztaženýma rukama a nohama, zapřenýma o stěny. Jen jsem doufal, že nějakého šikulu nenapadne zvednout hlaveň. Strop byl totiž vysoký sotva dva metry.

	Palba v malém prostoru byla tak ohlušující, že v ní zanikal i obvyklý řev: „Alláh akbar!“ Odražené střely hvízdaly. Já jsem se pokoušel protlačit hlavu stropem a v duchu si nadával, že jsem se nechal tak hloupě zaskočit.

	***

	Jako první umlkla pistole a vzápětí i kalašnikov. Tak zběsilou palbou vystřílíte i těch třicet ran v zásobníku jako nic. Dveře mého záchodku se proměnily v celkem solidní cedník, takže byla jen otázka času, než si mě u stropu někdo všimne.

	Moje tělo mezitím vytlačilo těch pár třísek a odražených střel, co se mi zabodaly do hrudi a do nohou.

	Čas na výměnu zásobníků jsem jim dopřát nehodlal.

	Na prstech zaseklých do desky nade dveřmi jsem se zhoupl dolů. Pro zbytky dveří to byla poslední rána a já jimi prolétl jako beranidlo. Vzduchem opět zavířily třísky.

	***

	Doskočil jsem mezi vzbouřence. Kapitán pašeráků právě zarážel nový zásobník do Coltu devítky. Druhý ozbrojený pašerák vytahoval prázdný zásobník z AKčka. Všichni se pro mě pohybovali stejně svižně jako přežraní lenochodi.

	Tomu s AKčkem jsem vytrhl pušku z rukou i s několika prsty. Chytil jsem zbraň za hlaveň. Prvním máchnutím jsem kapitánovi vyrazil pistoli z ruky. Druhým jsem pažbou zasáhl předchozího majitele pušky ze strany do krku. V té rychlosti zafungovalo ohlazené dřevo pažby jako sekera a odseklo mu hlavu. Krev, která vytryskla proudem z jeho přervaných artérií, postříkala všechny okolo.

	Já jsem měl dost času uhnout.

	Pak jsem zůstal stát a čas se pro pašeráky opět rozběhl normální rychlostí.

	***

	Kapitán se nevěřícně podíval na svou ruku, ze které zbývala jen pokroucená změť masa a kostí. Chytil se za předloktí zmrzačené ruky, padl na kolena a rozvzlykal se. To si měl rozmyslet dřív.

	Ostatní zírali na bezhlavé tělo, které konečně padlo k zemi. Jednomu z nich spadla useknutá kebule shora na hlavu. Čelisti scvakly a zakously se mu do ucha. Zoufale se ji pokoušel sundat, ale dokázal to až na třetí pokus. Po kalhotách se mu rozlévala vlhká skvrna. Celá scéna začínala nápadně připomínat grotesku, ale nikdo se nesmál.

	Poté všichni zůstali stát jako přimražení a neodvažovali se hlesnout. Díval jsem se totiž na ně přes mířidla Mauseru a nejspíš nepříliš přívětivě. Ani já jsem se nesmál. Pravdou bylo, že podlým útokem na hajzlíku mě naštvali natolik, že jsem uvažoval o tom, že je všechny na místě postřílím.

	S tou myšlenkou jsem si pohrával jen pár vteřin, protože jsem dobře věděl, že sám tak velkou loď uřídit nedokážu. Na druhou stanu mi pomohli zjistit, že jsem konečně zase v kondici.

	Dvěma kroky jsem došel ke kapitánovi a zblízka mu namířil na hlavu. Zvedl ke mně uslzené oči.

	„Můžeš s tou rukou pracovat?“ zeptal jsem se chladně.

	„Ano, efendi!“ vyhrkl okamžitě.

	Nakonec nebyl až tak hloupý.

	***

	Kalašnikov i Colt letěli do moře.

	Přiměl jsem je odnést hlavu a tělo mrtvého nahoru na palubu. Ještě jsem s ním nekončil. A s nimi také ne.

	V lodních zásobách jsem našel pár prošlých sklenic vepřových párků s popisky v angličtině. Popisek jsem nechal jednoho z pašeráků nahlas přečíst. Pak jsem sklenici otevřel. Prošlé neprošlé, z té vůně se mi, po pár dnech na fazolích, hned začaly sbíhat sliny. Původně jsem botulismus riskovat nechtěl, ale vypadalo to, že musím být tvrdý i sám k sobě. Přeživší posádka zbledla jako jeden muž. Asi si mysleli, že je budu nutit párky sníst, ale já měl jiné plány. Pro ně by jich stejně bylo škoda. Labužnicky jsem si z jednoho ukousl a chvíli před nimi poživačné přežvykoval. Zkažené tedy rozhodně nebyly. Mé vyhlídky coby strávníka se tím radikálně zlepšily.

	Poté jsem vousáče informoval, že mám dost párků pro každého a dalšímu případnému zesnulému jsem jimi odhodlán posloužit i posmrtně, takže bylo čistě na nich, jestli si přejí předstoupit před Alláha s vepřovým párkem mezi půlkami. Vypadali mírně řečeno otřeseně.

	Ještě otřesenější by byli, kdybych jim povykládal, co všechno se ještě do párků kromě vepřového mele, a že paznehtíky jsou z toho ještě to nejmenší zlo.

	Tělo mrtvého jsem je nechal neceremoniálně hodit do moře. Hlavě jsem ovšem patrem pod spodní čelistí protáhl kus drátu a přivázal ji nad vchod na můstek. Sejde z očí, sejde z mysli. Kebule sice zanedlouho začala nepěkně zapáchat, ale co by člověk neudělal pro náležitou motivaci mužstva. Potřeboval jsem, aby přestali vyvádět kraviny a já nemusel dál tenčit jejich řady… řadu, a navíc teď už velmi krátkou.

	***

	Třetí den probíhala plavba opět v poklidu. Vzhledem k tomu, že posádka byla reálně o dva muže slabší, museli ti zbylí o to víc kmitat a neměli čas lumpačit. Už předchozí den kapitánovi provizorně srovnali polámané kosti a dali ruku do dlahy. Stejně ale mohl ostatní tak maximálně kibicovat. Podle mých propočtů jsme se měli pomalu blížit k Itálii.

	Že se děje něco neblahého, jsem pochopil v okamžiku, kdy posádka šífu začala pobíhat po palubě jako kuřata s useknutou hlavou, vzájemně se obviňovat, Čí je to chyba, kdo měl vyměnit to těsnění, kdo měl spravit pumpu, a barvitě proklínat jeden druhého v arabštině až do sedmého kolene. Kapitán naproti tomu neztrácel čas, zaklekl, volal Alláha a bil při tom hlavou o palubu, až ocelové pláty duněly.

	Já jsem se pohodlně usadil, pistoli na klíně, opřel se v lehátku a pozoroval ten šrumec. Jen jsem litoval, že nemám plechovku piva.

	Chlapci zřejmě nepočítali s tím, že jejich loď může jít po cestě ke dnu, a především s tím, že i s nimi.

	Já byl v klidu. Sicílie už musela být nedaleko a alespoň si ušetřím práci s potápěním lodi. Do člunu, který se tímto stal záchranným, se pohodlně vejdu. Pašeráci mi ho už začínali úslužně spouštět na vodu.

	Jejich optimismus vzal rychle za své, když jsem je od člunu, do kterého prozíravě naložili kanystříky s vodou a zásoby, odehnal namířenou zbraní. Lodní sejf jsem si nesl v podpaží. Chystal jsem se na rande s Italy a nestál jsem o to, mít u toho nějaké garde. Zvlášť takové, co by mohlo mafiánům pokazit překvapení.

	Jak jsem si všiml, čára ponoru mezitím pořádně stoupla. Vypadalo to, že jsem přesedl právě včas.

	Když jsem člun odvazoval, nejdřív prosili, poté nadávali a proklínali, a nakonec už jen zoufale vyli. Jenže já jsem se vždycky snažil dodržovat sliby a dobře jsem si pamatoval, co jsem slíbil jedné ženě.

	A to ani neviděli velká štíhlá těla, která už natěšeně kroužila kolem lodi.

	Chlapci nejspíš v těchto místech pravidelně prováděli selekci mezi pasažéry a nejslabší dostávali padáka. I paryba se učí a vyhazovat lidi z lodi na stále stejném místě se očividně mohlo dost vymstít.

	Když můj člun podplaval přibližně šestimetrový stín, přeběhl mi mráz po zádech. V tom okamžiku jsem si připomněl, že já si, na rozdíl od pašeráků, Čelisti naživo dávat nemusím, v duchu jsem jim popřál hodně napínavých zážitků a svižně jsem vyrazil pryč od lodi.

	***

	Netrvalo dlouho a byl jsem na dohodnutých koordinátech pro setkání s Italy. S GPS, co jsem šlohnul z můstku, to bylo snadné. Pak už nezbývalo než čekat, takže jsem se zkusil trochu opalovat. Popravdě jsem vůbec netušil, jak to dopadne. Pigmentace pokožky je reakcí těla na poškození buněk UV zářením. Mé buňky ovšem regenerovaly závratnou rychlostí a bylo tedy otázkou, jestli v mém případě může opalování vůbec fungovat. Nic lepšího jsem ale stejně na práci neměl.

	Sluníčko sice pěkně svítilo, ale ze mě to opět nevymáčklo ani kapku potu. No jasně, když mě nesežehnul ani jaderný výbuch, co je proti tomu záření filtrované atmosférou?

	Jak jsem si ale přejel dlaní po vršku hlavy, ucítil jsem jemné chmýří. Celkem se mi ulevilo. Co se módy týče, byly sice lysohlávky stále v kurzu, ale že bych se k nim chtěl natrvalo přidat… I obočí už se začínalo vzpamatovávat a tvář zhrubla rašícími vousy.

	***

	Mafiáni dorazili, až když už se začínalo stmívat. Obrys aerodynamické, dobrých třicet metrů dlouhé jachty jsem si se zájmem prohlédl, už když se ke mně blížila. Loď byla natřená čistě bíle, s trupem částečně vykládaným mahagonem. Na přídi se skvělo jméno Catena Fatalis. Vskutku osudové jméno.

	Posádka se shlukla kolem zábradlí. Jejich otrlé ksichty si mě neprohlížely zrovna dvakrát přívětivě. Poté se námořníci rozestoupili a mezi nimi prošel muž s bílými vlasy a hlubokými vráskami vrytými do opálené tváře, ze které přímo zářily jasně modré, chladné oči a přirozená autorita. Muž měl na sobě dokonale padnoucí bílý oblek. I přes svůj pokročilý věk vypadal v kondici.

	Prohlédl si mě jako něco, co člověk našlápne na podrážku boty a nejde to rychle otřít. Navíc to vypadalo, že právě přemýšlí, jestli nemá s tím otíráním začít hned teď.

	„Dobrý večer, pánové, mluví tu někdo anglicky?“ zeptal jsem se zdvořile.

	Abych podpořil svou otázku pádnými argumenty, zvedl jsem ze dna člunu trezor a podržel ho před sebou.

	Oči všech se k ocelové bedně přilepily jako vosy na žvýkačku. Byl jsem v pokušení trochu s tresorem zahýbat sem a tam, abych zjistil, jak pevně jej budou jejich pohledy následovat.

	Bělovlasý vyštěkl pár slov. Vzhledem k tomu, že mluvené italštině, na rozdíl od psané latiny, moc nehovím, rozeznal jsem jen jména Luigi a Quido.

	***

	Mohutný muž v kostkovaném obleku, který měl pod nosem černý navoskovaný knírek a na čele nagelovanou patku, mi přes zábradlí zahákl krátký kovový žebřík.

	Když jsem šplhal s trezorem v podpaží po žebříku, sehnul se a pomohl nám nahoru. Na člověka byl silný. Hodně silný.

	„Tohle si vezmu a mezitím vás Quido prohledá,“ poznamenal anglicky a kývl směrem k malému chlapíkovi, který mě ostražitě pozoroval.

	Předal jsem mu trezor a ten v jeho rukách nejdřív trochu poklesl. Jeho obočí povyskočilo nahoru a podíval se na mě s novým respektem. Něco rychle prohodil směrem ke Quidovi. Nemusel jsem mu rozumět. Věděl jsem, že svému parťákovi právě řekl: „Pozor na něj!“

	Malý mužík ke mně přistoupil a ukázal mi, ať rozpažím ruce. Poslechl jsem, a zatímco mě profesionálně prohledával, mohl jsem si ho pořádně prohlédnout. Byl malý a hubený, ale samá šlacha. Na sobě měl pytlovité kalhoty s kšandami a bílé vytahané tílko. Na nedbale oholené tváři neustálý pokroucený úsměšek. A na nakrátko ostříhaných vlasech měl posazenou plstěnou čepici s kraťoučkým kšiltem, jaké v Čechách nosili už jen někteří z nejstarších pamětníků. Tuším, že se tomu říkalo rádiovka. Revolvery Python v kožených podpažních pouzdrech naproti tomu vypadaly jako nové. Byly to pětačtyřicítky. Jak je mohl v tak hubených rukách při střelbě udržet, jsem netušil.

	Nůž a Mauser našel během okamžiku, stejně tak jako peníze, které jsem ulil z trezoru, než jsem ho zase zamkl. Těch pět set dolarů mi, na rozdíl od zbraní, zase vrátil do kapsy.

	Luigimu, který se mezitím vrátil bez trezoru, podal mou pistoli s jakousi poznámkou v italštině.

	„Quido říká, že máte dobrý vkus na zbraně,“ přeložil mi Luigi střízlíkova slova. „Teď pojďte se mnou. Don Ricardo má na vás pár otázek.“

	To bych se vsadil, že má, a já si zatraceně dobře rozmyslím, co mu řeknu.

	***

	Otočil se a já jsem ho následoval. Quido šel za námi s odstupem tak, aby mohl v případě potřeby střílet z bezpečné vzdálenosti. Nemohl tušit, že bezpečná vzdálenost od mé maličkosti je až někde mimo palubu lodi. Jenže já to chtěl vyřešit tak v klidu, jak to jen půjde.

	Přivedli mě do velké obývací kajuty, kde nechyběl ani stůl na biliár. Na jeho zeleném suknu seděl lodní trezor, kolem kterého se točil postarší chlapík s kasařským nářadím.

	Zastavil jsem se před Bělovlasým, který si mě zachmuřeně měřil.

	„Nejsi ten, koho jsme tu čekali. Mluv, co se stalo s egyptskou lodí?!“

	„Potopila se sotva pár námořních mil odsud, ale nedělejte si s nimi starosti, to hlavní jsem vzal sebou,“ kývl jsem hlavou směrem k trezoru. „Z posádky nikdo nepřežil,“ dodal jsem s lítostí.

	„A co pasažéři?“ stále se mračil don.

	„Žádní nebyli, jediným cestujícím jsem byl já.“

	Vypadalo to, že dona tato informace skutečně vyvedla z míry, ale rychle se vzpamatoval.

	U trezoru zatím starý kasař vychrlil záplavu nadávek (nadávky poznám v jakémkoliv jazyce) a vztekle mrštil stetoskopem o zem. To je ta horká jižanská krev.

	„Zeptám se jen jednou, jaká je kombinace k tomu sejfu?“

	Z tónu té otázky vykukovaly betonové boty. I když je italská obuv šik, do procházky po mořském dně by se mi nechtělo.

	„Popravdě, zrovna tohle jsem z kapitána nestihl vytáhnout, loď jsem opouštěl dost narychlo. Ale pokud dovolíte, rád bych něco zkusil.“

	Don si mě chvíli podezřívavě měřil, ale pak mi pokynul rukou směrem k trezoru.

	***

	Postavil jsem se k sejfu a trošku teatrálně jsem si protáhl prsty na rukou. Jednu ruku jsem položil na vršek tresoru a druhou jsem chytil páku.

	***

	Zabral jsem a z hloubi ocelové skříňky se ozvalo zoufalé sténání silných ocelových závlaček. Během chvilky se ozvalo několikeré suché lupnutí. Kulečníkový stůl vrzal jako v posledním tažení, ale nakonec vydržel. Dotlačil jsem páku do spodní polohy a otevřel jsem tlustá dvířka trezoru. Dvířka byla, stejně jako panty, celá pokroucená a na pár místech z nich čouhaly zohýbané špalíčky závlaček z pevnostní oceli. Hluboké rýhy po nich zůstaly i v okrajích trezoru.

	Mafiáni, včetně dona, na mě zírali s otevřenou pusou.

	Sice bych jim to nepřiznal, ale musel jsem zabrat opravdu pořádně.

	Abych prolomil tíhu okamžiku, otočil jsem se k donu Ricardovi s otevřeným trezorem v rukách. Když spatřil lesk zlata a tučné štočky bankovek, jeho výraz se okamžitě změnil. Vrhl se k sejfu a začal se přehrabovat v jeho obsahu. A nepochybně také počítat.

	„Mi amici, to je daleko víc, než kolik bychom kdy mohli dostat za těch patnáct, dvacet otroků!“ zubil se don od ucha k uchu.

	Patnáct až dvacet?! Pašeráci obvykle vyplouvali minimálně se stovkou pasažérů. Krmení rybiček zjevně bývalo daleko intenzivnější, než jsem hádal. Jestli jsem kdy měl byť jen stín výčitek svědomí, že jsem pašeráky nechal na pospas žraločím čelistem, nyní byl definitivně pryč.

	„Zdá se, že to staré přísloví je nakonec pravdivé,“ vrtěl nevěřícně hlavou Don. „Chi trova un amico, trova un tesá ro – Kdo najde přítele, najde poklad. Vítej do rodiny hochu!“

	Objal mě a políbil vzduch vedle mé tváře. Potom odstoupil a všichni mafiáni mi obřadně podali ruku nebo mě poplácali po rameni. Dokonce i Quido a Luigi.

	***

	Zatímco jsme pluli do přístavu, usadili mě v jedné luxusní kajutě lodi ke stolu společně s donem, Quidem a Luigim. Luigi se ukázal jako výborný kuchař. Takové lasagne jsem ještě nikdy neochutnal. Pravda, taky jsem nikdy předtím nebyl v Itálii. Cesta měla trvat o pár hodin déle, protože loď se plavila v poměrně křivolakém kurzu, kde nehrozilo, že narazí na italské vojenské námořnictvo. Hlídkové trasy měl don Ricardo dobře zmapované.

	Po večeři don nejprve vyjádřil své znechucení nad tím, jak ho jeho pašeráčtí společníci nechutně odírali. Dokonce i on označil jejich zisky za nehorázné, vzhledem k tomu, že většinu rizika nesl on. Pak přišla řeč na mou situaci.

	„Opravdu pro mě nechceš pracovat?“ ujišťoval se už po několikáté. „Společně bychom dokázali velké věci.“

	„Zvážím vaši nabídku, done, ale nejdřív musím vyřídit jednu důležitou záležitost. Osobní záležitost.“

	Don se stále mračil, na odmítnutí nebyl zvyklý.

	„Je v tom jedna žena…“

	„Ach, amore – ta láska! Pak už tomu rozumím,“ Don se upřímně zasmál. „Srdci neporučíš, dobře to znám. Pak ale mám vůči tobě jistý dluh. Přece jen, přinesl jsi mi velký zisk.“

	„Možná byste mi mohl pomoci. Potřebuji se dostat do Švédska, mimo pozornost úřadů.“

	„Ha, tak Švédka!“ zašklebil se Don. „Sám dávám přednost ohnivým černovláskám… ale každý podle svého gusta.“

	„Jmenuje se Ulrika,“ dodal jsem stydlivě, abych podpořil svůj příběh.

	Don se zamyšleně podíval na své dva společníky, kteří oba neznatelně přikývli.

	Luigi se omluvil a odběhl. Z venku jsem zaslechl tlumený hovor přes mobilní telefon.

	Poté co se vrátil, polohlasně informoval dona. Ten si vzal slovo.

	„Plánujeme poslat lodí náklad do Nového Mogadišu. Plavba Gibraltarem je nebezpečná a někdo jako ty by se na palubě mohl hodit. Vyplouvá příští týden.“

	Nové Mogadišu (bývalé Malmö) s jeho hordami ječících Somálců sice nebylo tou destinací, kterou bych si ve Švédsku vybral, ale bylo mi jasné, že náklad jistojistě nebude legální a i oni se budou chtít vyhnout úřadům.

	„To zní dobře,“ přitakal jsem a pozvedl sklenici vína jiskřící nádhernou rubínovou barvou. Jak jsem víno moc nemusel, tak i tady mafiáni vyznávali špičkovou kvalitu.

	***

	O něco později jsem se opíral o zábradlí a pozoroval, jak se pode mnou vlní temná mořská hladina. Posádka mi nechávala dost prostoru, i když jsem si všiml, že někdo z nich mě neustále zpovzdálí sleduje.

	Za sebou jsem uslyšel kroky. Ohlédl jsem se a uviděl, že se ke mně blíží sám don Ricardo. Zastavil se po mé levé ruce a opřel se o zábradlí. Hodnou chvíli jsme pozorovali hladinu společně.

	„Víš, amici, že jsem se účastnil války na Balkáně, když jsem byl mladý?“ promluvil po chvíli. „Familia tam měla své zájmy a jednou jsme se připletli k velké bitvě. Vypadalo to, že chorvatský tank projede přímo troskami domu, kde jsme se schovávali. Neměli jsme, jak ho zastavit. Tehdy jsem si byl jistý, že je po nás. Pak se najednou na věži tanku objevil chlap. Nevím, kde se tam vzal, ale jedním rázem vyrval poklop ze závěsů, skočil dovnitř a z průzorů tanku začala stříkat krev. Tank se zastavil a on vylezl ven, celý od krve. Tehdy mi připadal jako samotný bůh války Mars, ne… jako archanděl Gabriel, když ničil Sodomu a Gomoru. Pak seskočil dolů, zmizel a já jsem ho už nikdy neviděl. Ale pamatovat si to budu až do své smrti. Musíš být jako on. To, co jsi předvedl, by žádný člověk nedokázal. Proto jsem tak ochotně přistoupil na tvé požadavky. Mohl bys nás všechny bez námahy pobít, nemám snad pravdu?“

	„Máš,“ přikývl jsem vážně.

	Sám sebe jsem sice podezíral z toho, že jsem právě nemístně kecal, ale proč mu zbytečně motat hlavu?

	Chvíli jsme oba mlčeli. Pak opět promluvil.

	„Děkuji, za tvou upřímnost. Také jsem si říkal, že možná nebude špatné, když mi někdo jako ty bude dlužit alespoň malou laskavost.“

	Pohlédl na mě s otázkou v očích a já jsem jeho pohled opětoval.

	„Zachovali jste se ke mně lépe než většina těch, se kterými jsem měl za poslední dobu co do činění. Budu si to pamatovat,“ odpověděl jsem.

	Zhluboka vydechl úlevou.

	„Chceš si jít odpočinout do své kajuty?“ zeptal se.

	„Rád bych si ještě užil té chvíle klidu a mořského vánku na palubě,“ odpověděl jsem upřímně.

	***

	Na Sicílii jsem strávil pět dní odpočinkem ve vile samotného dona, kde se mi dostávalo veškerého pohodlí. Také jsem se konečně pořádně najedl. Don sice nad mým apetitem pozvedával obočí a jednou dokonce poznamenal, že je to poprvé, co skutečně vidí někoho, kdo je schopen sníst celého vola na posezení, ale jinak se k mé maličkosti choval s příkladnou zdvořilostí. Byla to příjemná změna.

	***

	Po obědě pátého dne se se mnou Don rozloučil a limuzína mne, společně s Quidem a Luigim, dopravila do jednoho ze sicilských přístavů. Ti dva se měli účastnit plavby, aby dohlédli na donovy investice.

	Musím přiznat, že když jsme mířili k molu, byl jsem celkem překvapený, že mě don Ricardo zatím nepodrazil. Že by na něj opravdu tak zapůsobilo dávné setkání s jedním z nás? Stejně jsem ale zachovával ostražitost.

	Sotva jsem pohlédl na loď u mola, nemohl jsem si pomoci a začal jsem ji soustředěně studovat. Něco se mi na ní nezdálo. Ten profil, tvar boků… sice tam chyběly dělové věže, ale stejně… Když jsem se nesoustředil na jednotlivé detaily, došlo mi to.

	„Tohle není tak docela dopravní loď,“ uklouzlo mi nahlas.

	Přes její civilní nátěr měla loď tvary identické s moderní vojenskou fregatou.

	„Nae, není. Máte dobré oko mladíku.“

	Přicházel k nám sporý, přibližně padesátiletý muž v kiltu. Na hlavě měl baret, pod ním opálenou kůži, modré oči, výbojný nos a zrzavý vous po celé čelisti. Pod nosem byl oholený.

	„Naše rodinná firma staví lodě pro britské námořnictvo, jednu jsem si nechal postavit i pro sebe.“

	Na zakotvenou loď hleděl s nefalšovanou láskou.

	„Dovolte, abych se představil. Angus Churchill, kapitán Glenfinenu.“

	Zamrkal jsem.

	„Churchill… to jako příbuzný toho Churchilla? ‚Šíleného‘ Jacka Churchilla?“ ujišťoval jsem se.

	„No aye! Vyznáte se, hochu. Většinou mi za příbuzného přisuzují známějšího ministerského předsedu.“

	Pletli se, ale neměli by. „Šílený“ Jack Churchill byl jediný voják druhé světové války, který měl oficiálně přiznáno zabití skopčáka lukem a šípem, a bylo o něm známo, že sám dokázal zajmout celou německou posádku jednoho italského města jen s mečem, který běžně nosil do boje. Byl jedním z velitelů Commandos a později i jedním ze zakladatelů SAS.

	Quido se na něco zeptal Luigiho, který jen pokrčil rameny. Zřejmě ani on neznal tak pozoruhodnou osobnost, jakou byl Jack Churchill.

	Já jsem se představil jako Ctirad, což bylo shodou okolností mé skutečné jméno. Celé: Ctirad Záhorský. Ale příjmení jsem nešířil, jeden nikdy neví. Kapitán to jméno stejně jako předtím italští mafiáni tak úplně nezvládal a stejně jako oni mi začal říkat Rad.

	„Vítejte na palubě Glenfinenu, pánové,“ vedl nás kapitán po palubě. „Má posádka právě dokončuje zabezpečení nákladu. Nechceme přece, aby nám při plavbě neklidnými vodami něco bouchlo.“

	Dobře jsem věděl, o čem mluví. Nákladem, který mafiáni pašovali do Nového Mogadišu, byly zbraně, výbušniny a munice. Podle toho, co jsem viděl, vezli všechno možné. Od automatických zbraní přes granáty a minomety až po miny Claymore. Těm dal jejich vynálezce Norman MacLeod jméno podle skotského obouručního meče. To, že je pašovala skotská posádka, bylo třešinkou na dortu. S pašováním zbraní pro somálské okupanty jsem měl jistý morální problém. Jak jsem ale posléze zjistil, zbraně byly určeny pro místní hnutí odporu. Sotva před dvěma lety si Švédi konečně vzpomněli na své bojovné předky a řekli si, že těch machometánů už bylo dost, a vůbec, že jich tam mají až moc, a vzali autonomní enklávy na jihu útokem. Šli na to s pravou vikingskou důsledností. Jediné ještě se držící muslimské enklávy ve Švédsku byly právě Malmö a jeho okolí, a pak ještě Stockholm, ale bylo jen otázkou času, kdy padnou. To povzbudilo džaury dosud žijící na okupovaných územích, kteří měli už plné zuby placení džizji a dalších ústrků od následovníků Proroka. Právě pro ně byl náklad zbraní určen.

	Švédi tak uspěli mnohem lépe než Němci, na jejichž území se stále roztahoval zkonsolidovaný chalífát. Mohamedáni zabrali celé Sasko, Durynsko, většinu Sasko-Anhaltska a zastavili se až u Berlína, o který se už pátým rokem sváděly boje v novodobé zákopové válce. Němci neměli dost síly, aby s tím něco udělali (nebylo divu, když před vznikem chalífátu byla polovina armády muslimská) a nikdo neměl chuť Němcům pomáhat. To už se tak arogantním bývalým hegemonům někdy stává.

	***

	Oproti pašerácké lodi, na které jsem se plavil z Egypta, vypadalo tohle plavidlo úplně jinak. Bylo to jako nebe a dudy (skotské). Fregata vypadala jako nová, každý škrábanec byl přelakovaný. Všechno vypadalo vypiglovaně, jako by si kapitán platil celou armádu uklízeček. Vsadil bych se, že kdyby nějaký magor přes dril přejel rukou v bílé rukavičce po polici v nejzapadlejším z lodních skladů, na rukavici by nenašel ani zrnko prachu. Jak jsem pozoroval posádku, která se hemžila všude kolem, bylo zřejmé, že mají k lodi stejný vztah jako kapitán.

	Všichni členové posádky vypadali jako typičtí Skoti. Spoří muži, samá šlacha, obličeje ošlehané živly a všichni nosili kilty. Do jednoho. Tolik sukní najednou jsem v životě neviděl. Kam se hrabal Plzeňský folklorní festival.

	***

	Kapitán pověřil jednoho z námořníků, aby nám ukázal naše kajuty. Když nás vedl spletí chodeb, byl jsem celkem vděčný, že se vyznám v rozložení vnitřních prostor válečných lodí. Luigi a Quido vypadali oproti tomu trochu vyděšeně. Klaustrofobicky pošilhávali po šedých kovových stěnách. Na většinu lidí to napoprvé takhle působí. Když jsme dorazili ke kajutám (dostal jsem jednu jen pro sebe), vysvětlil jsem jim vojenské značení chodeb, které bylo na fregatě zjevně dodržováno, a dal jsem jim pár rad, jak se rychle dostat, kam potřebují.

	Quidovo úlevné „Gracia!“, když mi zuřivě pumpoval rukou, mě zahřálo u srdce.

	***

	Kdybych měl nějaká zavazadla, asi bych se pokoušel zabydlet, ale já žádná neměl, tak jsem místo bivakování loď zběžně prolezl a zorientoval se. Na můstek, do strojovny a k uskladněným zbraním mě samozřejmě nepustili, ale to jsem ani nepotřeboval. Nakonec jsem se připojil ke kapitánovi, který se společně s Luigim a Quidem opíral o lodní brlení na straně mola a sledoval cvrkot v přístavu.

	„Kdy odrazíme?“ zeptal jsem se kapitána.

	Zase se mě začínala zmocňovat nervozita. Připadalo mi, že se každou chvíli musí stát něco, co mi v cestě zabrání.

	„Čekáme na posledního cestujícího. Jen co se nalodí, vyplujeme.“

	Luigi mi vysvětli, že se jedná o zástupce sponzorů, kteří tuto zásilku financují. Nezbývalo tedy než čekat. Abych se nenudil, vytáhl jsem dýku, kterou jsem předtím vyloudil na donovi (bez ní jsem se cítil jako nahý) a začal jsem cvičit. Protáčel jsem dýku v dlani, mezi prsty, vyhazoval ji a zase chytal. Levou rukou, tu jsem měl vždycky méně obratnou. Na rozdíl od Jarouše, který byl od přírody obouruký, klikař jeden. To já musel pořád cvičit.

	***

	„Zdravím, pánové,“ ozvalo se zespoda.

	Schoval jsem dýku. Mohla uplynout tak půlhodina.

	Muž stojící na molu sňal z hlavy klobouk a upřel na nás sytě modré oči, které zářily z opálené tváře. Dlouhé černé vlasy mu ustupovaly z vysokého čela, vzadu mu, stažené šňůrkou, splývaly na záda. Jak se na nás díval, bílé zuby zasvítily v zářivém úsměvu. Těch pár nepříliš hlubokých vrásek, co měl ve tváři, se prohloubilo. Netušil jsem, jak mohl být starý. Byl jedním z těch lidí, u kterých věk prostě neodhadnete. Jako třeba Chuck Norris. Měl něco přes střední výšku, široká ramena. Od pohledu vypadal jako pěkně tuhý chlapík. Takový, jakého jednou ranou k zemi nepošlete. Modré ošoupané džíny, odřená kožená bunda a námořnický vak přes rameno. Připadal mi povědomý, jako bych ho už někdy viděl, ale zaboha jsem si nemohl vzpomenout kde.

	„Vítejte na Glenfinenu, pane Wayfarere,“ pokývl mu kapitán.

	„Říkejte mi Barnaby, pánové,“ usmál se na nás, když přes lodní můstek došel až k nám.

	Ten úsměv byl nakažlivý. Jen s vypětím vůle jsem zastavil koutky úst, které se samovolně začaly hýbat směrem nahoru. Luigi, Quido ani kapitán tak tvrdí nebyli.

	„Bocman vám ukáže vaši kajutu, pane… Barnaby,“ mávl kapitán na jednoho ze Skotů, který stál opodál.

	Zamyšleně jsem sledoval záda odcházejícího muže. Něco na něm bylo. Jen přijít na to, co.

	Pár námořníků vytáhlo můstek a během několika minut jsme vypluli.

	
Kapitola desátá

	Probudil mě strašný hluk, který mi rezonoval kostmi. Palanda pode mnou se chvěla. Znělo to, jako by se otevřely samotné brány pekelné a všichni démoni tam dole se najednou rozeřvali zoufalstvím.

	Vymrštil jsem se z palandy, udeřil se do hlavy o lůžko nade mnou a zase spadl zpátky. Nevěděl jsem, kde jsem, kolik je hodin… a chvíli ani kdo jsem. Pak jsem si vzpomněl, že jsem na lodi a pohledem na hodiny na stěně jsem zjistil, že je šest hodin ráno. Ten pekelný randál neustával, ale mně tou dobou konečně docvaklo, o co se jedná. Vzpomněl jsem si totiž i na to, že se plavím se Skoťáky.

	Z úst mi uniklo zasténání – tohle bude hrozná plavba.

	Vyhrabal jsem se z postele, opustil kajutu a skrze lodní chodby a posléze přes palubu jsem se dovlekl až na můstek. Posádka mě po cestě vesele zdravila.

	Měl jsem sto chutí je na místě zaškrtit.

	Na můstek mě tentokrát bez váhání pustili a někdo mi hned do ruky vrazil hrnek kafe. No dobře, s tím škrcením ještě počkám.

	***

	Zamžoural jsem krhavýma očima na kapitána, který se právě vrátil na můstek a opatrně odložil sametový vak, ze kterého trčely píšťaly z ebenového dřeva. Mé podezření se bohužel potvrdilo. Říkalo se, že Jack Churchill občas koordinoval útok svých jednotek hrou na dudy. Vypadalo to, že jeho potomek kráčí v jeho šlépějích, alespoň co se budíčku týkalo.

	„Jak se vám líbil můj Black Bear?“ zajímal se kapitán.

	„Nádhera,“ zachroptěl jsem.

	Tou dobou už se na můstek dohrabali i Luigi a Quido. Ani oni nevypadali, že by kapitánovu performanci nějak zvlášť oceňovali. Luigi polohlasně brblal cosi italsky. Sice jsem mu nerozuměl, ale pochyboval jsem, že to bylo něco lichotivého.

	Velký kávovar značky Delhi už vrčel na plné obrátky. Káva, která zavoněla, byla úplně jiné kvality než ta instantní, kterou jsem dostal já. No jo, tu by se Taliánům nabídnout neodvážili, ale na mé chuťové buňky každý kašlal. Typické.

	Barnabyho jsem nikde neviděl. Asi si na rozdíl od nás předvídavě koupil ucpávky do uší.

	***

	„Omlouvám se za nezvyklé probuzení, ale je to na této lodi zvykem. Kromě toho musím cvičit,“ omlouval se kapitán, ale z jeho výrazu bylo zřejmé, že omluvu vůbec nemyslí vážně.

	„V tom případě žádám o rozpis vašeho cvičení,“ zavrčel jsem a zatočil zbytkem kávy v hrnku.

	Luigi souhlasně přikyvoval.

	„Většinou cvičím odpoledne od dvou do čtyř hodin,“ pokrčil rameny kapitán. „Ale rozhodně bych vám doporučil odpočinout si přes den. Je možné, že dnes v noci toho moc nenaspíme.“

	„Čekáte potíže?“ zbystřil jsem.

	„Budeme proplouvat Gibraltarem,“ kývl kapitán. „Vzhledem k tomu, že nevezeme zrovna legální náklad, budeme muset plout blíže ke břehům Maroka než Španělska. Jsme koneckonců britská loď. Dali by nám to pěkně sežrat.“

	To dávalo smysl. Španěláci byli na Brity skutečně mimořádně naštvaní. Ti jim totiž po neustálém naléhání na vrácení Gibraltaru z trucu vyhověli. Španělé záhy zjistili, že správu úžiny poněkud nezvládají. Ochrana britského královského loďstva měla něco do sebe.

	Plavba Gibraltarem se rázem stala rizikovou, protože v ní začali bezuzdně řádit piráti z přelidněného Maroka. Došlo to dokonce tak daleko, že se obchodní lodě začaly kvůli bezpečí spojovat do konvojů a státy s vojenským námořnictvem s nimi občas vypravovaly doprovod válečných plavidel.

	„Doporučuji, pánové, abyste si před dnešní nocí překontrolovali zbraně,“ poznamenal kapitán a zapálil si dýmku.

	„Je to až tak vážné?“ pozvedl obočí Luigi.

	„Pirátství začíná být v Maroku bráno jako jeden z mála výdělečných způsobů obživy. Samozřejmě láká i spoustu migrantů ze subsaharské Afriky. Pro ně je to v podstatě jediný možný výdělek. Je jich jak much a své útoky dobře koordinují. Má posádka je vyzbrojená, ale stejně se bude hodit každá hlaveň. Původně jsem chtěl na loď namontovat i vojenskou výzbroj, včetně děl a raketometů, ale to už by mi neprošlo a klan si nemůže dovolit přijít o vládní zakázky,“ pokrčil kapitán rameny.

	Quido sice možná nemluvil anglicky, ale rozuměl zřejmě docela dobře, protože se ošklivě usmál a rukama pohladil pažby svých revolverů v podpažních pouzdrech.

	Dopil jsem kafe a vzhledem k tomu, že na mě kofein zabíral asi tak jako ostatní jedy (tj. vůbec), rozhodl jsem se, že se ještě zkusím do oběda prospat. Přestože jsem bez zjevných následků vydržel nespat několik nocí po sobě, spánek zůstal stejně příjemným odpočinkem jako předtím.

	***

	Noc jsem nakonec stejně trávil na můstku ve společnosti kapitána, prvního důstojníka a kormidelníka. Můstek osvětlovaly jen kontrolky přístrojů. Noční směna se opatrně pohybovala na potemnělé palubě. Pluli jsme na dohled břehů Maroka a kapitán proto nařídil zatmění. Byla tak větší šance, že si nás piráti nevšimnou.

	„Myslíte, kapitáne, že by nás vážně napadli?“ zeptal jsem se pochybovačně.

	„No aye. Jestli nás zmerčí, tak po nás půjdou jak Angličani po Williamu Wallaceovi.“

	„Ale copak nerozpoznají siluetu válečné lodě od civilní?“

	„Už se párkrát spletli,“ povzdechl si kapitán. „Sice to bylo poslední chybou oněch konkrétních pirátů, ale v úžině je jich stále dost a dost. A ty potopené rychle nahradí další, toužící po pořádném lupu.“

	„Kapitáne,“ ozval se první důstojník. „Někdo nás zaměřil radarem.“

	„Vidíte? A je to tady,“ ušklíbl se kapitán.

	„Oni mají i radary?!“ zeptal jsem se trochu překvapeně.

	„Aye. A také rychlé čluny, neunikneme jim. Percy?“ obrátil se na prvního důstojníka.

	„Aye, sir?“

	„Vyhlaste tichý poplach, ať se muži připraví.“

	„Aye Aye, sir!“

	Kapitán otevřel jednu ze skříněk na můstku a začal se chystat k boji. Vytáhl z ní opasek, na kterém v pochvě visel meč se širokou čepelí a těžkým košem, chránícím celou ruku. Nefalšovaný skotský Highlandguard.

	„Myslíte, že dojde i k boji nablízko?“ zajímal jsem se a palcem vyzkoušel ostří své dýky.

	Sice se zdála být stále ostrá, ale citelně jsem postrádal svůj meč.

	„To bude záležet na tom, kolik jich bude. Máme pušky, tři kulomety a pár raketometů. Neútočí na nás poprvé, ale bude lépe nic nepodcenit.“

	Při pohledu dolů z můstku jsem uviděl, jak se posádka v tichosti rozmisťuje na svá stanoviště. Na palposty byly nasazeny kulomety. Jeden na každém boku a další na přídi. Námořníci byli vyzbrojeni útočnými puškami. Zatmění paluby zatím trvalo.

	„Kolik jich je?“ zeptal se kapitán prvního důstojníka, který soustředěně pozoroval obrazovku před sebou.

	„Nevím, pane.“

	První důstojník se rozpačitě poškrábal ve vousech na bradě.

	„Vypadá to, že nám ruší radar.“

	„Jak to, že mají obyčejní piráti přístup k takovým technologiím?“ otázal jsem se, teď už poněkud nevěřícně.

	„No, oni svou živnost provozují s tichým souhlasem a podporou své vlády,“ ušklíbl se kapitán. „Od toho, aby mohli být spíše než za piráty považováni za bukanýry, je dělí jen chloupek. A teď tiše!“

	Vyšel na palubu před můstek, zavřel oči a soustředil se.

	„Už slyším jejich motory,“ oznámil polohlasem.

	Nevím, jak to dokázal. Asi byl natolik vyladěný na zvuk své lodi, že byl i přes něj schopen vnímat okolní ruchy.

	„Ještě ne… ještě ne…“

	První důstojník na něj napjatě hleděl.

	„Teď!“

	„Reflektory!“ zařval první důstojník.

	Kužely prudkého bílého světla proťaly temnotu.

	***

	Kolem jich bylo jak much. Od gumových člunů s motory vzadu přes menší rybářské bárky až po rychlé čluny. Odevšad se na nás zubily tmavé tváře s hlavami ovázanými pruhy černé látky. Piráti byli vyzbrojeni vším možným, od máčet přes pistole až po obligátní mnohonárodní kopie kalašnikova.

	***

	„Pal!“

	Rozkaz následoval dřív, než jsem se stačil pořádně rozkoukat.

	Výstřely se rozlehly nad hladinou.

	Piráti, kteří se nás chystali překvapit, byli sami překvapeni, a naše posádka tak měla výhodu první salvy. A využili jsme ji naplno. Piráti jeden za druhým padali z lodí a mizeli tam, kam piráti patří, pod vodní hladinu.

	***

	Bohužel to netrvalo dlouho. Bylo jich opravdu hodně. Během chvíle se naši námořníci museli krýt před odvetnou palbou pirátů.

	Někteří z chytřejších pirátů se pokoušeli rozstřílet reflektory. Moc jim to nešlo, protože skla byla zřejmě neprůstřelná.

	***

	„Remorkér na jedenácti hodinách!“ vykřikl kapitán.

	Velký a pomalejší tažný remorkér se k nám blížil v takřka kolizním kurzu. Na palubě měl namontované kulomety a lehký kanón. Ten už sice pálil, ale zatím jen na moři vyskakovaly fontánky vody a také nedobrovolní pirátští akrobaté z jednoho omylem zasaženého člunu.

	Hvízdla raketa a v ohnivé kouli smetla celou palubu remorkéru do moře.

	***

	Jeden z pirátských rychlých člunů projel okolo naší lodi. Piráti z něj stříleli něčím hodně rychlopalným, takže se naši střelci museli přikrčit pod brlení. Kulky bubnovaly o pancéřované boky a nástavbu.

	Když člun míjel příď, něco se mihlo a přeskočilo to na člun přímo mezi piráty. Poznal jsem klobouk. Byl to Barnaby.

	***

	Jak si vedl dál, jsem neviděl, protože člun zmizel ve tmě.

	Zatím jsem zůstával na můstku. Vypadalo to, že posádka má situaci pod kontrolou a se svým Mauserem bych jim teď stejně nebyl moc platný.

	To se však mohlo zanedlouho změnit. Pod krycí palbou se několik pirátských člunů dostalo až k nám a podařilo se jim přirazit. U zádi jsem zahlédl jeden, který posádka zřejmě nestačila pokrýt.

	***

	První natěšený pirát začal přelézat brlení. Bílé zuby zasvítily v dohněda opálené tváři. V tom okamžiku se vedle něj vynořil Luigi. Jedním pohybem vyrazil pirátovi mačetu z rukou. Vzápětí ho chytil silnýma rukama pod krkem, zvedl ho ze země a začal ho metodicky škrtit. Pirát sebou cukal jako ryba na háčku, ale nebylo mu to nic platné. Dalšího z pirátů, co se sápal nahoru, kopl mohutný mafián tak, že zasažený spadl zpět do člunu přímo na své kolegy.

	Piráti ve člunu si něco takového rozhodně nechtěli nechat líbit a ti, co měli palné zbraně, namířili na Luigiho. Jenže než stihli vystřelit, vztyčil se za brlením Quido. Upřel na piráty hlavně svých revolverů ráže pětačtyřicet a spustil palbu. Vybíral si piráty jako terče na střelnici a jen mačkal spouště. Všiml jsem si, že ani jednou neminul. Hubené ruce se šlachami jako ocelové dráty se mu ani nezachvěly.

	Dál jsem je sledovat nemohl, protože jsem uviděl, že o kus dál se jednomu z větších člunů povedlo přirazit a nahoru na palubu se hrnula záplava černých hub.5

	***

	Všiml si toho i kapitán, který tasil meč, vyběhl z můstku a skočil o palubu níž, přímo mezi piráty. Vzduch mu po cestě dolů zvedl kilt.

	Piráti zaječeli hrůzou.

	***

	Sotva mezi ně doskočil a pustil se do nich mečem, začali ječet pro změnu bolestí.

	Nelenil jsem a skočil za ním. Takhle zblízka jsem se dal do práce dýkou v kombinaci a Mauserem. Šlo mi to od ruky. Ve faraónově chrámu jsem si to hezky natrénoval.

	***

	Proříznout stehno, bodnout pod žebra a chytrákovi, co se mi pokusil vpadnout do zad, upravit chrup výstřelem z pistole. Ani zkušený dentista by to nezvládl lépe.

	***

	Během několika vteřin leželi kolem už jen mrtví a dodělávající piráti. Musel jsem připustit, že většina z nich zásluhou kapitána. Zdálo se, že by se snadno obešel i bez mé pomoci.

	I když možná ne. Kapitánovi se obličej zkřivil bolestí. Jílec meče mu vyklouzl z ruky. Meč zařinčel o palubu a kapitán se svezl podél stěny na zem, kde zůstal sedět opřený o nástavbu.

	Přiskočil jsem k němu. Měl bodnou ránu ve stehně, která prošla kiltem a naštěstí byla mělká, a také průstřel bicepsu pravé ruky. Jako první jsem mu pruhem látky utrženým z košile ovázal paži. Ránu ve stehně, která krvácela víc, si kapitán sám zkušeně ucpal těžkým tartanem kiltu.

	V tom okamžiku už přiběhli dva členové posádky a jali se kapitána ošetřovat. Bylo na čase, protože jsem zahlédl jiný problém.

	Blížil se k nám totiž jeden z větších člunů. Když po něm přejel jeden z reflektorů, zahlédl jsem siluetu jednoho z pirátů s charakteristickým podlouhlým pouzdrem na rameni. Ruční raketou nás sice potopit nemohl, na to byl pancíř trupu příliš silný, ale neměl jsem zájem, aby nám tu vzduchem poletovaly kusy posádky nebo, nedej bože, dokonce mé osoby.

	***

	Sebral jsem upuštěný meč a rozběhl se. Teď už to bylo rychlostí, jakou by člověk nedokázal vyvinout ani náhodou, ale bylo mi ukradené, jestli si toho někdo všimne. Odrazil jsem se a dvacetimetrovým skokem se přenesl na útočící člun.

	Říci, že to posádku člunu překvapilo, by bylo hrubým podceněním, protože Maročani zírali doslova s otevřenými hubami, kdo se jim to tam tak najednou objevil. Dvěma nejbližším z nich ten výraz zůstal, i když se jim zatočily hlavy a odrotovaly mimo těla.

	Meč byl krapínek těžší na čepel, než by mi vyhovovalo, ale s mou silou to bylo jedno. Pádná čepel byla kvalitní a krájela lidská těla jako nůž máslo. Zahřátý nůž.

	***

	Většina posádky člunu byla roztroušena všude kolem, než první hlavy křáply o palubu. Jen ten nejrychlejší (a nejvzdálenější) z pirátů dokázal pozvednout pistoli, než mu odlétla i s předloktím. Připomnělo mi to staré dobré časy.

	***

	Zbývali už jen dva piráti na přídi člunu. Jeden z nich byl ten s raketometem, o kterého celou dobu šlo.

	Ten druhý byl rychlejší, než bych čekal. Přehoupl se přes skleněný kryt můstku jako zkušený parkurista a doskočil přímo vedle mě. S takovými skoky by mohl na olympiádu, alespoň co se překážkového běhu týkalo. Divil jsem se, že ho to nenapadlo. Vydělal by si tak mnohem víc a mnohem snadněji než přepadáním lodí. A taky s mnohem menším rizikem, protože mačetou už se rozmáchnout nestačil. Jeden sek mečem v úrovni kolen a teď už mohl pomýšlet tak maximálně na olympiádu paraplegickou.

	Nyní jsem se přes kryt přehoupl já a se zaťatými zuby jsem zrychlil. Raketometčík už měl zamířeno. Tedy přesněji: už mačkal spoušť. Prst mu zamrzl na spoušti.

	***

	Ještě než raketa vylétla, dokázal jsem ho chytit a otočit ho mimo naší fregatu. Jak jsem s ním trhl, něco zapraskalo. Neklamně jsem rozpoznal křupání silných kostí.

	Z konce tubusu vyšlehly plameny. Reaktivní střela vyletěla z předního konce a (přiznávám, že náhodou) trefila jeden z posledních pirátských člunů. Bukanýři na palubě skákali do vody s přímo nepřekonatelným zápalem.

	***

	Potom, co jsem raketometčíka pustil, poskládal se jako z větší části vyfouknutá panna pro nadržené gentlemany. Z úst mu vytékala krvavá pěna.

	„Blap!“ praskla hlasitě největší bublina.

	Střelba doznívala – vypadalo to, že je dobojováno.

	Chopil jsem se řízení a pomaličku jsem zajel s člunem až k boku lodi. Jen jsem doufal, že na mě nikdo nezačne střílet. Naštěstí si mě s nepřáteli nespletli a hned mi seshora hodili lano. Když mě Skoti uviděli stát na palubě poseté kusy těl, se zakrváceným mečem v ruce, jako jeden muž mi provolávali slávu. Vytáhl jsem se nahoru a dočkal se poplácávání po ramenou. Pěkně to čvachtalo, protože všechno mé oblečení bylo nasáklé krví.

	Vedle mého člunu přirazil druhý. Barnaby byl pohodlně usazený u řízení, nohy položené na palubce. I on vypadal, jako by si dal krvavou lázeň. Vesele na mě zamrkal a pak v uznalém gestu stáhl předek krempy klobouku. Jak ho po celou dobu udržel na hlavě, bylo nad mé chápání. Došlo mi, že se vrátil na jiném člunu, než na tom, na který předtím naskočil. Pekelnej chlap.

	***

	Došel jsem na můstek, kde seděl pohodlně opřený kapitán. Nohu i paži už měl profesionálně ošetřeny. Bafal ze své dýmky a jako analgetikum popíjel single malt přímo z láhve.

	Luigi mi s úsměvem pokývl a Quido, který se šklebil od ucha k uchu, mi ukázal oba vztyčené palce.

	Přistoupil jsem ke kapitánovi a nabídl jsem mu jeho meč jílcem napřed.

	„Omlouvám se, že jsem neměl čas vaši zbraň náležitě očistit.“

	„Omluv netřeba,“ odvětil vážně. „Podle mých mužů jste s tím mečem bojoval jako pravý Skot. I díky vám nebyl nikdo z posádky zabit a máme jen pár raněných.“

	V očích mu zasvítily rošťácké jiskřičky.

	„Asi by vás mohlo zajímat, že právě tímto mečem zabíjel můj předek, Jack Churchill, skopčáky ve druhé válce,“ poznamenal ledabyle, když meč přebíral.

	Mít možnost bojovat se zbraní, která předtím patřila jednomu z mých hrdinů, byl sakra dobrý pocit.

	Na kapitánův pokyn mu první důstojník podal čisté plátno a kapitán se bez meškání dal do čištění meče.

	„Možná bychom z vás měli udělat čestného člena klanu,“ mrkl ještě mým směrem.

	Posádka na můstku vážně přikyvovala.

	„Co vlastně uděláte s přeživšími piráty?“ zeptal jsem se, protože jsem si všiml, že zatímco námořníci potápěli oba ukořistěné čluny, okolo lodi stále šlapala vodu přibližně dvacítka pirátů.

	„Coby?“ pokrčil rameny první důstojník. „Buďto doplavou na břeh, nebo ne. Jejich věc.“

	Pravda, pozapomněl jsem, že pirátů se nařízení o záchraně trosečníků už netýká. Zpod námořního práva byli v tomto ohledu vyňati.

	Zakrátko poté mě vyhnali z můstku. Když jsem na podlaze viděl ty tmavě rudé šmouhy, co se za mnou táhly, ani jsem se nedivil.

	***

	Potom, co jsem se osprchoval, jsem se přidal k afterpárty. Kdo jen mohl, oslavoval až do rána. Zbytek musel obsluhovat loď a splachovat z paluby zbytky chcíplých pirátů. Tolik kvalitní whisky jsem v životě nevypil, ale stejně jsem nebyl ani lehce líznutý. Neskutečné regenerační schopnosti mého organismu měly zjevně i pár nevýhod.

	Pravda, vůči alkoholu jsem byl pozoruhodně odolný už předtím. Během mé kariéry se mě hezkých pár lidí pokusilo opít a všichni skončili na vidlích (a pod stolem).

	Nicméně ráno mě hra na dudy stejně nevzbudila.

	***

	Dalších pět dnů plavby probíhalo v daleko větším poklidu. Tedy až na pravidelné dudácké seance. Zraněný kapitán sice hrát nemohl, ale vzal to za něj první důstojník. Ten navíc neuměl hrát tak dobře, takže jestli jsem to předtím považoval za pekelný randál, tak jsem se šeredně mýlil. I když se to zdálo nemožné, falešné tóny poslaly ten rambajz ještě o jeden kruh pekla níž.

	Já jsem, na rozdíl od posádky, neměl co na práci, takže jsem mohl relaxovat a odpočívat. Rád jsem opět popustil uzdu své lenosti. Překvapilo mě, když jsem si uvědomil, že od doby, kdy se mi začal hroutit svět, uplynuly sotva dva týdny. Připadalo mi to jako celý předchozí život.

	Jediné, co narušilo rutinu, bylo setkání s britskými válečnými loděmi, zatímco jsme směřovali kolem Anglie k Dánsku a dál. Britští námořníci kapitána Glenfinenu a posádku srdečně zdravili. Bylo jasné, že je dobře znají. Maně mě napadlo, kolik z jejich lodí rodina Churchillů asi postavila.

	Barnabyho jsem od potyčky s piráty neviděl. Byl někde zalezlý, až mi přišlo, že se mi vyhýbá. Byl bych se ho rád zeptal na pár věcí, ale pravda je, že jsem nevěděl, kde začít. To, že Barnaby nebude obyčejný člověk, bylo dost zřejmé, jenže jsem netušil, jestli náhodou nepatří k mým nepřátelům. A vlastně ani to, kdo mí nepřátelé vlastně jsou. Ze jsem v podstatě pořád věděl pěkný kulový, bylo ubíjející.

	***

	Nakonec jsem se přidal ke společnosti, která se pravidelně slézala večer v jídelně na pokerové dýchánky. Hrál se 5-Card Draw.

	Všechny hráče jsem v průběhu čtyř večerů odíral, ale opatrně, tak, aby si toho pokud možno nevšimli a hezky dlouho mi vydrželi. Začínal jsem jen s pár set dolary, které jsem ulil z lodního sejfu pašeráků, ale teď jsem už měl něco přes tři tisíce.

	Abyste tomu rozuměli, hrát karty jsem se učil se svým otcem. Ten nejen, že si pamatoval pořadí karet v balíčku, ale dokázal zamíchat karty takovým způsobem, že když poté balíčkem praštil o stůl, vyskočila z něj všechna čtyři esa. Také si občas přivydělával jako karbaník obíráním kořenů. Ke cti mu sloužilo, že se své dovednosti při hře se mnou snažil nepoužívat, ale stejně k tomu co chvíli sklouzával. Hrát proti němu bývalo k vzteku, ale zase jsem se hodně naučil, a i když jsem zdaleka nedosahoval jeho brilantnosti, nikdo jiný než profesionál proti mně neměl šanci.

	Poslední večer předtím, než jsme měli dorazit do Švédska, jsem shodil rukavičky. Hodlal jsem se pořádně napakovat.

	***

	Bylo kolem jedenácté a většina hráčů už odpadla. Zbýval kapitán, u kterého jsem si byl jistý, že hraje jen pro zábavu a s prohranými penězi si neláme hlavu.

	To Luigi a Quido to měli hozené jinak.

	Quido to bral velmi vážně, ale rtuťovitý mužík byl příliš impulzivní a v jeho tváři se dalo číst jako v knize. Ani jsem nemusel počítat karty, abych věděl, co mu padlo.

	Luigi byl tužší oříšek. Mohutný mafián pokerovou tvář udržet dokázal, ale po čase jsem si všiml, že když mu padla dobrá karta, přihladil si koneček navoskovaného kníru, a když mu padla karta mizerná, krátce se poškrábal na zátylku. Dnes večer mu karta zoufale nešla.

	Nervózně jsem zašvidral na posledního hráče, který se k nám přidal poprvé.

	Barnaby seděl pohodlně opřený v židli, karty položené na stole, a z jeho obličeje jsem nedokázal vyčíst vůbec nic. Navíc jsem měl podezření, že umí míchat minimálně stejně dobře jako já.

	Zvýšil jsem sázku o pět set dolarů.

	Kapitán vypadl, protože už neměl na dorovnání.

	„Dvě karty,“ požádal Quido s příšernou italo-angličtinou.

	Dvě karty odhodil a poté, co si prohlédl nové, rozzářil se jako sluníčko. Podle intenzity záře a mých propočtů, mu padl Full House. Slušná karta, ale já jsem měl čtveřičku devítek.

	Luigi si vzal hned tři karty.

	Poškrábal se na hlavě.

	„Pass.“

	Karty položil na stůl.

	„Dvě karty,“ řekl si Barnaby.

	Mrkl na mě a já jsem věděl nejenom, že jsem si naběhl na vidle, ale že o tom ví i on.

	Vzhledem k tomu, že jsem zrovna rozdával, naprosto přesně jsem věděl, co mu padlo. Kdyby si Luigi neřekl rovnou o tři karty a nerozbil si tak pěknou šestkovou čtveřičku, Barnaby by nikdy Royal Flush nesložil. Já jsem s tou možností nepočítal, ale to mrknutí mi jasně řeklo, že on to VĚDĚL. Jak, to jsem netušil. Bylo mi ale jasné, že mezi oškubanými dnes skončím i já.

	Barnaby se znechuceně podíval na své karty.

	„Pass.“

	Položil to.

	Měl jsem co dělat, aby mi spodní čelist nespadla až na desku stolu.

	„Zvyšuju na tři tisíce,“ vzpamatoval jsem se.

	Quido se rychlou italštinou obrátil na Luigiho, který začal vrtět hlavou. Chtěl půjčit, sám už na dorovnání neměl. Nakonec mu Luigi přece jen podal své žetony. Netvářil se vůbec šťastně.

	Quido se širokým úsměvem dorovnal bank.

	Kapitán se nás zeptal, jestli ještě někdo nechce zvýšit, a když jsem i já zavrtěl hlavou, Quido vyložil své karty na stůl se širokým úsměvem.

	Ten mu stekl z obličeje, sotva jsem svůj list vyložil já.

	„Madre di Dio!“

	Vyskočil od stolu, strhl si z hlavy svou čepici a začal po ní zuřivě dupat. Pořád lepší než po mně. Luigi ho povzbudivě poplácával po rameni. Chudák Quido toho nechal, ale vypadal tak nešťastně, že mi ho skoro bylo líto. Ale jenom skoro.

	Kapitán se oproti tomu začal srdečně řehnit.

	Poté, co si všichni vyměnili zbylé žetony (tedy hlavně já), popřáli jsme si dobrou noc a začali se rozcházet. Nakonec jsem v místnosti zůstal jen já a Barnaby, který se dál rozvaloval na židli. Nevypadalo to, že by se někam chystal.

	Ani já jsem se nikam nechystal, protože v závěru hry mi konečně došlo něco, co mi mělo dojít už dávno, a potřeboval jsem s ním mluvit o samotě. Nechápal jsem, že mi to docvaklo až teď. Někdy jsem vážně natvrdlý.

	***

	Došel jsem ke dveřím společenské místnosti a zavřel je.

	„Zdá se, že máte něco na srdci,“ usmál se, když jsem se otočil zpátky. „Tak povídejte, co vás tíží?“

	Posadil jsem se naproti němu a opřel se lokty o stůl.

	„My se známe,“ vrhl jsem po něm ostrý pohled.

	Nezdálo se, že by to na něj udělalo sebemenší dojem.

	„Že by?“ pozvedl obočí.

	„Barnabas Wayfarer… to je přece Barnabáš Poutník,“ řekl jsem česky. „Pod tímhle jménem jste mi prodal pozemek na stavbu chaty v Krkonoších, tak sedm let zpátky.“

	„Může být. Je to jedno ze jmen, která používám,“ pozoroval mě pobaveně.

	I on teď mluvil česky.

	„Nicméně vlastním mnoho nemovitostí po celém světě. Občas některou z nich prodám, občas koupím nějakou jinou, takže si nepamatuji jeden konkrétní z té spousty obchodů, které jsem kdy uzavřel. A vážně si nevzpomínám, že bychom se kdy setkali, Ctirade. Většinou se nechávám zastupovat právníky.“

	„Míjeli jsme se ve dveřích, když jsem byl podepisovat smlouvu v právní kanceláři.“

	„Tak to klobouk dolů, máte daleko lepšího pamatováka než já,“ zavrtěl s lehkým úsměvem hlavou.

	„Není divu… v tolika letech už paměť začíná selhávat,“ nadhodil jsem. „Nebo snad staletích?“

	„Ach ano, říkal jsem si, že vám nejspíš v hlavě hlodá ještě něco jiného,“ pořád nevypadal ani v nejmenším vyvedený z konceptu. „Popravdě jsem čekal, že se mě zeptáte hned po té taškařici s piráty. Proč vám to tak trvalo?“

	„Protože jsem nevěděl, jestli nepatříte k NIM,“ odpověděl jsem po pravdě. „Ale vzhledem k tomu, že jste mi zatím neskočil po krku…“

	„A protože zatím nechápete, čím jste se stal, a informace jsou pro vás životně důležité, nemáte na vybranou,“ dodal. Moc se mi nelíbilo, jak do mě viděl.

	„Ale nebojte, já k nim opravdu nepatřím. Já totiž nepatřím k nikomu jinému, než sám k sobě.“

	„Jste létav… méněcenný, nebo nesmrtelný?“

	„Nesmrtelný… Ha, to je hezké jméno. Kéž by bylo pravdivé. Ale i my můžeme zemřít a vám to hrozí víc než komukoliv jinému z našeho druhu. Víte, že jste způsobil největší pozdvižení za poslední půlstoletí?“

	Znepokojeně jsem se zavrtěl na židli.

	„Nu, jen se neupejpejte,“ napomenul mě. „To, co jste předvedl, je něco neslýchaného. Nejen, že jste přežil přímo v posvátném plamenu, což mimochodem nezvládneme ani my, nesmrtelní, ale dokonce jste ho pohltil. Všechny jste tak vyděsil k smrti.“

	„Tak proto po mně tak jdou.“

	„Jistě, a navíc jste si vybral zatraceně nevhodnou dobu. Většina našeho druhu žije ve společenstvích, která se utvořila v průběhu staletí. Pro našince je těžké žít mezi lidmi.“

	„Vám se to zřejmě daří.“

	„Ano, ale samotářů je mezi námi jen pár a nepřerušujte mne, když mám zrovna chuť vyprávět. Nevíte, jak dlouho mi to vydrží.“

	Tudíž jsem dál raději držel chlebárnu zavřenou.

	„Nu, kde jsem to skončil… Ano, takže mezi jednotlivými společenstvími panuje většinou příměří, jenže náš věk se počítá na staletí a to je příliš dlouhá doba na zachování míru. V tom se nijak nelišíme od lidí, mimochodem. I proto žiju raději mezi lidmi. Nadřazenost, kterou cítí většina našeho druhu vůči lidem, se mi protiví… ale to jsem odbočil. Poslední mír trval přibližně padesát let. Nyní se od společenství, které vede švédský jarl, oddělila skupinka, která zavrhla jeho staré, opatrné způsoby. A aby proti nim nemohl zasáhnout silou…“

	„Ulrika,“ vyhrkl jsem. „Unesli jeho dceru jako rukojmí.“

	„Ano, ale především si potřebují vybudovat reputaci, aby je začala uznávat a akceptovat ostatní společenství. A do toho se zničehonic objevíte vy a…“ mávl rukou. „Zbytek už znáte.“

	„Jsem v prdeli…“ přiznal jsem si poprvé naplno to, co jsem vlastně už dávno věděl.

	„Ale no tak, hlavu vzhůru!“ povzbuzoval mě Barnaby. „Jste stále naživu a přežil jste mnohem déle, než jsem čekal. Než čekal kdokoliv. Stal jste se tak hráčem, se kterým je potřeba počítat. Kromě toho jste sám pochopil, kde se nachází někdo, kdo je vaším přirozeným spojencem. Proto přece plujete do Švédska, není tomu tak?“

	„A-ano,“ vykoktal jsem nepřítomně.

	„Nu, a jarl vás nepochybně přijme, když přinášíte zprávy o jeho dceři.“

	Chvíli mi trvalo, než jsem si utřídil pádící myšlenky a znovu jsem promluvil.

	„Co jsme vlastně zač? Kde jsme se tu vzali? Jak…“

	Barnaby mě zastavil zdvižením ruky.

	„To je špatná otázka, Ctirade. V téhle záležitosti musím zůstat neutrální. Nemohu si dovolit postavit se napřímo některému ze společenství – a k tomu by došlo, kdybych příliš zasahoval. Kromě toho jsem mizerným učitelem.“

	„No ale jeden rozhovor snad…“

	„I to by mi mnozí mohli mít za zlé. A ještě více to, že je o vás nebudu informovat. Protože se mi ale líbíte, tak vám zodpovím jednu otázku. Ale jen jednu, takže si dobře rozmyslete, na co se zeptáte.“

	Nemusel jsem přemýšlet dlouho.

	„Jak nás zabít?“

	„To už je lepší,“ přikývl. „Zabije nás například zničení více než pětačtyřiceti procent trupu, zvláště pokud to zahrnuje srdce. Končetiny časem dorostou. Spolehlivé je oddělení hlavy od těla.“

	„Ale vždyť…“ uklouzlo mi, než jsem se dokázal zastavit.

	„Přežil jste dekapitaci?“ pozvedl obočí. „Tak o tom raději pomlčte! To je krajně vzácná schopnost a poskytuje vám to ohromnou výhodu.“

	„Tak jako vám?“

	Podíval se na mě tak, že jsem hned litoval, že jsem se raději nekousl do jazyka.

	„Dobré induktivní uvažování,“ usmál se. „A nebezpečné.“

	Jeho úsměv rázem ztratil veškerou předchozí žovialitu. V místnosti se ochladilo. V ten okamžik mi došlo, jak mohl přežít mimo společenstva. Přede mnou s největší pravděpodobností seděl jeden z nejsilnějších příslušníků našeho druhu vůbec.

	„Co říkáte, Ctirade, quid pro quo – něco za něco? Vy pomlčíte o mně a já o vás?“

	Rychle jsem přikývl a byl jsem neskonale rád, že mě na místě nezabil.

	Nechytal jsem se proti Dědkovi a při představě střetnutí s Barnabym mi přejel mráz po zádech a naskočila mi husí kůže po celém těle.

	„Budu vám věřit, ale pokud byste mne snad zklamal…“

	„Nezklamu. Byl bych hlupák.“

	„Já si nemyslím, že jste hlupák,“ zavrtěl hlavou, „ale měl byste si dávat pozor na jazyk. Ten je vaší slabinou. Pokud se jí nezbavíte, mnoha let se mezi námi jistojistě nedožijete.“

	Měl jsem co dělat, abych se pod jeho pohledem nekroutil jako červ na háčku. Nejhorší bylo, že měl naprostou pravdu.

	„Děkuji, za radu. A za lekci, učiteli,“ sklonil jsem na okamžik hlavu.

	„Rádo se stalo a teď, abych plně zodpověděl vaši otázku. Posvátný plamen nakonec dokáže pohltit naprostou většinu z nás. Jen to trvá dlouho a je to jeden z nejhorších způsobů, jak může našinec zemřít. A pak ještě voda. Vydržíme bez dechu dlouho, velmi dlouho, ale ne věčně. Nakonec se utopíme. Tak jako chudák Rasputin.“

	„Rasputin byl jeden z nás?!“

	„Ale jistěže! Myslíte, že ho otrávili, pobodali a několikrát střelili jen pro zábavu?! A stejně to nestačilo, přestože mezi námi patřil k těm slabším. Ale pak ho svázali řetězy a hodili do Něvy.“

	Trochu mi po těch slovech zatrnulo. Potom, co ho druhý den vylovili, měl prý Rasputin ulámané nehty, jak se marně pokoušel vyškrábat ven… Brrr!

	„Věřte, že ani takhle umřít nechcete. O důvod navíc, proč bychom se neměli míchat do lidské politiky,“ dodal Barnaby.

	Nemohl jsem než souhlasit. Pořád jsem se nemohl zbavit představy, jak se spoutaný začínám pomalu topit v temnotě. Jak dlouho by trvalo, než bych konečně zemřel? Mé pokusy o improvizovanou dekontaminaci po výbuchu mi najednou nepřipadaly jako nejlepší nápad. Spíš jako pěkná pitomost.

	„Nu, a to bude asi tak všechno. Nyní vám mohu už jen popřát mnoho štěstí. Budete ho potřebovat.“

	S tím se zvedl ze židle a odkráčel z místnosti.

	Já jsem ještě dlouho seděl na židli a myšlenky mi opět pádily hlavou jako splašené.

	
Kapitola jedenáctá

	Ráno jsme dorazili do skryté zátoky, pět kilometrů od bývalého Malmö. Někdo nám tam dokonce připravil improvizované molo ze svázaných pontonů. O schopnostech posádky svědčilo i to, že ten pancéřovaný kolos k molu bez problému navedla. Souhlasil jsem s tím, že pomohu s vykládkou a pak mě kapitán představí zástupcům místního odboje. S nimi bych se pak měl poradit, jak dál.

	Což o to, ve Švédsku jsem už dříve byl, ale teď jsem se musel dostat z muslimské enklávy a potom skoro přes celou zemi. Jak jsem totiž zjistil, Trollensvärd se nacházel až daleko na severu.

	***

	U výlezu z nástavby byl opřený Barnaby. Zamyšleně se na mě podíval.

	„Jestli dovolíte, dám vám ještě jednu malou radu od někoho, kdo po cestě, která je pro vás nová, kráčí už nějakou dobu. Pamatujte, že ať už s kýmkoliv z našeho druhu uzavřete jakýkoliv pakt, nakonec v tom vždycky budete sám za sebe. Vždycky.“

	„Díky,“ věnoval jsem mu úklonu a pokračoval jsem v cestě.

	Jeho pohled jsem na sobě cítil po celou dobu, kdy jsem z lodi scházel po můstku na pontonové molo.

	***

	Sotva jsme začali vynášet bedny přes molo na břeh, místní se jako duchové vynořili z lesa. Byli oblečeni převážně ve špinavých a potrhaných oděvech. Většina z nich měla alespoň nějaký ten kus vojenského mundůru, který ovšem vypadal spíš jako něco z výprodeje armyshopu než z armádních skladů. Sotva jsem na nich spočinul pohledem, hned jsem tak nějak zadoufal, že jim nevezeme jen zbraně, ale i něco na sebe. Už teď mi přišlo celkem chladno. Chladněji než v našich horách na podzim.

	Mezi stromy smíšeného lesa na břehu se převalovala mlha. Slunce se stydlivě schovávalo za šedými mraky.

	Kapitán si potřásl levou rukou s mužem se šedými vlasy a páskou přes oko. Pravou ruku muž neměl.

	Když jsem se přiblížil dost na to, abych si je mohl pořádně prohlédnout, nemohl jsem si nevšimnout, že mnohým z nich něco chybělo. Převážně právě ruce.

	Byl tam beznohý mrzák, který si na područky motorizované kriplkáry s terénní úpravou připevnil držák a na něj, jako spřažené dvojče, dvě izraelské miniuzi. Vozík tak proměnil v pojízdný masakr. Asi mu to nestačilo, protože na předek si přidělal něco jako nabroušenou radlici a za zadním opěradlem měl zastrčený bubnový granátomet. S holou hlavou a širokou čelistí vypadal pěkně drsně. Tak nějak bych se zdráhal označit ho za invalidu. V boji by mi naopak přišel dost validní.

	Zrak mi padl na ženu s polovinou tváře jako rozpuštěný vosk. Vypadala pěkně nakrknutě. Asi bych taky byl, kdyby mi někdo chrstnul do obličeje kyselinu.

	Jak jsem viděl, nebyla jediná. Tihle lidé měli machometánům co vracet.

	Byli mi tím sice sympatičtí, ale stejně jsem neměl v plánu se k nim přidat a ani se s nimi nijak zvlášť družit. Chystal jsem se z nich vytáhnout informace a při nejbližší možné příležitosti se zdejchnout a pokračovat sám za sebe.

	Skrze Nové Mogadišu jsem se koneckonců nemusel probíjet násilím. Mohl jsem se vydávat za konvertitu. Arabsky jsem uměl pravděpodobně lépe než většina místních černých machometánů. Súr jsem uměl zpaměti dost na to, abych se mohl prohlásit za háfize a prošlo mi to i u průměrného imáma. Jako větší problém jsem zatím viděl to, jak se potom budu skrze těžce zglajchšaltované Švédsko protloukat bez dokladů. Ani to blbé auto mi nepronajmou.

	Odboj si naložil bedny na hřbet, tedy vzal je do rukou (a háků), a pomalu se vracel do lesa. Zanedlouho v zátoce zbylo jen pár členů odboje, kteří začali rozebírat molo.

	Zamával jsem posádce a taky jsem zamířil směrem les. Váhavě jsem šel za místními. Možná bych se měl trhnout rovnou. Do téhle lokální záležitosti jsem se vážně nechtěl míchat.

	Sotva jsem se ponořil mezi stromy, lesem se rozezněly výstřely. Následovaly známé výkřiky Alláh akbar.

	***

	Do háje zelenýho! Člověk míní, osud mění.

	Svižně jsem vyrazil směrem od zvuku palby, ale málem jsem naběhl do skupiny snad dvaceti Somálců. Brzda a zpátečka. Naštěstí si mě nevšimli. Uhnul jsem stranou, ale zanedlouho jsem narazil na další. Dva z nich mne zblejskli, takže mi nezbylo než střílet. Sice jsem je bez problémů dostal, ale na proražení linie to nestačilo. Bylo jich docela dost. Vypadalo to, že jsem se připletl k pořádnému zátahu, kdy se machometáni rozhodli odboj zlikvidovat jednou provždy. Navíc jsem začal narážet i na skupinky odbojářů, což věc ještě víc komplikovalo.

	***

	Bylo to jak na střeleckých testech. Každou chvíli odněkud vykoukl bubák nebo maminka s kočárkem (vy víte, co myslím). Střílet – nestřílet. Měl jsem sto chutí začít pálit do všech.

	***

	Přeběhl jsem kolem paloučku, kde ležel převržený invalidní vozík. Za ním se kryl můj starý známý Valida. Skupina černoušů ho ostřelovala zpoza stromů. Asi si mysleli, že jsou v klidu, ale narozdíl ode mě neviděli, co držel v rukou.

	Puf-Puf-Puf!

	Výbuchy otřásly mýtinou.

	Kmeny stromů praskaly. Kameny a hlína lítaly, stejně jako ostré třísky dlouhé jako předloktí.

	Černouši ječeli. Tedy přesněji, zbytky černoušů.

	Valida pohrdavě překlopil vozík zpátky na kola a vysápal se nahoru. Zjevně to měl plně pod kontrolou a pořádnou páru.

	Utíkal jsem dál.

	***

	Po necelých padesáti metrech jsem vběhl do rány další skupině Somálců.

	A měl jsem toho právě tak dost! Už žádné, že se do toho nebudu zaplétat. Chtěli to? Dostanou to!

	Odkud se vzal, tu se vzal, za jedním z černoušů se vynořil sporý mužík, chytil ho za hlavu a jedním zkušeným škubnutím mu zlomil vaz.

	„Bacha!“ varoval jsem ho a odbouchl dalšího Somálce, co se mu pokusil vpadnout do zad.

	Kdybych to tušil, tak jsem si rozhodně vzal víc munice.

	Mužík strhl ze zad kalašnikova a pročistil skupinku bubáků, kterým se právě podařilo prodrat křovím. Lepší než Ariel.

	***

	Sebral jsem automat H&K, který vypadl z rukou jednomu ze Somálců, a hned bylo munice dost.

	Další začali vykukovat mezi stromy.

	Munice mi sice vzápětí značně ubylo, ale to i Somálců. Celkem sympaticky se to kolem nás uvolnilo.

	„Za mnou, málčik!“

	Rus, tady?!

	Rozběhl se mezi stromy.

	Běžel jsem za ním a měl jsem co dělat, abych mu stačil. Zjevně to tady znal jak své boty.

	Najednou se namístě zastavil a zvedl poklop, který byl důmyslně zamaskován listím a jehličím tak, že si ho nikdo neměl šanci všimnout.

	Zajeli jsme dovnitř a poklop za námi zapadl zpět na místo.

	Mužik rozsvítil led lampičku. Zjistil jsem, že se nacházím v klasické zemljance. Smrdělo to v ní jako v každé dlouhodobě obývané. Děsně.

	Konečně jsem měl příležitost pořádně si prohlédnout svého hostitele. O něco méně než středně vysoký. Šlachovitý. Světlé vlasy na ježka. Typicky ruské, jakoby jen nahrubo dokončené rysy v obličeji. Odstávající plácačky uší. Mohlo mu být něco přes padesát. Na hřbetě jeho ruky a také na krku jsem viděl tetování Bratvy – ruské mafie.

	Z malého stolku vzal velkou poloprázdnou láhev jakési průzračné tekutiny a do dvou sklenic od marmelády nalil pořádné lampy. Jednu z nich mi podal. Přičichl jsem. Chlast-slast.

	„Na zdarově!“ pořádně jsem si zavdal.

	Byla to ukrutná samohonka. Ještě klika, že mi nehrozilo oslepnutí po metanolu.

	„Molodec,“ pochválil mě a sám do sebe otočil dobrou polovinu sklenice. „Piješ jako Rus, málčik. Co jsi zač?“

	„Čech.“

	„Ha, aspoň jsi Slovan. Tady je to samej prašivej Germán. Kde ses naučil rusky?“

	„Měl jsem v Rusku nějakou práci.“

	Nedodal jsem, že ta práce spočívala v likvidaci jeho soukmenovců z Bratvy. Ani jsem se mu nesnažil vysvětlovat, že kmen Rusů dorazil k povodí Volhy právě ze Švédska.

	„A kde jste se tu vzal vy?“

	„Ééé… éto zatrolená historie. Býval jsem voják – Čečna… Gruzie. Pak řekli – jsi moc starý, tak jsem se musel začít starat sám o sebe…“

	„Bratva.“

	„Da, bratranec Jevgenij měl kontakty. Co může takový starý voják dělat?!“

	„Jo… teda: Da.“

	„Nakonec jsem skončil v jedné společnosti Bratvy tady. Pak se všechno posralo a vzali to do ruky mohamedánský zkurvenci. Nesnáším ty svině už od Čečny. Zjistil jsem, že ani Švédi nakonec nejsou tak špatní. Každej, kdo bije mohamedány, je mi dost dobrej. A co ty, málčik? Jsi přece jeden z těch, co přivezli zásoby. Loď už odplula.“

	„Jo, ale do Švédska jsem přijel v jiné záležitosti. Potřebuju se dostat na sever.“

	„Aj, tak to je špatné, Sokolíku.“ Zavrtěl hlavou a na druhý zátah dorazil zbytek sklenice. „Negři nás tu mají pěkně obklíčený. Ten poslední útok ukázal, že nás už považujou za hrozbu, takže jsme tu sice v lese celkem v bezpečí, ale jak bys z něj vytáhl paty… Zůstaneme tady, dokud Ingvar nezorganizuje velký útok a neprorazíme skrz. Proto jsme taky potřebovali ty zbraně.“

	„Mohl bych promluvit s tím Ingvarem?“

	„No, da. Počkáme do setmění a pak tě za ním vezmu, ale buď opatrný a uctivý. Muž jako on… ten si nenechá jen tak něco líbit. Chlapík ostrý jako břitva a tvrdý jako podkova, to on je.“

	Vzal jsem to na vědomí. Když ho choval v úctě i někdo jako můj hostitel…

	V jedné poličce měl několik knih. Bratři Strugačtí nikdy nezklamou, takže mi čas rychle ubíhal.

	***

	Když hlídky spatřily Borise (jak se můj průvodce jmenoval), jen mu pokynuly a bez řečí nás pustily dál. V táboře bylo množství stanů i lidí. Dokonce jsem spatřil i svého oblíbeného mrzáčka, i když v té chvíli bez jeho bojového vozíku. Byl jsem rád, že to zvládl i on.

	Boris mě odvedl k největšímu stanu. Jeden z mužů hlídajících před ním odhrnul cíp celty a vešel dovnitř. Za okamžik se cípy látky zakrývající vchod rozlétly do stran a zevnitř energicky vyšel muž mého věku. Tvář bez vrásek, jako vytesaná z kusu žuly, zlaté vlasy a modré oči…

	Ty oči! Tvar i odstín… poznal jsem je i v chabém osvětlení tábora. Tytéž oči, jako měla Ulrika.

	Jasně, že ten si nenechal jen tak něco líbit.

	„Borisi.“

	„Gosudare,“ mužik se prohnul v pase.

	„Zbláznil ses, přivést neznámého člověka až sem?!“

	„Odpusť, pane. Je z lodi. Uvízl tady při útoku.“

	Ingvar se na mě pozorně zadíval. Nejdřív mě jen zběžně přejel pohledem od hlavy k patě. Pak se vrátil k mému obličeji a v jeho výrazu se objevilo poznání.

	„Vy?!“

	„Ehmm?“

	„Neměl jste mít dlouhé vlasy? Podle podobizny, kterou nám…“

	„Od té doby se toho dost přihodilo,“ přihladil jsem si stále ještě kratičký porost na hlavě. „Neznáte nějakého jarla? Otce Ulriky?“

	Jen přikývl.

	Nechápající Boris nejistě těkal pohledem z jednoho na druhého.

	„Udělal jsi dobře, že jsi ho přivedl,“ ujistil ho Ingvar. „Dnes jsi mi prokázal velkou službu. Nezapomenu na to, ale nyní nás nech o samotě.“

	Boris mi ještě naposledy pokývl a odběhl.

	„Pojďte, ať nejsme příliš na očích,“ požádal mě Ingvar a přidržel mi cíp stanu.

	Zařízení uvnitř stanu bylo té nejvyšší kvality, ale přesto účelné. Asi nejnovější kolekce IKEA.

	Na stole uprostřed byla mapa se zapíchanými různobarevnými špendlíky, mezi kterými byly natažené červené nitě.

	Sotva za mnou Ingvar vešel do stanu, zpříma se mi zahleděl do očí.

	„Takže jste přece přišel. Strýc dychtivě očekával váš příchod. Já jsem tomu nevěřil, a přesto… dlužím mu omluvu. Musíme okamžitě vyrazit na cestu.“

	„Slyšel jsem, že to může být trochu problém,“ namítl jsem.

	„Stále přemýšlíte jako člověk,“ ušklíbl se. „Potřebujete dospět. A mnoho se toho musíte naučit. Přesto, času není nazbyt. Pojďte.“

	Ze stanu jsme vylezli na druhé straně.

	To byla strana, která byla obrácena k zalesněnému kopci, kde nebyly žádné další stany. Venku na nás čekali tři mladí muži a jedna žena v dlouhých kabátech. I když jim oči právě v té chvíli nesvítily, létavce jsem v nich poznal na první pohled.

	Po mém svolení mě jeden z nich chytil zezadu pod pažemi, stejně jako Ingvara, a už jsme letěli.

	Nejdřív jsem z toho měl špatný pocit. Mé předchozí zkušenosti s létavci nebyly právě pozitivní. Po chvíli jsem se ale dokázal trochu uvolnit a užívat si let. To proudění vzduchu kolem tváře se podobalo seskoku z letadla, ale bylo ještě intenzivnější. Museli jsme letět docela rychle. Bohužel byla tma, takže jsem z krajiny pod sebou viděl jen světla měst a vesnic. Byla docela maličká. Vypadalo to, že letíme vysoko.

	Zanedlouho jsme přistáli na malém letišťátku. Mělo travnatou přistávací plochu, dostačující jen pro malá letadla. Dále veškeré vybavení letiště sestávalo z jedné budovy a jedné cisterny. A stál tam jen jeden letoun. Přesněji jedna helikoptéra.

	Vypadalo to, že budeme přesedat.

	Pravda, naši nosiči vypadali trochu vyflusaně a slečna poletucha se netvářila, že by se jí chtělo někoho z kolegů střídat.

	Vrtulník měl nádherné proudnicové tvary. Jako delfín. Dva rotory nad sebou a tlačnou vrtuli vzadu. Sikorsky X3. Tak tenhle stroj jsem ještě nikdy naživo neviděl. A mělo to létat přes čtyři sta padesát kilometrů v hodině. I s nákladem. Na vrtulník neuvěřitelné.

	Dva z létavců nastoupili do vrtulníku s námi. Uvnitř to byl luxus z kůže a leštěného dřeva. Myslel jsem, že tenhle stroj si mohou dovolit jen ti nejbohatší magnáti. A fotbalisti, samozřejmě.

	***

	Z Ingvara se mi během letu nic podstatného vytáhnout nepodařilo, takže jsem se dal na prozkoumávání baru v kabině pro pasažéry. I když byl dobře zásobený, medovinu neměli. Toho bych se zrovna u Vikingů nenadál. Po zralé úvaze jsem se nakonec napájel minerálkou.

	Pokud jsme skutečně, jak tvrdil Ingvar, mířili do Trollenswärdu, čekala nás cesta na sever přes skoro celé Švédsko. Téměř patnáct set kilometrů.

	Pilot na to ovšem opravdu šlapal a vrtulník skutečně dokázal létat svou papírovou rychlostí, takže jsme se k cíli dostali za necelé tři a půl hodiny.

	***

	Pevnost byla postavena nad fjordy lemovanou zátokou. Než jsme přistáli, jednou jsme ji oblétli a já tak měl příležitost si ji pořádně prohlédnout.

	Pevnost byl správný výraz. Několikapatrová masivní budova podobná bunkru a několik luxusně vyhlížejících rezidencí bylo obkrouženo mohutnou železobetonovou hradbou. Tak masivní, že uvnitř se mohly ukrývat, a pravděpodobně i ukrývaly, baterie děl a raketomety.

	***

	Přistáli jsme na heliportu uprostřed pevnosti. Uvítací výbor už byl na místě. Čekala na mě skupina dvaceti bytostí (ani na okamžik jsem neuvažoval o tom, že by to snad byli lidé), v jejímž čele stál vysoký, mohutný muž s pěstěným plavým plnovousem a vlasy stejného odstínu. Vypadal, že mu je mezi čtyřiceti a padesáti. Hádal jsem, že jeho skutečný věk bude o hóóódně vyšší. Ale ty oči, obočí… Když jsem věděl co hledat, nedalo se to minout. Taťka. Měl na sobě šedé kalhoty a červený vlněný svetr se soby. Nekecám.

	Jestli jsme ještě nebyli za polárním kruhem, tak už jsme k němu museli mít zatraceně blízko. Však také bylo pěkně frišno. Na rozdíl od horka se mi chlad vůbec nezamlouval. Ještě že mě hřálo mládí. No dobře… zbytky mládí.

	Nad námi ve vzduchu viselo nejméně deset létavců.

	Také jsem si všiml ocelových tyčí, na kterých byly nabodané useknuté hlavy. Vypadaly dost čerstvě a podle výrazu na kožených tvářích neměli jejich majitelé právě lehkou smrt. Hlavy nepřátel se většinou vystavují na hradbách jako varování pro útočníky. Pokud to ovšem nemělo být varování pro ty uvnitř. Začínal jsem z toho mít docela nepříjemný pocit.

	***

	Došli jsme k jarlovi a Ingvar krátce sklonil hlavu.

	„Přivedl jsem ho, strýče. Sám nás vyhledal. Měl jsi pravdu a já se mýlil.“

	Jarl přikývl.

	„Je to opravdu on?“ Měl hluboký, znělý hlas.

	Zpoza jednoho z okolostojících vystoupila štíhlá postava. Hned jsem ji poznal.

	„Ano, nade vší pochybnost, můj pane“ řekl doktor. „Vypadáte mnohem lépe než posledně, pokud dovolíte,“ usmál se na mě.

	„Ehm, děkuji,“ vymáčkl jsem ze sebe.

	Tohle jsem nečekal. Takže doktor celou dobu kopal za jarla. To by mohlo znamenat… Bohužel jsem nedostal čas domyslet to do důsledků.

	„Chyťte ho!“ přikázal jarl.

	Silou ocelových svěráků mě sevřelo hned několik párů rukou.

	Zkusil jsem se uvolnit, ale marná snaha.

	„To snad není nutné…“

	Do zorného pole mi převezli dvě tlakové nádrže s hadicemi na kolečkách a hořákem… A sakra! Autogen.

	Jeden z mužů právě s bafnutím hořák zapálil.

	Zatraceně žhavý oheň, schopný řezat ocel.

	Muži držící moji levou ruku ji natáhli dopředu a vyhrnuli mi rukáv.

	Olízl jsem si rty.

	„Tak jo, změnil jsem názor. Je to nutné.“

	***

	Když se bílo-modrý plamen hořáku přiblížil k mé ruce, krátké chlupy, které mezitím vyrašily na mé kůži, se opět zkroutily a potom zmizely. Plamen schopný řezat vysokopevnostní ocel se dotkl mé ruky a já ucítil něco jako slabé mrazení. Jenže to zase rychle přešlo a pak už jsem cítil jen proud hořících plynů, který mi omýval kůži. Nakonec to bylo celkem příjemné.

	Měl jsem chuť si nafackovat. Mohl jsem to čekat. Koupel v ohni nukleárního výbuchu mohla být dostatečným vodítkem, ale vysvětlete to podvědomí.

	***

	Hořák s dalším pufnutím zhasl.

	Kůži předloktí jsem neměl ani zarudlou.

	„Test je pozitivní,“ ozvalo se vedle mě. „Je jedním z nás, můj pane.“

	Jarl přikývl a usmál se.

	„Jsem jarl Hjaerne Sigurdson a vítám vás ve Trollenswärdu.“

	Držáci mě pustili a odstoupili ode mě.

	Teprve v tom okamžiku jsem si všiml další známé tváře. Naposledy jsem ji viděl doma v Klubu veteránů.

	„Jane?! Co ty tady děláš?!“

	***

	Usadili jsme se v luxusně zařízeném pokoji, v nejvyšším patře centrální budovy, který patrně sloužil jako obří obývák kombinovaný s konferenčním sálem. Kožená křesla nás do sebe nasála jako medúzy neopatrné rybky.

	Pokoji dominovalo veliké okno, zasazené do rámu z vyřezávaného dřeva. Buďto šlo o ten největší kus pancéřového skla, jaký jsem kdy viděl, nebo to byla jen projekce. Dřevem byly obloženy i stěny celé haly. Strop byl tvořený trámovím. Až za okamžik mi došlo, že se dívám na žebroví a prkna obřího drakaru. Ten, obrácený kýlem vzhůru, tvořil strop místnosti. Z okna se přes hradby dalo dohlédnout na zátoku osvětlenou měsícem a hvězdami, s vysokými šedými skalisky po stranách, odkud nejspíš jarl kdysi vyrážel na jedné z dlouhých lodí směrem k jihu. Pohled na rozbouřenou temnou vodu s bílou čepičkou vln pod ještě temnější oblohou pokrytou mraky na mě nepůsobil právě uklidňujícím dojmem.

	Vedle křesla se zjevil sluha, který se zeptal, co by pán ráčil.

	Pán ráčil medovinu, která mu byla vzápětí donesena.

	Opatrně jsem přičichl, ale v její vůni jsem necítil ten odpudivý závan sprostého lihu, kterým bývaly medoviny stále častěji dochucovány (a za což bych na místě střílel).

	Upil jsem doušek a poválel ho na jazyku. Můj respekt vůči Vikingům rázem o něco stoupl.

	Poté, co i mí společníci obdrželi své nápoje, jsme zůstali v místnosti jen my tři.

	Slovo si vzal jarl.

	„Od doktora vím, co se stalo při obřadu obětování. Bohužel, krátce poté byla jeho pozice kompromitována a musel jsem ho urychleně stáhnout do bezpečí. Pár zvědů mi ještě zbylo, ale žádný z nich už není tak blízko k vedení zrádců. Ty hlavy venku patřily špiclům, které se mi podařilo odhalit, než jste sem dorazil. Nechceme, aby se o vašem příchodu dozvěděli. Nyní však potřebujeme zjistit více o vás. Kdo a co jste vlastně zač.“

	„Tak to bych také rád věděl,“ povzdechl jsem si.

	„Jak jsme ověřili, jste skutečně jedním z nás. Přesto, neznáte naše zvyky, vlastně o nás nic nevíte. Mohu z toho usuzovat, že nikdo z vašeho rodu – otec, matka nebo třeba strýc nebyli jedněmi z nás?“

	„Ne, nebyli… tím jsem si docela jistý.“

	„Řeknete mi o nich víc?“

	„Ano. Můj otec byl… nadaný v mnoha směrech a skvělý sportovec. Ať už zkusil jakýkoliv sport, byl schopný dosahovat vrcholových výkonů… nevycházeli jsme spolu.“

	„Jaké je jméno vašeho rodu z otcovy strany?“

	Vlastně proč ne? Nebylo to tak neobvyklé příjmení a všechny linky vedoucí k mé rodině byly odstraněny. Nikoho tím neohrozím.

	„Záhorský.“

	Jarl se podíval na Jana.

	Ten jen zavrtěl hlavou.

	„Není to žádné ze jmen našich rodů v zemích Koruny České.“

	Jarl kývl hlavou.

	„Dobrá, nechme to prozatím být. Povězte mi prosím o vaší matce.“

	„Nejtvrdší člověk, jakého jsem kdy poznal. Tuhá jako hřebíky v podrážkách bot. Musela být. Neměla to v životě lehké… už když byla dítě… přesto byla laskavá, milující… moje maminka.“

	Jarl se na mě upřeně zahleděl.

	„Co se stalo v jejím dětství?“

	„To je hodně osobní.“

	„Prosím.“

	Ošil jsem se v křesle. Tohle nebylo něco, co bych chtěl vyprávět cizinci.

	„Její otec, můj děd… svedl její matku, ale nevzal si ji a zakrátko je opustil. Byl to boháč, ale nikdy se ke své dceři neznal. A když se potom má babička vdala… snad si to dokážete představit.“

	„Jak se jmenoval?“ zeptal se Jan.

	Přišlo mi, že najednou zněl trochu ochraptěle.

	„Rudolf Kroutzer.“

	Na okamžik vypadal, že snad přestal dýchat. Když na něj jarl tázavě pohlédl, jen ztěžka přikývl.

	„Ano, je to jedno ze jmen, která používal.“

	Jan se zvedl z křesla, vzal svůj meč a s odhodlaným výrazem došel až ke mně. Nevěděl jsem, co to má znamenat, tak jsem se také zvedl.

	Poklekl předem mnou na jedno koleno. Vytáhl meč z pochvy a nabídl mi ho v natažených rukách.

	Sklonil hlavu.

	„Můj pane,“ promluvil poté. „Nabízím ti svou zbraň a své služby, i když k mé nekonečné hanbě musím přiznat, že jsem selhal.“

	„A to jako v čem?“ nechápal jsem.

	Stále držel hlavu dole.

	„Nedokázal jsem dostihnout tvé pronásledovatele dříve, nežli se jim podařilo zjistit trasu letu, a štvanice na tebe tak mohla pokračovat. Alespoň jsem tehdy těla umučených vystavil tak, aby je vojáci brzy našli.“

	Jan se mi konečně podíval do očí. Zahleděl se na mě tak upřeně, až jsem se z toho začal cítit nesvůj.

	„Když se mi donesly zvěsti o tvých činech, začal jsem doufat, že bys mohl být dědicem mého pána. Mé naděje se naplnily, což jsi prokázal i v boji s nepřáteli. Přijmi prosím mé služby, mladý pane.“

	Nyní z křesla povstal i jarl.

	„Jan přísahal věrnost vašemu dědovi a jeho rodu,“ řekl vážně. „Možná ve svých vlastních očích selhal, přesto bych radil jeho služby přijmout. Jan Žehrovský je proslulým bojovníkem i mezi námi. Také je posledním žijícím důvěrníkem vašeho děda. Než mě kontaktoval, považoval jsem ho za mrtvého. Jeho znalosti se mohou ukázat jako neocenitelné.“

	Začal jsem si říkat, že jsem se propadl v čase do jiné epochy. Tenhle způsob uvažování patřil někam do středověku.

	„Moment,“ napadlo mě. „Jan Žehrovský… vy jste Jan Žehrovský z Kolovrat? Jeden z nejproslulejších rytířů krále Jiřího z Poděbrad?“

	„Ano, mladý pane.“

	To ledacos vysvětlovalo. Například to, kde se vzaly jeho poněkud archaické způsoby. A také to, jak mohl kdysi koňmo najíždět s dřevcem plnou rychlostí přímo do kamenné zdi. Možná by nebylo od věci prohrabat se trochu historií a popřemýšlet, kdo všechno nakonec mohl být jedním z nás.

	„Vstaň, Jane. Přijímám tě do svých služeb, ale už si přede mnou, prosím tě, neklekej.“

	Samozřejmě, že zůstal klečet. Asi byl nahluchlý nebo co.

	„Přísahám, že ať svým životem či smrtí, budu tě vždy chránit, můj pane!“ zadeklamoval.

	Nejhorší na tom bylo, že to myslel smrtelně vážně. Měl jsem co dělat, abych neobracel oči v sloup. Pak se konečně postavil.

	Pohlédl jsem na jarla.

	„Myslím, že právě tohle je ten pravý čas, kdy byste vy dva měli začít vysvětlovat.“

	Přikývl.

	„Tak se opět posaďme, protože tohle není jeden z krátkých příběhů.“

	***

	Jak řekl, tak jsme udělali. Zatočil jsem medovinou ve sklenici a nasál jsem buket.

	Jarl si odkašlal a začal.

	„Ještě před úsvitem lidských civilizací spadla z oblohy hvězda. Tedy, tehdy za ni lidé meteor považovali. V atmosféře se rozpadla na úlomky a ty dopadly na území Evropy a části Asie. Tehdy ještě primitivní lidé, kteří si přišli meteority prohlédnout, spatřili, že stále planou nepřirozeným fialovým ohněm. Většina z těch, kteří se přiblížili, byla plameny pohlcena, ale někteří, hrstka, získali moc daleko za hranicemi lidských možností. Dnešní vědci zjistili, že kompatibilitu s plamenem poskytuje vzácná a dědičná genetická mutace. Možná i váš otec měl v sobě tento gen v latentní formě, a když se poté spojil s vaší matkou, která jej měla nepochybně… Každopádně, plamen se choval jako živá bytost a oni jej ve strachu začali uctívat jako boha. Vyvolení, kteří byli našimi předky, se stali kněžími posvátného plamene. Já jsem starý, po tomto světě kráčím již přes tisíc let a příliš se o tu vaši moderní vědu nezajímám, ale jeden z našich vědců považuje plamen za… jak to jen říkal? Kolektivní organismus na zcela odlišném základu, než je život na Zemi.“

	Aha, takže to v podstatě byli mizerní emzáci.

	„Popravdě nevím, čím je to zjištění pro vědce důležité. Podstatné je, že posvátný plamen se živí životní silou jiných bytostí. Lidmi, ne zvířaty. Kdo ví, možná pohltí jejich duše. Nám vyvoleným ale na oplátku dává moc. Prodlužuje nám život na délku staletí i více. Obřady se většinou konají o slunovratu.“

	Asi jsem nedokázal udržet neutrální obličej, protože jarl zamrkal a musel si odkašlat, než pokračoval.

	„Chápu, že tohle neslyšíte rád. Jako oběti vybírám ty, kteří nebudou nikomu chybět – zločince… vrahy. Nakonec, je to i praktické. Je ovšem pravda, že mnozí jiní takové zábrany nemají. K obřadu většinou postačí tři oběti. Každopádně, moc jednotlivce se liší. Jen ti skutečně mocní, vůdci našeho lidu, dokáží povolat plamen z úlomků původního meteoritu. A dokonce i nás by plamen dokázal strávit. Nikdo po tisíce let nedokázal snést dotek plamene, ale před o něco více než stoletím se objevil jeden, který to dokázal. Byl jím váš děd. Nikdo neví, odkud přišel. Není známo, že by patřil k některému ze starých rodů. On dokázal vstoupit do plamene a vrátit se. Dokázal jej i pohltit a zase jej vyvolat bez úlomku meteoritu. K velké nelibosti starých společenství začal získávat stále více stoupenců.“

	Jarl hleděl někam do svých vzpomínek.

	„I k mé, musím přiznat. Začalo přibývat pokusů o jeho likvidaci. Pokusy přímo ho vyzvat skončily neúspěchem. V souboji se mu nikdo nemohl postavit. Pak se pokusy o jeho eliminaci staly záludnějšími.“

	„Jako třeba spojenecké bombardování Plzně na konci druhé války,“ doplnil Jan. „Někdo poskytl informaci, že se chystá navštívit jednu ze svých továren.“

	Zajímavé. Ten nálet mi vždycky připadal naprosto nesmyslný.

	„Tak to měl někdo pěkně dlouhé prsty,“ poznamenal jsem.

	„To vskutku ano,“ přikývl jarl. „Ale nyní už jsou kratší. Když ale selhaly pokusy o atentát, všechna ostatní společenstva se poprvé ve své historii spojila. Krveprolití, které následovalo, bylo strašné. Tehdy jsme ztratili nespočet životů. A s nimi i moc a vliv. Nakonec však byl váš děd zabit. Z jeho stoupenců nikdo nepřežil. Alespoň jsem si to až donedávna myslel.“

	Jarl nyní vypadal zachmuřeně a smutně.

	„Tehdy jsem to považoval za nezbytné, ale netušil jsem, že to ve skutečnosti způsobí trvalý úpadek našeho lidu. A ten úpadek se nelíbil mnohým, včetně Nehkeba. Býval mým rádcem, mudrcem našeho lidu. Sám o sobě prohlašuje, že je Egypťan z dob Staré říše, ale já si myslím, že je ještě starší, možná až z dob Sumeru. Nesouhlasil, že smrtelníky je potřeba ovlivňovat jen skrytě. Já zastávám názor, že musíme být opatrní. Lidé získali obrovské výhody díky jejich technologii a stále se rozvíjejí. On ale chce vládnout. Ukradl jeden z mých úlomků meteoritu a unesl mé jediné dítě jako rukojmí. Má žena zahynula v jedné z válek s jiným společenstvím. Můj kontakt mezi Nehkebovými lidmi pomohl mé dceři utéct, byť jen nakrátko, a do toho jste vstoupil vy. Nechápu, jakým zázrakem se vám podařilo uniknout.“

	Olízl jsem si rty. Vzpomněl jsem si totiž na černovlasou fešandu, co mi po mé první procházce posvátným plamenem pomohla.

	„Paní Rebeka. Zdržela mé pronásledovatele. Nevím, jestli se tím sama nedostala do potíží.“

	„O paní Rebeku se strachovat nemusíte,“ mávl jarl rukou. „Každý si dobře rozmyslí cokoliv proti ní podniknout. Její otec je jedním z nejmocnějších z nás. Bez něj bychom vašeho děda nikdy nedokázali zabít. To právě on jej nakonec přemohl. Jeho hněv se jen tak někdo riskovat neodváží a ona bude jednou stejně mocná jako její otec.“

	V ten okamžik mi něco docvaklo.

	***

	Pomněnkově modré oči, vlasy jako havraní křídlo…

	***

	„Neříká si její otec Barnabas Wayfarer?“

	„Ano, jak to víte?!“ zeptal se překvapeně jarl.

	„Myslím, že jsem se s ním kdysi setkal. Je mu dost podobná,“ snažil jsem se to zamluvit.

	Nechtělo se mi říkat mu všechno. Pamatoval jsem na Barnabasovo varování. Začal však ve mně vrtat červík pochybností, zda setkání s ním byla opravdu pouhá náhoda.

	Jarl se naštěstí rozhodl na mě netlačit a vstal z křesla.

	„Nyní se odebereme na lože. Odpočiňte si. Zítra začne váš výcvik. Času není nazbyt.“

	Nevypadalo to, že bych do toho měl moc co mluvit, a odpočinout jsem si opravdu potřeboval.

	
Kapitola dvanáctá

	Jak jarl řekl, tak se taky stalo. Hned ráno začal můj výcvik v šermu. Oddělit hlavu od těla bylo bráno jako nejspolehlivější způsob, jak našince usmrtit. Také mi bylo řečeno, že duel je v naší společnosti posvátný. A jak jednou začne, není možno do něj zasahovat.

	Šel jsem do toho se sebevědomím. O šermu jsem věděl první poslední. Jenže to by mým soupeřem a zároveň učitelem nesměl být někdo jako Jan Žehrovský z Kolovrat. Stručně řečeno: dostával jsem na prdel. Což o to, měl jsem talent, techniku jsem znal, šerm jsem koneckonců studoval celý život, ale bojovat s naší rychlostí a silou, to bylo něco jiného. Lekci jsem končil bez sebevědomí, zato s nespočtem zhmožděnin od tupých cvičných zbraní. Ještě že se tak dobře hojíme.

	***

	Když jsme odpočívali na lavičce, přišla řeč na něco, co mi trochu vrtalo hlavou.

	„Poslouchej, Jane, jak jsme na tom s tím… no, vždyť víš… rozmnožováním?“

	„Nuže, mladý pane, to musíte svůj penis…“

	„Ne, tohle znám!“ přerušil jsem ho spěšně. „Já myslel spíš s… ééé… sakra… přenosem genetické informace. Jaké vlastnosti má dítě v závislosti na rodičích?“

	Jan si promnul širokou bradu.

	„Míra moci u potomka bývá zpravidla dána mocí obou rodičů. Výběr toho správného partnera je proto velmi důležitý. Pokud jsou rodiče čisté krve, mocného rodu, jejich potomek téměř jistě zdědí jejich sílu. Pářením s lidmi vznikají zpravidla lidé, někdy méněcenní a někdy ti nejslabší z nás. Že by se ze spojení s lidmi zrodil někdo mocný, je neslýchané.“

	Nejistě po mně koukl.

	„Tedy, téměř neslýchané. Odpusťte, pane. Nechtěl jsem vás urazit.“

	„V pohodě.“

	Mohl jsem ho upozornit, že z logiky věci museli i ti „čisté krve“ vzniknout díky náhodné mutaci či kombinaci genů, ale já jsem tu za učitele nebyl.

	„A co méněcenní?“

	„Ti?!“ Obočí mu vylétlo až na čelo, jako by ho překvapilo, že se na něco takového vůbec ptám. „Ti se páří se svým vlastním druhem. Z jejich spojení vznikají zase méněcenní.“

	Moc pěkný příklad segregace.

	„Ještě jedna věc je důležitá,“ doplnil. „Schopnosti potomků je možno probudit jen přítomností u posvátného plamene – naši novodobí mudrci tomu říkají aktivace genů. Zasvěcení je rituál, který se koná většinou kolem šestnácti let dítěte.“

	To dávalo smysl. Vychovávat dítě, co po vás v záchvatu vzteku dokáže hodit autem místo plyšákem, by mohlo být docela obtížné.

	„U čisté krve postačí přítomnost ve svatyni,“ pokračoval. „Ti ostatní musí blízko k plamenu. Představuje to riziko. Plamen někdy moc v dítěti probudí a někdy dítě pohltí stejně jako oběti. Je to velká ztráta. Dětí se nám nerodí mnoho. Já si myslím, že Bůh si to nepřeje. Ti dnešní mudrci by to nejspíš vysvětlili jinak, ale stejně bych tomu nerozuměl.“

	No, moc pěkné.

	„Takže jestli to chápu správně, schopnosti se aktivují až v blízkosti plamene. Není možné dopředu rozpoznat, jestli je někdo jedním z nás?“

	„U čisté krve se něco ze schopností může projevit při dospívání, ale jen u těch nejmocnějších.“

	Na moment jsem se zamyslel.

	„Vždycky jsem byl o něco silnější a rychlejší, než bych měl být, ale to nemyslím… Nějak to věděla. Nemohu se zbavit dojmu, že paní Rebeka už od okamžiku, kdy mě poprvé uviděla, nějak věděla, že jsem jedním z nás.“

	Jan jen vrtěl hlavou.

	„To není možné, mladý pane. Snad jen…“ Na okamžik se zarazil. „Něco takového jsem měl za báchorky.“

	„Co? Co jsou jen báchorky?“

	„To vám bude muset říci paní Rebeka, až se opět setkáte.“

	„No, čert ví, jestli k tomu ještě někdy dojde.“

	„Ale ano, znovu se s ní setkáte, mladý pane,“ usmál se Jan. „Tím jsem si nyní naprosto jistý.“

	Tyhle kryptický pindy mi začínaly lézt na nervy. Každej jich tady měl hubu plnou. Jan ale nevypadal, že bych to z něj mohl vydolovat jinak než násilím, a na to jsem se zrovna teď nějak necítil.

	„Pojďte, mladý pane, vrátíme se ke cvičení.“

	***

	Odpolední lekci vedl osobně jarl. Společně jsme procházeli chodbami do samého srdce pevnosti. Prošli jsme dveřmi se strážemi. Další dveře se skenerem sítnice. Další stráže. Před námi se zjevily obrovské dveře z leštěného tmavého dřeva s řezbami vykládanými stříbrem. Poznal jsem strom Igdrassil, jehož kořeny obtáčel had Nidhögg, a další výjevy ze severské mytologie. Tyhle dveře nebyly žádnou kopií, ale originálem přibližně z osmého století. Stráže pro nás dveře otevřely a my jsme vešli do prostory za nimi.

	***

	Místnost byla veliká. Ne veliká – obří. Na délku musela mít alespoň šedesát metrů. Vysoký strop. Možná dvacet metrů, spíš víc. Osvětlena byla několika velkými mísami, v nichž hořel oheň. Stěny byly vyzdobeny vzory i figurálními rytinami odpovídajícími stejnému období jako dveře. Všechno bylo dokonale zachované. Vážně nevím, jak se jim to všechno podařilo uchránit před zubem času.

	Teprve v ten okamžik mi to došlo. Tohle byl původní chrám z vikingské éry, kolem kterého nechal jarl později postavit své sídlo.

	Mířili jsme dozadu. Tam stál oltář ve tvaru kvádru, vysekaný z kamene černého jako noc.

	Při pohledu na něj mi trochu zatrnulo. Připomínal mi jiný oltář a nebyla to zrovna příjemná vzpomínka.

	Jarl si toho všiml a obrátil se ke mně.

	„Tahle svatyně je starší, než já pamatuji. Postavil ji ještě můj otec. Zde jsem poprvé ucítil moc posvátného plamene.“

	V duchu jsem se otřásl.

	„Já jsem se poprvé setkal s plamenem v pozici oběti. Bylo to… dost nepříjemné.“

	„Ale pokořil jste jej. Stejně jako váš děd.“

	„Jenže nevím, jak jsem to udělal.“

	„A právě to se musíte naučit. Ovládání posvátného plamene je, nebo se stane, vaší největší silou.“

	Najednou vypadal nesvůj. V rozpacích se ke mně obrátil.

	„Měl by vás učit váš děd a… o tu možnost jsem vás pomohl připravit. Nedokáži vás naučit vše, ale snad vám budu platným průvodcem alespoň na počátku vaší cesty. Pohleďte!“ ukázal rukou k oltáři. „Posvátný plamen se dá nejsnáze vyvolat ve svatyni. Nemá to nic společného s místem, to spíše s oltářem. Ten je vyřezán z bazaltu. Z nějakého důvodu právě tato hornina umocňuje a usnadňuje spojení s plamenem.“

	Přistoupili jsme až k oltáři.

	Z kapsy vytáhl malý úlomek meteoritu, ve kterém se mísil černý kámen s duhově se lesknoucím kovem.

	„Toto je nejcennější poklad každého společenství. Díky úlomku původního meteoritu dokážeme navázat spojení s posvátným plamenem. Žije plamen v úlomku, nebo je to jen brána do jeho světa? To nikdo neví.“

	Povzdechl si.

	„Míval jsem dva. Druhý jsem kdysi získal ve válce s jiným společenstvím. V té válce, v níž padla má žena. A právě ten ukradl Nehkeb.“

	Zamračil se.

	„Nechápu, jak to udělal, ten kámen byl velmi dobře střežen. Nemožný čin. I proto je ten zrádce tak nebezpečný.“

	Zavrtěl hlavou a položil úlomek na hladký povrch černého oltáře.

	„Nyní vám předvedu, jak vyvolat plamen z úlomku.“

	Pravou ruku natáhl k oltáři.

	„Nejprve se soustředím na jiskru plamene ve svém nitru. Poté ji začnu napájet svou životní silou. Tohle je ta nepříjemná část. Někdo, kdo není dostatečně silný a pokusí se o to, může zemřít. Teď… cítím přítomnost plamene v úlomku. Svou energii nyní vrhnu do ohniska!“

	Úlomek na oltáři se zahalil do fialového plamene. Planoucí koule se rychle rozrostla do velikosti fotbalového míče.

	„To stačí,“ řekl jarl a plamen přestal růst.

	„Jak plamen vrátím tam, kam patří?“ Slova mi vázla v krku.

	„Nechcete se ho nejdříve dotknout?“

	„N-ne,“ dokázal jsem říct až na podruhé.

	Jarl přikývl. „Dobrá tedy. Spojení s plamenem je stále přítomné. Oddělím jiskru ve svém nitru od plamene. Uzavřu ji hluboko v sobě. Hleďte!“

	Plamen se, jakoby neochotně, stáhl zpět do úlomku.

	Hned se mi lépe dýchalo.

	„A nyní vy,“ řekl jarl.

	Zase se mi přitížilo.

	Jenže ve skutečnosti jsem neměl na vybranou.

	Jakže to říkal? Najít jiskru ve svém nitru…

	Soustředil jsem se a sáhl až do hloubi svého já.

	***

	Jenže jsem nenašel jiskru, ale přímo fialový plamen s modrými okraji a černou prázdnotou uprostřed.

	Nejprve jsem ztuhl.

	Takhle uvnitř naštěstí nepálil.

	***

	V duchu jsem po něm sáhl a bylo to tak snadné…

	Ruku, předtím nataženou směrem k úlomku, jsem otočil dlaní nahoru.

	Stačilo se jen trochu soustředit. Na dlani se mi objevil plamen, který jsem zformoval do tvaru a velikosti tenisového míčku.

	Pohlédl jsem na jarla.

	Ten ztuhle hleděl na plamen na mé dlani.

	„Skutečně jste vnukem svého děda,“ řekl a konečně mi pohlédl do očí.

	V očích měl najednou jasně čitelné něco, co jsem tam předtím neviděl. Strach.

	„Tak proto jste pomáhal uštvat mého děda? Kvůli strachu?“ zeptal jsem se.

	„A mám důvod se bát?“

	„Ne,“ řekl jsem.

	Prsty jsem sevřel kolem plamene na své dlani a opět ho pohltil. Slovo zatím, které se mi dralo na jazyk, jsem nevyslovil.

	Možná se k němu ale po čase dostaneme. Věčnost je na to dlouhá víc než dost.

	Říci, že jarl vypadal poněkud rozrušeně, by bylo silným eufemismem, ale ani mně nebylo lehce na duši. Uvnitř mě neustále plálo něco, z čeho jsem měl smrtelnou hrůzu.

	Když mi jarl navrhl, ať sejdeme napít něčeho ostřejšího, bez váhání jsem souhlasil.

	***

	Ukázalo se, že pokud do sebe lejeme pod tlakem něco, co má aspoň osmdesát procent alkoholu (a ještě nějaké přídavné látky určené speciálně pro nás), rychleji, než se to stačí odpařovat, dokáže se i náš druh solidně ztřískat. Do noci jsme pak s jarlem vyřvávali písničky od Kabátů. Sice je předtím neznal, ale rychle se chytal. To tak, aby se viking nedokázal chytit na Žízeň…

	***

	Ráno mě Jan musel z postele vykopat.

	***

	Ranní trénink byl naprostým utrpením. Takovou kocovinu po chlastačce jsem ještě nikdy nezažil. Bolehlav to byl ukrutný. Nepomáhal tomu ani Jan, kterému se stav, ve kterém mě (doslova) dovlekl do šermírny, vůbec nezamlouval a dával mi to náležitě najevo.

	Jednou mě dokonce do mé bolavé kebule udeřil hlavicí meče tak silně, že mi praskla lebka. Nicméně potom, co mi zase srostla, se bolest hlavy zázračně vytratila. Aleluja.

	***

	„Jak jsme na tom se zubama?“ zachrchlal jsem a vyplivl krev po dalším zásahu hlavicí.

	„Dorostou,“ informoval mě Jan suše. „Jen těm, kteří měli před iniciací ve svatyni plomby, je potřeba původní zuby vytrhnout či vyrazit. Poté dorostou zdravé a ty už se nekazí.“

	„Tak to je klika, že jsem měl zuby vždycky v pořádku. Alespoň do teď.“

	Přejel jsem po nich jazykem. Zdály se cajk. Ještě že tak. Přestože mi teď měly dorůstat, vyražené zuby byly pořád jednou ze zkušeností, bez které se klidně obejdu. Pak jsem ale přešel k otázce, která mě trápila už od prvního večera v pevnosti.

	„Poslouchej, Jane… říkal jsi, že v době, kdy byl děd s mou babičkou, už probíhaly pokusy o jeho vraždu. Myslíš si, že babičku a mou matku opustil proto, aby je chránil?“

	Jan se tvářil velmi vážně.

	„Přál bych si, abych mohl říct něco jiného, mladý pane, ale spíš ne. Pravdou je, že váš děd dokázal být pěkně sobecký a bezohledný parchant, když na to přišlo.“

	Nemohu říct, že by to pro mě bylo překvapením. Skutečný život a příběhy z knih mají společného mnohem méně, než by člověk čekal.

	Pokračovali jsme ve cvičení.

	Na konci lekce jsme si s Janem potykali. Byl na to ten nejvyšší čas. To jeho mladopánování mi začínalo lézt na nervy.

	***

	Můj trénink pokračoval, a jak jsem se začínal zlepšovat, zapojovali se do cvičení i další místní.

	Mezitím jsem měl možnost otestovat limity své síly na hydraulických posilovacích strojích vyrobených na míru pro náš druh. Posilování s činkami bylo vzhledem k našim fyzickým dispozicím naprosto mimo mísu.

	Zvednul jsem něco nad patnáct tun. Cítil jsem se jako borec, než mě informovali, že je to sice slušné, ale jsou mezi námi i silnější. O dost silnější. Tak jsem zase splaskl a vrátil se na zem.

	Mimochodem, na ruční palné zbraně našinci moc nedají. Nepovažují je za příliš nebezpečné. Škoda, že neviděli, co s Modýlkem dokázal provést Desert Eagle. Kdybych rovnou střílel do hlavy, nemusel jsem ho vozit výtahem. Pistolník byl zjevně spíš výjimka. Nikdy bych se nenadál, že zrovna palné zbraně by se nakonec mohly stát mou velkou výhodou.

	***

	Osmý den jsem opět šermoval s Janem. Ten den se na nás přišel podívat i jarl osobně. Zápas to byl daleko ostřejší než kterýkoliv před ním. Jan na mě tlačil, ale já jsem se nedal. Nyní jsem byl v boji s ním schopen používat i složitější techniky, které jsem předtím nedokázal provést kvůli nedostatečně zvládnutému načasování.

	***

	Tvrdě jsem na něj dotíral.

	Protiútok provedl takovou rychlostí a silou, že mi nezbývalo než uskočit.

	Přešel jsem do obrany. Proklouzl jsem stranou mimo jeho sek shora. Kryl jsem si levý bok a poté tercií zastavil sek na pravé rameno. Čepel jeho meče jsem zachytil mezi hrubí čepele a příčku.

	Vytočil jsem loket nahoru a jílec meče zvedl až nad hlavu.

	Dostal jsem se tak do dokonalého nápřahu na bod do hlavy či krku, zatímco čepel Janovy zbraně byla stále vázána mou příčkou.

	Hrot mého meče se zastavil na méně než centimetr od jeho oka.

	Usmál se.

	***

	Odtáhl jsem zbraň.

	„Výborně!“ pochválil mě. „Skutečně výborné.“

	Spustil jsem meč a podíval se na jarla.

	Sledoval mě s nečitelným výrazem. Nakonec si jen sám pro sebe přikývl a odešel. Zjevně došel k nějakému rozhodnutí, akorát jsem neměl ánung k jakému.

	***

	„Tuhle techniku neznám. Co to bylo?“ zajímal se Jan.

	„Jedna z variací obrany a protiútoku Desvio. Španělská La verdadera destreza. Vlastně tuhle techniku asi před patnácti lety vyčetli soudobí šermíři z jednoho starého pojednání, a tak ji znovuobjevili.“

	„Hleďme, šerm se stále vyvíjí a staří jako já začínají zaostávat. Nedělej tu samou chybu. Jdi s dobou. Může ti to zachránit život.“

	Přišlo mi to jako dobrá rada. Jedna z těch, co stojí za zapamatování.

	***

	Další den mě nečekaně povolal jarl. Zavedli mě do velké budovy, ve které jsem nikdy předtím nebyl. Došli jsme k velkým otevřeným dveřím. Z vnitřní strany byly okované těžkými ocelovými pláty. Ty byly zprohýbané a poškrábané.

	Můj průvodce mi beze slova pokynul, ať vstoupím do velké kruhové haly za dveřmi. Moc se mi to nelíbilo, ale nakonec jsem poslechl.

	Sotva jsem po udusané hlíně uvnitř přešel pár metrů, vrata se za mnou se zadunění zavřela.

	Stěny byly vysoké a nad nimi ochozy. Z nich shlížely nehybné tváře. Jarl stál na čestném místě. Jan mezi nimi chyběl.

	Hned mi došlo, kde jsem se to ocitl. Nakonec, v aréně jsem nebyl sám. Naproti stál urostlý muž se zrzavým vousem a vlasy téže barvy. Tvářil se pochmurně. Jako odsouzenec.

	„Sigvarde! Zradils mě a trest za zradu je jen jeden,“ pravil jarl z ochozu.

	Před odsouzeného se do udusané hlíny zabodl shora vržený meč.

	Další meč se zabodl i do hlíny u mých nohou.

	Ajaj! Začal jsem tušit, co se bude dít.

	„Je jen jediný způsob, jak si můžeš zachránit život. I když to není zvykem, dám ti příležitost, vybojovat si ho v souboji,“ potvrdil jarl mé podezření. „Zabij ho, a jsi volný. Na mou čest!“

	Sigvard vytáhl meč a párkrát jím zkusmo máchl.

	Spěšně jsem udělal totéž.

	Zadíval se mi do očí.

	V těch jeho bylo pevné odhodlání. Co mohlo být v tu chvíli v těch mých, jsem si nebyl jistý. Nemám rád překvapení.

	„Vyzývám tě na souboj. Může zůstat pouze jeden.“

	Prý je výzva mezi námi posvátná. No, tak teda jo.

	„Přijímám tvou výzvu,“ odpověděl jsem obřadně.

	Děsný fráze.

	Můj protivník se rozmazal rychlým pohybem.

	Já také.

	***

	 

	Střetli jsme se uprostřed arény. Nejdřív jsme se jen zběžně oťukávali.

	Sek – kryt – odraz čepele – sek.

	Úhyb a protiútok.

	***

	Nespěchal a byl dobrý.

	Já jsem však už byl zvyklý na naši rychlost a sílu, a šerm mě bavil stejně jako předtím. Ani o život jsem nebojoval prvně.

	***

	On přitvrdil a já přešel do defenzivy. Kryl jsem se úsporně, bez zbytečně vynaložené energie. Šerm pro mě vždy představoval trochu rychlejší šachy. Trpělivost je klíčová.

	Kryt a riposta.

	Uhnul na poslední chvíli.

	Věděl jsem, že teď znovu zaútočí, a věděl jsem i jak. Opakoval se.

	***

	Teď!

	***

	Rozpřáhl se a šel do seku na můj krk. Příliš ze široka. Moc čitelně.

	Sklonil jsem se pod čepelí a udělal jsem jeden rychlý krok dopředu a do strany. V kroku jsem mu přetáhl čepel přes břicho.

	Dokončil pohyb a všechno z něj vypadlo ven.

	Klesl na kolena. V kleku se pokoušel, nacpat to všechno zpátky. U našeho druhu by to možná mohlo i fungovat.

	„Ukončete to,“ řekl jarl.

	Jak tak příhodně klečel…

	„Může zůstat pouze jeden!“

	Najednou mi ta strašná fráze přišla celkem příhodná.

	Švihl jsem mečem shora dolů.

	Kebule poskočila a zatočila se na podlaze. Přišlo mi, že na mě ještě naposledy ukřivděně mrkla.

	***

	Mozek v useknuté hlavě ještě asi čtyři vteřiny vnímá okolí. Ti gilotinovaní za francouzské revoluce si nejspíš ještě stačili prohlédnout košík zblízka. Případně i své kolegy.

	***

	„Teď se soustřeďte!“ uslyšel jsem jarla.

	„Nejprve se ponořte do jiskry ve svém nitru a potom svou energii, jako nehmotnou ruku, natáhněte k jiskře svého poraženého protivníka.“

	Tak jo.

	Hmmm, něco jsem opravdu…

	„A pak mu ji vyrvěte z těla a pohlťte ji!“

	Už jsem to cítil. Podvědomě jsem věděl jak na to.

	Tááák…

	Šlo to skoro samo.

	***

	Mezi tělem a mnou prošlehl modrý blesk. Roztřásl jsem se, jak se mi svaly samovolně stahovaly.

	Vykřikl jsem.

	Během tří vteřin bylo po všem.

	Cítil jsem se úžasně. Nabitý jako baterie po noci v zásuvce. A pak že elektroléčba nefunguje.

	Napadlo mě, že jsem si asi právě našel nového koníčka. A že bych si měl pustit Queeny.

	***

	Jarl si mě z ochozu upřeně prohlížel. Pak se bez jediného slova či projevu emocí otočil a odešel.

	***

	Zavolat si mě nechal až následující den. Sešli jsme se opět v jeho komnatě s výhledem na oceán.

	Hleděl ven a mlčel. Možná hledal způsob, jak začít. Nakonec se ke mně přece otočil.

	„Náš společný čas na tomto místě se nachýlil ke konci. Znáte již vše, co budete potřebovat.“

	„Co dál?“

	„Vrátíte se do své vlasti. Nehkeb tam stále vězní mou dceru. Osvobodíte ji a já zničím organizaci toho zrádce.“

	Takhle, jak to říkal, to znělo jednoduše. Jenže nebylo.

	„Nechci se vás dotknout, ale proč bych měl kvůli Ulrice riskovat život v zatraceně nerovném boji?“

	Podíval se na mě tak, že by se slabší povaha rozklepala.

	Co se mě týkalo, tak to si mohl zkoušet na svou babičku.

	„Protože jste vnukem svého děda. Ostatní nebudou chtít riskovat opakování minulosti a půjdou po vás. Pokud však mou dceru zachráníte, já se za vás postavím. Každý si pak rozmyslí na vás zaútočit.“

	Cukr a bič.

	Sukralóza a pořádný bejkovec.

	„Jinak byste se k nim přidal i vy a pomohl mě uštvat,“ konstatoval jsem.

	„Jistě.“

	„Pokud to udělám, jakou budu mít záruku, že se stejně nepostavíte proti mně?“

	„Oženíte se s mou dcerou, a stanete se tak členem mé rodiny.“

	Trochu mi tím vyrazil dech. Zapomněl jsem, že jednám s tvory z dob, kdy se běžně praktikovaly mocenské sňatky. Něco do sebe to ale přesto mělo. Když jsem si připomněl Ulriku, pořád se mi vracelo takové to lehké píchání v oblasti srdeční, které jsem cítil v její blízkosti.

	Slaďoučký blonďatý cukřík a zanedbatelný bičík.

	„Šikla by se mi nějaká pomoc.“

	Zavrtěl hlavou.

	„Půjde s vámi jen Jan. Nemohu mu bránit, je vaším vazalem. Poskytnu vám peníze, materiální podporu a bezpečnou cestu, ale nic víc, dokud nebude má dcera v bezpečí.“

	„A jak to mám asi tak jako udělat?!“

	„Nějak si poradíte. Váš děd byl známý tím, že dokázal vykonat skutky, které se zdály být nemožné. Pokud jste skutečně jako on…“

	Hrál to na jistotu, parchant jeden mazanej. Vlastně nic neriskoval.

	Opět jsem si připomněl Barnabasovu radu. Nakonec vždycky jen sám za sebe.

	***

	Před komnatou čekal Jan.

	„Jaks dopadl?“

	„Vracíme se do Čech.“

	„Skvěle!“

	Stále měl jarlovi za zlé, že ho před mým duelem nechal spoutat.

	„Stejně se do Čech vrátit musíme,“ dodal.

	„A to jako proč?“ zarazil jsem se.

	„Ne tady a ne teď, mladý pane,“ ucedil tiše koutkem úst.

	Podezřívavě se přitom rozhlížel okolo. Podle toho, že se najednou zase vrátil k mladému pánovi, se muselo jednat o něco skutečně důležitého.

	Víc jsem se dozvědět nestihl, protože mě odchytil Ingvar s žádostí o rozhovor mezi čtyřma očima.

	***

	Stáli jsme venku pod šedými mraky obtěžkaným nebem. Ingvar se zdál být stejně zachmuřený jako obloha. Všichni ostatní se drželi v uctivé vzdálenosti.

	„Zachraň mou sestřenku!“ vyhrkl poté naléhavě. „Zachraň ji, protože jinak se můj strýc stane přítěží pro celý náš rod a bude muset být svržen. A to já udělat nechci! Mám rád svého strýce a sestřenku miluji jako vlastní sestru.“

	Proč, sakra, všichni všechno vždycky hodí na mě?!

	
Kapitola třináctá

	S Janem jsme, společně s velmi skromnými zavazadly, vyráželi následující den. Poletušáci nás odtransportovali k nepříliš vzdálenému letišti, které bylo stejně jako pevnost ztracené v lesích.

	Z vrcholku kopce, kde se nacházelo, byl dobrý výhled na město pod ním. Na otevřené ploše, vedle poměrně krátké vzletové dráhy, stály dva starší malé dopraváčky, jeden hydroplán a pak jedno éro, co se ke zbytku moc nehodilo. Parádní, nablýskaná, proudnicová a proudová Cessna Citation X+.

	Tenhle ptáček to vytáhne téměř na mach jedna. Na přídi měl letoun pinupku sexy upírky ve večerní róbě s pohárem červené tekutiny v ruce a jméno Camilla. Co mě ovšem překvapilo ještě víc – tohle zjevně civilní letadlo mělo výsostné znaky jako armádní letadla. A navíc České republiky.

	***

	Jak jsme se blížili k malé budově letiště, vyšel z ní pomenší plešatý chlapík v péřové bundě. Na lavici před budovou seděli další tři postarší muži a usrkávali horký čaj. Šacoval jsem je na piloty stojících letadel, ale proč seděli venku v zimě, to mi unikalo. Asi nějaké místní specifikum.

	„Zdravím, pánové,“ pozdravil nás plešoun anglicky. „Jsem vedoucí provozu letiště. Jsem opravdu rád, že už jste tady. Mohli byste si prosím vyzvednout vašeho pilota?!“

	Znělo to dost prosebně.

	„Něco s ním není v pořádku?“ zeptal jsem se opatrně.

	„Ne!“ vykvíkl vyděšeně. „Nemohu o něm říct vůbec nic špatného! Uvidíte sami…“

	***

	Poté, co jsme si s Janem vyměnili nechápavé pohledy, nás skrz budovu provedl až k místnosti vyhrazené pro piloty. Významně ukázal na dveře a vypařil se. Zevnitř se šířila vůně jídla a byla slyšet zapnutá televize. Vzal jsem za kliku a vešli jsme dovnitř.

	***

	Na velkém panelu televize vedle sebe na gauči seděly dvě holky. Jedna byla oblečená jako gotička a ta druhá vypadala jako stydlivá studentka, včetně brýlí se silnými obroučkami, a zdály se být uprostřed velmi osobního rozhovoru. To se dalo usuzovat podle stydlivého uhýbání pohledy. Když se ale jejich oči setkaly, měl jsem dojem, že po sobě musí každou chvíli skočit a začít se olizovat. Když nic jiného, zahrané to bylo dobře.

	Odtrhl jsem se od dramatu v bedně a jako další přitáhl můj pohled poctivý hrnec, sedící na rozpálené spirále elektrického vařiče, jehož poklička neklidně poskakovala díky ucházející páře.

	Teprve potom jsem si pořádně prohlédl osobu rozvalenou na kancelářské židli před obrazovkou. Nohy měla položené na jídelním stole. Nohy obuté v botách značky Gladiátor. Černá kůže a chromované přezky až po kolena, podrážka jako vzorek na gumách od traktoru.

	***

	Ani nevím proč, ale při pohledu na ty boty jsem si vzpomněl na paní Rebeku. Asi kvůli hodně podobným botám. Vzpomínal jsem hlavně na její nohy, zadeček, oči… Na to, že jsem byl v podstatě zasnoubený s Ulrikou, byly tyto myšlenky poněkud nepatřičné, ale stejně jsem si nemohl pomoct.

	***

	Nohy pokračující nad botami tady a teď byly úplně jiné než ty Rebeky (především mužské) a oblečené do maskáčových kalhot se vzorem, jaký používají Australani. Nad páskem byl vyvalený pupek v tričku, na kterém se nacházely Willow a Tara ze seriálu Buffy, přemožitelka upírů. Kromě toho břicha, na pohled evokujícího oběť hladomoru, byl muž štíhlý, celkem vysoký a se širokými rameny. Asi omylem sežral meloun. Měl podlouhlou tvář zarostlou strništěm a dlouhé blond vlasy stažené do ohonu.

	Na stole měl položenou rifli M14.CA s bubnovým zásobníkem a kompletní optikou. Nato, že jsme byli ve Švédsku, předposraném ze zbraní, to byla docela odvaha. I když časy se mění. Vedle rifle stála dvoulitrová, napůl vypitá lahev s energeťákem. Potisk na lahvi hrál takovým stroboskopem barev, že jsem nebyl schopný přečíst název. Přes opěradlo židle měl přehozenu černou koženou bundu a na ní jsem uviděl připnutou cedulku: Captn. Jiří Toml.

	„Raven?!“ řekl jsem (ke svému překvapení) nahlas.

	„Známe se?“ otočil se ke mně.

	„Osobně ne, ale občas jsme sloužili ve stejné oblasti. Akorát já jsem se plahočil po zemi.“

	Ještě abych ho neznal. Přede mnou tu sedělo (a drbalo se na břiše) největší české stíhací eso od bitvy o Británii.

	***

	Před sedmi lety jeden z amerických magorů, pardon prezidentů (někdy se to těžko rozlišuje), prodal ohromný arzenál tureckému sultánovi, pardon prezidentovi (někdy se to těžko rozlišuje). A ten to hned pořádně rozjel. Do dobývání Balkánu se pustil společně se spojenci v Albánii a Bosně. Součástí dodávky byla i letka stíhaček F-22 Raptor. Proti nim nemělo letectvo bývalé Jugoslávie nejmenší šanci.

	Bulharsko a Rumunsko kapitulovaly první. Po nich následovali Srbové. A tak to šlo dál. Jen Makedonci a Řekové zapomněli na spory a drželi se.

	Jenže když se Turci dostali k hranicím Chorvatska, vyrazily jim vstříc do té doby neznámé letouny. Na sobě měly červeno-modro-bílé znaky a dvouocasého lva. Přece jsme nemohli Turky nechat, aby nám zabrali oblíbené letovisko.

	Stroje, které se střetly s raptory, byly malé, slabě vyzbrojené, zato rychlé a extrémně obratné. Piloti Raptorů z bezpečné vzdálenosti odpálili rakety vzduch-vzduch a mysleli si, že je vymalováno. Jenže sotva se rakety dostaly k malým strojům, ztratily směr, spadly z nebe a Turkům spadly vousaté čelisti až na kniply. Ještě víc je překvapilo, že když přilétli blíž, citlivé přístroje Raptorů začaly selhávat. Naše armáda se totiž celé roky věnovala tajnému vývoji nového letounu L-169 Krkavec. Stejně jako jeho ptačí jmenovec nevypadal příliš nebezpečně, ale ve skutečnosti to byl smrtící dravec. Další věc, na které se intenzivně pracovalo, byly pokročilé prostředky pro radioelektronický boj. A těmi byli Krkavci nacpáni k prasknutí. Včetně až neskutečně výkonné rušičky.

	Bitva se zvrhla v letecké souboje na kanóny jako ve druhé světové válce a v tom turečtí piloti stáli vždycky za prd. Ale čeští piloti v tom vždy excelovali a Krkavci k tomu byli zkonstruováni.

	První den přišla turecká armáda o třetinu letadel a během týdenní kampaně o zbytek. Jen při prvním vzletu si Raven připsal sedm potvrzených sestřelů.

	Po tom debaklu se turecký sultán zmohl jen na několik protestních not do OSN (které předtím naprosto ignoroval) a poté se stáhl zpět, začal si lízat rány a počítat, o kolik že to vlastně přišel. Nakonec mu to ovšem spočítala generalita, která došla k názoru, že o tak úspěšného vrchního velitele nestojí. Turecko se tak stalo klasickou blízko východní vojenskou despocií a všem v blízkém i dalekém okolí se ulevilo.

	***

	Stroboskopické blikání rychlého střihu na obrazovce přitáhlo mou pozornost a já jsem viděl jak gotička a školačka masakrují smečku vlkodlaků. Gotička ostnatým bičem a školačka sekerou.

	Raven si všiml mého fascinovaného pohledu.

	„Tohle jsou Nové holky od vedle. Bezva seriál. Ta s tím bičem je ve skutečnosti sukuba vykopnutá z pekla, zatímco ta druhá pochází z dlouhé linie lovců démonů. Akorát, že o tom neví. Ani jedna z nich. Mezitím se do sebe zabouchly a… pak se to teprve rozjelo.“

	No, ty vole. Posledních pár let jsem televizi nesledoval a vypadalo to, že jsem nakonec o dost přišel.

	„Takže vy jste ti dva, co je mám hodit do Čech… momentík! Omluvte mě, už se mi dovařily špagáty, musím to hned slejt, jinak z toho bude kejda.“

	Sundal hrnec z vařiče, a jak lil přes poklici horkou vodu do dřezu, zahalil ho oblak páry.

	„Přesněji řečeno, nejdřív do Hamburku a až pak do Čech,“ upřesnil jsem a sledoval, jak do špaget vmíchává nakrájený lančmít, kečup a hromadu sýru.

	Měl toho plný hrnec.

	„Tak Hamburk?! Pročpak to, pane…?“

	„Ctirad.“

	„Tak pročpak do Hamburku, Ctirade?“

	No, proč mu to tajit.

	Zbraně, zbraně, zbraně. Bez nich se cítím jako nahý. U jarla to ohledně ručních palných zbraní nebyl žádný zázrak. Ke svému překvapení jsem ale ve zbrojnici narazil na zbrusu nové 9mm Čezety a zrovna jsem se cítil patrioticky. Jednu jsem vnutil i Janovi. Na náš druh to ale bude chtít něco víc. Naštěstí jsem naprosto přesně věděl, kam jít. Nebo spíš zaletět.

	„Musím si akutně něco koupit. Jsem shopaholik, ale léčím se!“

	„Rozumím.“

	Na vidličku si natočil pořádný kopec špaget.

	„Koupit něco takového?“ zahuhlal s plnými ústy a volnou rukou ukázal na svou rifli.

	„Ano, dobrý odhad. Je to problém?“

	„Jen klídek!“ mávl (naštěstí už prázdnou) vidličkou. „Co by asi tak chlapi jako vy mohli chtít nakupovat?! Zdáte se mi v tomhle ohledu trochu podvybavený.“

	Kriticky si prohlížel naše poměrně upnuté, i když jinak velmi pohodlné kabáty a prťavá zavazadla.

	***

	Mimochodem, konečně jsem pochopil, proč si náš druh tak potrpí na kabáty. V případě potřeby skrytého nošení delší sečné zbraně jsou téměř nezbytností. V Čechách, na Moravě i ve Slezsku to bylo mnohem jednodušší. Díky dlouhé tradici historického šermu a následně larpování se u nás doma nikdo nad nošením mečů na veřejnosti nepozastavuje.

	***

	„Jak nákup dostanete na palubu, bude to v pohodě. Na českém území mě nikdo prohledávat nebude,“ pokrčil rameny.

	Zalovil v hrnci vidličkou, ale zarazil se.

	„Omlouvám se, ale dost jsem spěchal a neměl jsem čas se najíst. Dáte si taky?“

	S díky jsme odmítli a pak jen fascinovaně sledovali, s jakou rychlostí do sebe celý hrnec špaget nasoukal. Kdybych to neviděl na vlastní oči, tak bych nevěřil, že je něco takového vůbec možné. Učiněná kyselina.

	***

	Já jsem se mezitím pustil do znásilňování místního počítačového terminálu. Jedna z věcí, co se mi povedlo z (potenciálního) tchána vytáhnout, byly prázdné ID karty. Teď jsem se připojil na jedno ze svých úložišť na netu a nahrál na něj identity, které jsem si schovával pro podobné účely.

	Jak dostat zbraně na letiště, v zemi ve válečném stavu? Jako diplomatická zavazadla. Jen co ukazatel při nahrávání identit dojel až na konec, stali jsme se s Janem čerstvou posilou diplomatického sboru České republiky. Na závěr jsem do stroje nahrál pár hodně nepříjemných virů pro případ, že by někdo zkoušel načuhovat, co jsem tu prováděl, a pro jistotu jsem smazal své úložiště. Sice jsem bolestně postrádal svůj starý armádní hackovací softík, ale pár triků jsem zvládl i bez něj.

	***

	„Tak, můžeme vyrazit,“ prohlásil Raven, který definitivně zatočil se špagetami.

	Špagáty zalil zbytkem energydrinku z flašky, sebral rifli ze stolu a vyrazil ke dveřím.

	Jan se na mě tázavě podíval.

	Pravda, mnoho důvěry takhle od pohledu nebudil, ale lepšího pilota jsme si přát nemohli.

	Povzbudivě jsem plácl Jana po rameni a šli jsme za ním.

	Náš pilot šel provést předletovou kontrolu a my jsme se mezitím usadili v letadle.

	Uvnitř to byl luxus nad luxus. Nechyběla lednička, kompletní bar a kávovar jako kráva. Toho jsem hned musel využít. Houkl jsem z vyklopených dveří na Ravena, jestli mu mám taky uvařit, ale odmítl s tím, že v kávě je na něj příliš málo kofeinu.

	Jan zhrdl moderními vymoženostmi a chtěl turka. Jak může chtít turka někdo, kdo s nimi opravdu válčil, a to podle jeho vyprávění hned několikrát…

	Vzhledem k tomu, že jsem letěl s barbary, kteří tomu prd rozuměli, tak jsem si dopřál něco, co jsem neměl už roky. Frappé. S vanilkovou zmrzlinou. A dvěma kopečky.

	Sotva jsme s Janem dopili, prošel pilot kolem nás a mohli jsme startovat. Mně se podařilo naladit české rádio Septik, na kterém zrovna hráli song Crotchripper od Brutalfalusu. Byl to ještě větší nářez, než jsem čekal. Jan jen nevěřícně třeštil oči. Tahle skupina není pro starý.

	***

	Jak jsem byl zvyklý na vojenské dopraváky, tak tenhle let byl o něčem úplně jiném. Než jsem si ale stačil pořádně schrupnout, přistávali jsme na letišti v Hamburku.

	Raven na to nijak zvlášť nešlapal, ale i tak to stihl za necelé dvě a půl hodiny.

	***

	Kontrola na letišti jenom přejela naše ID karty skenerem a uctivě nás provedla mimo fronty čekajících.

	V Hamburku jsem už byl několikrát, takže jsem se tu slušně vyznal. Vzali jsme si taxík, který nás vysadil ve starém městě. Dost se to tam od mé poslední návštěvy změnilo. Budovy vypadaly sešlejší, některé ze starých začínaly chátrat, ale hlavně lidé vypadali zkroušeně a po ulicích se plahočili jako stíny. Mnoho let válečného stavu a neustálých bojů s německým chalífátem si vybíralo svou daň.

	Mně jich ale moc líto nebylo. Němci mají takový jeden debilní zvyk, že jednou za čas totálně rozeserou celou Evropu. Teď jen zaslouženě sklízeli starou setbu.

	Ve starých uličkách, které překvapivě přežily ohnivou bouři po spojeneckém bombardování za druhé světové, jsem došel ke krámku s krásnou prosklenou výlohou z devatenáctého století. Na stejně staré ceduli nad výlohou se skvěl nápis Günter und Sohne die Uhrmacherei – hodinářství, založeno roku 1838.

	„Počkej prosím tady,“ požádal jsem Jana.

	Majitelé obchodu neměli k neznámým lidem moc důvěry. Z dobrých důvodů.

	***

	Vešel jsem dovnitř. Těžké dveře trochu drhly a nad hlavou mi zacinkal starý zvonek. Kolem mě se v prosklených vitrínách nacházelo úplné království stolních hodin. Mnohé z nich vypadaly starobyle. Na poličkách nechyběly stříbrné cibule, které jsem už roky jinde prodávat neviděl. Dokonce jsem si všiml i několika překrásných nástěnných a skříňových kyvadlových hodin z leštěného dřeva, vykládaných drahými kovy.

	Já jsem však zamířil přímo k pultu, za nímž stál čtyřicátník v konzervativním obleku. Byl lehce při těle, černé vlasy mu ustupovaly z koutů. Na tváři měl neutrální výraz, jeho oči mě však pozorovaly ostražitě. Mohlo to být tím, že sousedství se od mé poslední návštěvy změnilo (cestou jsem se musel vyhýbat partičce rozjařené zlaté mládeže s baseballovými pálkami na lovu bezďáků), ale já jsem věděl svoje.

	Zastavil jsem se na metr a půl před pultem a ruce nechal tak, aby na ně viděl.

	„Co si přejete?“

	„Chtěl bych osobně pozdravit pana Güntera. Řekněte mu, že obchodně přijel Herr Gespenst.“

	Přeměřil si mě, jako by zvažoval, zda mu za to stojím, ale pak zavolal přes korálkový závěs za pultem, odkud vykoukl vytáhlý, sotva zletilý a bledý výrostek, kterému nařídil, aby předal mistrovi můj vzkaz.

	Výrostek se s otráveným výrazem odklátil dozadu.

	***

	Netrvalo dlouho a závěsem energicky prošel čilý, přibližně sedmdesátiletý stařík, který měl hubenou podlouhlou tvář, hladce zastřiženou kozí bradku a věnec bílých vlasů, který lemoval jeho pleš.

	Hned se kolem pultu hrnul ke mně a za okamžik už mi freneticky třásl rukou.

	„Rád vás zase vidím, pane Strašáku,“ smál se od ucha k uchu. „Tak dlouho jste o sobě nedal vědět. Už jsem se bál, že jste byl, jak bych to jen řekl… stažen z oběhu.“

	„Svým způsobem jsem vlastně byl,“ opětoval jsem jeho úsměv. Vždycky byl nakažlivý.

	„No, ještě že to nebylo tím způsobem, jaký je ve vaší branži obvyklý. Chápu tedy správně, že jste zpět ve hře a budete potřebovat nějakou novou hračku?“

	„Ano, bohužel jsem přišel o svou oblíbenou.“

	„Ale jaká škoda, byl to pěkný kousek!“ zvolal stařík a vrtěl soustrastně hlavou. „Nu, co se dá dělat. Tak pojďte se mnou, zkusíme něco vymyslet.“

	***

	Vedl mě hlouběji do budovy. Ve skutečnosti vlastnil celý blok domů a měl v něm vše od dílen po velké sklady. Jen pár rodin nechával dál žít v domech jako maskování. A činži inkasoval jen jako drobné bokem a kapesné pro vnoučata.

	***

	Došli jsme do veliké zbrojařské dílny. Byla tu spousta pracovních stolů, nářadí, zbraní v různém stupni kompletace i stroje na výrobu vlastní munice. Všude to vonělo olejem a korditem. Pak jsme přešli do vedlejší místnosti. Tam jsem hned ucítil teplo z kovářské výhně. Ve velké místnosti nechybělo několik kovadlin, všemožné kovářské nástroje, brusy, kalicí pec ani stroj na laserové vypalování kovů.

	„Takže předpokládám, že budete potřebovat nový meč,“ usmál se Günter.

	Přikývl jsem. Sice jsem dostal meč od jarla, ale můj původní byl úplně jiná kvalita. Na moderní technologie prostě staré postupy nestačí. A nikdo o tom nevěděl víc než Günter, který sám pocházel z proslulého rodu solingenských mečířů. Pokrok nezastavíš.

	„Chtěl bych meč stejných parametrů, jako byl ten původní.“

	„Tak to nepůjde,“ zašklebil se Günter. „To bych se musel sám za sebe stydět. Byl to dobrý kousek, ale teď mám k dispozici novou práškovou ocel, která tu původní strčí do kapsy. Tenhle meč bude ve všech směrech lepší. Rozměry vezmu ze starých nákresů.“

	No, když to říkal on, nebyl důvod nevěřit.

	„Budu ho potřebovat rychle.“

	„Jak rychle? Výroba zabere nejméně týden.“

	„Tři dny.“

	„Tak to bude s expresním příplatkem.“

	„Souhlasím,“ pokrčil jsem rameny.

	Nakonec, neplatil jsem to ze svých. Jarl byl, co se poskytnutých financí týkalo, více než štědrý.

	„Výtečně!“

	Zřetelně jsem viděl, jak se Günterovi v očích protočily symboly dolaru. Asi to bude pěkně tučná přirážka.

	„Zaslat jako obvykle?“

	„Ano. A tentokrát budu potřebovat i něco navíc,“ upozornil jsem ho.

	„Vy!?“ pozvedl obočí. „Pojďme tedy vedle.“

	Vrátili jsme se do zbrojařské dílny.

	„Tak, co byste si představoval?“

	Sám jsem si to ještě potřeboval trochu zesumírovat. Takhle to na mě vyhrknout…

	„Mělo by to být něco skladného, rychlopalného… hodně rychlopalného, abych byl přesný. Něco, co udělá z měkkého cíle hromádku mletého během mrknutí oka.“

	Günter se zamyslel.

	„Hmmm… hmmm… možná bych tu něco měl!“ luskl nakonec prsty.

	Houkl na jednoho ze svých pomocníků. Ten za okamžik přinesl a na jeden ze stolů položil pancéřovanou schránku podobnou menšímu batohu, ze které vedl pás nábojů k přibližně čtyřicet centimetrů dlouhé, bachraté zbrani. Zbraň měla jedno madlo na spodu a pistolovou pažbu se spínačem a spouští vzadu. Ze zaobleného předku zbraně, ne nepodobnému dnu dvoulitrové petlahve, vyrobeného z matného kompozitu, trčel svazek šesti hlavní. V okamžiku, kdy jsem je uviděl, jsem pochopil, na co se to vlastně dívám.

	„To je přece mini-microgun. Páni, myslel jsem, že vyrobili jenom prototyp!“

	„Taky, že ano,“ potvrdil Günter. „Má parametry normálního Minigunu. Ráže 7,62 mm, nastavitelná rychlost palby na 2000 až 6000 ran za minutu, ale díky chlazení tekutým dusíkem je ještě menší než původní zmenšenina nazývaná Microgun a váží sotva šest kilogramů. Až pět tisíc nábojů v zásobníku na zádech. Náboje mají plášť z plastu, takže jsou mimořádně lehké i ty.“

	Na okamžik se odmlčel.

	„Budu se s ním loučit s těžkým srdcem, ale že jste to vy…“

	Nepochyboval jsem, že mini-microgunu udělá pápá jen s pořádnou finanční náplastí na své bebíčko.

	„Vyzkouším ho.“

	„Jistě, ještě něco?“

	Zamyslel jsem se.

	„Potřeboval bych ještě nějakou pořádnou pistoli. Něco, čím složím i nakrknutého nosorožce.“

	„Mám tu výběr pětačtyřicítek, i když…“ Na moment se zarazil. „Nedávno se mi dostala do rukou jedna pistole. Je to spíš taková kuriozita. Nemyslel jsem, že by se z toho vůbec dalo nějak rozumně střílet.“

	Poodešel stranou k jedné ze skříněk a poté přede mě položil pistoli, která mi byla povědomá.

	Byl to Kirkerův Smith & Wesson Nitro Express.

	„Dostal jsem to od překupníka z Egypta. Ty zbraně byly původně dvě, ale jedna byla zničená, mám z ní jen nepoškozený bubínek. Vypadalo to, že se z nich střílelo při tom masakru v oáze el-Bahariya, ale netuším, jak ten zpětný ráz mohl někdo udržet.“

	Aha, tak odtud se vzala ta mizející modřina na čele, kterou jsem nejdřív považoval za stařeckou skvrnu. Neodolal, aby to nezkusil.

	„Máte do toho dost nábojů?“

	„Je papež katolík?“

	„Poslední dobou o tom dost pochybuju, ale beru to jako ano.“

	***

	Günter se chtěl podívat, jak z toho budu střílet, jinak že mi pistoli neprodá. Zašli jsme na jeho podzemní střelnici. Na konci dráhy měl dřevěné terče ve tvaru siluety s malým plechovým terčíkem na místě srdce. Takové jsem zatím viděl jen ve starých westernech.

	Za Günterova bedlivého dozoru jsem naládoval bubínek a poté jsem zamířil na prostřední terč. Po stisknutí spouště se ozvala hromová rána a střela urazila dobrou polovinu terče. Ruka se mi ani nehnula.

	Günterovi padla čelist.

	„Těžko říct, jak je to s přesností…“ poznamenal jsem a pečlivě zamířil na další terč.

	Tentokrát se po výstřelu ozvalo jasné zazvonění zasaženého plechu. Terč to roztrhalo na kusy.

	„Beru! Zkusíme microgun?“

	***

	Günter se konečně trochu sebral a poslal jednoho ze zbrojířů pro microgun. Mezitím vyměnili terče.

	***

	Hodil jsem zásobník na záda.

	Potěžkal jsem si microgun v rukách. Opravdu byl lehoučký. Zvlášť pro někoho, jako jsem já.

	Od boku jsem zamířil na terče.

	Mimochodem, bylo mi jasné, že na mě po celou dobu, co jsem měl zbraně v rukách, míří nejméně dvě hlavně. Ale s naprostou diskrétností.

	Nastavil jsem rychlost palby na maximum. Zmáčkl jsem přepínač. Hlavně se s tichým bzučením roztočily.

	Stiskl jsem spoušť a microgun zaječel.

	***

	Spoušť jsem držel sotva jednu vteřinu. Paprskem šlehajícím z hlavně (inu, stopovky) jsem přejel terče zleva doprava.

	Něco takového jsem ještě neviděl. Vzhledem k tomu, že jsem vnímal rychleji než lidé, mohl jsem sledovat, jak se terče svižně mění v piliny. Z pohledu člověka musely terče během mrknutí oka zmizet.

	***

	Pustil jsem spoušť.

	No, chlapci, promluvíme si o nesmrtelnosti. Pan microgun vám to názorně vysvětlí.

	***

	„Paráda, taky ho beru.“

	„Pak tedy pojďme probrat placení,“ vytáhl Günter kalkulačku.

	***

	Jak to ale všechno nenápadně dopravit přes město, abych neprovokoval policajty a nemusel se pracně odvolávat na diplomatickou imunitu…?

	Něco mě napadlo.

	***

	Vpadl jsem do prodejny s nešťastným výrazem na tváři a ve svém oblečení jsem vypadal přesně jako příliš zaměstnaný vyšší manažer, kterého manželka poslala nakoupit něco, o čem nemá ani páru.

	Když mladá slečna, která na prodejně obsluhovala, viděla, jak se zmateně a bezradně rozhlížím, ihned se ke mně vydala.

	„Potřebujete s něčím pomoci, pane?“ zeptala se německy.

	Na tváři měla bezchybný, široký a hlavně profesionální úsměv.

	„Potřebuji koupit kočárek,“ vrhl jsem po ní svůj ubohý pokus úsměv. „Ten náš nám ukradli, a to jsme ho nechali venku na ulici jen pár okamžiků,“ dodal jsem nešťastně.

	Prodavačka se zamračila nad tou bezohledností.

	„Jaký kočárek by se vám líbil?“ vrátil se jí úsměv, tentokrát chápavý, a hned mi začala předvádět vystavené kusy všech možných typů a barev.

	„Je to chlapeček, nebo holčička?“ vyzvídala.

	Netušil jsem, že je to pro výběr kočárku důležité.

	„Chlapeček. Potřeboval bych nějaký větší kočárek. To víte, je to takový puclík.“

	„Nemáte fotku?!“ rozzářila se prodavačka.

	„U sebe ne.“

	Ještě než jsem stačil pokračovat, počastovala mě pohledem typu: No jasně, chlap.

	„Ale naposledy byl na obálce nějakého časopisu,“ vypadlo ze mě v zoufalé improvizaci.

	Vzápětí jsem se proklel.

	„Ježíšku, ten musí být krásný!“

	V duchu jsem děkoval, že se nezeptala, jakého časopisu. Vzhledem k tomu, že v dětských časopisech se nevyznám, musel bych přiznat, že nejspíš Zbraně a střelivo. Asi jsem si to měl dopředu víc promyslet.

	Nakonec jsem vybral kočárkový ekvivalent lehkého pancéřáku do nepohody, s kolečky do terénu, který by měl uvézt i víc než dvacet kilo. Samozřejmě jsem k tomu musel nakoupit spoustu serepetiček jako několik deček (pro děcko), fusaků (pytel na dítě), kabelu (fakt velkou, asi taky na dítě), značkovou pláštěnku (na celej kočárek) a další.

	Puclík bude jako ve vatičce.

	Následovala ještě instruktáž, jak se to skládá, rozkládá, zabrzdí, navléká pláštěnka (obzvláště pekelné) … Bylo to horší než standardní rozborka útočné pušky.

	Nakonec jsem to všechno naložil, zaplatil a dívčina mě, stále s úsměvem, doprovodila až ke vchodu do prodejny, kde mi podržela dveře. Ještě aby ne, za to všechno jsem zaplatil víc, než byl trojnásobek českého průměrného měsíčního platu.

	***

	Jan čekající před krámem na můj nákup zíral trochu nevěřícně.

	„Nečum tak blbě a tvař se jako hrdý dědeček!“

	***

	Musel jsem to odvézt nadvakrát. První cesta s pistolí a zásobou munice proběhla bez problému. Na letišti si dokonce všichni dávali zatracený pozor, aby se maličký neprobudil.

	Akorát jsem si Puclíka musel přidat do ID karty coby potomka. S koupeným chytrým telefonem přes bluetooth celkem oříšek, ale po chvíli vztekání a dobývání se na soft v dalším úložišti jsem to dal.

	***

	Když jsem před druhou cestou Puclíka opatrně balil do přikrývek a říkal mu malej, Günter kroutil hlavou a ťukal si na čelo.

	Zanedlouho byl kočárek opět plně naložený. Pružinové tlumiče lehce protestovaly, ale vydržely.

	***

	Ve vedlejší odbavovací hale na nás čekalo procesí sestávající ze sedmi vojáků a nasupeně se tvářícího ouřady v obleku, s poskokem po boku. Ten výhružně svíral složku v papírových deskách. Ouřadovi se lesklo vysoké čelo pod nagelovanými vlasy potem. Nevypadali, že by nám chtěli uhnout z cesty.

	„Dobrý den, jsem ředitel letiště. Legitimujte se, prosím!“

	Spořádaně jsme mu podali své karty.

	Poskok je projel skenerem a něco ouřadovi pošeptal do ucha. Jak nezdvořilé. Co je šeptem, to je čertem.

	„Když jste dnes přiletěl, dítě jste s sebou neměl.“

	„Má žena onemocněla, aby to malý nechytil tak ho vezu domů,“ lhal jsem drze.

	Zahoupal jsem kočárkem.

	„Ššššš… neboj se, Puclíčku, tenhle ošklivý pán nás nebude obtěžovat dlouho.“

	Ještě víc se zamračil.

	„Pravost vašeho pověření prověřujeme s ambasádou.“

	Aktivní blbec je horší než (třídní) nepřítel. Ale tady měl stejně smůlu. Věděl jsem, jak to chodí, a ambasáda bude mou identitu ověřovat s ministerstvem obrany. I kdyby to Jarouš nekryl, tak odpovědi se dočkají nejdřív zítra. Jenže tak dlouho jsem nemohl čekat ani já.

	„O co vám vlastně jde?!“ zeptal jsem se natvrdo.

	„Zajímalo by mne, proč k nám Češi posílají špióny.“

	To od něj nakonec nebyl až tak špatný odhad, i když shodou okolností naprosto mimo. Bohužel si ovšem nevšiml něčeho jiného, mnohem důležitějšího.

	***

	Především neměl stahovat většinu vojáků z letiště na jedno místo. Pak by se možná nestalo to, že nás začalo obkličovat přibližně deset mužů s tvrdými výrazy a pro cvičené oko zřetelnými boulemi pod kabáty. Nebylo těžké uhodnout, co se stalo se zbytkem ostrahy letiště, jestli se jim připletl do cesty.

	Rozestoupili se po obvodu haly. Měli nás jako terče na střelnici.

	***

	Jan se na mě tázavě podíval.

	Zřetelně jsem viděl, jak se jim pohybují rty.

	K zemi jsme s Janem zalehli dřív, než stihli vytáhnout zbraně.

	***

	Byli vážně dobří. Jedním pohybem tasili, zamířili a spustili mířenou palbu. Bezchybně trefovali překvapené vojáky, oblečené v neprůstřelných vestách, přímo do obličejů pod hledí. Utržené přilby naplněné obsahem hlav vojáků padaly jedna po druhé na zem vedle nás. Vypadalo to jako mísy s jídlem na nějaké kanibalské hostině.

	***

	Zbytek lidí v hale začal ječet. Ti, co se připletli do rány, bolestí.

	***

	Poskok se zhroutil s debilním výrazem po nešetrně provedené lobotomii.

	Ředitele trefili dvěma zásahy do břicha. Zatím ještě zůstával stát, i když obličej mu už začínala kroutit bolest. Akutní otrava olovem není nic příjemného.

	***

	Jan vytrhl samopal jednomu z padajících vojáků a z kleku začal opětovat palbu. Pohyboval se tak rychle, že ho ozbrojenci nejspíš ani nemohli pořádně vidět.

	***

	Jeden z padajících vojáků převrhl kočárek.

	A máte to, hajzlové! Vzbudili jste Puclíka!

	***

	Strhl jsem látku z microgunu a zásobníku.

	Auu! Nějaký podlec mne střelil do zad, ale když to nebylo do hlavy, neřešil jsem to.

	Puclíka jsem měl pevně v rukách a to bylo to jediné podstatné.

	***

	V kvílení kulometu zaniklo všechno ostatní.

	I při kratičkém mačkání spouště měnil Puclík žoldáky na něco blízkého krvavému aerosolu. Tedy tu část, co nestihl vykosit Jan.

	Přeživší civilisté o překot prchali z haly.

	***

	„Pozor!“ uslyšel jsem Janovo varování pikosekundu předtím, než mě něco udeřilo do zad.

	Byla to taková pecka, že jsem se zastavil až o střelami oklepanou betonovou zeď, nahozenou zbytky jednoho z žoldáků.

	Vyplivl jsem úlomky betonu. Co mě to… aha, někdo po mně mrsknul hasičák.

	Z prohnuté prasklé nádoby točící se na zemi tryskal se syčením unikajícího plynu bílý prášek.

	***

	A sakra, byl to Dědek!

	***

	Teď už jsem věděl, že se jmenuje Horác Grunkler a i mezi námi platí za mimořádně nebezpečného muže.

	***

	Ke mně se nedostal. Uprostřed haly se srazil se Janem, který, stejně jako on, vytáhl zpod pláště meč. Vyměnili si několik zběsilých seků a odskočili od sebe.

	***

	Mezi prchajícími se dopředu bezohledně prodral holohlavec, který se také pohyboval rychleji než člověk. Civilisty od sebe odhazoval jako polámané loutky.

	***

	Spěšně jsem prohlédl chudáka Puclíka. Vypadalo to, že to ustál, stejně jako pás nábojů a schrána, kterou jsem při nedobrovolném curlingu vlekl za sebou.

	„Co takhle projížďku v mini?“ zazubil jsem se a upřel na holohlavce pozornost Puclíka.

	***

	Proud projektilů ho na místě zastavil.

	Udělat z něj haši trvalo mnohem déle než u žoldáků, ale nakonec se nám to podařilo.

	***

	„Přestaň si hrát s tím gerontem! Padáme, než dorazí posily!“ zařval jsem na Jana, kterému se právě podařilo seknout Horáce přes hruď koncem čepele.

	Horác zastavil sek shora, který by mu jinak rozpoltil lebku, a Jan ho pohotově kopl do hrudi tak, že přelétl celou halu.

	Pak jsme zdrhali.

	***

	Personál letiště panikařil, takže nebyl problém se mezi nimi proplést až na dráhu.

	***

	U naší Cessny se povalovaly dvě mrtvoly žoldáckého vzhledu a z průlezu nad schůdky vykukovala hlaveň rifle.

	Raději jsme zpomalili.

	„To jsme my!“

	„Tak pohněte. Přeberte to tady a já hned odstartuju!“ ozvalo se z letadla.

	Jan vyběhl po schůdcích nahoru. Hlaveň jeho samopalu vykoukla zpoza zárubně průlezu.

	***

	Než jsem položil nohu na první schod, uslyšel jsem povědomé zafrčení látky a kolem mě začaly odskakovat kousky betonu z přistávací dráhy.

	Létavec se na mě řítil shora a pálil ze dvou velkorážných pistolí.

	***

	TRRRRRR!!!

	Puclík zaúřadoval a létavec okamžitě prudce změnil směr a rozletěl se jinam, než měl původně namířeno. Po celém okolí.

	***

	Naskočil jsem dovnitř a zaklapl za sebou schůdky. Letadlo už začínalo rolovat.

	Proběhl jsem skrz trup až do kokpitu.

	Raven už najížděl na jednu ze vzletových drah.

	„Můžu?“ ukázal jsem na sedadlo kopilota.

	„Jasně, sedejte.“

	Prstem stiskl spínač a zahlásil do mikrofonu: „Kapitán vás vítá na palubě a žádá všechny cestující, aby se připoutali, za okamžik vzlétneme.“

	Otočil hlavu na Jana, který stál v průchodu do kokpitu.

	„Tím mám na mysli hlavně vás, drahý pane!“

	Jan něco zabručel, ale šel se posadit.

	Vtom vztekle zapraskalo ve vysílačce.

	„Tady je řídící věž. Let OK-JET, nemáte povolení ke startu! Okamžitě vypadněte z dráhy 05!!“

	Raven se ušklíbl.

	„Tady OK-JET. Vaší žádosti nemohu vyhovět. Vezu členy důležité diplomatické mise České republiky. Byl na ně spáchán atentát teroristy z chalífátu. Požadujeme okamžitý start!“

	Chvíli bylo na frekvenci ticho, jen na pozadí praskání jsme slyšeli nějaké nezřetelné dohadování.

	„Tady řídící věž. Rozumím. Start povolen. Hodně štěstí!“

	A za moment jsme už byli ve vzduchu.

	***

	Sotva jsme se dostali na letovou hladinu, náš pilot opět cvakl komunikátorem.

	„Tady je váš kapitán. Akutní nebezpečí pominulo, můžete se odpoutat. Váš kapitán vám doporučuje využít náš plně zásobený bar. A také by prosil, jestli by mu někdo nehodil flašku energetického nápoje Nářez, který má v lednici.“

	Stejně mi to přišlo nějaké moc snadné.

	„Nepošlou za náma někoho?“

	„Nééé,“ odpověděl okamžitě. „Němci jsou teď zmatený jak včely. Než se vzpamatujou a dají si to dohromady, budeme už pryč. Kromě toho mají to, co zbylo z jejich letectva, vázané na frontě u Berlína. Stalingrad hadr. Akorát to musím oblítnout trochu z jihu.“

	Ukázal na budík měřící rychlost. Letěli jsme rychlostí přes devět set kilometrů v hodině.

	„Mám natankováno a už to není daleko, tak na to můžu šlápnout.“

	***

	Stejně mi bylo podezřelé, že za námi neposlali další létavce. Na druhou stranu, jak jsem se dozvěděl ve Švédsku, méněcenných bylo méně než nesmrtelných. I proto je mohli po staletí ovládat. Možná už poblíž žádné další neměli.

	Ale stejně – to, že si nás takhle pěkně vyhmátli, naznačovalo, že se jarlovi nepodařilo zlikvidovat všechny špicly v pevnosti. Stačilo vědět, odkud startujeme, a pak let sledovat.

	Půlhodinu byl naprostý klid.

	***

	„Přelétáme hranice chalífátu,“ informoval nás Raven.

	„Co jejich protiletadlová obrana?“ zajímal se Jan, který opět zvědavě nakukoval do kokpitu.

	„Po letech války toho moc nezbývá ani jedné straně a na nás tím plýtvat nebudou. Mám zapnutý odpovídač, takže ví, co jsme zač. A co by se stalo, kdyby zaútočili na český letadlo. Tak pitomí zase nejsou. Maximálně po nás ve vnitrozemí nějakej vymaštěnec zkusí střelit raketu z ručního odpalovacího zařízení, ale na to jsme moc vysoko.“

	***

	Po chvíli se ozvalo pípnutí. Zvědavě jsme se podívali na obrazovku radaru.

	„Máme radarový kontakt – čtyři neidentifikované, rychle se přibližující objekty. Připoutejte se, prosím!“

	Cvakl přepínačem a na jedné obrazovce se objevil záběr za ocasem letounu.

	Mohli jsme sledovat, jak zpočátku nezřetelné body získávají čím dál zřetelnější obrysy.

	„Ale, ale, staré Eurofightery! A podle barvy čumáků jsou to Rudé Hroty.“

	„Kdo?“

	Nic mi to neříkalo.

	„Před krachem unie to byla skupina německých akrobatů, složená z bývalých vojáků. Potom začali pracovat jako žoldáci na volné noze.“

	Píííp, pííp!

	„Ehm, zdá se mi to, nebo na nás právě odpálili rakety?“ zeptal jsem se znepokojeně.

	Došlo mi, že pád letadla je jedna z věcí, co by, s největší pravděpodobností, zabila i nás.

	„Jo, a hned čtyři. Nechtěj nic riskovat.“

	„Co nějaké úhybné manévry?!“

	Hodil po mně pobaveným pohledem.

	„To jako proti čtyřem moderním střelám vzduch-vzduch? V tomhle?“

	„No, ale něco přece…“

	„Jen klídek!“

	Tahle hláška mi byla povědomá.

	„Nejste vy nakonec Australan?!“

	„Nee, ale dlouho jsem u nich lítal. A dostal jsem i jejich občanství, heč!“

	***

	Mohl jsem jen sledovat malé body na radaru.

	Do prdele, už byly skoro u nás.

	***

	A pak najednou zmizely.

	„Jsou pryč…“ zíral jsem na monitor.

	„Takže nás jako nesetřelí?“ zajímal se Jan z prostoru pro pasažéry.

	„Ještě ne,“ uklidnil ho Raven.

	Konečně mi to docvaklo.

	„Vy tu máte elektroniku a rušičku z Krkavce!“

	Vrhl po mně zářivý, i když poněkud zubatý úsměv.

	„Jasná věc!“

	„A co dál?“

	„Zkusí to ještě jednou. Hele, zrovna odpalujou… a pak jim nezbyde, než se přiblížit a zkusit nás sejmout kanónem.“

	No, tak proti tomu nám žádný prostředek radioelektronického boje nepomůže.

	„Jen klídek, ještě mám pár triků v rukávu,“ poznamenal, když viděl, jak se tvářím.

	Sledoval jak zadní kameru, tak radar.

	„A je to tady, rozdělují se. Takže to bude normálka, jejich velitel se svým křídlem půjdou po nás a ti druzí dva si nadlétnou do výšky a budou čekat na příležitost k útoku.“

	Stiskl nenápadný knoflík a na sklo kabiny se mu promítl headup displej jako u stíhačky.

	„Nalétli si do palebné pozice. Jdeme na to!“

	Pak se opřel do řízení, prudce strhl letadlo doleva a potom předvedl takové manévry, jaké jsem ještě neviděl. Natož u soukromého tryskáče.

	***

	Sice jsem nějaké základy pilotování měl, i když nalétáno jsem měl v podstatě kulové, ale tohle daleko přesahovalo cokoli, co mi předváděli instruktoři. V jeden okamžik jsem přetížením přestal vidět.

	***

	Když se mi před očima opět rozsvítilo, zjistil jsem, že jsme za ocasem jednoho z Eurofighterů.

	„Proklatě, příště mě aspoň varujte!“ zařval Jan z prostoru pro cestující.

	Všechno, včetně kávovaru, muselo být přišroubované, jinak by řval ještě víc.

	***

	„Jste dobrý,“ poznamenal Raven. „Při tomhle mi cestující většinou omdlívají.“

	„Vy tohle děláte často?!“ nevěřil jsem.

	„Občas… hele, mám ho zaměřenýho,“ upozornil na target lock na headup displeji.

	„Vy tu máte palubní zbraně?“

	„Ne, ale to von neví. Teď pozor, jeho křídlo máme za ocasem.“

	***

	Jasně, právě teď ječel pilot před námi na své křídlo, že je zaměřený, a jeho parťák se nás pokusí co nejrychleji sundat.

	***

	Raven mrkl na zadní kameru.

	„Použij sílu, Luku…“ mumlal si.

	Kristepane.

	„Teď!“

	Uhnul tak prudkým výkrutem, že mi žaludek málem vypochodoval ven, i s protestním transparentem.

	Nad naší kabinou – tedy vlastně pod námi – prosvištěly záblesky střel z rychlopalného kanónu Eurofighteru za naším zadkem.

	A prošily stroj před naším čumákem.

	Letoun explodoval.

	***

	„Jupijajej, skvělej sestřel šmejde!“ zasmál se Raven.

	„Máme ho pořád za zadkem!“ upozornil jsem ho.

	Trochu mě to začínalo znervózňovat.

	„Tak se ukaž, kámo,“ zašklebil se Raven a ve vývrtce poslal letadlo dolů.

	***

	Maličké domečky pod námi. Byli jsme nad nějakým městečkem.

	„Táák, trošku to srovnáme… Výkrut! A zase vedle, páko!“

	Záblesky střel prolétly těsně kolem nás.

	„Asi brzo vrhnu,“ ozvalo se poněkud nenaloženě zezadu.

	„Pytlíky jsou na zadní straně sedadel!“

	Sám jsem měl co dělat, abych udržel svůj žaludek v pouhé stávkové pohotovosti, takže jsem si toho všiml na poslední chvíli.

	„Jéžišmarjá, minarety mešity přímo před náma!“

	„Já vím!“

	Prudce zatáhl za knipl.

	***

	Byl jsem si jistý, že to nemůže stihnout zvednout. Jasně jsem viděl vytřeštěný, vousatý kukuč muezína.

	Pak mi zmizel z očí a přede mnou se objevila mraky pokrytá obloha.

	Nějak to dokázal.

	***

	Na rozdíl od Eurofighteru za námi. Na zadní kameře jsem uviděl, jak narazivší letoun rozmetal dvě věže jako kulečníková koule kuželky a potom konečně explodoval v ohnivé kouli.

	***

	„Jóó, dva jednou ranou! To máte za jedenáctý září, kurvy mohamedánský!“

	„Ještě zbývají dva,“ musel jsem mu zkalit radost.

	„Vím o nich, ale drželi se moc vzadu, takže máme pár vteřin náskok.“

	Na radaru to moc optimisticky nevypadalo.

	„Blíží se sakra rychle,“ upozorňoval jsem.

	Mrkl na navigaci.

	Ani to mi na klidu nepřidalo, protože v plné rychlosti kličkoval nízko nad zemí mezi kopci pahorkatiny.

	„To by mělo stačit.“

	„Na co?!“ ozvalo se zezadu.

	Janovi zjevně houpající se žaludek nebránil držet krok s probíhajícími událostmi.

	„Na tohle,“ kývl pilot bradou dopředu.

	Před námi jsem už viděl blížící se kopce. Byli jsme skoro u hranic České republiky.

	***

	„Tady let OK-JET. Blížím se k hranicím vzdušného prostoru,“ ohlásil se na vyhrazené frekvenci vojenského letectva.

	„Ahoj, Ravene. Vítej zpátky doma. Co to máš za prdelí?“

	„Bandity. Dva jsou dole, dva zbývají.“

	„Zbývali,“ opravil ho suše dispečer.

	***

	Kolem prolétly dvě stříbrné čmouhy následovně kouřem a kondenzační stopou. Byly tak rychlé, že jako člověk bych měl problém je vůbec zaregistrovat.

	S-700.

	Tyhle potvory létají rychlostí mach osm. Mění trajektorii letu, aby byla neodhadnutelná, a umí útočit i v koordinovaném roji. Byli jsme jediný stát ze západu, komu je Rusové byli ochotni prodat. Asi proto, že jsme se do nich nejmíň srali. Naši kybernetici je ještě vylepšili, takže raketky dostaly omezenou, skupinovou, učící se inteligenci. Ty naše, když na to přišlo, útočily jako smečka vlků. Byly dost chytré na to, aby jedna nadehnala letoun zbytku smečky.

	***

	Tady to ale nebylo potřeba. Eurofightery neměly šanci.

	Prakticky současně se ozvaly dva výbuchy a k zemi začaly padat už jen trosky.

	Byli blázni, že se odvážili tak blízko k hranicím našeho vzdušného prostoru. Protiletadlová obrana byla notoricky nevrlá.

	***

	„Cestu máš volnou, kapitáne,“ oznámil dispečer.

	„Díky, a pozdravuj kluky z protiletadlový.“

	„Jasná věc. Dispečink končí.“

	A pak jsme byli zase doma.

	
Kapitola čtrnáctá

	Poté, co jsme přeletěli státní hranici, trval Jan na tom, že musíme přistát v Hradci Králové, takže nás ještě čekal let přes celou republiku. Proč zrovna do Hradce jsem z něj vymáčknout nedokázal. Byl tajemný jako hrad v Karpatech.

	Po přistání na letišti nás nikdo neobtěžoval. Překvapivě ani celníci. Raven náš let dokázal přes své známé zakamuflovat jako vnitrostátní. Obsluha zrovna obědvala, takže měla jiné starosti než nějaké buržousty v drahém éru. Když jsme vystupovali s výbavou nacpanou v bachratých sportovních taškách, přišoural se stařičký technik, který si chtěl prohlédnout Ravenovu Cessnu s tím, že takové letadlo ještě na vlastní oči neviděl. Ten mu to blahosklonně dovolil.

	Sice přes své kontakty změnil označení letu, ale stejně jsem mu doporučil, aby se někde aspoň na týden zašil. Vypadal, že to vzal vážně. Stejně nám ale vnutil své vizitky s tím, že až zase budeme potřebovat někam hodit, stačí mu zavolat, protože takhle parádně se nepobavil už zatraceně dlouho. A taky ať mu říkáme Jirko. Tak jsme si nakonec potýkali a rozloučili se. Ještě z průlezu nám mával.

	Byl to neskutečný pilot, ale přesto jsem doufal, že už s ním nikdy nepoletím.

	***

	Do centra jsme došli po svých. Po pár drobných nákupech nezbytností (Jan remcal, že jsem jak ženská) jsme zapadli do první přijatelně vypadající restaurace a objednali si jídlo. Předkrm, polévku, hlavní chod (něco s knedlíkem) a v plánu byl i moučník. Nejdřív ale půllitr pivečka. Přiťukli jsme a Jan se s blaženým výrazem napil. Cituji: „U seveřanů to celkem šlo, ale pořádný pivo vařit neumí.“

	Já jsem se dal do práce s malým palmtopem, který jsem za nekřesťanský peníz koupil v místním obchodě s elektronikou.

	Byl to nejnovější palmtop Lendell (zfúzované Lenovo a Dell), takzvaná extrémní edice s posíleným skeletem z titanu a displejem s Godzillaglass (zaručeně odolné proti rozšlápnutí obřím ještěrem). Poté, co firmu koupili Japonci, s nima byla sranda.

	Nejdřív jsem naše identity přepsal na něco méně nápadného a pak jsem poslal info Jaroušovi, že jsem zpátky v zemi. Stejně bych se divil, kdyby o tom už nevěděl.

	Po jídle jsme se přesunuli do kavárny. Museli jsme čekat na autobus, který jezdil sotva dvakrát za den. Jan se totiž konečně vyžvejknul, že prý se musíme zastavit u něj doma. Místo bližšího vysvětlení mě častoval významnými pohledy a ještě významnějším mlčením. Pronajmout si auto se mi zatím nechtělo, když to nebylo nezbytně nutné. Falešné identity, které jsem použil, by sice měly vydržet, ale kdyby si někdo dal dohromady místo přistání a pronajmutí auta hned potom…

	***

	Zrovna jsme po cestě na zastávku procházeli kolem trafiky, když jsem si všiml reklamy na jeden z deníků, která byla promítána na velký panel stánku. Noviny se už netiskly v takových nákladech jako dřív. Lidé si je od prodejců stahovali do tabletů a telefonů.

	Palcové titulky zněly bombasticky.

	Proces desetiletí! Známý spisovatel fantastické literatury zavraždil kritika! Dostane doživotí v New Yorku?

	Rychle jsem přelétl text sloupku očima.

	A sakra! Byl to autor mé oblíbené záchodové literatury.

	Na panel skočila stránka nějakého bulváru.

	Víme, co se stalo! Spisovatel umlátil kritika svým devítisetstránkovým románem v pevné vazbě s výkřiky: „Tak co, ještě pořád se ti nezdá dost solidní?!“

	Máme exklusivní vyjádření obviněného spisovatele!

	„Četli jste, co napsal?! Člověk se s knihou piplá, a on pak napíše něco takového. Tohle by nevydýchal ani Ghándí!“

	No, do háje. Oni mi ho zašijou, a to jsem si říkal, že jestli by někdo mohl sepsat můj příběh, byl by to právě on.

	***

	Na zastávce jsme byli brzo, takže jsme docela dlouho čekali. Slunce už pomalu zapadalo a teplota začínala klesat. Autobusové nádraží vypadalo stejně sešle a zanedbaně jako kdekoliv jinde. Pořád bylo architektonicky zajímavé, s baldachýny rozprostřenými nad nástupišti, jenže bylo postaveno skoro před čtvrtstoletím. Zub času se před ničím nezastaví a hlodá a hlodá… Ultimátní hlodavec – kam se hrabou bobři.

	Tou dobou už na nádraží mnoho lidí nebylo. Na našem nástupišti s námi čekala jen skupinka Ukrajinců. Tedy teď už vlastně Poláků, Rusáků, nebo Maďarů – těžko říct. Nejspíš to byli jen dělníci pracující na nějaké stavbě poblíž, ale snažili se oblékat jako ruská zlatá mládež. Drahé hodinky, špičaté kožené boty. Čím delší, tím lepší.

	Jeden z nich se k nám vypravil a zeptal se, jestli máme oheň. Měl jsem sice sirky, ale jeden nikdy neví. Když jsem se ostentativně šacoval, přitáhl jsem kabát na tom správném místě tak, aby se boule s Čezetou v podpažním pouzdru opravdu nedala přehlédnout.

	„Spasíbo, spasíbo,“ děkoval a ukláněl se, když jsem mu konečně se vší obřadností připálil sirkou.

	Vrátil se ke svým přátelům. Zrovna jsem zahlédl, jak jeden druhému půjčuje zapalovač. Tady žádnýho kořena nenajdete, hošani. Potěšilo mě, že o některé jistoty se stále ještě dalo opřít.

	Autobus dorazil jen s malým zpožděním. Sedli jsme si až dozadu. Dříveukrajinci zanedlouho vystoupili. Většinu cesty jsme tak jeli sami, jen s řidičem, který si pouštěl rádio Blaník. Jindy bych z toho možná rostl, ale teď mi to připomínalo, že jsem konečně zase doma.

	***

	Když jsme vystoupili ve vesnici Zdobnice na úpatí Orlických hor, byla už tma. Na chodníku osvětleném stařičkými lampami veřejného osvětlení jsme neviděli ani nohu. V oknech domků se svítilo a v mnoha blikala televize svou pravidelnou denní dávku emocí.

	Okna hospody na návsi svítila daleko do noci. Zevnitř se linuly zvuky nástrojů dechové kapely. Také výkřiky a hlasitý smích. Zrovna když jsme procházeli okolo, nějaký opilec se vypotácel ven. Vrazil do Jana a chytil se jeho kabátu. Jen díky tomu se udržel na nohou. Byl to už starší pán, který se pokoušel mumlat omluvy, ale kvůli pletoucímu se jazyku mu to moc nešlo.

	Najednou se zarazil a zadíval se Janovi do tváře, jako by ho poznával. V tom okamžiku zevnitř vylezli další starouši v podobném rozpoložení jako blekotá a odtáhli ho zpátky do hospody. Zevnitř se ozval další výbuch smíchu.

	Jan jen zabručel něco, čemu jsem nerozuměl, a pokračoval spěšným krokem dál. Kdybych se ho snad chtěl zeptat, co to mělo znamenat, mohl jsem oslovit tak maximálně jeho záda.

	Na kraji Zdobnic jsme přišli ke staré chalupě. Na střeše měla betonové tašky, částečně porostlé mechem. Malá okna. Oprýskávající omítka odhalovala kamenné zdi. Ten dům mohl mít dobře přes sto padesát let. Na zanedbané zahradě stála studna s ruční pumpou a velká kolna s rozpadající se střechou.

	Jan vytáhl starý kónický klíč a otevřel branku v plotu z drátěného pletiva v železných rámech mezi betonovými sloupky. Došel k dřevěným dvířkám rozvodné skříně zasazeným ve stěně. Otevřel je a cvakl hlavním jističem. Hodiny uvnitř blikly a naskočily. Potom Jan odemkl vchod do domu a vešel. Zevnitř se ozvalo klapnutí vypínače. Zpoza dveří se rozlilo teplé, měkké světlo vakuové žárovky.

	Na prahu jsem se ještě rozhlédl, ale nikoho jsem venku neviděl. Následoval jsem tedy Jana dovnitř a zavřel za sebou dveře.

	***

	Uvnitř bylo vlhko, snad ještě větší zima než venku a smrdělo to zatuchlinou. Tak to vypadá ve všech kamenných domech, kde nikdo nebydlí.

	Přes kdysi snad vápnem vymalovanou předsíň jsem prošel do kuchyně, kde už byl Jan skloněný k plechovému sporáku. Ze zásobníku dřeva vzal třísky. Vyndal bílý hranol Pepa zabalený v igeliťáku a kus z něj odlomil. Zapálená sirka ozářila jeho ve stínu skrytou tvář a prohloubila mu vrásky. To bylo poprvé, kdy mi připadal starý a unavený.

	***

	Když se zvedl, požádal mě, abych zatopil v kotli ve sklepě. On mezitím zprovozní čerpadlo tamtéž. Do sklepa se lezlo zvenku, po dřevěných chodech, ze kterých oprýskával nátěr. Těžko říct, jakou měl původně barvu, teď z něj zbývala jen špína. Schody vrzaly tak, až jsem se bál, že se pode mnou rozpadnou.

	Když jsme se nakonec (bez úhony) dostali dolů, musel Jan ze dveří se závlačkou odhrnout silné vrstvy pavučin. V nočním tichu jsem zřetelně slyšel, jak vykrmená tělíčka jejich obyvatel s žuchnutím padají na zem. Osminohé obludky rozhořčeně pobíhaly ve snaze dostat se pryč, pokud možno zpátky do sklepa. Jak jsem viděl ten hemžící se koberec, otřásl jsem se nechutí. Snad jsem si v Egyptě nevypěstoval arachnofobii, to by mi tak ještě scházelo.

	Jan odhrnul další závoje pavučin, setřepal jejich nájemníky z rukávu a cvakl otočným vypínačem. Ten vypadal, že stejně jako voskovaným papírem obalené dráty pamatuje Hitlera. Ani osvětlení holou žárovkou bez krytu sklepu na přívětivosti příliš nepřidalo. Stěny byly pokryty lepkavými vlákny a jejich hmyzožraví obyvatelé si nás podezřívavě prohlíželi maličkými očky, lesknoucími se jako korálky.

	Jan přešel k darlingu a omlácené nerezové tlakové nádrži. U nich se povalovalo notně zarezlé nářadí.

	Já jsem svůj cíl uviděl na betonové podestě o něco dál uvnitř sklepa. Kotel byl pořádný kus železa, ze kterého vedly tlustostěnné trubky k dírám v cihlové klenbě sklepa. Nikde na kotli jsem neviděl označení od výrobce. Stáří se nedalo odhadnout.

	Tak co tu máme? Dvířka na zatápění, pod nimi na popel a nahoře padák pro přikládání s poklůpkem. To bylo vyrobeno z plátu železa tlustého jak pancíř u tanku. A téměř stejně těžkého, jak jsem zjistil vzápětí. No dobře, základ bych měl.

	Podél jedné stěny sklepa byla vyrovnána naštípaná polena i pořezaná prkna na zátop. Na omak (další pavučiny, brrrr!) byla překvapivě suchá. Sekerkou jsem z nich na špalku udělal během okamžiku třísky na zátop a pak už jsem se jen rozhlížel po sklepě po nějaké vhodné hořlavině. Kanystr s benzínem jsem po kratičké úvaze zavrhl (ale to mi nezabránilo, abych se tou myšlenkou chvilku nebavil).

	***

	Od čerpadla se už nějakou dobu linul proud nadávek a rány něčím kovovým (asi klíčem) do něčeho kovového (asi čerpadla). Pak se najednou čerpadlo rozvrčelo.

	Jan spokojeně zabručel, ale pak hned zaklel a vyběhl po schodech ven. Nejspíš si vzpomněl, že je potřeba přiložit v kamnech.

	***

	Když jsem prohledal mikroteňáky na stole pokrytém harampádím, našel jsem i tady kostku pevného podpalovače. Haleluja. Živě jsem si vzpomínal na dávné pokusy zapalovat v kotli novinovým papírem. Opakovat se mi to nechtělo.

	Trošku mě znervózňovalo několik pák po straně kotle. Zjevně zatahovaly a povolovaly klapky uvnitř, ale co a která, jsem mohl jen hádat. Po chvíli dumání jsem je nastavil podle svého nejlepšího vědomí a svědomí.

	Podpálil jsem lihovou kostku a na ní jsem naskládal třísky. Zpočátku to vypadalo dobře, ale sotva jsem přihodil pár větších kousků a zavřel, začal se ze škvír kolem dvířek pro přikládání valit hustý bílý čmoud.

	Do háje zelenýho!

	Zkusil jsem přenastavil páky. Tři páky, každá dvě polohy, to přece není tolik kombinací. Chyba lávky. Sotva jsem pohnul s druhou pákou, byla všude jen bílá mlha a zatraceně málo kyslíku. Asi jsem se předtím měl pořádně rozdýchat. Asi určitě.

	Vtom se ke mně skrze kotouče dýmu protlačila mohutná postava.

	„Co to vyvádíš?!“

	„Snažím se topit,“ vypravil jsem ze sebe.

	Jak jsem to řekl, tak jsem se podvědomě nadechl. Chyba.

	„Vždyť máš zavřenou klapku do komína!“

	„Kde?!“ vytřeštil jsem oči. Kvůli kouři mně pekelně pálily.

	„Přece tady!“ ukázal na cosi jako skobu po straně komína. Přehodil ji rukou a vystrkal mě nahoru po schodech ze sklepa. Na vzduchu jsem se opřel rukama o kolena a chvíli si hrál na horníka zrovínka vyfáravšího z šachty. Zlatá atomovka.

	„To snad ví každý, že se nejdřív musí otevřít klapka do komína, aby měl aspoň nějaký tah,“ čertil se Jan. „Udržet tě naživu bude těžší, než jsem si myslel.“

	„Takový kotel… chrchly… jsem nikdy předtím… sííííp… neviděl, chrchly!“

	„Vyrobil jsem ho sám.“

	„To mnohé vysvětluje,“ zachrčel jsem si sám pro sebe.

	„Co prosím?!“

	„Ale nic,“ vydechl jsem. „Jen si říkám, že je zázrak, že ještě funguje. Holt poctivá ruční práce.“

	A do nebe volající podcenění v oblasti instruktáže, ale to už jsem nahlas neřekl.

	***

	Většina kouře už ze sklepa vyvanula, takže jsem si naposledy odchrchlal, vyplivl černý hlen a zase jsme slezli dolů. Tam jsem já naložil kotel dřevem, Jan odborně nastavil páky, takže kotel začal spokojeně poblafávat, a konečně jsme se mohli vrátit do domu. I když ve většině místností bylo stále chladno jako v ledničce, kuchyni už sporák stihl vytopit.

	Prohrabal jsem se spižírnou, kde jsem našel několik konzerv fazolí, a také plechovku (!!!) kečupu. V dřezu jsem opláchl hluboký zaprášený kastrol z kredence. Tedy, nejdřív jsem musel odtočit rezavou vodu a také odšroubovat sítko z kohoutu a vyklepat z něj rudý humáč, aby to vůbec teklo. Našel jsem i otvírák na konzervy. Aspoň jsem otevírání konzerv nemusel řešit alternativně (prstem) jako posledně. Fazole jsem vyklepl do kastrolu a přihodil k tomu pokrájené buřty. Hádal jsem totiž, že by mohlo dojít na tramping, tak jsem měl špekáčky připravené (bez nich je to dost na prd). Poté, co směs v kastrolu začala příjemně vonět (měl jsem takový hlad, že by mi nejspíš voněl i jinak naprosto sterilní cheesburger od McDonalds), jsem tam přimíchal trochu kečupu, a po zralé úvaze ještě trochu přidal. Pak jsem to stáhl stranou ze sporáku a šel hledat nějaké talíře a lžíce. Jeden ze dvou hlubokých talířů byl naprasklý, nerezové lžíce zašlé, ale říkal jsem si, že to budeme muset přežít. Prasklý talíř jsem přenechal Janovi.

	Ten mezitím odněkud vytáhl pikslu s čajem. Štědrou porci nasypal do sítka. Čajovou konvici naplnil vodou a dal ji na sporák. Uprostřed rozžhaveného plátu začala voda rychle vařit. Když do vroucí tekutiny sítko ponořil, rozlila se kuchyní nádherná vůně, která přebila i mé buřty s fazolemi. Na čaje jsem si celkem potrpěl a tohle byl podle té vůně ten nejlepší Cejlon, s jakým jsem se kdy setkal.

	Jan dokonce odněkud vykouzlil i flašku tuzemáku a citrónek. Čert ví, jak dlouho tam to dochucovadlo leželo, ale vzhledem k tomu, že tahle chemie měla, kromě chuti, s citronovou šťávou pramálo společného, vydržela by pravděpodobně i přes příští dobu ledovou.

	Pak jsme nějakou dobu seděli naproti sobě u stolu a mlaskali. Když lžíce zaškrabaly o dna talířů, ukončil jsem večeři krknutím (pochvala kuchaři, tj. sobě), hodným čestného členství ve Společnosti přátel žehu. Jan se na moment omluvil a vyběhl ven. Zanedlouho jsem ze sklepa uslyšel štrachání a klepání, jak začal kotel plnit uhlím. Zjevně razil heslo, ať se jdou ekopošuci bodnout. Když se vrátil, posadil se zpátky naproti mně.

	Napil jsem se čaje. Ummm, lahoda. Zahřál mě víc než rozhicovaný sporák, jehož pláty už začínaly svítit třešňovou červení.

	A pak už to Jan neměl jak dál oddalovat.

	„Myslím, že mi dlužíš vysvětlení a nejspíš i vyprávění… Proč jsme tady? Zrovna tady?“ pošťouchl jsem ho.

	„Tvůj děd…“ zatočil čajem v hrnku a zadíval se do pohybující se tekutiny. „Nebyly to jen jeho schopnosti, čím byl výjimečný… měl tajemství, o kterém věděli jen jeho nejbližší. Skutečný zdroj jeho moci. O tom se nikdo, mimo těch několika, kterým důvěřoval, nesměl dozvědět… a stále se o tom dozvědět nesmí! Proto jsem se o tom neodvážil mluvit na severu. Je to jen pro tvé uši, tvé skutečné dědictví.“

	Odmlčel se a napil se čaje.

	„Těch náznaků už mám právě tak akorát. Běháš kolem toho jak prostatik kolem zamčeného hajzlíků. Zkus to říct jednoduše a stručně,“ řekl jsem už trochu nevlídně.

	„Jednoduše a stručně: tvůj děd našel původní meteorit, ze kterého se během pádu z nebes na zem odlomily úlomky, které používají ostatní vůdci jednotlivých společenství. Ty úlomky jsou jen malými bránami, ale skutečné sídlo posvátného plamene je právě v tom meteoru. Kdyby o tom měli ostatní jen ponětí…“

	Tohle bylo hodné zamyšlení.

	„Jak je možné, že za celou dobu existence nesmrtelných, oprav mě jestli se mýlím, ale jde o několik tisíc let, ten meteorit nikdo jiný nenašel? Proč právě on?“

	„Tak o tomhle jsem přemýšlel velmi dlouho,“ potřásl hlavou Jan. „Jediné, k čemu jsem došel, bylo, že si plamen nepřál být objeven. Jediný, koho k sobě kdy nechal přiblížit, byl tvůj děd.“

	„Počkat, ty jsi u něj nikdy nebyl?!“

	„Přímo u něj ne, tak jako nikdo jiný. To můj pán zapověděl. Znám jen přibližně místo, kde se nachází.“

	„Někde poblíž, předpokládám?“ hádal jsem.

	„Ano, proto jsem kdysi koupil tento dům. Prvních pár desítek let po smrti svého pána jsem žil tady, chtěl jsem to tu trochu ohlídat, kdyby snad někdo… ale od smrti tvého děda uplynulo téměř šedesát let. Po letech jsem došel k názoru, že to nemá smysl, odešel odsud a nakonec skončil v Praze.“

	Když jsem o tom přemýšlel, stejně mi jedna věc přišla zvláštní.

	„Poslyš, Jane, to jsi nikdy, za celou tu dobu, nebyl zvědavý? Opravdu jsi nezkusil najít původní zdroj moci našeho druhu?“

	Zvedl hlavu, jako by ho samotný ten nápad šokoval, nebo možná dokonce vylekal.

	„Ne, nikdy. Byl to ten nejstriktnější zákaz, jaký kdy můj pán vydal, ale kromě toho… posvátný plamen je živý. Má svůj vlastní úsudek a záměry. Pokud k sobě odmítl pustit někoho jiného… nevítaného vetřelce by mohl pohltit. Nyní jsem ochoten riskovat jen proto, že jsem přesvědčen, že tebe, můj pane, plamen přijme. A je nezbytné, abys kontaktem se zdrojem posílil svou moc, jinak nemůžeš zvítězit. Ani přežít.“

	Nejspíš měl pravdu. Zatím jsem byl možná jedním ze silnějších našeho druhu, ale žádný velký řev to nebyl.

	„Myslíš si, že přístup ke zdroji zvýší mou sílu?“

	„Mnohonásobně, můj pane,“ přikývl.

	„Dobrá, kde by se ten meteorit měl nacházet?“ zeptal jsem se opatrně.

	Začínal jsem mít velmi nepříjemné podezření.

	„Musíme přes Srázný a potom kolem Vápeného vrchu. Je to někde v údolí mezi horami Koruna a Jelenka.“

	***

	A tu máš, čerte, kropáč! Podezření se změnilo v jistotu a najednou jsem měl trochu sucho v puse.

	Musel jsem se napít čaje.

	***

	„To je v New Yorku,“ konstatoval jsem.

	„Ano.“

	Zapřel jsem se zády o opěradlo židle, prohnul záda a zaklonil hlavu.

	„A já jsem doufal, že už se tam nikdy nevrátím,“ povzdechl jsem si a myslel to zatraceně vážně.

	„Tys tam byl?“ pozvedl obočí.

	S tím, co jsem dělal dřív, jsem se mu moc nesvěřoval a on se neptal.

	„Jestli tím myslíš, jestli jsem tam byl zavřený, tak to ne. Řešil jsem tam něco… hmm, někoho, pro vládu.“

	Jan se spokojeně zašklebil.

	„Už tehdy, když jsem tě poprvé potkal v Klubu, jsem přemýšlel, co jsi vlastně zač. Došel jsem k tomu, že jsi musel být něco jako vládní zabiják.“

	„Dobrý odhad,“ musel jsem se usmát. „A jak ses vlastně do Klubu veteránů dostal ty?“

	„Jednoduše,“ pokrčil rameny. „Vojančil jsem už tolikrát… a sem tam jsem naší armádě trochu vypomohl.“

	Zahleděl jsem se do minulosti. New York, New York… vidět New York a zemřít. Velmi často doslova.

	„Ta mise v New Yorku byla jedna z největších sraček, do jakých jsem se kdy dostal,“ poznamenal jsem. „Co o tom místě vlastně víš ty?“

	„Nemnoho,“ přiznal. „Vím, že vláda ohradila část Orlických hor a ten prostor využívá jako věznici.“

	Tak tohle potřebovalo upřesnit a já byl jeden z nejpovolanějších.

	„Ohradila?! To je velmi eufemisticky řečeno. Senzory, automatické zbraňové systémy – ty jen tak mimochodem flagrantně porušují Asimovovy zákony robotiky, minová pole. Jo a taky elektrický plot s břitvovým drátem, i když ten je tam spíš proto, aby odradil civilisty. Ale víš, jak tohle všechno začalo?“

	„Ne,“ připustil Jan.

	„No, před asi dvanácti lety potřeboval stát nějaké zařízení, kde by mohl, hezky stranou civilizace, držet ty nejnebezpečnější šílence a devianty. Padlo rozhodnutí postavit přísně střežený blázinec na samotě v horách. Žádné město totiž nesouhlasilo s výstavbou něčeho takového ve své blízkosti. Nedivím se, zvláště s ohledem na to, co se stalo potom.“

	Jan se zamyšleně poškrábal za uchem.

	„Matně si vzpomínám, že jsem něco zaslechl, ale pak už bylo ticho po pěšině.“

	„Jasně, že jo! O tom průšvihu se totiž nikomu nechtělo moc mluvit a pro jistotu pořádně zmáčkli i média.“

	Dal jsem si další lok a došel mi čaj. A to mě ještě čekalo další vyprávění. Zašilhal jsem po flašce s tuzemákem, ale byla moc daleko.

	„Tákže… vezmu to ve zkratce. Dopadlo to přesně tak, jako to zákonitě dopadnout muselo. Po dvou letech místní personál najel do pohodlných kolejí rutiny a přestal si dávat majzla na vězně – pacienty bych je nenazýval. Ono o nějakou léčbu stejně nikdy nešlo, jen je potřebovali někam uklidit. Někteří vězni sice byli mešuge total, ale zdaleka ne všichni, no a ti chytřejší zpunktovali parádní vzpouru. Tedy spíš revoluci, když o tom tak uvažuju. Zkrátka, utlačovaná masa pošuků povstala a ukázala personálu tvrdou magorskou pěst. Lenin by na ně byl pyšný. A propos, později se zjistilo, že se k nim přidala část dozorců… co to kecám – ošetřovatelů, kteří mohli svým svěřencům sadismem směle konkurovat, ba je i překonávali. Než aby je prostě postříleli – já osobně bych tam hodil pořádnou leteckou pumu a hotovo – tak humanisti trvali na tom, že by je měli prostě izolovat. Dobrých půl tisíce těžkokaliberních úchylů. Psychiatři, kterým to přišlo jako zajímavý experiment, souhlasili. Nebožtík Zimbardo by jim k tomu asi řekl svoje. Překvapivě to prošlo a pak nějakého génia napadlo, že když už je tam mají tak hezky zašité, co k nim nepřihazovat ty nejtěžší zločince a nenapravitelné recidivisty. Tak se posílila hranice nové trestanecké kolonie a ono to vážně fungovalo. Jenže už se to nedalo ututlat a někoho ze sekce Hyena, myslím novináře, napadlo kolonii pojmenovat po tom slavném filmu.“

	„Jakém filmu?“ zamračil se Jan.

	„Útěk z New Yorku. Kurt Russell ve vrcholné formě. Neznáš? Je to boží biják. A vlastně i dost trefný, jak jsem se přesvědčil na vlastní oči. Když jsem před misí studoval materiály, říkal jsem si, proč z toho nějaký podnikavec neudělá reality show. Jenže pak jsem to viděl a tohle je příliš drsný i pro kabelovky.“

	„Je to vážně tak zlé?“

	„Stačí, když řeknu, že i někteří z těch nejotrlejších vrahounů raději páchají sebevraždu, když se dozví, že jdou právě tam? Oni si tam vytvořili vlastní společnost a ta mi přišla jako dobrý trénink na peklo.“

	Jan se opřel v židli, ruce založené. Přišlo mi to trochu defenzivní.

	„Jenže my tam stejně musíme.“

	„Já vím.“

	Na tohle se budeme muset připravit.

	Teď ale byl čas se zvednout, jít zkontrolovat kotel a potom se podívat, v jaké stavu jsou ostatní pokoje a postele. I když radiátory už pěkně hřály, něco mi říkalo, že tohle bude chladná noc. Pořádně vytopit kamenný barák zkrátka trvá.
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	Ráno jsme se pustili do příprav. Nejdřív jsem si potřeboval vyřídit jeden telefonát. Jarouš mi to zvedl už při druhém zazvonění.

	„Čus, makáš, nebo jako vždycky?“ pozdravil jsem ho.

	„Vážně vtipný, ksichte. Nevím kam dřív skočit. Jak jsi na tom?“

	„Zatím pořád v jednom kuse, což je ovšem to nejlepší, co můžu říct.“

	Nedodal jsem, že párkrát to bylo vážně o chlup.

	„Hele, neměl jsi náhodou něco společnýho s tím výbuchem atomovky v Egyptě?“

	„Měl, ale vážně jen náhodou. Prostě jsem se k tomu přichomýtl a pak už to jelo samospádem.“

	Povzdechnutí na druhém konci linky.

	„Proč mě to ani trochu nepřekvapuje?“

	„Protože mě znáš? Prosím tě, proč vlastně volám… potřeboval bych přístupové kódy a mapy zabezpečení New Yorku.“

	„Co? Co tam, boha jeho?! Tobě to posledně nestačilo?“

	„Stačilo, ale možná tam najdu pár střípků skládačky k tomu, co se vlastně děje.“

	Na druhém konci bylo chvíli ticho.

	„Tak to bych si sakra rád poslechl. Neuraz se, ale jediný, co tam můžeš najít, je halda problémů.“

	„Všechno ti to povyprávím, ale osobně, a ne teď. Potřebuju se tam dostat co nejdřív.“

	„Beru tě za slovo. Pošlu ti to ještě dneska. Tak mě napadá… nezajímá tě, co jsem mezitím zjistil já?“

	Tak na tohle jsem úplně zapomněl.

	„Jasně, že jo. Povídej.“

	„Odměnu na tvou hlavu vypsalo několik holdingů s hodně podezřelou minulostí. Kamaráde, našel jsem parádní chobotnici, která sahá až na obranu, dobrý tři dekády zpátky. Prodeje armádního majetku pod cenou hodně pochybným subjektům, následné výmazy v registrech… Zatím to jenom mapuju, ale rozhodně s tím mám v úmyslu něco dělat. Doba se změnila a tohle si tady nikdo dovolovat nebude.“

	„Než se do něčeho pustíš, počkej s tím na mě. Taky už jsem na pár věcí přišel. Jen nevím, jestli mi to uvěříš.“

	Chvilka ticha.

	„Tím napínáním už mě začínáš maličko srát.“

	„Tohle fakt musíme probrat osobně, až se vrátím.“ Skoro jsem viděl, jak přikývl.

	„Tak jo, a zlom vaz… někomu.“

	„Jasná věc a dávej si majzla, ať do něčeho nešlápneš.“

	„Neser, ksichte!“ zasmál se a zavěsil.

	***

	S Janem jsme prohrabali barák. Taky už si přesně nepamatoval, kde má co schované.

	Puclíka jsem s jistou lítostí ukryl do jedné z Janových skrýší na půdě. Tahat ho sebou by bylo příliš nápadné a nepraktické. Akce, ke které jsme se chystali, se mi jevila spíš jako několikadenní vysokohorská túra, zpestřená nepřátelskými domorodci. Vystačit bychom si měli s pistolemi a chladnými zbraněmi. Nože a krátké meče. Delší čepele také zůstaly doma.

	Oblečení jsme shánět nemuseli. Jan vyhrabal několik (zaprášených a zatuchlých) sad maskáčů. Sice podle vzoru patřily ještě pohraniční stráži za komanče, ale i v nich tam, ve srovnání s místními, nejspíš budeme za modely. Pořádné boty jsme měli už ze Švédska. Pravda, tak úplně nám nepasovaly k drahým kabátům, ale na švihácké polobotky z krokodýla ani jednoho z nás neužilo.

	Batohy jsme měli, ale se zásobami to bylo horší. Našli jsme jen nějaké vojenské dávky, které pamatovaly ještě druhou světovou, a přestože se nedalo říct, že by byly zkažené, rozhodně nevypadaly poživatelné.

	***

	Od jednoho strejce o dvě vesnice dál jsem koupil staré, značně ojeté SUV od škodovky a hned nám šly přípravy líp.

	Zajel jsem do blízké Deštné. V obchodě pro turisty jsem nakoupil lahve na vodu, spacáky (do –25), samorozkládací stan pro dvě osoby (zmáčknete čudlík a všechno se to zařídí samo) a dvoje jégrovky z mikrovlákna. Nenechám si umrznout své ctěné pozadí. Také jsem tam nakoupil menší zásobu výživy pro horolezce. Poté, co jsem udělal tu chybu, že jsem kousek ochutnal, nabral jsem ještě ve Fčele (obnovený řetězec sámošek Včela s majitelem s vadou řeči a trochu zvláštním smyslem pro humor) energetické tyčinky a čokoládu.

	***

	Večer jsem potom studoval mapy, které poslal Jarouš, a také informace o současném stavu uvnitř indiánské rezervace. Mračil jsem se čím dál víc. Od mé poslední návštěvy tam zřejmě ještě přituhlo.

	***

	V předvečer třetího dne jsme už jen dokončovali přípravy. Já jsem zajel na nejbližší farmu, kde jsem nakoupil parádní T-bone stejky z poraženého býka, a u pekaře v Deštné jsem koupil čerstvý chleba. Jen z té vůně, která se linula z pekárny, se mi sbíhaly sliny.

	Večer jsem ještě zaběhl do hospody natočit pivo do džbánu. Jeden (poctivý) půllitr jsem si musel dát už na místě, protože bodrému pozvání od místních: „Musíš vokoštovat naše pivo, mladej!“, prostě nešlo odolat. Pak už se mi naštěstí povedlo vymluvit se, že musím pivo odnést svýmu tátovi.

	Už první den jsme se s Janem dohodli, že se budu vydávat za jeho potomka. Delší dobu v kuse tu pobýval naposledy před čtyřiceti lety, takže ti ze starousedlíků, kteří ještě nebyli senilní a poznali ho, jen vrtěli hlavami, plácali ho po rameni a říkali: „Ty snad vůbec nestárneš, Honzíku!“ Kdyby jen tušili.

	Večer jsme si sedli a tu nehoráznou hromadu masa jsme sežrali, i kostičky jsme oblízli. Pro pivo jsem se džbánem musel ještě jednou.

	Nebyl důvod se žinýrovat. Ráno jsme se chystali vyrazit tam, kde by na starých mapách bylo pravděpodobně označení HC SVNT DRACONES – zde žijí draci. Kéž by draci. Lidi jsou mnohem horší.

	Tu noc jsem nespal moc dobře a nebylo to tím, že bych byl přežraný.

	***

	Auto jsme nechali pod Srázným. Kolem jeho vrcholu, směrem na Vápenný vrch, budeme muset pěšky. Auto jsme zakryli maskovací látkou a přikolíkovali ji. Bylo to stranou cest, takže by ho s trochou štěstí nemusel nikdo objevit. Nahodili jsme batohy a začali šlapat.

	Když jsme začínali scházet z úpatí Srázného dolů, vytáhl jsem palmtop a spustil jsem si vyhledávání polohy na mapě. Museli jsme se už pomalu blížit. Minuli jsme cedulky s lebkou se zkříženými hnáty přibité na stromech. O půl kilometru dál jsme došli k vyklučenému pásu lesa, širokému dobrých dvě stě metrů. Uprostřed pásu stál plot, zapuštěný do betonových soklů. Táhl se na všechny strany, kam jsme jen dohlédli. Pět metrů vysoký, z drátěného pletiva, na vrcholku lemovaný hustým chuchvalcem břitvového drátu. Po celé délce plotu byly s odstupy horizontálně nataženy silné dráty. Cedulky varující před vysokým napětím a nebezpečím byly všude.

	Oplotit tak velké území byl daleko menší problém, než by neznalý člověk hádal. Armádní ženisté si to pořádně nacvičili při obnově státní hranice.

	„Vypadá to docela působivě,“ zhodnotil plot Jan.

	„Tohle nic není, jen strašítko na turisty. Tedy, ne že by tam ta elektřina vážně nebyla. Mně ale dělá starosti ta skutečná obrana na druhé straně.“

	Ještě jednou jsem zkontroloval mapu.

	„Musíme tak dvě stě metrů tímhle směrem,“ ukázal jsem doleva.

	Pro sichr jsme se drželi dobrých dvacet metrů od plotu. Jan měl pravdu, opravdu byl působivý.

	„Ták, dobrý. Tady to stačí. Mám signál.“

	Wifi lokálního uzlu obrany jela na frekvenci 3,14 GHz. Kdybych o tom nevěděl dopředu, nikdy bych neměl šanci se na ní dostat. A heslo bylo pekelné – jen zvláštních znaků obsahovalo osm.

	Na obrazovce mi bliklo potvrzení, že jako dobrý. Představa, že by se to nepovedlo, mě trochu děsila a neměl jsem žádný způsob, jak to ověřit. No, v téhle části oplocení aspoň nebylo minové pole. Teda podle Jaroušových map.

	***

	Plot jsme prostě přeskočili. Pro nás žádný problém. Vlastně bych se mohl pohodlně živit tím, že bych překonával světové rekordy a inkasoval odměny. Vždycky jen o kousek, aby mi snadný příjem dlouho vydržel.

	Vzhledem k tomu, že jsme po pár krocích neplachtili zpátky v luftu, miny tu zřejmě skutečně nebyly. První kostru jsme minuli po deseti metrech. Vybělená páteř, lebka, žebra trčící nahoru jako křečí pokroucené prsty.

	Na téhle straně plotu byly cedule s lebkami mnohem větší než na vnější, a přesto je leckdo zjevně nebral vážně. Potvrzovala to další kostra ležící o kus dál.

	***

	Ukázal jsem Janovi doleva. Věžička velkorážného kulometu, který hlavněmi sledoval náš pohyb, byla umně maskována, ale já jsem věděl, po čem se mám dívat. Kývl jsem hlavou ke vzdálenému svahu doprava. Tam byl další. Kdyby na to přišlo, ty dva kulomety by si nás parádně vychutnaly v křížové palbě. Sem jste vyhazovali odpad, se kterým jste se už nikdy nechtěli špinit.

	Janovi bych to nikdy nepřiznal, ale když jsme se dostali z pásma jisté smrti, docela se mi ulevilo.

	***

	Šli jsme smíšeným lesem a nikde ani noha. S tím jsem v plánu počítal. Místní se budou zdržovat převážně v těch několika stálých osídleních, která vyrostla v této parodii na normální společnost. Mohli jsme ale narazit na některý z gangů operujících mimo města.

	Před námi z lesa vystupoval kopec a nad ním k nebi stoupaly sloupy kouře z mnoha ohňů.

	„To je Vápenný vrch. Je tam něco, co bych se sebezapřením nazval městečkem. Musíme to obejít.“

	Jan jako by mě nevnímal. Mračil se a špicoval uši.

	„Slyšíš to?“

	Přikývl jsem. Už jsem to slyšel i já. Výkřiky a vytí jako vlčí smečka na lovu.

	Rozhlédl jsem se. Asi sto padesát metrů od nás byla dobrých deset metrů vysoká formace skal.

	„Nahoru!“

	Byla to záležitost pár okamžiků. Nahoře jsme se přikrčili za zubatou hradbu z kamenů a zvědavě zpoza ní shlíželi dolů.

	Už jsem je viděl. Vypadalo to, že jsme nebyli jediní, kdo se chtěl ukrýt ve skalách. Naším směrem tryskem upalovala trojice mužů oblečených v oranžových vězeňských kombinézách. Za nimi v rojnici běželo deset – ne – dvanáct otrhaných postav navlečených ve všemožných hadrech. Někteří se ozdobili řetězy a železnými hroty. Na hlavách měli natužené hřebeny. Poznal jsem je. Byli to členové Známky punku, jednoho z místních gangů.

	„Do háje,“ zamumlal jsem. „Jako na potvoru tu zrovna musí probíhat hon.“

	„Hon?“ koukl na mě Jan.

	„Jo, na bažanty. Brána je sice ještě v provozu, ale stejně je teď převážně shazují, společně se zásobami, na padácích z letadla. Pro dozorce je to bezpečnější. S nováčky se tady nikdo moc nesere. Tohle je tak nejblíž uvítací komisi, na co tu můžeš narazit.“

	***

	Muži v oranžovém se rychle blížili, jenže já už věděl, že to nestihnou. Smečka za nimi je rychle dotahovala. Dopadli je na plácku přímo pod námi. Následovalo přesně to, co se dalo očekávat. Já už něco podobného viděl a ani Jan nevypadal překvapeně. Středověk neskončil, středověk trvá. Tady určitě.

	Nejvypasenějšího nováčka na místě podřízli, vyvrhli a naporcovali. To se dalo pochopit. Máma zas jednou bude mít maso.

	Nejmladšímu z bažantů, mlaďochovi sotva přes dvacet, stáhli kombinézu i spodky, přehnuli ho přes kmen padlého stromu a ten, co vyhrál kámen – nůžky – papír, si na něj hned vlezl.

	Zbylého muklíka přikolíkovali k zemi, rozřízli mu břicho, vytáhli z něj dobré dva metry tenkého střeva a pak mu ho v dobrém rozmaru ukazovali. To už mi přišlo trochu přehnané a hlavně zbytečné. Pokud tedy ze střev nechtěli vázat taková ta legrační zvířátka, jako z balónků na pouti. Přikolíkovanému to rozhodně, dle jeho jekotu, příliš zábavné nepřišlo. Ojížděný mu však zdatně sekundoval. Jan si mumlal něco nelichotivého o sodomitech a tiše zavzpomínal, že za jeho časů je upalovali.

	U nováčka, čerstvě povýšeného na obecní čubu, předskokana vystřídal obrovský, ebenově černý namakanec. Mimochodem, byl to první černoch s oranžovým čirém, jakého jsem kdy viděl. Kdo neviděl, neuvěří. Ojebávaný bažant to neocenil. Rozječel se ještě víc.

	Přikolíkovanému právě pro změnu ukazovali jeho játra, když jeden z těch, co zrovna neměli nic na práci a dávali si zdravotní cigárko, zblýsknul, že jsme nahoře a očumujeme. Zvědavost se nevyplácí. Během chvilky jsme byli populárnější než rockové hvězdy. Ty, na druhou stranu, nedostávaly takové nabídky jako my. Tedy, aspoň doufám.

	„Polezte dolů, ať si vás pořádně prohlídnem! Když se budete líbit, dostanete pořádnej kolík do prdele. A když ne, tak rovnou celej kůl. Ale dřevěnej, ha ha ha!“

	To byl jeden z těch slušnějších. V podstatě distingovaný gentleman.

	„Co s nimi?“ zajímal se Jan.

	„Co asi?!“ ucedil jsem kysele. „Těch se jen tak nezbavíme.“

	„Výtečně,“ usmál se. Dost ošklivě.

	Povzbuzování zespoda nabralo na intenzitě.

	„Poďte dolů, hošani! Než to skončí, budete škemrat o smrt!“

	***

	Mohlo je varovat už jen to, že Jan skočil z devíti metrů přímo dolů a při doskoku jen lehce zapružil koleny. Podrážky bot se mu zabořily do hlíny. Pak i to, co řekl vzápětí.

	„To pochybuju. Jednou si mě vzal do práce samotný mistr Mydlář a ten měl v jednom prstu víc smyslu pro torturu než vy všichni dohromady.“

	Raději jsem ho rychle následoval. Jinak by mě později mohl obvinit, že se flákám a všechno nechávám na něm.

	Sotva jsem dopadl, Jan už byl v pohybu. Musel jsem sebou mrsknout.

	***

	Pak už jen praskaly kosti, trhalo se maso a stříkala krev. Zbraně jsme nepotřebovali. Měli jen kyje, sekery a nože. Během dvou vteřin bylo po všem. A to jsem musel nahánět jednoho, co si po koitu šel vysypat písek ke stromu, který stál o dobrých dvacet metrů dál.

	***

	Přikolíkovaný to měl po extrakci jater spolehlivě za sebou, tak jsem šel zkontrolovat Ojeba. Jak tam ležel, přehnutý přes kmen, chabě skučel a ze zmasakrovaného konečníku mu vytékal proud krve.

	Přešel jsem k jeho hlavě. Z bolestí pokroucené tváře hleděly do široka rozevřené, vytřeštěné oči. Tváře byly mokré slzami, brada krví z prokousaného rtu.

	Sotva na mě zaostřil, zavyl jako zvíře. Úderem dlaní do krku jsem mu zlomil vaz. Povzdechl jsem si. Vlastně mi ho bylo dost líto, ale i kdyby se z toho nějakým zázrakem vylízal, stejně by to dál než na matraci pro všechny nedotáhl.

	„Tolik zvrhlíků na jenom místě,“ vrtěl Jan znechuceně hlavou.

	„Víš, jak to chodí,“ začal jsem vysvětlovat. „K ženským se jen tak nedostanou. Většina ženských vězeňkyň tu dlouho nevydrží a ty drsnějšího ražení se přidají k Amazonkám. Ty hrajou s chlapama, co chytí, rošambo. Neznáš? Několik z nich ho drží, s nohama hezky do široka, a další s rozběhem kopne penaltu. Opakujou to, dokud ten chudák dejchá. Anebo chlapy, v rámci reciprocity, ojíždějí připínáky. Čím většími, tím lepšími. A ten zbytek ženských? Ten končí na Hradě – mezi honorací.“

	„Co je ten Hrad a ta honorace?“ zamračil se.

	„Hrad se říká budově blázince, ona tak trochu i vypadá. Neogotika. No, a honorace je původní osazenstvo. Mají to tu pod palcem. V brutalitě se těm úchylům nikdo nevyrovná.“

	„Že by?“ Jan se významně rozhlédl po zbytku punku, roztroušenému po okolí.

	„Tohle?! To nebylo nic ve srovnání s těmi z Hradu. Pokud to bude možné, chceme se jim vyhnout.“

	Janovy námitky jsem zastavil zvednutou rukou.

	„Já vím, že bychom tu stačili na kohokoliv, ale nemá cenu se tím zdržovat.“

	***

	Vápenný vrch jsme obešli širokým obloukem, východním směrem. Vzhledem k tomu, že jsme byli schopni jít terénem daleko rychleji než jakýkoliv člověk, ještě před polednem se před námi otevřelo zalesněné údolí mezi horami Koruna a Jelenka, jedněmi z nejvyšších vrcholků v Orlických horách.

	V údolí byla některá místa vyklučená. Dřevo bylo snad jediným materiálem, kterého tu byl dostatek. Údolím se klikatil černý had asfaltky, který přibližně v polovině cesty uhnul doleva směrem k Jelence, na jejímž úpatí stála stavba připomínající středověkou pevnost, včetně věží a hradeb. Ty, jak jsem věděl, byly dvacet metrů široké, uvnitř obyvatelné a také obývané.

	Při pohledu na goticky se tvářící blázinec mi na mysli ihned vytanula slova „tajemný hrad“ (obvykle následovaná bleskem a hromem). Nevěděl jsem, kdo vypracoval původní architektonický návrh, ale přišlo mi, že tím snad museli pověřit některého z budoucích chovanců.

	My jsme ale mířili napravo od silnice. Pokud se za tu dobu nestalo něco opravdu nepředvídatelného, věděl jsem o jednom z mála míst, kde jsme se mohli dozvědět něco užitečného.

	***

	Na mýtině stál velký srub s terasou. Střechu měl pokrytou štípanými šindeli, v okenních rámech nataženou do tenká vydělanou kůži. Z kamenného komínu stoupal k nebi šedý dým.

	„Tak, to je ono. Hospoda U Vystřelenýho voka.“

	„Ta je přece v Praze na Žižkově,“ podivil se Jan.

	„Máš recht, ale upřímně pochybuju, že by se tady někdo trápil ohledně autorských práv. Každopádně, tohle je snad jediné místo v New Yorku, které funguje jako neutrální půda. Žádné války mezi gangy. Maximálně tak osobní spory mezi hosty. Majitel je bývalý kmotr. Chlapík dost tuhý na to, aby tu udržel pořádek, ale hlavně jeden z mála, co tady umí pálit slušný chlast. Proto od něj dávají ruce pryč i ti magoři z Hradu. Za pravidelné dodávky lihovin, pochopitelně.“

	Když jsme popošli, všiml si Jan seschlé kouličky, která na něčem jako špagátu visela nade dveřmi.

	„Co to má být?“

	„Původní vystřelený voko. Oni to tady berou trochu víc doslovně než v Praze.“

	Právě, když jsme vstoupili na terasu, vyšli ven nejistým krokem tři otrhanci. Jak nás míjeli, jeden se na nás přátelsky usmál. Zuby zapilované do špiček ho usvědčovaly, že patří k Masožroutům. Kanibalismus v té či oné formě tu byl všudypřítomný („neplýtvej jídlem“ bylo jedno z nejdůležitějších přikázání), ale tihle neváhali trhat syrové maso z ještě teplých těl svých obětí.

	Potlačil jsem nutkání mu ten úsměv vysklít. Nebyl ten správný čas dělat si zbytečně nepřátele. Jen na odchodu bychom si měli dát pozor, aby si na nás zubatci někde nepočíhali.

	***

	Jak jsme vstoupili dovnitř, smrad nemytých těl nás udeřil do nosu silněji než boxerský direkt. Lihový odér se sice s parfémem d’Bezďák pokoušel bojovat, ale beznadějně prohrával.

	U nahrubo sbitých stolů posedávalo šest osob v různém stádiu opotřebovanosti. Dva z nich, sedící poblíž ohně v krbu, měli celkem slušné oblečení v dobrém stavu. Bylo ušité z látky padáků. Několik dalších bylo oblečených v kůžích a kožešinách. Vypadali nachlup jako trapeři z dob kolonizace Ameriky, včetně bobřích čapek, jak jsem si všiml. Bobří populace nejprve považovala oplocený New York za ráj, ale rychle vystřízlivěla. A prořídla. Další byli oblečení v naprosto neidentifikovatelných rozedraných hadrech. Některé z nich už vypadaly téměř jako odstřelovačský hejkal.

	Nejdřív jsme přes nálevnu zamířili k výčepu. Výčepák byl ten samý, co posledně. Holá hlava, na jednom spánku vytetovaný hákenkrajc, na druhém kalašnikov. Bezkrká obluda s rameny jako titán Atlas. Ruce jako potetované hasičské hadice. Když jsme došli až k němu, zašklebil se.

	„Máš docela koule, že ses tu zase ukázal, po tom, co jsi jim proved. Roky jsem tě neviděl, myslel jsem, že tě nakonec přece jen dostali. Kdes byl schovanej, že tě nechytli? Někde v díře pod pařezem?“

	„Tu i onde. Přece ti to nevykecám, Oťáku. Nalej nám dva… ne, tři drinky.“

	„A zaplatit čím máte?“ dotazoval se podezřívavě.

	„Ty bys mi nedal na futro? Ranils mě. Ale když jinak nedáš…“

	Na pult jsem položil kuchyňský nůž.

	„Pěkný… dobrá ocel,“ zkoušel palcem čepel. „Ten je tak za čtyři drinky a dvě jídla.“

	„Cože?!“ zvýšil jsem hlas. „Nejmíň za deset drinků a čtyři jídla!“

	„Jo, bejvávalo,“ zavrtěl hlavou Oťák.

	Vzhledem k jeho mezi trapézy v podstatě absentujícímu krku mu to dalo dost práce.

	„Inflace, kámo. Teď se sem šéfům daří pašovat víc matroše, takže ceny všeho šly nahoru. Že jsi to ty, tak pět drinků a dvě jídla.“

	„Šest drinků.“

	„Tak jo, ať tratím. Stejně pochybuju, že si je stihneš vypít.“

	To mě trošku zarazilo.

	„Copak to? Oni na mě ještě nezapomněli?“

	Oťák se začal řehnit.

	„Hehe, na tebe?! Jsi legenda, chlape! Nikdo jinej s honorací takhle nevyjebal.“

	Do háje. Tak nějak jsem předpokládal, že už to mezitím vyšumělo.

	„Tak mi dej to pití.“

	Se třemi drinky ve sklenicích od zavařenin jsme se otočili od pultu.

	„Támhle,“ kývnul jsem k jednomu z těch nejošuntělejších štamgastů.

	Už jsem se s ním setkal, byl to jeden z pamětníků. Vyšinutý vrah, kterého sem přivezli mezi prvními.

	Posadili jsme se naproti němu. Ze slepeného porostu dlouhých vlasů a vousů trčel špičatý, několikrát zlomený nos. Pod hustým obočím vyhlížely na svět dvě pichlavé oči. Každé na jinou stranu. Jedno upřel na mě, zatímco druhé na Jana vedle mě. Odtud jeho přezdívka – Chameleon.

	„Jak si žiješ, ty starej prašivče? Co roztoči, pořád vrtaj?“

	Po stole jsem k němu přisunul sklenici s chlastem.

	„Budu od tebe chtít nějaké informace a za to dostaneš čtyři šnapsy a dvě jídla.“

	Ječivě se zasmál a pokusil se mi připíchnout ruku k desce stolu bodlem, které vytáhl z rukávu.

	I když mu tenhle suchý anglický vtípek nepochybně mnohokrát vyšel, na mě by to nestačilo ani předtím. Teď se pro mě jeho ruka pohybovala slimáčí rychlostí.

	Nechal jsem ho, ať bodlo zarazí do dřeva, a poté jsem dlaní udeřil na vršek jeho zbraně. Ocelová jehla projela celou tloušťkou desky stolu. Dal jsem pozor, abych mu nerozdrtil ruku. Než mohl začít kňučet, chytil jsem ho prsty levé ruky za tvář a zmáčkl tak, až mi lícní kosti zavrzaly pod bříšky prstů.

	„Tak, a teď mi řekneš, co chci slyšet, nebo ti utrhnu pazouru a zarazím ti ji do prdele až po loket.“

	Viděl jsem mu na očích (oku), že mi uvěřil. Dobře dělal, protože tohle bylo jedno z mála míst, kde jsem se nemusel nijak krotit.

	„Ty máš celej New York prochozenej křížem krážem, nemám pravdu?“

	Pustil jsem jeho ksicht. Pokusil se zvednout, ale Jan, který stál za ním, mu položil ruce na ramena a šetrně ho usadil zpátky.

	„Jóó, nikdo nezná New York tak dobře jako starej Chameleon, hihihi!“

	Jeho vysoký smích mi brnkal na nervy, ale ještě chvíli jsem to musel vydržet.

	Naklonil jsem se k němu a propaloval ho pohledem, až se pokusil zkroutit na židli. Vzhledem k Janovým svěrákům to byla marná snaha.

	„A jsi si jistý, že jsi byl všude… opravdu všude?“ Konec té otázky jsem zavrčel.

	Vytřeštil oči děsem. Obě dvě. Konečně jsem měl jeho plnou pozornost.

	„Jasně, že všude… teda nebyl jsem na Hradě, to dá rozum a… a potom taky na Svahu mrtvoláků pod vrcholem Jelenky. Tam nechodí nikdo.“

	Bingo!

	„Ale jinak jsem byl fakticky všude, přísahám!“

	Na stůl jsem rozložil větší kus papíru a vytáhl tužku. Nahrubo jsem načrtl obrys New Yorku a hlavní orientační body.

	„Ták, úplně jako od kartografa. A teď mi sem zakresli umístění každýho tábora, chajdy, nebo jen stanu, na který si vzpomeneš.“

	Oddychl si, že po něm chci jen tohle, a dal se do toho.

	Mně to samozřejmě bylo ukradené. To, co jsem potřeboval, jsem už věděl. Na druhou stranu, hodit by se to mohlo.

	Zatímco na tom pracoval, ochutnal jsem pálenku. Na místní poměry to byl ucházející ročník, ale určit, z čeho to pálili, jsem ani při nejlepší snaze nedokázal.

	Chameleon ke mně přisunul papír. Mapka byla celkem hustě pokryta osídlením. Nevím, jak to dělali, ale ti muklové se tu buďto nějak množili, nebo příchozích přežívalo větší procento než dřívávějc.

	„Slušná práce,“ pochválil jsem ho. „Nezapomeň, i s tímhle ti zbývají čtyři drinky a dvě jídla. Vyzvedni si je u Oťase. Už ho pusť.“

	To poslední bylo na Jana, který s úlevou sundal ruce ze staroušových ramen. Ten hned odsvištěl (sklenici se špiritusem nezapomněl) k baru.

	Jan si sedl naproti mě a trochu podezřívavě si očichával dlaně.

	„Pozor na svrab,“ varoval jsem ho dobromyslně.

	Sice mě počastoval pohledem, který jako by říkal: „Ty jsi blbej!“, ale nechal toho.

	Oťák na mě hvízdl od baru. Když jsem k němu otočil hlavu, viděl jsem, že trochu nevěřícně ukazuje prstem na Chameleona, obočí pozdvižené v otázce. Vzhledem k tomu, že to byl jediný porost na jeho hlavě, nedalo se to přehlédnout.

	Jen jsem přikývl a on pokrčil rameny, jako by říkal: „No, jsou to tvoje prachy.“

	„Půjdeme,“ řekl jsem Janovi.

	***

	Sotva jsme se začali zvedat, někdo vešel dovnitř. Poznal jsem je. A to jsem si zrovna říkal, že nám to jde nějak podezřele snadno. Na moment jsem zadoufal, že mě třeba minou. Planá naděje. Sotva na mě první z těch tří upřel zrak, oči se mu rozšířily poznáním.

	Byl to Řezač. Štíhlý chlapík v obleku (fakticky kompletním obleku) ušitém z modrého padákového hedvábí. Měl oholenou hlavu, štíhlý dlouhý nos a tenké rty. Na nose měl kulaté brýle s útlými obroučkami. Nechyběla lékařská brašna a v ní, jak jsem věděl, celá řada ostrých nástrojů. Býval to patolog, kterému přestaly stačit mrtvoly a praxe se mu vymkla takovým způsobem, že skončil tady. Co jsem o něm slyšel, studium anatomie ho bavilo stejně jako dřív. Byl jedním z mozků těch nahoře.

	„Ale, ale… kdopak nám to tu vstal z mrtvých?!“ Přes hranou žoviálnost mu z hlasu čišel mráz.

	„Už se nemohu dočkat, až tě dostanu na stůl. Velmi by mě totiž zajímalo, kdepak jsi byl. Takovou dobu jsme tě všude hledali, a ty zatím… nepsal jsi, nevolal…“

	Pohodlně jsem se opřel v židli.

	Neměl jsem problém opětovat ten chladný pohled s lehkým úsměvem, který mi začínal křivit rty. Pravda, měl jsem oproti mnohým jiným tu výhodu, že jsem nebyl přikurtovaný na nerezovém pitevním stole a pan doktor se na mně nechystal provést vivisekci při plném vědomí.

	„Je hezké, že jste na mě tak vzpomínali. Já na vás tam venku úplně zapomněl,“ odvětil jsem tiše.

	Nebylo, proč to tajit. Stejně jako oni mě, ani já je neměl v úmyslu nechat naživu.

	„Jakže?! Pán nám má co vyprávět a poví nám všechno… úplně všechno, všecičko. Co říkáš, Macíku?“ obrátil se na horu masa po své levé ruce.

	„Gruhl!!!“ souhlasil obr.

	Jestli byl Oťák pořádný kus chlapa, tak tahle kreatura snad ani nepatřila k lidskému druhu. Podle dostupných záznamů ve více než jednom ohledu. Macík kdysi býval přerostlým retardovaným chlapečkem. Zatímco jiní psychopati v dětství trhají nohy kobylkám, on začal rovnou s koťaty. Než přešel na jiné děti. Tím si u mě udělal velké významné mínus. Kočkovrahy nesnáším.

	Po jednom návratu z ústavu (ve třinácti) roztrhal na kusy své, v jejich rodině tradičním incestem zdegenerované rodiče. To už měřil ke dvěma metrům a vážil přes sto kilo. Po dvou letech ve vypolstrované cele (s vyztuženými dveřmi) a dvou mrtvých ošetřovatelích byl, přes protesty lidskoprávníků ohledně nezletilosti, odlifrován sem.

	Místní klima mu zjevně svědčilo, protože tady se ještě vytáhl, a to jak do výšky, tak i do šířky. Nyní musel měřit dost přes dva metry a vážit snad ke dvěma stům kilo. Ve svalech. Až na barvu vypadal jako Hulk. Stejně jako on měl na sobě jen kraťasy a (připouštím, že na rozdíl od Hulka) obří boty. Zřejmě tu bručel i nějaký bývalý švec. Jen na té své pidihlavičce měl mnohem dementnější výraz.

	„To jste se vážně ptal toho imbecila, nebo to byla jen laciná rétorická exhibice?“ zeptal se Jan s nepřeslechnutelným pohrdáním.

	Ani on se zatím neobtěžoval zvednout ze židle, jen se na místě otočil, aby je neměl v zádech.

	Třetí do party byl od hlavy až k patě oblečený do černých, hrubou nití sešívaných kůží, včetně BDSM masky, ze které svítily vytřeštěné oči. Po té poznámce na Jana zblízka namířil dvouhlavňovou pušku vyrobenou z tlustostěnných trubek a s primitivními spouštěmi. Použít něco takového vyžadovalo mimořádnou odvahu. Hádal jsem, že ta zbraň je stejně nebezpečná na obou koncích.

	„Ty se do toho nepleť, dědulo!“ okřikl Jana Řezač.

	„Kam se poděla úcta ke stáří?“ podivil se dotyčný dědula.

	„Macíku!“ vyštěkl Řezač.

	„Chrocht???“

	„Chytni toho kripla!“ ukázal na mě prstem.

	„Chrocht!!!“

	Macík po mně hmátl pravou rukou. Na takového giganta byl celkem rychlý.

	„Huuuííí?!?“ prohlásil vzápětí překvapeně.

	To už jsem totiž stál vedle něj, držel ho za zápěstí, a na místě tak zastavil jeho ruku. Pokusil se mi vytrhnout, ale přestože měl sílu jako horská gorila, na mě to stejně nestačilo.

	Trhnutím za paži jsem jeho dvě stě kilo vyhodil do vzduchu. Vedl jsem ho přes svou hlavu. Sotva stihl zakníkat, když na druhé straně dopadl na prkna srubu. Podlaha pod nárazem zapraskala, kusy dřeva se rozlétly okolo.

	A šup zase zpátky.

	***

	Plác – plác – plác. Když Hulk, tak se vším všudy.

	***

	Po třetím nárazu po něm začaly zůstávat krvavé fleky. Kapky krve, jako rubínové perly, poletovaly vzduchem.

	***

	Prásk!

	Výstřel zaburácel hospodou. Zakuklenec se pokusil střelit Jana. Židle se rozlétla na kusy pod smrští broků, ale Jan už tam nebyl. Ještě než kusy židle dopadly na zem, měl už trubkovnici v rukou on.

	Použil ji jako kyj. Zakuklencova maska splaskla jako zmáčknutý balonek klystýru a z očních otvorů vystříkla krev.

	***

	Mně zatím, asi po desáté obrátce, zůstala v ruce utržená pazoura. Zkrvavený zbytek vylétl skrz stěnu srubu ven. Ze zpřerážených trámů se na všechny strany rozlétly třísky, piliny a menší sprška značně překvapených červotočů.

	Otočil jsem se k Janovi. Ten držel zezadu za krk (jako králíka) velmi nešťastně se tvářícího Řezače. Patolog se špičkami bot sotva dotýkal země. Brašna, ze které se vysypaly ostré nástroje z chirurgické oceli, jim ležela u nohou. Štamgasti se o překot hrnuli ven z lokálu.

	„Tak bych řekl, že se nám to vyvinulo trošku jinak, než jsi čekal, co?“ zeptal jsem se ho vesele.

	„Ty hajzle! Nikdy se nás nezbavíš! Nakonec tě stejně dostaneme!“

	Musel jsem mu přiznat, že když nic jiného, o koule nepřišel.

	„Dovolíš?“ zeptal se Jan zdvořile. „Je to už pěkná řádka let, co jsem měl naposledy příležitost vyhodit někoho z putyky.“

	„Posluž si.“

	„Děkuji, můj pane.“

	***

	Než se Řezač zmohl na slůvko protestu, chytil ho Jan druhou rukou za stehno a mrštil jím proti jednomu z oken.

	***

	„Trochu mimo,“ okomentoval jsem jeho výkon.

	Ven skrz kůži v okně vylétl jen trup s jednou rukou a hlavou. Zbylá paže a nohy spojené pánví dopadly na podlahu.

	„Odpusť, pane. Nějak jsem vyšel ze cviku,“ zašklebil se Jan s nepřehlédnutelným sebeuspokojením.

	Benevolentně jsem přikývl.

	Vzápětí jsem sáhl po Čezetě v podpažním pouzdru pod rozepnutou bundou.

	„Neblbni, Oťáku!“ doporučil jsem mu přes mířidla pistole.

	Zrovna totiž zpod barpultu vytahoval něco, co vypadalo jako stařičká lovecká brokovnice s upilovanými hlavněmi. Jen polkl a brokovnici pustil. Zaduněla na podlaze.

	Taková neopatrnost, co kdyby vystřelila?!

	Vazoun teď držel ruce tak, abych na ně viděl.

	Pomalu jsem couval ke dveřím.

	Odvážil se promluvit, až když jsem procházel dveřmi na terasu.

	„Už se sem nevracej… nikdy!“

	Zákaz vstupu za odklizení toho největšího neřádu… Nevděk světem vládne.

	***

	Stan jsme rozbili, až když se začínalo stmívat. Byli jsme o pěkných pár kilometrů dál, nízko na svahu Jelenky, v obtížně prostupné části lesa.

	Moc klidná noc to (alespoň pro mě) nebyla. Jan naprosto nesnesitelně chrápal. Všiml jsem si toho už v jeho chalupě, ale tam jsme aspoň spali každý v jiné cimře. Klasické mlaskání nezabíralo, protože potom začal mlaskat taky. To už snad raději to chrápání. Šťouchat do něj loktem jsem se neodvážil, abych nějakou nechytil.

	Něco začalo šramotit u stanu a funět jako kardiak v posledním tažení.

	Takhle to dál nešlo. Vyhrabal jsem se ze spacáku a vylezl ven ze stanu. Zevnitř se ozvalo zachrápnutí, až se celta rozvibrovala.

	Ze země jsem sebral středně velkého ježka. Sice se nejdřív svinul do pichlavé koule, ale po chvíli na mě z bodlin opatrně vykoukl zvědavý čumáček.

	„Nemáš rozum, blechatče, chodit tak blízko k lidem. Tady žerou i ježky,“ pokáral jsem ho mírně.

	To oslovení bylo případné. I v chabém světle měsíce a hvězd jsem zřetelně viděl, jak se mu v kožichu (nebo snad ježichu?!) cosi hemží.

	Odnesl jsem ho kousek dál od stanu a opatrně ho položil na zem. Ještě na mě naposledy přátelsky zafuněl a odkolébal se do tmy.

	Já zůstal stát venku. Nejraději bych někam zalezl a zůstal hezkých pár let sám v lese, jenže to vzalo za své, když jsem si začal hrát na hrdinu. I kdyby se mi to podařilo všechno přežít, s životem na samotě jsem měl nejspíš utrum.

	Ze stanu se ozvalo zachrochtání jako od divočáka (až jsem se poplašeně rozhlédl), ale potom chrápání přece jen snížilo svou intenzitu, a tak jsem se odvážil vrátit se dovnitř. Usnout se mi ale podařilo stejně až nad ránem.

	
Kapitola šestnáctá

	Výstup na horu jsme začali hned ráno. Svah se zvedal stále výš. Tady už rostly pouze jehličnany a stále častěji ze stromů zbývaly jen soušky a pahýly polámané větrem. Když jsme se přiblížili k vrcholu, zbytky stromů se začaly střídat s holinami sporadicky porostlými trsy dlouhé žluté trávy a nízkými kosodřevinami. A také jsme konečně přišli na to, proč tady tomu místu říkají domorodci Svah mrtvoláků.

	***

	Pozorně jsem si prohlížel zažloutlou kostru, která stála opřená o strom. Něco mi na tom nesedělo. Stojící skelet jsem viděl naposledy v lékařské ordinaci, ale rozhodně jsem jej nepovažoval za druh volně se vyskytující v přírodě. Když jsem kostru poprvé spatřil, jak se na mě šklebí ze stínu stromu, málem jsem nadskočil.

	Zamračil jsem se. Že by měl Jan pravdu?

	Sáhl jsem pod hrudní kost a ohmatal páteř. Pod bříšky prstů jsem ucítil drát. Někdo tam kostru pečlivě vyvázal.

	„Je to tam?“ ozval se za mnou Jan.

	„Je. Přesně, jak jsi hádal,“ odstoupil jsem od kostlivce.

	Promnul jsem si čelo. Jemný tlak, který jsem cítil za očima, mě obtěžoval.

	„Něco tu nesedí. Takhle… takhle by to být nemělo.“

	Sotva o šedesát metrů dál jsme našli další dva kostlivce. Začínal jsem z toho mít vážně špatný pocit, také Jan se chmuřil čím dál víc.

	„Tohle jsem nečekal,“ zabručel rozladěně. „Byl jsem hlupák. Tady to být nemůže.“

	„Jenže to tady je,“ otočil jsem se na něj. „Cítím to.“ Konečně jsem pochopil, co bylo za tím pocitem přítomnosti uvnitř mé hlavy. Zdroj plamene byl blízko. Lákal mě jako lampa noční můru. Mohl jsem jen doufat, že mě nespálí.

	***

	Najít puklinu ve skále nebylo těžké. Stačilo nechat se vést. Prasklina měla na šířku víc než metr. Jak jsme postupovali hlouběji do nitra hory, průchod se rozšiřoval. Ve světle baterek jsme kráčeli po nerovné ploše, svíráni stěnami i stropem z kamene. Zanedlouho se však před námi objevilo světlo.

	Vypnuli jsme baterky. Před námi se otevírala rozlehlá jeskyně, která ovšem jeskyní tak docela nebyla. Kdysi něco prorazilo díru skrz strop jeskyně a uvízlo to hluboko v žulovém masivu na jejím dně. A stále to plápolalo jako čtyři metry široká a šest metrů vysoká fialová vatra.

	Něco podobného jsem čekal, takže plamen nakonec nebyl, za daných okolností, tím nejpodivnějším v jeskyni. Pod nejhlubší částí převisu, těsně u stěny jeskyně, stály dvě skříňky, stolek s počítačem a židlí, satelitní telefon a elektrický zdroj s baterií, ke které vedly dráty odněkud seshora. Nebylo těžké odhadnout, že baterie bude nejspíš připojena k solárním panelům.

	Ve svých odhadech jsme se pořádně sekli. Nejen, že něco bylo špatně – tohle vypadalo na totální průser.

	„Vůbec jsme sem neměli chodit,“ vydechl jsem tiše.

	Když jsem se soustředil, viděl jsem uvnitř plamenů obrys lidské postavy. Zvětšoval se. Zakrátko se z plamene vynořil středně vysoký muž v obleku.

	***

	Kdo je ten muž, jsem věděl ještě dřív, než Jan poklekl na jedno koleno. Mnoho z rysů jeho tváře jsem viděl pokaždé, když jsem se podíval do zrcadla. Před námi tu nade vši pochybnost stál samotný Rudolf Kroutzer – Pán posvátného plamene. A netvářil se právě přívětivě.

	***

	„Zklamal jsi mne, pane z Kolovrat.“ Jeho znělý hlas vibroval mocí. „Měl jsem tě za nejvěrnějšího ze svých poddaných, a ty jsi přesto porušil můj nejsvětější zákaz. A nejen to, do mé svatyně, kam jsi měl zakázáno byť jen vkročit, jsi přivedl cizince!“

	„Je to tvůj potomek, můj pane,“ odvážil se namítnout Jan. „Tvůj vnuk.“

	Kroutzer na mě upřel svou pozornost.

	V očích mu plál fialový plamen. Nejen svit jako v očích létavců nebo nesmrtelných při obřadu, ale opravdový plamen. A uprostřed něho temné díry, jako brány do zatracení.

	Měl jsem co dělat, abych se pod tím pohledem nepřikrčil.

	Došel ke mně na vzdálenost paže. Pomalu mě přejížděl pohledem.

	„Ano, je nepochybně mé krve. Cítím v něm živoucí plamen. A mimo to: podívej, jak rovně přede mnou stojí! Nepadl k zemi, ani hlavu nesklonil.“

	Usmál se.

	„Poznávám v něm sám sebe. Dobře jsi učinil, že jsi ho sem přivedl, pane z Kolovrat. Jaké jsi dostal jméno chlapče?“

	„Ctirad,“ odpověděl jsem opatrně. Zatím jsem si o něm nestačil udělat potřebný obrázek.

	„Staré jméno,“ řekl. „Dobré jméno. Bude ti dobře sloužit i nadále. Nicméně pochybuji, že je to náhoda, že se tu po tolika letech najednou objevil můj potomek. Muselo se stát něco závažného. Mluvte!“

	***

	Váhal jsem, ale nakonec jsem mu odvyprávěl zkrácenou verzi celé té záležitosti s Ulrikou. Zdálo se, že mého děda příběh opravdu zaujal.

	***

	„Tak Nehkeb se nakonec odhodlal k tak závažnému kroku. Pamatuji si ho. Ambiciózní chlapík, ale raději pracoval v zákulisí, jako šedá eminence. Hmmm, nakonec by nám mohl být užitečný…“

	„Odpusť,“ přerušil ho Jan, který stále klečel na jednom koleni. „Ale jak je to možné? Vždyť jsem tě na vlastní oči viděl zemřít, můj pane!“

	„Viděl jsi jen to, co jsem chtěl, abys viděl!“ odsekl můj děd, až se Jan přikrčil.

	No jasně.

	„Nechal jste si useknout hlavu, aby si všichni mysleli, že jste mrtvý,“ odhadl jsem.

	Barnaby… on to musel vědět, napadlo mě vzápětí.

	„Na tom teď nezáleží,“ usmál se opět můj děd. „Většinu času od chvíle, kdy jsem sehrál svou smrt, jsem strávil uvnitř plamene a čerpal moc. Nyní jsem silnější než kdy předtím. Dokončím tvůj výcvik, můj vnuku. Ukážu ti skutečnou sílu. A potom, nejprve pro náš druh a poté pro celý svět nastane úsvit nového věku! Nyní už nás nikdo nedokáže zastavit!“

	„A budeme společně vládnout galaxii jako otec a syn,“ zamumlal jsem si pro sebe tiše.

	Sakra, ten neměl obyčejného hraboše, ale přímo Hrabáka Kapského.

	„Cože?!“

	Mezi lopatkami jsem ucítil ledový pot.

	„Svět se změnil,“ pokusil jsem se opatrně namítnout. „I lidstvo se posunulo dál. Díky pokroku v technice teď máme takové zbraně, že jim neodolá ani…“

	Ucítil jsem ránu, která mi málem otočila hlavu na druhou stranu.

	***

	Zastavil jsem se až o stěnu jeskyně.

	Olízl jsem si krev ze rtů.

	Vůbec jsem neviděl, že by se pohnul.

	***

	„Jsi má krev. Už nikdy… nikdy, rozumíš… o sobě nebudeš mluvit jako o člověku!“ varoval mě ledově.

	Pokusil jsem se zvednout na nohy.

	Předtím jsem si ani neuvědomil, že sedím opřený o stěnu. Z toho pokryteckého megalomanského šmejda se mi vařila krev. Žebra se mi rovnala, v páteři praskalo.

	S námahou jsem se postavil.

	„Vážně?“ zavrčel jsem. „Řekni, ze kterého ze starých rodů nesmrtelných pocházíš? Býval jsi člověk! Stejně jako moje matka. Tvá vlastní krev, na kterou ses vykašlal, ty parchante!“

	Nakročil ke mně.

	Do cesty se mu postavil Jan s taseným mečem.

	„Tohle nedovolím,“ řekl rozhodně. „Přísahal jsem mu věrnost.“

	„Přísahal jsi věrnost i mně!“

	„Jeví se to jako střet zájmů, že?“ usmál se Jan smutně. „Ale já mám konečně jasno. On si, na rozdíl od tebe, mou věrnost zaslouží. Je tím, čím jsi mohl být ty, než tě pohltila touha po moci… Kroutzere.“

	„Tím je to jednodušší, zrádce,“ odhalil můj děd zuby v krutém úsměvu. „Stejně bych nenechal naživu nikoho, kdo zná místo úkrytu meteoru a není z mé krve.“

	***

	I já měl jasno. Jsou věci, které nemůžete udělat někomu, kdo za vás proléval krev, cizí i vlastní, aniž byste byli naprostými hajzly.

	***

	Jan vyrazil jako první.

	Prvnímu seku se Kroutzer pohrdavě vyhnul.

	Pohyboval se tak rychle, že se mi jevil jen jako rozmazaná šmouha.

	Při druhém seku zachytil zápěstí Janovy ruky. Ten ho udeřil to brady levou rukou tak, že by dekapitovalo i bronzovou bustu Lenina.

	Kroutzer se jen smál.

	***

	V tom okamžiku jsem se dostal k jeho pravému boku. Zezadu jsem mu prošlápl koleno až k podlaze.

	Hmátl jsem po Čezetě.

	Sotva jsem ji vytáhl z pouzdra, něco mě udeřilo do ruky. Kosti zaprotestovaly a pistole někam odlétla.

	Chtěl jsem ho napálit nejdřív loktem a potom kolenem, ale najednou jsem se ocitl ve vzduchu. Díra ve stropě jeskyně se několikrát prostřídala s jejím dnem. Rotoval jsem tak, že by mě ekopošuci klidně mohli použít ve větrné elektrárně místo vrtule. Teprve po dopadu na záda mi došlo, že mi asi podkopl nohy. Jen s naší razancí.

	***

	Přetočil jsem se na břicho a zvedl hlavu. Kroutzer stál nad Janovým tělem s jeho vlastním mečem v rukách. Janova hlava se kutálela opodál.

	***

	Mžikem jsem byl na nohou.

	Meč, sakra! Meč, ty debile!

	***

	Konečně jsem vytáhl i svůj krátký meč. Bůh, mi odpusť, ale měl-li jsem se stát dědovrahem, tak raději co nejdříve.

	Kroutzer se při pohledu na mě zasmál a pohrdavě pustil meč. Zbraň zachřestila při dopadu na kámen.

	Nestačil jsem mrknout a stál těsně přede mnou.

	Rozmáchl jsem se, ale čepel proťala jen vzduch.

	Do pravého boku mi narazilo něco jako náklaďák. Volná žebra praskala jako sirky.

	Pokusil jsem se o vratný sek rubem čepele, ale předloktím jsem narazil do něčeho jako betonový sloup.

	Kosti předloktí zapraskaly. Meč mi vylétl z ruky. Se zazvoněním se odrazil od stěny jeskyně.

	Do hrudníku se mi zarazila pěst. Další ji následovala vzápětí. Bylo to jako kulometná palba, která mi rozmlátila hrudní koš na kaši.

	Pak mi Kroutzer oplatil prošlápnutí kolene, jenže on to udělal ze strany. Hlavice kloubu vyskočila z jamky.

	Pokusil jsem se zařvat, ale jen mi vychlístla krev z potrhaných plic.

	***

	Padl jsem k zemi a nemohl jsem se hnout.

	Kroutzer mě chytil za (naštěstí zdravou) nohu a někam mě táhl.

	Zastavili jsme a on si mne zvedl tak, aby mi viděl do očí.

	„Jsi příliš nevycválaný, drzý a nemáš úctu. Budu tě ještě muset vychovat, vnuku můj. Teď na to ovšem nemám čas. Události jsou v pohybu a já se do nich musím opět zapojit. Pár měsíců strávených uvnitř plamene ti třeba poskytne jinou perspektivu a naučí tě pokoře. Uč se. Času na to budeš mít dost. Mně samotnému trvalo pět let, než jsem se ze zdroje dokázal vyprostit poté, co jsem do něj poprvé vstoupil.“

	Než jsem stačil něco namítnout, vhodil mě dovnitř.

	***

	Bolest byla nachlup stejná, jak jsem si ji pamatoval. Každá buňka mého těla křičela na protest. Zase jsem slyšel ty hlasy: „Jsi náš! Náš! NÁŠ!“

	Svíjel jsem se v agonii. Vůbec jsem se nedivil, že můj děd je naprosto šílený. Tohle nemohla žádná bytost vydržet delší dobu, aniž by se zcela rozloučila se svou příčetnosti.

	***

	Nevím, jak dlouho to trvalo, ale připadalo mi to jako věčnost.

	***

	Po nějaké době jsem se začal soustředit na pokřikující hlasy a ony si toho všimly. Snažily se se mnou komunikovat, i když jiným způsobem než lidé. Obrazy, které vytvářely v mé hlavě, mi nejdříve vůbec nedávaly smysl, byly příliš cizí.

	Pekelně jsem se soustředil a vrhl se proti nim silou své mysli. Celým svým odhodláním, bolestí a zoufalstvím. Zmáčkl jsem je, snažil se je porazit, ovládnout. Hlasy vyděšeně zmlkly. Zaťal jsem zuby a ještě přitlačil. Mohl bych je… Jenže, nějak jsem cítil, že to není správné. A kromě toho jsem byl zvědavý, co mi vlastně chtějí. Ustoupil jsem zpět a ony se se mnou znovu pokoušely komunikovat. Postupem času mi začalo připadat, že se blížím jejich pochopení. Bylo to jako něco, co jsem měl téměř na jazyku, ale nedokázal jsem to vyslovit. A pak, po nekonečně dlouhé době, jsem to konečně pochopil.

	Všechno.

	„Jsem váš,“ souhlasil jsem.

	Přestal jsem se bránit a otevřel jsem se jim celou svou myslí, srdcem a nejspíš i duší.

	***

	„KONEČNĚ!!!“ zaznělo jako úder zvonu, který zavibroval celým mým bytím.

	***

	Vykročil jsem ven z plamene a necítil jsem při tom žádný odpor. Po pár krocích jsem se otočil a pohlédl na to, co mě předtím tak děsilo. Přišlo mi, jako by mi plamen zamával na rozloučenou.

	***

	Byl jsem nahý jak prst. Už zase. Na to, jak si uvnitř plamene uchovat oblečení nedotčené, jsem přišel trochu pozdě.

	Napadlo mě, jestli bych se nemohl prostě zdekovat. Nevěděl jsem sice, jak dlouho mi trvalo dostat se ven, ale předpokládal jsem, že to bylo za kratší dobu než měsíce naordinované doktorem Kroutzerem. Byla by to velká náhoda, kdyby se tu ten magor objevil právě teď.

	Navždy zmizet někde ve třetím světě by bylo celkem lákavé. Jenže pořád tu byla Ulrika, spousta nevyjasněných otázek a také něco, co bylo potřeba vykonat. Ale hlavně… tohle byl kolosální průser a byl to můj průser. Nehkeba jeho malá vzpoura byli problém, ale můj děd, to byla katastrofa.

	Počítač i satelitní telefony byly pryč, ale alespoň tu zůstaly skříňky. Potřeboval jsem oblečení.

	Uvnitř jsem našel kompletní obleky starého střihu. No, to snad raději ne.

	Už jsem si začínal zoufat, když jsem na dně druhé skříňky našel staré montérky – lacláče. V kombinaci s oblečenou košilí to muselo vypadat neodolatelně.

	Našel jsem i celkem slušné pracovní boty. Jen trochu těsnější, než by se mi zamlouvalo. Doufal jsem, že se trochu roztáhnou.

	Nikde v jeskyni jsem nenašel Janovo tělo, ani žádné zbraně.

	Baterku jsem neměl. Chodbou jsem musel jít po hmatu.

	***

	Venku na svahu jsem se konečně zase mohl svobodně nadechnout. Nebylo to jen o vzduchu.

	I když, jako bych cítil…

	Janova hlava byla nabodnuta na ulomené větvi nejbližšího smrku. Planá naděje, která mi vysvitla, když jsem nenašel jeho tělo, opět zhasla.

	Tak i naše těla podléhají rozkladu, zjistil jsem, když jsem hlavu opatrně sundával. Přišlo mi to jako hořký konec pro tak čestného muže. Pro čestného rytíře. Tohle byla jen další z věcí, které svému dědovi nikdy neodpustím.

	Janovu hlavu jsem pohřbil na palouku o sto metrů níže a navršil na ni mohylu z kamenů.

	***

	Sestoupil jsem až na úpatí hory, kde jsem našel bývalou turistickou stezku. I když dlouho zarůstala, stále byla široká jako okreska. Vedla přibližně tím správným směrem. K tomu, co místní nazývali civilizací.

	Momentálně jsem totiž nevěděl, jak z toho ven. Plamen mě připravil o všechno, především ale o palmtop, na kterém jsem měl schémata a hesla zabezpečení věznice. Mohl jsem se spolehnout na své schopnosti, ale věděl jsem, jak zatraceně účinné jsou autonomní zbraňové systémy. Být rozptýlen po širokém okolí by mohlo vážně uškodit mému zdraví.

	Jako poměrně schůdné se mi jevilo sehnat někde telefon a zavolat Jarouše. K mobilům se dalo dostat i tady. Místní bossové měli kontakty venku a ty uplácely zásobovače, aby jim k balíkům se zásobami sem tam něco přihodili. Všech pět poskytovatelů mělo údajně pokryté celé území republiky. Tedy, zrovna tady asi ne, to kvůli vysokým horám, ale nějaký signál se tu jistě najde. Nemluvě o těch na Hradě. Ti měli spojení ven stoprocentně (a kromě toho i spoustu dalších věcí), jenže za nimi se mi jít nechtělo. Alespoň zatím. Ale kdyby to bylo nutné, možná bych mohl udělat něco pro blaho společnosti… jako charitu.

	Šlapalo mi to dobře, akorát jsem si uvědomil, že mám nějak lehkou hlavu. Jako bych byl… když ne opilý, tak aspoň trošku líznutý.

	Něco jsem zaslechl. Vypadalo to na auta, jedoucí mi naproti po cestě.

	Hmmm, auta tu měli jen ti z Hradu. Pár starých elektromobilů v terénní úpravě, které mohli dobíjet ze své větrné a solární elektrárny.

	Chvilku jsem přemýšlel, kde bych se schoval, ale pak jsem se na to vybodnul. Nebyl důvod se skrývat.

	***

	Po cestě se přibližovala dvě vozidla podobná starým armádním džípům. Elektromotory těchto aut by měly být téměř bezhlučné, tak proč jsem je jasně slyšel, navíc na takovou dálku?!

	Posádky vozidel tvořila dost bizarní směska. Připadal jsem si tak trochu jako ve filmu Mad Max 2, jen ta australská poušť tomu chyběla. Vypadalo to, že v autech sedí výběr snad ze všech gangů, co jich v New Yorku bylo.

	Šofér prvního auta zastavil sotva deset metrů přede mnou. Asi nemohl uvěřit vlastním očím. Chvíli bylo ticho. Jen z motoru vozů se ozývalo tiché pink, jak jejich kov začínal chladnout.

	***

	„To je von!“

	„Tenhle ubožák?! Vždyť vypadá jako instalatér,“ pochybovala mužatka s kokrhelem na palici.

	„Na ja, jsem Hanz, údržbář. Pžišel jsem fám protáhnout trubky, paninko,“ informoval jsem ji svým nejlepším porno-německým přízvukem.

	Přivezli mi auto, tak jsem na ně chtěl být milý.

	„Je to von! Odměna bude naše. Ty vole, víte, jakej obolus nám dá honorace za jeho mrtvolu?!“ radoval se řidič.

	„Přejeď ho ty pako!“ zaječela na něj mužatka a přišlápla mu nohu na plynu.

	Toliko ke slušnosti.

	***

	Výhoda aut na elektřinu je blesková akcelerace. Auto se v okamžiku vyřítilo proti mně. Řidič s vytřeštěnýma očima ječel. Mužatka výskala. Někdo na korbě za nimi klel.

	Když byli dva metry ode mě, vyskočil jsem nahoru.

	***

	Vzduch zasvištěl a já jsem byl sto metrů nad nimi.

	Dvě stě metrů.

	Čtyři sta.

	Překvapeně jsem se zastavil ve vzduchu.

	Já, kurva, lítám!

	A byla to paráda.

	***

	Pak jsem si uvědomil, že musím zase rychle dolů. Vzdušný prostor nad New Yorkem byl samozřejmě monitorovaný. Za ty roky tu byly všechny možné pokusy o útěk, včetně použití rogala. Viděl jsem fotky. Dotyčný chlap měl natáčky a růžový župan. Jen proto ho rovnou nesestřelili, protože něco takového ještě neviděli.

	Ty pode mnou jsem viděl jako na dlani, i když z takové výšky měli být jako mravenci. Tak nejen sluch, ale i zrak se mi neskutečně zlepšil.

	Dolů jsem se vrhl střemhlav.

	***

	Před druhý, stojící džíp jsem přistál trojbodově. Na jednom koleni, jednu ruku opřenou o zem, druhou nataženou za sebe a do strany. Hlavu skloněnou. Zkuste přistát jinak a jste za kokota, a ne za hrdinu. To se člověk naučí z každého komiksového filmu.

	Zvedl jsem hlavu a upřel ten správně drsný pohled na posádku.

	Ono to opravdu fungovalo. Rozječeli se parádně.

	***

	„Hoří mu voči!“

	Aha, takže to možná nebylo superhrdinským grifem.

	***

	Džíp s mužatkou to o padesát metrů dál smykem otočil. Zjevně pokračovali ve svém původním plánu přejet instalatéra. Neměli žádnou úctu k řemeslu.

	Možná nebylo od věci zkusit další suprácký kousek.

	***

	Popadl jsem auto před sebou. Prsty jsem zaťal do kapoty a zvedl ho nad hlavu. Pak jsem jím vší silou mrštil proti rychle se přibližujícímu džípu. Jeden z pasažérů stihl včas vyskočit, ostatní se zmohli jen na zděšené (velmi krátké) zaječení.

	Posádky vozidel se nárazem, provázeným ohlušující ránou a skřípáním plechů, trochu pomíchaly. Přesněji jejich části, i s částmi vozidel. Zformovali takovou rozměrnější hromadu pokrouceného masa a kovu, ze které na zem proudem vytékala krev. Vypadalo to trochu surrealisticky. Možná by mi to prošlo jako moderní umění, akorát jsem nevěděl, v jaké galerii se pokusit udat něco takového.

	***

	Přežil to jen vyskočivší z auta, který zdrhal, až se mu za patami prášilo. Obrazně řečeno samozřejmě, protože jinak bylo na něco takového trochu vlhko.

	Nechal jsem ho jít. Aspoň honoraci vyrozumí, že se mnou nejsou žerty.

	Ze země jsem zvedl zbytek ulomeného zrcátka. Měli pravdu, v očích mi hořel fialový plamen. Tak jako mému dědovi. Doufal jsem, že to časem přejde. Nechtěl bych trvale nosit zrcadlovky.

	Sice jsem neměl auto, ale zase jsem se naučil létat. Hned to vypadalo optimističtěji.

	Nejdřív bych měl navštívit Oťáka. Jestli mě nabonzoval on, tak mu Montérkman bude muset promluvit do duše.

	***

	Když jsem se blížil k Vystřelenému voku, přišlo mi, že tu pár věcí tak úplně nesedí. Jako ty obrázky – najděte deset rozdílů. Tak především se kolem knajpy onehdy nepovalovalo tolik mrtvol. Oproti těm třem, co jsme tu posledně nechali s Janem, jich tu teď mohlo být tak pětkrát tolik.

	I když mnohé byly ve více kusech, takže těžko odhadovat přesně.

	Mrtvoly se většinou samy nemnoží, pokud jim tedy někdo nepomůže. Někdo jako já…

	A nebyly to jen mrtvoly. K díře po průletu Macíka přibylo několik dalších. Vlastně mi přišlo, že celá stavba se nějak podezřele naklání k jedné straně. Než tam vlezu, chtělo by to posouzení bezpečnosti statikem.

	Dřevo verandy bylo čerstvě namořené. Podle barvy a zápachu zaschlé krve jsem odhadoval, že k masakru došlo zhruba před čtyřiceti osmi hodinami.

	Opatrně jsem nakoukl dovnitř jednou z menších děr. Toho, koho jsem uviděl, bych tu opravdu nečekal.

	***

	„Ahoj, vojáku,“ řekla Rebeka, když jsem vešel dovnitř.

	Jen z jejího sametového hlasu mě bodlo v krajině srdeční. Pro jistotu jsem to zkontroloval, ale opravdu to nebylo od bajonetu nebo jiné bodné zbraně.

	„Ahoj, fešando,“ odpověděl jsem, když jsem se trochu vzpamatoval.

	Seděla na židli na štorc, nohy položené na roh stolu, takže mi nic nebránilo pěkně si je prohlédnout. Jen se sebezapřením jsem od nich dokázal odtrhnout oči. Pokusil jsem se zvednout pohled k její tváři, ale bohužel jsem to vzal přes prsa. Další zdržení. Když se mi to konečně podařilo, cítil jsem se poněkud rozpačitě. Čert ví, jestli jsem se rovnou nečervenal.

	Podle lehkého úsměvu si toho všimla. A užívala si to.

	„Co se tu vlastně stalo?“ rozhlédl jsem se po místnosti.

	„Místní na mě byli hrubí,“ pokrčila rameny.

	„To si umím představit.“

	„A když jsem jasně vyjádřila, že o jejich druh zdvořilostí nemám zájem,“ pokračovala, „tak si přivedli posily.“

	„I to si umím představit,“ přikývl jsem. „Přežil vůbec někdo?“

	„Pár možná ano, ale pak už se nevrátili, a to tu čekám dva dny. Zrovna jsem uvažovala co dál… a ty se tu najednou objevíš.“

	„Hledala jsi mě,“ konstatoval jsem nahlas.

	„Jistě, co jiného?“ tajemně se usmála. „Něco od tebe chci, ale ráda bych to s tebou probrala na nějakém příjemnějším místě. Přinesla jsem ti dárek, jako důkaz mé dobré vůle.“

	Ukázala na tác zakrytý látkou. Pod látkou bylo něco o velikosti a tvaru míče.

	Strhla látku.

	***

	A vida, tohle byla dneska druhá hlava, co mi byla povědomá. Tuhle jsem však viděl z duše rád.

	***

	Vzal jsem ji do ruky.

	„Běda, ubohý Horác, vždyť já ho znal…“ zadeklamoval jsem.

	Čekal jsem, že si jednou Dědkovu hlavu prohlédnu oddělenou od jeho těla, ale tak nějak jsem předpokládal, že si to budu muset zařídit sám.

	Podle výrazu tváře neumíral snadno.

	„Sakra, holka, ty víš, jak potěšit chlapa. Co tu vůbec dělal?“

	„Kroutzer ho sem poslal hlídat, samozřejmě, i když mu zakázal přiblížit se k Jelence. Chystala jsem se tam vypravit, ale nakonec to nebylo třeba. Co je vlastně na té hoře?“

	„Zdroj plamene. Velký meteorit, ze kterého pocházejí úlomky.“ Jí jsem lhát nechtěl.

	„Ty bláho! A já jsem si myslela, že tam nejspíš uvěznil tebe.“

	„To taky. Poslouchej, co můj děda vlastně provedl?“

	„Co bys myslel?“ povzdechla si. „Vyšoupnul Nehkeba z jeho podniku a přebral to. Celou dobu, co se vydával za mrtvého, se připravoval na svůj návrat. Z toho, co jsem slyšela, jsem byla zatraceně ráda, že jsem pobíhala po světě a nebyla poblíž.“

	Něco tady nehrálo.

	„Kdy se to stalo?“

	„Kroutzer vstal z mrtvých před dvěma týdny a od té doby se činil, pilný jako včelička.“

	Sakra. Byl jsem mimo čtrnáct dní.

	„Kde tě vlastně držel?“ zajímala se.

	„Přímo uvnitř plamene zdroje.“

	Otřásla se.

	„Dokázal jsi uniknout…“ zamyslela se. „Možná budeš ještě mocnější, než jsem doufala.“

	Vypadalo to, že se mnou měla své záměry. Ale co, to měl nakonec asi každý.

	„Když už jsi předtím zmínil přeživší…“ zamračila se. Dokonce i to nakrčené (a nesmírně půvabné) obočí mi přišlo roztomilé.

	„Kde je to kafe?! Tak schnell, schnell fašounku!“ zvýšila hlas směrem ke kuchyni.

	Oťák se vyšoural z kuchyně s hrnkem, ze kterého stoupala pára. Místo vytetovaného hákenrajcu měl na hlavě čerstvou spáleninu od rozžhaveného roštu. Celkově vypadal trošku přešle.

	Rebeka si všimla, na co koukám.

	„Nácky nesnáším od druhé světové války. Kvůli jménu mě měli za židovku.“

	„A jaký je tedy tvůj skutečný původ?“ zajímal jsem se.

	„Jsem Aramejka, po otci.“

	„Barnaby, že?“

	„Přesněji Bar nabya, v aramejštině.“

	Usmála se a já se cítil, jako bych znova létal.

	A sakra… došlo mi, že jsem do ní zamilovaný až po uši. Nejspíš už od okamžiku, kdy jsem ji poprvé spatřil, bez ohledu na to, že jsem měl v té době na rukou okovy a ona patřila k mým věznitelům.

	Oťák před ni postavil hrnek. Vrhl na mě prosebný pohled.

	„Ale copak?“ pobaveně jsem se na něj podíval. „Já bych myslel, že po takové době oceníš ženskou společnost. Navíc tak krásnou.“

	Schlípl, protože mu došlo, že u mě se zastání nedočká. Neměl na mě vytahovat zbraň.

	„Co tu okouníš?! Čekáš snad dýško?“ vyštěkla Rebeka. „Koukej mazat a uvař ještě šálek tady pro pána!“

	Oťák skoro vyběhl.

	„Teď jsem si uvědomila… jak se vlastně jmenuješ, vojáku?“

	„Ctirad,“ odpověděl jsem, ale pak mě napadlo něco hrozného. „Doufám, že jsi tu nic nejedla!“

	„Proč? Ta lysohlávka není zas tak špatný kuchař.“

	„Nikdy nevíš, z koho to bylo uvařené.“

	Rebeka ztuhla.

	„To maso se mi zdálo nějaké divné…“

	Za okamžik se zase uvolnila a nakonec pokrčila rameny.

	„Ale co, jedla jsem i horší věci. Každopádně, opakovat to nehodlám, takže je ten správný čas odsud vypadnout. Už jsem toho viděla hodně, dokonce i koncentrák zevnitř, ale tady z toho místa mám husí kůži.“

	Zarazil jsem se.

	„Počkej, to mi chceš říct, že Tebe někdo dokázal zavřít do koncentráku?!“

	„Našinci zaujali v té době různé strany,“ zvážněla. „A někteří se mohli otevřeně věnovat svým oblíbeným kratochvílím. To se mi nelíbilo. Tohle byla jedna z věcí, kterých jsme se nikdy neměli účastnit. Slyšel jsi někdy o koncentračním táboru Malvinka?“

	Zapátral jsem v paměti.

	„Ne-e, neslyšel.“

	„Neslyšel, protože přestal existovat, jako by nikdy nebyl. Ani nacisti to moc nešířili, zostudilo by je to,“ usmála se vlčím úsměvem.

	„Co vězni?“

	„S jejich záchranou mi pomohl můj otec. To byl jeden z mála okamžiků, kdy jsme táhli za jeden provaz. Jinak se s ním moc nestýkám. To jeho věčné pletichaření a tahání za drátky ze zákulisí mi leze na nervy.“

	No, vypadalo to, že Barnaby se drží svého kopyta. Maně mě napadlo, co z toho všeho, co se zatím stalo, byla skutečně náhoda. Dost možná mnohem méně, než jsem si doteď myslel.

	„Ještě na jednu věc jsem zapomněla,“ zapředla a vstala ze židle.

	„Co to?“ zeptal jsem se opatrně.

	Zastavila se těsně přede mnou.

	„Přece, pořádně tě přivítat,“ zvedla ke mně hlavu.

	Už když se naše rty letmo setkaly, věděl jsem, že na tenhle polibek jsem čekal celý život.

	Nevím, jak dlouho trvalo, než jsme se od sebe dokázali odtrhnout.

	***

	Za chvíli mi to zase začalo myslet a uvědomil jsem si, že jsem přestal vnímat štrachání v kuchyni.

	Když jsem se soustředil, musel jsem se opravit – nepřestal jsem ho vnímat, ono skutečně přestalo.

	Skrz jedno z oken jsme spatřili, jak Oťák zdrhá přes mýtinu. Popravdě, někteří lidé by snad raději utíkat neměli. Vypadalo to hrozně.

	„Chceš ho zabít?“ zeptal jsem se zdvořile.

	„Vlastně ani ne,“ zavrtěla hlavou. „Pojďme.“

	„Jak se chceš dostat z New Yorku? Jestli máš mobil, mohl bych zavolat…“

	„To už mám zařízeno.“

	Dvojici japonských mečů v černě lakovaných pochvách, kterou měla předtím opřenou o stůl, si zastrčila za pásek kabátku.

	Vyšli jsme společně ven z Vystřeleného voka.

	Čekal jsem, jestli za námi budova dramaticky nespadne, ale k ničemu takovému nedošlo. V životě to holt není jako ve filmu.

	***

	Následoval jsem Rebeku lesem, směrem na Vápenný vrch. Zatím jsme nepotkali ani živáčka. Mohlo to být i tím, že mezitím pravděpodobně značně přibylo mrtváčků. Místní muklové nemohli být připraveni na něco takového jako Dědek a Rebeka.

	Její plán, jak se dostat ven, byl prostý, stejně jako cesta, kterou se dostala dovnitř. Podmázla totiž velitele dozorců u jižní brány. Stačilo mu poslat smsku, že se blížíme a zařídil nám průchod. Kromě toho měla prvotřídní falešný průkaz zvláštní agentky BIS, což bylo zároveň krycí historkou pro ostatní strážné, které se podplatit neobtěžovala. Já jsem měl být ten, pro koho šla dovnitř.

	Stejně mi to po cestě nedalo, abych se nezačal vyptávat.

	A ne, neptal jsem se na to, jak je stará. Nejsem debil.

	„Proč ses vlastně naučila česky?“

	„Otec se o tuhle malou zemi vždycky hodně zajímal, tak mi to přišlo jako dobrý nápad. On nikdy nic nedělá zbytečně. Nebylo mi sice jasné proč, ale teď když vím, že je tady Zdroj… on o tom musel vědět.“

	„Chtěla by ses ke zdroji podívat?“ zeptal jsem se.

	„Ne teď, a možná ani později. S některými věcmi si není radno zahrávat.“

	Nemohl jsem než souhlasit, ale byla tu ještě jedna věc.

	„Nerad tě tady takhle vyslýchám, ale neříkala jsi, že ode mě budeš něco chtít?“

	Zastavila se a zpříma se na mě podívala. Najednou byla tak vážná, až jsem z toho byl celý nesvůj.

	„Už když jsem tě viděla poprvé, něco mě k tobě přitahovalo, a to jsi vypadal jako polámaný, zakrvácený santusák. Nechápala jsem to a jen stěží jsem dokázala snést pohled na to, jak tě táhli k plamenům, ale také jsem se nemohla otevřeně postavit všem najednou. Pak jsi pohltil posvátný plamen a v tom okamžiku jsem všechno pochopila – kdo jsi, i to, proč mě tak přitahuješ. Naše legendy říkají, že ti, kteří jsou si souzeni, to poznají od prvního okamžiku. Moc jejich dětí pak bude násobkem moci rodičů. A naše děti budou těmi nejmocnějšími z našeho druhu, co kdy kráčeli po tomto světě!“

	***

	Děti? Chtěla se mnou mít děti?!

	***

	Po té myšlence následoval pád systému. Bluescreen jak u Windowsů.

	***

	Nejprve se restartovaly autonomní funkce jako dýchání nebo oběhová soustava. Neokortex následoval až potom.

	***

	„Ale… ale… bouchla vedle mě atomovka. Všechno to záření… nevím, jestli vůbec ještě můžu mít děti,“ vykoktal jsem pořád lehce v šoku.

	Rebeka jen mávla rukou.

	„Myslíš si snad, že jsi jediný z nás, kdo se kdy přichomýtl k jadernému výbuchu?“

	„Asi ne, akorát…“ Raději jsem se zarazil.

	„Copak, ještě nějaký problém?“ zeptala se.

	V jejím tónu jsem zaslechl lehké ostří. Nejspíš nebyl ten správný okamžik, ale na něco takového není nikdy. Byla ve mně malá dušička.

	„Uzavřel jsem takovou dohodu se švédským jarlem. Podpoří mě, jen když si vezmu jeho dceru…“

	Chvíli si mě upřeně měřila. Pak se jí ale v očích rozsvítila čertovská světélka.

	„To, že má někdo pravé krve a velké moci víc žen, není neobvyklé. A kromě toho… Ulrika je roztomilá. Líbí se mi,“ usmála se a jazykem si pomalu přejela přes horní ret.

	***

	Už jen z toho, jakým tónem to řekla, mi vyschlo v krku a rozbušilo se mi srdce. Moje libido, které si do té doby v podobě mariachiho spokojeně drnkalo na španělku, si posunulo klobouk z čela, zahodilo kytaru přes rameno a změnilo se na kompletní Kissáky. Gene Simmons zakmital jazykem a rozpálili to.

	„I wanna rock and roll all night!“

	***

	Asi jsem musel opět trošku zatuhnout, protože Rebeka se krátce zasmála a vmáčkla mi pěkně žhavý polibek.

	„Kdyby ses tak mohl vidět. Máš výraz vážně k nezaplacení.“

	Na všechno ostatní je tu MasterCard, doplnilo mi podvědomí automatickou asociaci z obzvláště vlezlé reklamy. Uff, tohle mi trochu pomohlo dostat se ze šoku.

	Několikrát jsem se zhluboka nadechl a vydechl.

	Stejně jsem nevěděl, jak se na to bude tvářit i druhá zúčastněná, tedy Ulrika.

	
Kapitola sedmnáctá

	Kolem brány byl vyklučený a vypálený půlkruh o průměru půl kilometru. Za rovinou pokrytou popelem se zvedaly dvě masivní věže s kulometnými hnízdy, a jak jsem věděl z plánů, také s minomety a raketomety. Nové zbraně bylo potřeba otestovat a proč ne právě na vězních.

	Mezi věžemi byla obří dvoukřídlá brána z masivní oceli, co by zastavila nejspíš i nasraného tyranosaura. I když to bylo k neuvěření, v její oceli bylo pěkných pár škrábanců a promáčklin. Nakonec se vždycky najde někdo, kdo se přese všechno zkusí probít skrz.

	Před čtyřmi lety došlo k velké vzpouře, kdy armáda vězňů přestavěla poslední náklaďák v New Yorku na beranidlo. Tehdy se počet vězňů prudce snížil a honorace z Hradu další pokusy rázně zatrhla. Došlo jim totiž, že je lepší vládnout v pekle než se do něj opravdu dostat.

	Vlhký popel se nám lepil na podrážky, když jsme procházeli mezi zbytky těch, kteří se odsud pokoušeli uniknout. Opatrně jsem překročil lebku a vyhnul se zbytku hrudního koše, jehož žebra trčela k nebi jako tesáky nějaké příšery. O kus dál stál totálně zrezlý a proděravělý vrak auta. Tohle všechno tu strážní nechávali jako připomínku těm, kteří by snad měli choutky současné rezidenty pole smrti následovat. Také to býval první pohled, který se naskytl nováčkům. Alespoň tak hned věděli, co je čeká. Tedy před vzpourou. Pak už to měli vězni i s adrenalinovou vložkou seskoku.

	***

	Jak jsme se blížili, jako bych cítil, jak se za námi otáčejí zaměřené hlavně.

	Doufal jsem, že tři hodiny stačily veliteli na přípravu naší cesty ven.

	Rebeka pomalu vyndala svůj průkaz a držela ho před sebou v natažené ruce.

	Brána se pootevřela a zevnitř vyšlo šest strážných se samopaly. Rozestoupili se tak, aby nás alespoň čtyři z nich měli stále na mušce.

	Jeden popošel dopředu a prohlédl si Rebečin průkaz.

	„Vaše meče, agentko,“ požádal ji.

	„Ale…“ začala Rebeka.

	„Později vám je vrátíme, je to nezbytná procedura,“ uťal ji.

	Něco bylo špatně. Z jejího výrazu mi bylo jasné, že tohle součástí plánu nebylo. Po chvíli váhání vytáhla meče v pochvách zpoza pásku a podala mu je.

	„Děkuji. A teď se oba rozkročte a dejte ruce za hlavu, prosím.“

	Rebeka nevypadala vůbec šťastně. Bylo mi jasné, že zvažuje možnosti.

	Strážné bychom dokázali bez problémů pobít, jenže pak by se dostaly ke slovu zbraně z věží a taková palba by rozšrotovala i nás. Zvlášť jestli některé z těch zbraní ovládaly stroje a ne lidé.

	Mohl bych jí zkusit popadnout, odletět a zkusit štěstí s místní obranou vzdušného prostoru, jenže na něco takového jsem měl zatím příliš málo nalétáno.

	Nakonec za mě rozhodla Rebeka, která kývla, ať spolupracuju, a sama poslechla.

	Dávalo to smysl. Jak se dostaneme skrz, případně do uzavřených prostor, karta se obrátí.

	Prohledali nás naprosto profesionálně. Nic víc nezkoušeli. Rebece ještě odebrali dva nože. Já žádnou zbraň neměl.

	Poté nás eskortovali skrz bránu.

	***

	Strážní nás za branou nasměrovali do budovy, kde se nacházely ubikace pro dozorce a také výslechové místnosti. K jedné z nich nás dovedli. Otevřeli dveře a ustoupili stranou. Začínal jsem být zvědavý, co se to děje.

	Vstoupili jsme dovnitř. V místnosti byly jen tři židle, k hladké betonové podlaze připevněný stůl a kamera. Vypnutá. Jedna ze židlí byla obsazená. Měl jsem to čekat.

	***

	„To čumíš, co ksichte?!“ řekl Jarouš s nepřeslechnutelným sebeuspokojením. A zubil se u toho jako kočka Šklíba.

	Rebeka se na mě tázavě podívala.

	„V pohodě,“ uklidnil jsem ji.

	„Věděl jsem, že se ukážeš ty, ale kdo je ona? Možná by nebylo od věci nás představit.“

	Típnul cigáro a postavil se.

	„Rebeko, tohle je Jarouš. Jarouši, tohle je Rebeka. Budeme mít dítě.“

	„Huhl… echm… cože?!“

	„Ale ne hned,“ uklidnil jsem ho škodolibě. Ať si to taky užije.

	„Těší mě, slečno,“ nabídl jí Jarouš ruku. „A dovolte mi říct, že je mi potěšením poznat konečně někoho, kdo tohohle hováda dokáže dostat do chomoutu. Konečně začne bejt aspoň trochu úctyhodnej.“

	Potřásli si. Vzhledem k tomu, že mu Rebeka nezlomila ani jednu kost, musel se jí zamlouvat.

	„Posaďte se u nás,“ požádal nás a svalil se zpátky do své židle.

	Podezřele zaskřípala, ale vydržela.

	Zavřel jsem za námi dveře. Předtím jsem vykoukl ven. Strážní se drželi z doslechu. Sedli jsme si.

	„Jak se ti povedlo nás vyhmátnout?“ zajímal jsem se.

	„Ale no tak! Mohl jsi čekat, že když už ses sem vypravil, budu dávat pozor, co se kolem šustne. Nejdřív zmizíš, společně se signálem GPS tvého telefonu. Což o to, signál je tu mizerný, ale po dvou dnech už to začínalo být trochu podezřelý. Za další dva dny něco propálí dvoumetrovou díru do plotu kolem věznice a napříč republikou se začnou objevovat na kusy roztrhané mrtvoly. To už jsem najisto věděl, že se něco posralo. Týden na to se v záznamech o vězních převezených do New Yorku objeví jedna položka navíc a nikdo neví, co je zač. Následující den si agentka BIS vyžádá vstup do toho samého vězení. Agentka, která nikdy neexistovala, jak zjistíte při hloubkové kontrole. Takže jsem se usalašil poblíž a počkal si, jak se to vyvine.“

	„Co jste udělal s velitelem?“ zeptala se Rebeka.

	„Dostal padáka. A ne za to, že se nechal uplatit, ale zato, že se nechal chytit.“

	Někomu, kdo ho neznal, by to nejspíš uniklo, ale já jsem věděl, že si to opravdu užívá.

	„Dost těch her, ksichte! Koukej všechno vyklopit. Dlužíš mi vysvětlení.“

	Zapálil si další cigaretu a pohodlně se opřel.

	„Kamera a mikrofony jsou vypnutý?“

	„To se vsaď.“

	Tak jsem mu to řekl.

	***

	V jednu chvíli mu vypadla cigareta z úst. Trvalo to, než ho napadlo, že by si mohl zapálit další.

	Celé mi to uvěřil, až když jsem ho nechal, aby do mě párkrát zabodl nůž.

	***

	„No, takže abych to shrnul…“ končil jsem vyprávění. „Au! Mohl bys už toho laskavě nechat!?“

	„Sorry, tohle jsem toužil udělat už dávno,“ šklebil se potměšile.

	Rebeka si musela zakrýt pusu, abych neviděl, že se začala smát. Zrádkyně jedna.

	„Zkrátka,“ pokračoval jsem, když konečně schoval kudlu. „Musíme zastavit mého pošahaného předka a zachránit Ulriku.“

	„Vím, kde ji drží,“ doplnila Rebeka.

	„Já taky,“ usmál se Jarouš.

	V duchu jsem v ten moment sbíral svou čelist z desky stolu. Nebyl jsem jediný překvapený v místnosti.

	Jarouš se při pohledu na naše vyjevené obličeje zachechtal.

	„Pořád mě podceňujete, co vy dva?“

	„Já tě nepodceňuju,“ ujistil jsem ho. „Ale jak jsi probůh přišel na tohle?!“

	„No, vzpomínáš, jak jsem ti říkal o pochybných prodejích armádních budov?“

	„Jo.“

	„Tak jsem si ty holdingy a jejich vlastnictví pořádně prověřil a vhodné základně odpovídá jen pár objektů, z nichž jeden je, jistě jen shodou okolností, velmi přísně střežen.“

	Labužnicky potáhl.

	„Tak schválně, Rebeko. Co řeknete, kdybych já řekl, že jsou v bývalém vojenském výzkumném zařízení v lesích, jen kus cesty od Zbraslavi?“

	„Řekla bych, že máte pravdu.“

	Najednou se na něj dívala jinak než předtím. Jako na někoho, koho je nutné brát v potaz.

	„Budeme mít nějakou práci, my tři,“ konstatoval.

	Ani jeden z nás mu to nevymlouval.

	„Musím si poblíž něco zařídit a vyzvednout, než se do toho dáme,“ upozornil jsem ho.

	„Jasný. Jak jsi na tom s dopravou?“

	„Mám kus odsud schovaný auto.“

	Típnul špačka o stůl a vstal.

	„Tak jo, sejdeme se pozítří v jedenáct u Barabizny na Zbraslavi. A vezměte si na sebe něco vhodnýho na menší túru v lese.“

	Ještě mi podal mobilní telefon.

	„A tentokrát ho zkus nezničit. Tyhle krámy jsou pěkně drahý a ty je likviduješ jako na běžícím pásu. Taky by mi je mohli připsat k náhradě.“

	***

	Šlapali jsme lesem směrem na východ. K autu jsme to měli pěkných pár kiláků. Doufal jsem, že ho za tu dobu nikdo neukradl. Třeba nějaký houbař. Ti se nezdají – jsou pěkně zákeřní. V New Yorku jsem se zdržel mnohem déle, než jsem měl v plánu.

	Nepochyboval jsem, že Jarouš mě chce mít pod dohledem díky GPS v mobilu. Nevadilo mi to, takže jsem mobil nevypínal, ale na druhou stranu, proč mu nezkusit trošku zamotat hlavu?

	O tom, že létám, jsem se při rozhovoru zapomněl zmínit. Ne že bych mu to chtěl zatajit úmyslně, ale bylo to pro mě tak nové, že mi to vůbec nepřišlo na mysl.

	„Rebeko, rád bych ti něco ukázal.“

	„Hmmm, hned tady a teď?“ zajímala se.

	„Ééé… tohle ne!“

	Málem jsem se začervenal. Ne že bych to už nezkoušel, ale logistika sexu v lese, navíc na podzim, je komplikovaná a zpravidla to dopadá jako příliš mnoho starostí na příliš málo zábavy.

	„Mohl bych tě vzít do náruče?“ zeptal jsem se.

	„Chceš mě snad odnést? Jak romantické,“ usmála se.

	„Tak něco.“

	Když jsem ji vzal do náruče, jen z její blízkosti se mi zatočila hlava tak, že jsem to s tím sexem v lese málem přehodnotil. Dala mi ruce kolem krku a položila si hlavu na mé rameno. Pomalu jsme vystoupali nad koruny stromů.

	„Ty létáš!“

	Zvedla hlavu a podívala se mi do očí.

	„V očích ti hoří posvátný plamen,“ dodala tiše.

	Zdála se být naprosto ohromená.

	„Tohle zatím nedokázal nikdo z nás – létat jako méněcenní. Ani tvůj děd. Nikdo!“

	„Za těch čtrnáct dní jsem hodně pochopil. Měl jsem nové učitele.“

	„Koho?“

	„Bytosti, které žijí v posvátném plamenu. Než tohle všechno skončí, budu si muset se svým dědem pořádně promluvit. Je toho hodně, co mu chtějí říct, a já jsem ten, kdo má vyřídit jejich vzkaz.“

	Na moment ztratila řeč. Musela polknout, než mohla opět promluvit.

	„Pak ses stal tím, jehož příchod někteří ze starých mudrců předpovídali. Jediným prorokem posvátného plamene.“

	Aha, další věc z naší mytologie, o které se mi pozapomněli zmínit.

	„Spíš něco jako tiskovým mluvčím,“ poopravil jsem ji. Prorok… ještě to tak!

	Zachvěla se.

	„U plamene! Cítím tvou sílu… a dokážu ji přijmout, jako při obřadu obětování.“

	„Pak jsme si možná opravdu byli souzeni,“ připustil jsem.

	Měl jsem silné podezření, že nás nějakým způsobem manipulují jistí mimozemšťané, kteří měli na mé maličkosti eminentní zájem, a jak jsem se domníval, i na mých případných potomcích. Tak takhle si tedy ti v plamenu pomáhali kombinovat potřebné genové sekvence a šlechtit náš druh! Ale po pravdě, bylo mi to fuk. Měl jsem příležitost zažít něco, v co jsem předtím ani nedoufal.

	„Je to nádhera!“ Rebeka se opět uvolnila a užívala si let.

	Já také.

	***

	V důsledku změny perspektivy jsem měl trochu problém se zorientovat, ale nakonec jsem to zvládl. Mohl jsem si oddechnout – Škodovka byla stále na místě.

	Stáhli jsme z ní maskovací látku. Motor sice naskočil na první dobrou, ale v autě byla pěkná kosa. Podzim už přešel do sychravé fáze. Nechal jsem motor běžet. Rozhodli jsme se počkat, než se to vevnitř trochu ohřeje.

	Od Rebeky jsem se mezitím dozvěděl, že plamen v mých očích uhasl krátce potom, co jsme přistáli.

	Pak jsme se k sobě přimáčkli a zbytek čekání strávili líbáním.

	A pokud mám mluvit za sebe, sakra jsem si to užil.

	***

	Když jsme dorazili k Janovu domu, už se začínalo stmívat. Pustili jsme se tedy do horečnaté činnosti.

	Nejprve jsem cvakl hlavní jističem. Rebeka na chvíli otevřela okna, aby vyvětrala zatuchlinu, která se za dva týdny stihla opět usadit mezi kamennými stěnami. Já jsem roztopil kotel. Teď už jsem to uměl, vy bando skeptiků. Ale po Janovi se mi zastesklo. Také jsem se převlékl do svých starých hadrů. Aspoň jsem už nevypadal jako Supermario křížený s továrníkem.

	Poté, co jsme okna zase zavřeli, dali jsme se do prohledávání zásob. Jak jsem se obával, našli jsme jen ty staré (válečné) železné zásoby.

	Rebeka je rovnou odmítla. Po těch dnech, co strávila na stravě běžného Newyorčana, jsem se vůbec nedivil. Koupit něco k jídlu se tu nedalo, jak už to na vesnici bývá. Úderem páté zavřel i místní koloniál. Obcházet sousedy a škemrat se mi nechtělo.

	Naštěstí byla otevřená místní hospoda a vařilo se tam. Jinak bychom pravděpodobně skončili na utopencích a nakládaném hermelínu k pivu.

	Když jsem se od servírky dozvěděl, že dneska je srnčí guláš s houskovým knedlíkem, musel jsem si dát pozor, aby mi sliny nekapaly až na podlahu lokálu. Objednal jsem si ho s devíti. Rebeka jen s pěti, s ohledem na to, že si musí hlídat postavu. Já jsem se spíš potřeboval docpat. Přišlo mi, že jsem za poslední dva týdny shodil alespoň pět kilo, možná i víc.

	Místní si vzpomněli, že jsem přece ten Janův syn, tak mě srdečně přivítali jako starého známého.

	Nakecal jsem jim, že se Jan vrátil do Prahy, ale dobře mi při tom nebylo. Nejen proto, že jsem těm dobrým lidem musel lhát. Šarmu místních s jejich obvyklým „Musíte ochutnat naše pivo, slečinko!“ neodolala ani Rebeka, která jim následně předvedla takový splávek, že se do ní rázem zamilovala většina štamgastů.

	***

	Zaujala mě reportáž, která právě běžela na televizi na stěně. V hospodském hlaholu byla sotva slyšet, jenže můj vylepšený sluch si ji z okolního ruchu bez problémů vytáhl. Jakýsi reportér právě oznamoval, že proces desetiletí se známým spisovatelem právě skončil nečekaným rozsudkem.

	„Nyní přepínáme na naše zpravodaje přímo před budovou soudu hlavního města Prahy.“

	Následoval střih na vchod budovy, kde před nesčetnými mikrofony, které před něj cpali nepříčetní novináři, stál mohutný muž se širokými rameny v obleku od Armaniho. S oblekem příliš neladila jeho oholená hlava, obličej pokrytý strništěm a několik těžkých náušnic z leštěné oceli v obou uších. Slyšel jsem, že dřív si ho prý soudci pletli s obžalovanými, ale ty časy byly dávno pryč. Byl to dost možná ten nejlepší advokát v zemi. A rozhodně ten nejznámější.

	Zrovna nasadil svůj proslavený hovnožroutský úsměv a spustil: „Po argumentaci obhajoby a po předložení důkazů, které spočívaly ve srovnání knihy mého klienta a její kritiky, byl čin mého klienta překvalifikován z vraždy na nutnou obranu a můj klient byl zproštěn obžaloby. Nutná obrana byla podpořena znaleckým posudkem z oblasti psychologie, neboť kritikův nefyzický útok byl takové intenzity, že si zasluhoval fyzickou odezvu. Státní zástupce se ztotožnil s nutnou obranou, nicméně nepřiměřenou. Můj klient bude v nejbližší možné době propuštěn z vazební věznice.“

	„Je pravda, že předsedající soudce tribunálu prohlásil, cituji: Za tohle bych ho zabil taky?“ prodral se dopředu jeden z reportérů.

	Další z právnických úsměvů.

	„Bez komentáře.“

	„A je pravda, že se mistr chystá vydat novou autobiografickou knihu: Jak jsem vymlátil Pankrác!“

	„Ano tuto informaci mohu potvrdit, kniha by se měla do týdne objevit na pultech knihkupectví. To je vše. Žádné další otázky.“

	Tiskovka skončila.

	Oddechl jsem si. Pravda a láska konečně zvítězily nad lží a nenávistí.

	Pomyslel jsem si, že až (jestli) se z toho svrabu dostanu, tak mě čeká pár knih k přečtení.

	***

	Zrovna jsme dojedli, když na sebe u vedlejšího stolu začali vrčet dva mlaďoši.

	Už to vypadalo, že se do sebe pustí, když v tom jeden z nich prohlásil: „Dej si bacha, umím karate! Mám žlutý pásek!“

	„Ty vole! Jen klid, nechtěl jsem tě naštvat,“ začal hned couvat ten druhý.

	S Rebekou jsme na sebe koukli a začali jsme se řehnit tak, že jsme málem spadli ze židlí. Karatista celkem rychle pochopil, že se smějeme jemu.

	Začal vstávat, ale několik štamgastů, kteří by sice najisto nerozeznali uraken od ushirogeri, ale zato vám v mžiku dokázali přerazit nosní chrupavku půllitrem, je oba popadlo a expresně vyexpedovalo z hospody. Včetně akrobatických prvků na konci nedobrovolného letu.

	Jeden z místních se nám ještě přišel omluvit s tím, že: „Některý mladý prostě neuměj chlastat.“

	***

	Příjemně najedeni, Rebeka si dala ještě zmrzlinu s horkými malinami a já šťavnaťoučký štrůdlík, jsme se vypravili zpět do chalupy.

	Zatímco jsme byli pryč, radiátory zaúřadovaly. Dům už byl vyhřátý.

	„Co teď?“ zeptal jsem se trochu nejapně.

	„Měla bych jeden nápad,“ řekla hlasem, který hladil jako samet.

	Uááá! zařval můj endokrinní systém.

	Jen z toho hlasu se mi zrychlil dech.

	Chtěl jsem si ji přitáhnout, ale zastavila mě napřaženou rukou.

	„Musíme se vysprchovat. Oba.“

	„J-jasně.“

	Do koupelny jsem vystartoval nadlidskou rychlostí.

	Modlil jsem se, aby bojler stihl za tak krátkou dobu dostatečně ohřát vodu.

	V koupelně jsem otočil kohoutem. V trubkách to bublalo a chrchlalo.

	Začínal jsem si zoufat – tekla jen studená.

	***

	Čekat dalších pár hodin nevydržím. Asi chcípnu…

	***

	Pak to v potrubí ještě jednou zabublalo jako vodník Čochtan pod náhonem mlýna a z kohoutu vytryskla horká voda.

	„Máme teplou!“ křikl jsem radostně ze dveří koupelny.

	Pošteloval jsem trochu sprchu. Jan si naštěstí namontoval samoregulační baterii s termoforem.

	Mezitím přišla Rebeka.

	Oblečení ze sebe shodila už někde po cestě.

	Při pohledu na ni jsem měl trochu problém se nadechnout, a i když jsem to nakonec zvládl, stejně jsem měl pocit, jako bych měl na hrudi mlýnský kámen.

	To, co následovalo, bylo rozhodně to nejpříjemnější sprchování, jaké jsem kdy zažil.

	***

	Druhý den jsme vstávali dost pozdě. Byl ovšem nejvyšší čas přesunout se do středních Čech. Nechtěl jsem Jarouše nasrat tím, že bych dorazil na schůzku pozdě, a ještě jsem si po cestě potřeboval něco vyzvednout.

	Zabalil jsem si Puclíka a bouchačku po pupkatém pistolníkovi. Všechno jsme pozavírali. Vypnul jsem vodu i elektřinu. Než jsme nasedli do auta, naposledy jsem se podíval na Janův dům. Nepamatuji se, že bych někdy trpěl přehnanou sentimentalitou, ale přišlo mi to jako hodně smutný pohled.

	***

	Snídali jsme v motorestu u benzínky, kde jsem se zastavil, abych dotankoval. Snídaně to mohla být příjemná (kafe a teplý borůvkový koláč málokdy zarmoutí), nebýt té společnosti.

	Společně s námi tam snídala partička korporátních ajťáků, vracejících se z nějakého teambuildingu. Byli pěkně rozjívení a neváhali mezi sebou dost otevřeně komentovat Rebečiny přednosti. Nejspíš si mysleli, že je neslyším, jenže pro má ouška to bylo, jako bych seděl přímo mezi nimi. Navíc jsem teď byl na cokoliv, co se Rebeky týkalo, dost citlivý.

	Rebeka si všimla, že se mračím čím dál víc, a když jsem začal vstávat, položila mi ruku na paži, aby mě zadržela. Vzhledem k tomu, že mi věnovala letmý polibek na tvář, rozhodl jsem se nechat to v její režii. Pravda, masakr v motorestu by byl asi trochu nápadný.

	Rebeka se s významným pohupováním boků vypravila ke stolu ajťáků. Před ním se zastavila, rozkročila se a zapřela si ruce v bok.

	Ajťáci na ni upřeli vyděšené pohledy. Pochyboval jsem, že se někdy předtím dostali tak blízko k takové kočce.

	„Mému chlapovi přišlo, že se bavíte o mně. Nechcete mi to říct do očí?“ zeptala se přímo.

	Chlapci se od ní odtáhli, jak nejdál mohli.

	„To je omyl… paní… slečno… madam,“ osmělil se nakonec jeden z nich. „My jsme se vůbec nebavili o vás.“

	„Hmm, tak to je štěstí, že jsem svého chlapa zastavila,“ usmála se na ně mile Rebeka. „On z vás totiž chtěl vymlátit duši. To víte, u nás v motoklubu se s tím moc nemažeme.“

	Ajťáci zbledli a jako jeden muž se otočili ke mně.

	Věnoval jsem jim ošklivý úsměv. Ty jsem vždycky uměl a na tomhle jsem si dal obzvláště záležet.

	Ajťáci zezelenali a někteří vypadali, že rovnou omdlí.

	„Musel dát přelakovat mašinu. Nějakej hajzl mu ji totiž objel klíčem, tak je teď trošku nevrlý a potřeboval by se nějak odreagovat,“ pokračovala Rebeka. „Takže, opravdu jste si jistí, že jste nemluvili o mně?“

	„Naprosto,“ hlesl ten nejodvážnější.

	„Tak to přeji hezký den,“ rozloučila se Rebeka.

	***

	Stejně jsme se raději sebrali a vyrazili poklidným tempem na jihozápad. Po několika desítkách kilometrů nás dohnalo auto, ze kterého občas staženým okénkem vylétla lahev od destilátu.

	Byli to naši známí ajťáci. Vypadalo to, že když zjistili, že zábava se ženami zřejmě nebude, přešli ke zbytku svaté trojice, a sice vínu a zpěvu. Tedy chlastu a zpěvu. Pěkně falešnému. Vylepšený sluch byl občas na škodu.

	Posádka vypadala, že už má pořádně naloženo, až na naprosto střízlivého (a pěkně naštvaného) řidiče za volantem. Když nás předjížděli, ani si nás nevšimli.

	Po chvilce prudce odbočili k benzínce a řidič to zašlápl, až brzy zakvílely. Hádal jsem, že potřebovali dotankovat, a nešlo o benzín.

	Má domněnka se ukázala jako správná, protože zanedlouho nás zase předjížděli. Lahve přitisknuté ke rtům byly téměř plné. Zanedlouho jednoho z nich ostatní vystrčili z otevřeného okénka hlavou ven. Zvratky z něj létaly jak z požární hadice. Jaká bezohlednost.

	Svižně jsem uhnul z krajního do rychlejšího pruhu. Něco takového nemám zapotřebí. Jestli tihle hoši dojedou v kuse, tak to bude zázrak. Naštěstí jsme zanedlouho odbočili a já už si s těmi pitomci nemusel lámat hlavu.

	***

	U Benešova jsem uhnul z hlavního tahu a zastavil jsem ve vesnici Ládví, která se rozkládá podél silnice přes nejvyšší kopec v kraji. Ona to tedy vlastně je hora. Kus od vesnice se totiž nachází vrcholek Vlkové, nejvyšší hory ve Středočeském kraji. Takhle čerstvě po Orlických horách nic moc.

	Vzali jsme si košíky, které jsem mazaně dopředu nachystal, a vypravili se na houby.

	Ta část lesa kolem Vlkové, do které jsme zamířili, byla sice ohrazena coby obora, ale zatímco plot postačoval, aby zabránil zvěři v útěku, na to, aby zabránil v přístupu místním, natož nám, nestačil ani omylem.

	Bylo odpoledne, takže jsme v lese nepotkali ani nohu. Místní houbaři vyrážejí hned ráno, než se na jejich oblíbená místečka nahrnou kobylky, které přijížděly autobusy.

	Když jsme šli po vrstevnici jednoho prudkého svahu, stanuli jsme tváří v tvář jelenovi. Byl to pořádný dvanácterák, pěkná trofej pro každého myslivce. Zůstal na nás bez pohybu zírat, zjevně nevěděl, jak zareagovat. Naznačil jsem Rebece, že se vrátíme, a pomalu jsme zacouvali. Nechtěl jsem zbytečně plašit právoplatné obyvatele lesa. Jak jsme zjistili potom, co jsme se vyšplhali na kopec, měl poblíž celé stádo laní.

	Nakonec jsme stanuli u starého dubu, v jehož kmeni byla dutina po ulomené větvi. V podzimním vlhku vypadala obzvláště olezle. Sáhnul by do ní jen blázen, nebo někdo, kdo v ní hledal něco konkrétního – tedy já.

	Musel jsem do ní zasunout ruku až po loket, než jsem nahmátl poddajný plast. Vytáhl jsem podlouhlý předmět zavařený v silném černém igelitu. Ten jsem hned roztrhl. Meč od Güntera se na mě smál ze svého koženého pouzdra. Pochva byla vyrobena podle mého patentu tak, aby se meč dal pohotově tasit ze zad. Starý dobrý Günter nezapomněl ani na popruhy.

	Nedočkavě jsem zbraň vytáhl.

	Vypadal přesně jako můj starý meč. Rovný. Jednoduchý. Dokonalý.

	Zkusmo jsem švihl.

	Čepel zazpívala mou nejmilejší melodii.

	„Mohu se podívat?“ zeptala se Rebeka.

	Po chvilce váhání (vzpomněl jsem si, jak jsem dopadl posledně) jsem jí meč podal.

	Sám jsem se podíval do zbytku igelitového obalu. Našel jsem tam psaní od mečíře.

	„Drahý pane, doufám, že meč splní Vaše očekávání. Čepel není potřeba olejovat, použitá ocel nekoroduje. Pokud bude potřeba naostřit, což nepředpokládám, neváhejte mne kontaktovat. K nabroušení by byl potřeba silný laser. Pokud budete mít čas a budete stále naživu, prosím vás o poskytnutí zpětné vazby. S úctou Váš Günter.“

	„Pěkný,“ pochválila meč Rebeka a vrátila mi ho jílcem napřed. „Sama ale dávám přednost zakřiveným čepelím.“

	Proti gustu žádný dišputát. Možnost používat sekořezy také není k zahození.

	***

	Po návratu z lesa jsme se ubytovali v blízkém městečku Kamenice. Sraz byl další den v poledne a na Zbraslav už to nebylo daleko. Zrovna tady by nás nikdo hledat neměl. Samozřejmě, že Kroutzer už mezitím mohl zjistit, že se mu Dědek nehlásí a že jsem tudíž nejspíš v tahu.

	V místním obchodě jsem si koupil zrcadlovky a kšiltovku. Na Zbraslavi už pravděpodobně nějakou hlídku mít budou, takže to lehké maskování sneslo. Sice jsem věřil Jaroušovi, ale jistota je jistota. Ehm… tedy, nakonec jsem stejně musel zajet do Týnce nad Sázavou a absolvovat tam s Rebekou standardní nákupní torturu.

	***

	Mexická restaurace Barabizna nebyla přímo v centru Zbraslavi, ale trošku stranou. Jen kousek od pestře pomalované přízemní budovy se sedlovou střechou jsem si v uličce našel volné místo u chodníku. Celkem kompaktní škodovácké SUVčko se do něj vměstnalo jak nic.

	Rovnou jsem přes zahrádku zamířil dovnitř.

	„Neměli jsme sraz venku?“ zajímala se Rebeka.

	„Měli, jenže já ho dobře znám. Pochybuji, že by tak trestuhodně nevyužil příležitosti.“

	Přesně jak jsem předpokládal, Jarouš zrovna dojídal u menšího stolu v rohu místnosti.

	„Čus, vy dva,“ zamával nám zbytkem kuřecího křídla.

	Přisedli jsme si.

	„Dokážeš se vůbec pohnout?“ zeptal jsem se opatrně, když jsem viděl tu spoušť, kterou po sobě zanechal na velikém, oválném talíři.

	„Nestarej se. Nedáte si něco, než vyrazíme?“

	„Asi ani ne,“ zavrtěl jsem hlavou.

	Byl jsem pěkně nervózní. Na jídlo jsem neměl ani pomyšlení.

	„Neznabohu,“ odfrkl si pohoršeně.

	„Hele, nemají náhodou tady ve městě hlídky?“

	„Mají, dokonce dvě,“ připustil. „Jenže já vím naprosto přesně, kde právě teď jsou.“

	Kývl hlavou k mobilnímu pádlu, které měl položené před sebou na desce stolu. Sice jsem to měl vzhůru nohama, ale poznal jsem, že má spuštěný WhatsUp. Policie ani armáda se nezdráhá použít každou šikovnou věc, včetně mobilních aplikací, když na to přijde.

	„Tak, jste připraveni na procházku lesem?“ zeptal se a definitivně odstrčil talíř.

	***

	Jarouš nastoupil do svého auta a my ho následovali. Základna se měla nacházet pár kilometrů dolů po proudu, na zalesněném hřebeni na druhé straně řeky. Jenže my jsme přes řeku po žádném z mostů nepřejeli, ale pokračovali jsme nahoru do kopce nad Zbraslav.

	Auta jsme zastavili v malé vesničce v kopcích za Zbraslaví a dál jsme pokračovali pěšky.

	Když jsme se dostali až na hřeben, otevřel se před námi výhled na řeku, podél které pokračovala silnice na Slapy, a naproti nám, za řekou, jsme viděli protější zalesněný hřeben. A také velkou mýtinu, ukrytou v jinak hustém lese. Uprostřed mýtiny se nacházela skupina budov ohrazená vysokým, čtvercovým plotem s ostnatým drátem na vrchu a tak masivním betonovým základem, že by zastavil i náklaďák. Nechyběly ani velké, šedé věže v rozích.

	„Jo, to je ono. Zkus tohle,“ poznamenal Jarouš a podal mi dalekohled.

	Zamžoural jsem přes optiku. Pokusil se ji seřídit, ale… pořád to nebylo ono.

	Vrátil jsem dalekohled Jaroušovi.

	Svýma očima jsem teď viděl líp než dalekohledem.

	„Tři větší budovy a dvě menší,“ začal jsem vyjmenovávat, „plus jeden bunkr přibližně uprostřed. Ploty. V rozích věže s palebnými postaveními. Automatické rychlopalné kanóny a něco, co mi připadá jako sila na výmetnice raket. Hlídky procházejí celý areál. Mám pravdu?“

	„Jo, a nejen to,“ přikývl Jarouš. „Celý perimetr v lese je zadrátovaný. Jsou tam všemožná čidla, kamery, infra… na co si jen vzpomeneš. Nenápadně se tam neproplížíš, zkoušel jsem to.“

	„No potěš. Rebeko, znáš detaily obrany?“ zkusil jsem to.

	„Ne,“ zavrtěla hlavou. „Byla jsem uvnitř jen dvakrát.“

	„Budou to mít jištěné,“ poznamenal Jarouš. „Jeden člověk uvnitř obranu sám nevyřadí.“

	„Kdybych tam zkusil vpadnout, tak mě rozstřílejí na maděru,“ zachmuřil jsem se.

	„Tak tak, na tohle zabere jen jedno: frontální útok,“ odhalil Jarouš zuby v ošklivém úsměvu.

	„Huh? Ty se do toho chceš pustit s armádou?!“ Při tom pomyšlením jsem se málem zalkl.

	„Ne, některé politiky mají pořád zaháčkované. Když je zlikvidujeme, všem se uleví, ale kdyby se to profláklo předtím, někdo by se nám v tom určitě pokusil zabránit.“

	„Tak jak?“

	„Mám ještě něco lepšího. Budete čubrnět, ksichtí!“ slíbil nám tajemně.

	A mimořádně samolibě se u toho šklebil.

	***

	Nemuseli jsme jet daleko. U slapské nádrže, poblíž jedné zapadlé obce, kde chcípnul pes a podle všeho i většina obyvatel, jsme dojeli k chátrajícímu oplocenému areálu, který jednou stranou přiléhal k vysoké strmé skále. Dřív se tu možná něco těžilo.

	Na bráně byla přišroubovaná sluncem zažloutlá cedule. Na ní stálo Výrobní Družstvo Invalidů.

	Všiml jsem, že jednomu z domků uvnitř se kouří z komína. Hala továrny naproti tomu vypadala na spadnutí.

	Vylezli jsme z aut a Jarouš došel ke stařičkému kolébkovému zvonku. Zmáčkl ho a chvíli přidržel.

	Nečekali jsme dlouho. K bráně se přišoural starý pán v důchodkách, ošuntělém kabátu a baretu. Vypadal jako typický důchodce, co si přivydělává jako hlídač, který je najatý jen kvůli menší pojistce, a ne proto, aby něco skutečně hlídal, nebýt jednoho detailu. Ten baret, co měl na hlavě, byl kdysi rudý a byl na něm stále připnutý malý ošoupaný odznáček. Na odznáčku byl dvouocasý lev, ale především padák s křídly. Ten děda byl bývalý paragán.

	Také jeho pohled nebyl kalný, ale ostrý jako břitva. Vsadil bych se, že i to komické šourání jen předstíral.

	Když nám otevíral bránu, všiml jsem si, že další stařík nás pozorně sleduje od vchodu do obydlené budovy.

	„Informoval jsem profesora, pane,“ kývl starý voják na Jarouše, a když jsme projeli, zase za námi zavřel.

	Obešli jsme opuštěnou tovární halu a za ní jsem uviděl něco, co jsem opravdu nečekal. V masivu kamenné stěny byl vysekaný obrovský, přibližně čtvercový otvor vedoucí do nitra skály. Hned mi došlo, na co se dívám.

	„Tady byla za druhé světové tajná nacistická továrna, že jo?“ vypálil jsem na Jarouše, sotva jsme vylezli z aut.

	„Jo, ale to ještě není to slíbené překvapení,“ odtušil.

	„Ale stejně… tajná podzemní továrna uprostřed republiky?! Jak je možné, že o ní nikdo neví?“

	„Protože to bylo jedno z prvních míst, která okamžitě po válce přebrali naši a nikdo jiný. Němci tu prováděli jaderný výzkum a spojenci o tom neměli ani páru. Abychom to utajili před Sovětským svazem, museli jsme celý vývoj pozastavit, ale sotva komanči padli, hned jsme to zase rozjeli.“

	V tom okamžiku mi konečně došlo pár věcí. To, že máme jaderné zbraně, jsem zjistil náhodou, před několika lety. Netušil jsem ale, že jsou naší vlastní výroby.

	Jarouš nás vedl chodbou, na jejímž vysokém stropu byly natažené kabely a jejíž prostor osvětlovaly zářivky.

	„Kdysi jsme tu prováděli tajné armádní výzkumy. Po čase se všechno důležité přesunulo jinam, ale stále nám to tu zůstalo jako mrtvá položka v majetku,“ vysvětloval nám po cestě. „Já jsem sem později přesunul pozastavené a zrušené projekty, o kterých jsem si, na rozdíl od hlavounů, myslel, že by se jednou mohly hodit. S pomocí pár starých přátel na ministerstvu se mi podařilo sehnat dost prostředků na to, abych to tu udržel v chodu.“

	***

	Neušli jsme ani dvacet metrů, když jsme si všimli, že nám kdosi běží naproti. Vlající bílý laboratorní plášť, vlající bílý plnovous a bílé odlesky na plešce přibíhajícího. Ty nevlály.

	Vlastně neběžel, musel jsem se v duchu opravit. On jen rázoval neskutečnou rychlostí. Zdálo se, že u toho rtuťovitého mužíka je to běžná cestovní rychlost.

	Vypadal staře a vrásky měl vryté hluboko ve tváři, ale i když před námi zastavil, stále vyzařoval energii jako dynamo. Byl mi povědomý.

	„Zdravím, pane plukovníku,“ začal Jaroušovi pumpovat rukou. „Už je to doba, co jste se tu naposledy zastavil!“

	„Vy jste profesor Česlavík!“ vyhrkl jsem, když jsem ho konečně poznal.

	„Hmm,“ věnoval mi pohled, jako by si mě všiml až teď. „Aha, vy jste testovací subjekt, pro který jsem vyráběl balistickou kombinézu. Jak se osvědčila v dlouhodobém horizontu?“

	„Ehmm… byla úžasná,“ zaskočil mě. „Ale přišel jsem o ni.“

	„Ti parchanti, co mi zrušili výzkum, vám ji nakonec sebrali, co?!?“ začal pobouřeně nadskakovat.

	„No, vlastně mi shořela…“

	„Nesmysl, mládenče!“ dloubl mě prstem do prsou. „Ta by vydržela i zásah plamenometem!“

	Poněkud mě to vyvedlo z rovnováhy.

	„Byl jsem nedaleko epicentra jaderného výbuchu,“ ohradil jsem se chabě.

	Profesor se zarazil a pozorně si mě prohlédl od hlavy k patě. Neváhal mě obejít, aby si vše mohl prohlédnout z druhé strany.

	„Blbost! To by sice stačilo, ale zpopelnilo by to i vás. A kdybyste to snad nějakým zázrakem přežil, nevšiml jsem si, že by vám narostl ocas, ani žádných jiných mutací, mladíku.“

	„Nekecá,“ zastal se mě Jarouš.

	„Ten výbuch v Egyptě?“ zeptal se profesor.

	Zmohl jsem se jen na přikývnutí.

	Rebeka pozorovala mé rozpaky se zřetelným pobavením.

	„Tak o tom mi budete muset vyprávět. Tak blízko se dostali jen někteří v Hirošimě, Nagasaki a pak při testech Sovětského svazu a Američanů, ale nikdo z nich dlouho nevydržel. Je nějaká šance, že bych vás mohl trochu prozkoumat?“

	„Spíš ne,“ odpověděl jsem opatrně.

	V duchu jsem si udělal poznámku: ani omylem!

	„Přišli jsme se podívat na Kristýnu, pane profesore,“ přerušil ho Jarouš. „Možná pro ni konečně budeme mít nějakou práci.“

	Profesor začal nadskakovat nadšením. Málem se na místě roztančil.

	Potom se rozběhl zpátky chodbou a my jsme ho následovali. Dovedl nás do rozlehlé haly vysekané ve skále. Na stropě, který musel být alespoň dvacet metrů vysoký, byly kromě osvětlení i dva jeřáby na kolejnicích. V hale tiše hučely počítače, měřáky a monitorovací systémy rozličného druhu. Na montážních stolech a poncích se svěráky se povalovalo všemožné nářadí, kabeláž i tištěné spoje. Přesto to nejdůležitější stálo na volném místě uprostřed haly.

	A bylo to po čertech působivé.

	Letoun měl ocas s jednou směrovkou a pod ním dva proudové motory. Bachratý pancéřovaný trup, který si na aerodynamiku příliš nehrál. Z něj vystupovala jen kratinká křídla. Vpředu byla kabina s kopulemi pro pilota a kopilota. Rychlopalný kanón zavěšený pod kabinou.

	„Tohle je Kristýna,“ poplácal profesor stroj. „Není krásná?!“

	Až teď jsem si všiml, že na čumák někdo namaloval našpulené rudé rty.

	„Profesore, zdá se mi to, nebo ten předek a kokpit vypadají jako kus vrtulníku Mi23 a ten ocas pro změnu jako z bitevníku Su-24?“ zeptal jsem se.

	Profesor se zatvářil rozpačitě.

	„Objednával jsem díly od dodavatelů, kteří se na nic neptali. A také jsem měl trochu omezený rozpočet,“ podíval se vyčítavě na Jarouše.

	Potom mi to teprve došlo.

	***

	Ten letoun tam nestál, on se vznášel půl metru nad vybetonovanou plochou podlahy.

	***

	„C-co?! Ta… ta věc levituje! Jak?!“

	„Tady Kristýna je gravitační kluzák. Jediná svého druhu. Trysky využívám vlastně jen jako výpusť horkého vzduchu z chlazení.“

	Z fyziky jsem toho znal dost na to, aby mi to hned začalo šrotovat. A také jsem měl nakoukaný Star Trek.

	„Gravitační kluzák? Tak moment… to byste potřeboval generovat vlastní gravitační pole. A existuje jen jeden jediný objekt tak hmotný, aby měl dostatečnou gravitační sílu na něco takového… vy v tom letadle vyrábíte singularity!“ ukázal jsem na letoun chvějícím se prstem.

	„O co jde?“ přitočil se Jarouš.

	„On tady vyrábí černé díry!“

	Jarouš o krok poodstoupil od letounu.

	„Ale jen docela malé,“ usmál se profesor omluvně.

	Magor.

	„Obavy nejsou na místě,“ pokračoval profesor. „Jsou naprosto neškodné. Kromě toho stejně musím gravitační pole invertovat…“

	„Jéžišmarjá…“ uklouzlo mi.

	Antigravitace. Nebyl to magor. Byl to naprostý šílenec. Jenže geniální, protože ten stroj se navzdory všemu opravdu vznášel.

	„Čím něco takového poháníte?“

	„Studená fáze,“ pokrčil nedbale rameny člověk, který jen tak mimochodem vyřešil energetické problémy lidstva.

	Měl jsem stěží odolatelné nutkání bít hlavou o zeď.

	„Dokážeš s tím letět?“ zeptal se Jarouš.

	„S tímhle? Sotva se čmelákem!“

	Zamyslel jsem se. Věděl jsem jen o jednom člověku dost schopném a šíleném, aby byl ochotný něco takového pilotovat v boji.

	***

	Poté, co jsem zavolal Jirku (nadšeně souhlasil, aniž by se ptal na detaily), mě Jarouš zavedl do jedné z vedlejších chodeb.

	Prošli jsme dveřmi s kódovým zámkem a vešli jsme do další místnosti, kde jsem viděl palné zbraně všeho druhu. Jarouš mířil až dozadu, kde na čestném místě stála na stojánku puška, jakou jsem ještě neviděl.

	Byla dobrý metr a půl dlouhá. Moderní pažba a ramenní opěrka z tmavého, matného kompozitu. Také zásobník na munici, zřejmě blízkou mezikontinentálním balistickým střelám, se velmi podobal těžké odstřelovačské pušce XM109, ale ta hlaveň… Kolem silného válce, kterým samotná hlaveň procházela, se jako obruče obtáčely prstence čtvercového průřezu. Pokrývaly celou délku hlavně, jeden od druhého vzdálený sotva tři centimetry.

	„Takovýhle AMPR6 jsem ještě neviděl,“ připustil jsem, zatímco jsem si tu podivnost pozorně prohlížel.

	Občas jste potřebovali sejmout někoho, kdo se schovával za zdí (třeba betonovou) nebo v pancéřovaném vozidle. A právě v ten okamžik přišla na řadu antimateriálová puška.

	„Ani jsi nemohl,“ usmál se Jarouš. „Tohle je totiž, kamaráde, další z pozastavených Česlavíkových projektů. Gaussova rifle.“

	Ten název jsem znal.

	„Okamžíček… střílet z elektromagnetického urychlovače zkoušeli i v NASA, a nakonec to vždycky skončilo na tom, že takový kanón byl jednak moc velký a druhak to bylo příliš energeticky náročné, aby se to vůbec vyplatilo.“

	„U nás si to mysleli taky a projekt zastavili. Jenže Česlavík je génius. Takže na to, co si mysleli oni, z vysoka sere.“

	„Jakou to má ráži?“ zajímal jsem se.

	„Pětadvacet milimetrů.“

	„To je to samý jako XM109,“ řekl jsem přezíravě poté, co jsem zapátral v paměti.

	Jarouš se potměšile usmál.

	„Jenže XM109 nedokáže střílet těžké projektily z ochuzeného uranu polovinou rychlosti světla.“

	Chvilku mi trvalo, než mi to mozek sešrotoval a vyplivl resumé.

	„Pane bože…“

	„Má to asi sedmnáct kilo, což je na tu spoustu magnetů a akumulátory ještě dobrý. Něco váhy se ušetří na patronách, protože střílí rovnou projektily. Těch se tam taky vejde sedm, místo pěti. Žádný zpětný ráz. Kompletní optika, LCD displej, balistický počítač, i když k tomuhle vlastně vůbec není potřeba. Balistická křivka je u téhle zbraně balistická přímka. Na libovolnou vzdálenost. Když by na to přišlo, mohl bych tím sestřelovat družice.“

	Nakrčil jsem obočí.

	„Sedmnáct kilo je stejně docela dost.“

	„To mi povídej,“ povzdechl si Jarouš. „Už teď se celej třepu, jak se s tím budu tahat.“

	Překvapil mě.

	„Ty s náma půjdeš přímo do akce?“

	„Jasně, že jdu taky!“ zavrčel Jarouš. „Ti parchanti zabili dva z mých lidí.“

	***

	Po návratu do haly jsme viděli, že si Rebeka zaujatě prohlíží Kristýnu, zatímco profesor jí k tomu poskytuje nadšený výklad.

	„Jakou to má vlastně výzbroj? Nevidím gondoly na podvěšení výzbroje. Ten kanon je pěknej, ale stačit to nebude,“ zajímal jsem se.

	„Hej, profesore!“ houkl Jarouš. „Ať nám Kristýna ukáže své přednosti!“

	„Ale jistě!“

	Profesor na nás mávl. Z pancéřovaných boků stroje nad i pod křidélky se vysunuly čtyři masivní gondoly ve tvaru kvádru, do té doby uložené uvnitř trupu. Letoun musel lehce nadlétnout, aby nedrhnul o zem.

	„Pěkný, co? Čtyři řady řízených střel po pěti ve vrchních gondolách, neřízené střely vespodu,“ vykládal Jarouš. „Mimochodem, gondoly jsou pancéřované a v boji se vysune vždy jen horní plná řada. Další se vysouvá, až když se ta nad ní vyprázdní. Je tak podstatně menší šance, že ti to někdo napálí do raket.“

	Musel jsem připustit, že tohle byla docela síla.

	***

	Ubytovali jsme se v jedné z volných budov v areálu továrny. I když z venku vypadala pomalu na spadnutí, zevnitř byla ve velmi dobrém stavu. Maskování tajné laboratoře Jarouš nepodcenil.

	Zatímco jsme se zabydlovali, jel vyzvednout Jirku, který nelenil a hned vyrazil za slíbenou zábavou. Jarouš proti jeho účasti neprotestoval. Znal ho z dřívějška a samozřejmě znal i jeho pověst. Lepšího pilota jsme sehnat nemohli.

	Poté, co dorazili, začal Jirka s profesorem prolézat Kristýnu a já jsem musel coby zkušební kopilot (vehementně jsem protestoval, ale Jarouš na tom trval, hajzl) celou instruktáž absolvovat také.

	„Jen s tím, prosím, nelétejte nad exosféru. Funguje to jen v gravitačním poli Země,“ upozorňoval profesor.

	Skončili jsme, až když se začalo stmívat, což byl ten nejlepší čas pro cvičný let, abychom neplašili místní.

	***

	Vypotácel jsem se z kluzáku, zelený jako sedma, a čerstvě použitý papírový pytlík jsem se vší opatrností položil na nejbližší bednu s nářadím.

	Už jsem sice divočejší manévry s Jirkou zažil, ale proti tomuhle to nebylo nic.

	Tenhle stroj se dokázal otočit o tři sta šedesát stupňů na pětníku a pak odpálit plnou rychlostí přímo vzhůru. Přetížení díky antigravitačnímu pohonu nebylo nijak zlé, ale vysvětlujte to svému mozku, a hlavně žaludku.

	„To bylo boží! Chci ještě!“

	Rozzářený Jirka seskočil z kokpitu a tvářil se jako dítě, co dostalo k Vánocům nejen dárek, ale i celý kolotoč a lochnesku k tomu.

	„Chlapče zlatý!“ doběhl k nám celý rudý profesor. „Kdybych měl na předváděčce vás, nikdy by mi projekt nezrušili!“

	„Mít tahle éra, byli bychom ve vzduchu neporazitelní,“ přikývl Jirka.

	„Myslíš, že by se ti mohlo podařit prosadit obnovení projektu?“ podíval jsem se po straně na Jarouše. „Když kluzák prokáže kvality v bojovém nasazení…“

	Pohled, který mi starý přítel vrátil, byl náhle prostý jakéhokoli humoru.

	„Pořídím záznam pro pozdější použití. Můžeš si o mně myslet, co chceš, ale na naší zemi mi vždycky záleželo.“

	Měl pravdu. Česká republika byla konečně zpět. Po Česku jsem stále cítil pachuť v ústech. I když teď to byla pachuť něčeho jiného.

	„Takže máme zelenou?“

	Jarouš přikývl.

	„Zamaskujeme to jako vojenské cvičení. Vzdušný prostor budeme mít čistý, ale jestli se to podělá…“

	„Tak nás nechají pořádně si to vyžrat – takže jako vždycky,“ doplnil jsem, ale zároveň se mi znovu zvedl žaludek a já jsem se musel urychleně přesunout k blízkému záchodu, abych se mohl opět vyzvracet. Tentokrát snad o něco málo důstojněji.

	***

	Profesor Česlavík mi vyrobil novou balistickou kombinézu. Nejen novou, ale i lepší, jak jsem pochopil z jeho nadšeného vysvětlování o upravené struktuře molekul gelu s ještě silnější molekulární vazbou. Nebyl jsem jediný, komu ji vyrobil.

	„No ty vole, Onibushi!“ uklouzlo mi, když Jarouš nakráčel do hangáru v balistické kombinéze. Neodolatelně mi v ní připomínal právě ta vypasená, a přesto svalnatá japonská strašidla.

	„Jak ses do toho napral?!“ nevěřil jsem.

	„Profesor mi ji vyrobil na míru,“ zavrčel. „A jestli se někdo zasměje, dostane přes držku!“

	Bylo vidět, jak to Jirku natahuje.

	„Musím na záchod!“ vyprskl a spěšně vyběhl z haly.

	***

	„Na přípravu útoku nemáme moc času,“ zahájil Jarouš poradu. „Dva dny maximálně, ale pokud to bude jen trochu možné, raději méně. Čím více jim dáme času, tím spíš jim dojde, co se děje a že se něco chystá. Také je možné, že cíl jedna stále ještě neví, že Strašák unikl z vězení.“

	Na velkém OLED panelu nám ukázal schémata základny.

	„Díky původním plánům a dokumentaci máme dobrý přehled ohledně rozvržení báze, a také jsem nechal provést důkladný satelitní průzkum, takže máme i čerstvě zmapovaný povrch. K jakým změnám došlo pod povrchem, nevíme, ale díky informacím tady Rebeky,“ kývl na ni, „máme určitou představu. A kromě toho je to litý železobeton, mnoho změn bych neočekával. Pořádně si nastudujte nákresy, které jsem vám nahrál do tabletů. Hlavně vy dva,“ ukázal na mě s Rebekou.

	„A teď k tomu, jak to provedeme…“ usmál se.

	A ten úsměv byl doslova ďábelský.

	
Kapitola osmnáctá

	Toho rána bylo sychravo. Chlad odcházející noci zalézal hlídce u brány pod kůži. Stáli tam, svírali v rukách zbraně a čekali. Od ostrahy dohlížející na kamery a čidla v lese věděli, že po cestě někdo přichází. A věděli dokonce i kdo.

	Rebeka kráčela po cestě z drolícího se asfaltu, kolem nohou v botách nad kolena a těsných kalhotách černé barvy poletovaly listy, opadané z okolních stromů a hrající všemi barvami podzimu. Na kalhoty navazoval korzet ze vzorovaného, krvavě rudého brokátu s černými doplňky lesknoucími se jako havraní křídlo. Dokonce i v tomto chladu měla holá ramena, nad kterými vyčnívaly jílce dvou katan. Jejich černě lakované pochvy se zdály být pečlivě vybraným módním doplňkem. Dlouhé vlasy měla svázané do silného copu. Na rukách síťované rukavice až po ramena. Vypadala jako někdo, kdo se oblékl na společenskou událost specifické povahy, zpravidla se konající ve velmi soukromých klubech. Každého, kdo si potrpěl na dominy, by pouhý letmý pohled na ni přiměl okamžitě padnout na kolena a vzývat novou bohyni.

	Před bránou se zastavila. Věděla, že na ni míří nespočet hlavní.

	Křídla brány se rozjela do stran a z ní jí vyšli naproti dva z jejího vlastního druhu. Znala je – patřili k těm silnějším z Nehkebových stoupenců.

	Nemusela se ohlížet. Ze závanu vzduchu odhadla, že za jejími zády přistáli dva z méněcenných.

	„Paní Rebeko.“

	Dvojice nesmrtelných se zastavila před ní a uctivě se poklonila.

	„Odpusťte, ale dlouho jste se neozvala. Snažili jsme se vás informovat, že lov byl ukončen, ale nepodařilo se vás zastihnout.“

	Rebece se ve tváři nepohnul ani sval.

	„Dostala jsem se do problémů s Britským společenstvem. Nebyli jsme jediní, kdo zahájil lov na toho, jenž kráčí v Jeho stopách. Nebyla jsem úspěšná, příliš mě zdrželi a stopa vychladla.“

	Vyšší z nich přikývl.

	„Rozhodla jste se tedy vrátit.“

	„Potřebuji mluvit s Nehkebem,“ řekla Rebeka.

	Nebyla to prosba.

	„Došlo tu k jistým změnám, má paní. Nicméně, Nejvyšší pán posvátného plamene touží po rozhovoru s vámi. S vaším dovolením vás za ním odvedeme.“

	„Ale jistě, veďte mě,“ přikývla velkoryse. Ošklivě se ušklíbla jen v duchu.

	Procházeli základnou a ona na sobě stále cítila upřené pohledy. Dívali se na ni jako na potenciální terč. Když tu byla předtím, nikdy si nevšímala detailů rozmístění obrany. Nyní to napravovala a jen stěží se jí dařilo zaplašit pochybnosti, které ji při pohledu na kulometná hnízda a dělové věže napadaly.

	Došli až k betonovému bunkru s masivními pancéřovými vraty. Hydraulika tiše zasyčela, dveře se rozjely do stran. I se svou čtyřčlennou eskortou vkročila dovnitř.

	Křídla vrat se za nimi s dalším tichým zasyčením opět uzamkla.

	„Hlídko na věži čtyři, hlaste se!“ zapraskalo ve vysílačce.

	Žoldák oblečený v kombinéze a neprůstřelné vestě si dýchl na holé konečky prstů svých rukou v bezprstých rukavicích. Přešel k vysílačce a zmáčkl příjem.

	„Věž čtyři na příjmu, přepínám.“

	„Věži čtyři, na radaru se nám objevila zvláštní data. Okamžitě prověřte sektor šest A, východně od vás, přepínám!“

	Žoldák pohlédl na svého parťáka, který zrovna vyhlížel ven průzorem vedle palebného postavení těžkého kulometu.

	On také slyšel požadavek z velína, ale jen zvedl obočí a pokrčil rameny. Nic zvláštního neviděl.

	„Rozumím, prověříme to. Končím!“

	Žoldák si pomyslel něco o debilech, co dělají z odrazu hejna letících ptáků na radaru velblouda, a vzal do ruky dalekohled. Přešel k průzoru a vyhlédl ven.

	Nic, jen kopce porostlé stromy, z nichž po ránu stoupala pára.

	Možná teď… v dálce jako kdyby zahlédl pohyb.

	Zaostřil optiku dalekohledu.

	V ten moment spařil podivný letoun, který se ladně přehoupl přes vrcholek blízkého kopce. Letěl tak nízko, že proud vzduchu pod ním strhával žluté listy z korun stromů.

	Stroj byl příliš rychlý na to, aby ho dokázal udržet v zorném poli dalekohledu.

	Spustil ruku s dalekohledem. Letoun byl nyní tak blízko, že na jeho tupém čumáku zřetelně viděl rudé rty, ke kterým někdo přimaloval upíří tesáky.

	Pořád ještě neslyšel řev motoru. Letoun byl tichý jako samotná smrt.

	Jeho parťák sotva stačil vykřiknout varování. Věděli, že už je stejně pozdě.

	Poslední, co uviděli, byla špička štíhlého kovového válce, která se k nim blížila závratnou rychlostí.

	***

	Kusy betonu se v kouli žhavých plynů rozletěly na všechny strany.

	Jirka v kluzáku přelétl zbytky věže a břichem se téměř otřel o zem.

	Motory čtyř protiletadlových rychlopalných kanónů vztekle vrčely, jak se je procesory pokoušely zaměřit na drzého vetřelce. Neměly šanci, byl příliš nízko, mimo palebný úhel.

	***

	„Prioritní cíle jedna až čtyři lokalizovány, ověřeny a zaměřeny,“ oznámila Jirkovi sladkým hlasem Kristýna.

	„Sejmem je, kočko.“

	***

	Stroj z místa odpálil kolmo vzhůru.

	Počítače kanónů následovaly jeho pohyb.

	Na čtyřech stech metrech se zastavil.

	Hlavně začaly chrlit záplavu výbušné smrti. Jasně zářící stopovky svištěly k letounu.

	***

	K letounu, který už tam nebyl.

	***

	Kluzák poté, co zůstal viset ve vzduchu, předvedl něco, co nedokázal žádný jiný letoun. Lehce se naklonil a během půl vteřiny sklouzl bokem o padesát metrů nalevo.

	Z gondol vylétly čtyři rakety. Vyhnuly se proudu střel a neomylně zasáhly palebné postavení kanónů.

	„Primární cíle vyřazeny se stoprocentní účinností,“ nahlásilo AI kluzáku Jirkovi.

	„Pěkná rána,“ pochválil Jirka Kristýnu.

	V ostré zatáčce změnil směr a střemhlav se spustil dolů.

	„Sekundární cíle lokalizovány.“

	Jirka maličko srovnal směr.

	Kluzák mířil čumákem přímo na jednu z protiletadlových raketových baterií, která se vysunula ze šachty, kde byla předtím ukryta.

	„Mám tě!“

	Tři neřízené střely vylétly ze spodních gondol, za nimi se táhl kouřový ohon.

	Odpalovač raket se rozlétl na kusy. Poté vybuchly v něm uskladněné střely a ještě tak rozšířily okruh zkázy.

	***

	„Byli jsme zaměřeni nepřítelem. Odpaluje… dvě… tři… pět střel. Vypouštím klamné cíle.“

	Následně Jirka s kluzákem předvedl takové manévry, že by se z nich pozvracel i kolibřík.

	„Elektronická ochrana je aktivní?“ zajímal se, když všechny rakety ztratily směr a jejich řídící čipy je nechaly spadnout.

	„Jistě, Ravene,“ potvrdil počítač.

	„Že jsem se namáhal… Znič sekundární cíle!“

	***

	Z freneticky manévrujícího kluzáku vylétly rakety.

	Zemí otřásly tři exploze.

	„Cíle byly zničeny.“

	Jirka otočil kluzák na záda, aby si prohlédl základnu.

	„Ravene, v naší blízkosti se pohybuje jedenáct létajících měkkých cílů, označovaných jako Létavci.“

	„Výborně. Už jsem si říkal, kde vězí.“

	***

	Kolem kabiny prolétla postava v plášti. O pancéřové sklo zabubnovala palba.

	„Jeden z cílů máme za ocasem,“ informovala ho nezúčastněně Kristýna.

	Střely z kulometu létavce se s jiskřením odrážely od pláště kluzáku. Rozpálené kousky kovu svištěly až kolem kabiny.

	„Hajzlík jeden!“ ulevil si Jirka.

	Zavergloval řízením a naplno spustil výdechy chlazení.

	Proud vzduchu z motorů létavce odhodil na stožár se senzory, kde se napíchl na trčící antény.

	„Palba na měkké cíle se povoluje!“ přikázal.

	Trojhlavňový svazek rychlopalného kanónu pod čumákem kluzáku se roztočil.

	***

	Strážný u dveří se zachvěl, nervózně si olízl rty a bleskl pohledem na svého společníka na druhé straně dveří. Výbuchy zvenku byly slyšet i uvnitř bunkru. Dokonce i pevný beton podlahy chvílemi vibroval. Chladné šedé stěny barvilo blikající červené světlo. Sirénu ohlašující poplach už naštěstí někoho napadlo vypnout.

	V chodbě jinak panovalo ticho. Ozbrojenci zburcovaní poplachem se skrze jejich chodbu prohnali už před chvílí. Dveře, které ti dva hlídali, byly stranou hlavní obytné části podzemí. Především z toho důvodu, aby měl Van der Wellen klid na to, co uvnitř prováděl. A také, aby měli klid ostatní obyvatelé bunkru.

	Proto strážného překvapilo, když se za zatáčkou ozvalo klapání kroků.

	Jejich původce obešel roh a vstoupil tak do jejich zorného pole.

	„Paní Rebeko!? Co tu hledáte?“ zamračil se.

	Teprve potom si všiml, že ve spuštěných rukách drží jílce dvou katan, z jejichž čepelí na zem stékají tenké pramínky krve. To už ale bylo příliš pozdě.

	***

	Rebeka přiložila kartu jednoho ze strážných k čidlu. Zámek cvakl. Rozrazila křídla dveří a vstoupila dovnitř.

	Uprostřed sterilní, bíle vykachlíčkované místnosti stála nakloněné deska ze silného dřeva, na ní ležela nahá Ulrika. K desce byla přibodnuta dvanácti dýkami, jejichž čepele procházely jejími klouby a boky.

	Do žíly ve stehně měla zavedenou jehlu. Z ní vedla hadička k infuzi. Jinak průzračná tekutina v poloprázdném vaku měla světle modrou barvu. Už od pohledu vypadala jedovatě.

	Kolem desky bylo rozestaveno několik stolků, na nichž spočívalo množství velmi nepříjemně vypadajících nástrojů z chirurgické oceli, tmavého železa i matných plastů. Byla to asi ta nejrozsáhlejší sbírka mučících nástrojů, jakou kdy Rebeka viděla.

	Na dřevu desky a na podlaze byly patrné velké skvrny od krve, i když se je někdo pokoušel smýt.

	Rebeka přikročila k desce a sklonila se k dýce zabodnuté v Ulričině koleni.

	Dívka byla při vědomí a pokoušela se něco říct, ale z úst se jí dralo jen chrčení.

	„Ššššš!“ odmávla ji Rebeka.

	Pozorně si prohlédla dýku. Ulrika tak musela ležet už velmi dlouho, protože kůže mezitím přirostla k oceli.

	Rebeka položila ruku na rukojeť. Podívala se Ulrice do očí.

	„Holka, tak tohle bude bolet,“ varovala ji.

	***

	Další z létavců se v proudu žhavých střel rozlétl na kusy. Byli tak rychlí, že by je člověk zaměřit nedokázal, jenže Kristýna ovládající kanón byla rychlejší než kterýkoliv člověk.

	***

	„Ravene, registruji dva z cílů na svém plášti!“ varovala Kristýna.

	Jirka bleskl pohledem dozadu.

	Sakra, dvěma z těch prevítů se podařilo nějak zachytit na trupu před ocasem a teď se pokoušeli prorazit plášť nad motory ručně.

	Musel připustit, že poté, co jejich lehké kulomety selhaly při pokusech probít se skrz pancíř, to vůbec nebyl špatný nápad.

	Jednomu z nich se podařilo zabořit ruce pod kus plechu a urvat ho i s nýty.

	Plát v proudu vzduchu odlétl. Při dopadu na zem plech usekl nohu jednomu z žoldáků běžících do montovaného skladu.

	„Registruji narušení integrity trupu!“

	„Kurva!“

	***

	Po tom výkřiku provedl několik zuřivých manévrů, při kterých se letoun zmítal jako býk při rodeu, snažící se setřást kovboje.

	Jeden z létavců odpadl a odstředivá síla ho roztočila. Než se dokázal stabilizovat, Jirka ho v dalším manévru náběžnou hranou jednoho z krátkých bočních křídel přesekl vejpůl.

	Jenže mezitím se na letounu podařilo zachytit dalšímu létavci.

	Jednomu z nenechavců se podařilo utrhnout další kus plechu, ten druhý se nad odhaleným blokem motoru rozpřáhl dlouhým nožem s masivní čepelí.

	„Dopr…“

	***

	Oba létavci se rozprskli v oblaku krve, masa a úlomků kostí. Skořepina kabiny byla rázem zezadu přemalována na červeno.

	„Tak tohle si bude profesor čistit sám. Kristýno poznámka – přidat stěrače,“ zabručel Jirka.

	„Ukládám.“

	„Strašáku, pěkně jsi zasvinil Kristýnu!“ zareptal na dohodnuté frekvenci.

	***

	„Nemáš zač!“ zašklebil jsem se.

	Jen díky tomu, že už byl chladný podzim, jsem neskončil s mouchama mezi zuby jako ten pověstný veselý motocyklista.

	Ostře jsem říznul zatáčku, abych se vyhnul palbě jednoho ze zbylých létavců, a odpálil to směrem nahoru. Potřeboval jsem získat trochu přehled o situaci na bojišti.

	Na sobě jsem měl jen balistickou kombinézu, pár popruhů se zbraněmi a na zádech schránu s náboji. Starou, vycpávanou tankistickou kuklu na hlavě a na očích takové ty staré hranaté brýle na motorku, jaké se vyráběly snad už za první republiky. Ty jsem si půjčil od profesora, který v rámci relaxace jezdil po okolí na svém milovaném Indiánu.

	Říkal jsem si, že jestli strach nepřátelům nenaženu v tomhle, tak už asi v ničem. Jen jsem litoval, že jsem narychlo nesehnal takovou tu prušáckou přilbu s bodcem. To by teprve byli ti správní Rytíři nebes.

	V rukou jsem měl samozřejmě Puclíka, se kterým se lehké kulomety létavců nemohly měřit. Měl jsem u sebe ještě jednu věc (bezpečně ukrytou pod kombinézou) – identifikátor, aby si mě Kristýna náhodou nespletla s povolenými cíli. Ještě klika, že Jirka trochu přibrzdil v manévrování, jinak bych se je odstřelit neodvážil.

	Pod sebou jsem zahlédl jednoho z létavců, jak se snaží pověsit Jirkovi za ocas. Všiml jsem si, že proud vzduchu už většinu krve z kabiny Kristýny odfoukl.

	Střemhlav jsem se vrhl na létavce.

	***

	Tátadadátá-tátadadátá-tátadadátá-tátadadá!!!

	V hlavě mi burácel Richard Wagner a jeho Jízda Valkýr.

	Puclík zaječel a létavec taky. Jen krátce.

	***

	Létání jsem při přípravě na akci cvičil jako o život.

	Z boku mě nabralo několik střel, ale proti vylepšené balistické kombinéze neměly šanci.

	Změnil jsem směr, v letu se otočil na záda a zaměřil svazek hlavní na dotěru.

	Puclík se opět rozeřval.

	***

	Rudolf Kroutzer seděl pohodlně opřený v koženém křesle a přes sepnuté prsty se díval na projekci promítanou na stěnu, rozdělenou na záběry z několika bezpečnostních kamer, zobrazujících probíhající útok.

	„To je on,“ usmál se při pohledu na rozmazanou šmouhu na jedné z kamer. „Hleďte na mého vnuka! Obzvláště ty, Nehkebe!“

	Špičkou boty šťouchl do muže schouleného u jeho nohou.

	„Jen se na něj dobře podívej! Můj vnuk zažil muka, jakási ty ani nedokážeš představit, a přesto je tady a bojuje. Nestal se patetickou, zlomenou troskou jako ty. Srdce se mi přetéká pýchou. Má krev mě naplňuje hrdostí.“ Na moment se odmlčel. „Zastavte ho za každou cenu! Kdo mi přinese jeho hlavu, stane po mé pravici,“ oslovil ty stojící v přítmí za jeho křeslem.

	„Ehm!?“ ozvalo se po jeho levé ruce.

	Van der Wellen popošel dopředu.

	„A co s ní?“ ukázal na obrazovku zobrazující Rebeku jdoucí chodbou a podpírající Ulriku oblečenou v šatech jednoho ze strážných.

	„Ach ano, zrádná paní Rebeka… Ty dvě nejsou důležité, ale zrada se neodpouští. Naložte s nimi adekvátně dle svého uvážení. Ale spěchejte, možná vás ještě budu potřebovat.“

	Van der Wellen se uklonil a následoval ostatní, kteří již místnost opustili.

	„Pojď otroku, naše místo je jinde,“ oznámil Kroutzer schoulené karikatuře kdysi tak pyšného vůdce a zatahal za řetěz obojku na jeho krku.

	Nehkeb zakňučel.

	***

	Přes chaos, který panoval v prostoru základny, vyneslo pět žoldáků ze zatím neponičeného skladu přenosný odpalovač protiletadlových střel. S jistotou, bez zbytečné paniky, začali s jeho montáží na stojiny, jejichž nohy jeden z žoldáků ukotvil hřeby, které nastřelil do betonu. S vetřelci si v tu chvíli hlavu lámat nemuseli. Ti se zdáli být plně zaměstnáni útočící vzdušnou obranou.

	***

	V okamžiku, kdy na stojiny upevňovali tubus odpalovacího zařízení, do něj cosi udeřilo a vyrazilo jim jej z rukou. Jednoho z žoldáků to rozmetalo po okolí.

	Teprve potom se ozval slabý sonický třesk a hvízdnutí.

	***

	„Kryjte se!“ zařval velitel, kterému to utrhlo levou ruku v předloktí, ale přesto pohotově skočil za zubatý kus železobetonu, který zbyl po základech jednoho z protiletadlových děl.

	„Co to je?!“ tiskl si paži nad rozšklebenou ranou. „A odkud to, kurva, střílí?!“

	Opatrně vyhlédl. Vypadalo to na svah naproti za řekou.

	Ze skladu vyjel Humwee s rychlopalným kanónem namontovaným na korbě.

	„Schovejte se za bunkr!“ ječel velitel do komunikátoru a ukazoval zdravou rukou směr.

	Než posádka vozu stačila cokoliv podniknout, kanón na korbě se s cinknutím rozpadl na dva kusy. Jeho zohýbané lafeta zamáčkla střelce do kapoty. Další třesk a hvízdnutí.

	Skoro šest tun vážící pancéřák najednou poskočil. V pancíři dveří řidiče se společně se zasténáním kovu objevily dvě díry o průměru třiceti centimetrů. Zase ten divný zvuk. Před vyjevenýma očima velitele začala z děr vytékat krev.

	Stáhl se zpět za zídku a opřel se o ni zády.

	„Co to do prdele je…“ zašeptal a byla to jeho poslední slova.

	Další projektil proletěl železobetonem a potom jeho hrudí.

	***

	Jarouš vyměnil zásobník u Gaussovy rifle. Kšiltovku si posunul víc z čela, ale stále přes optiku sledoval základnu.

	„Tak co, chlapci, ještě nějakej chytrák? Raději zůstaňte hezky zalezlí.“

	***

	Po zmáčknutí spouště Puclík poslušně sestřelil dalšího létavce jako brokovnice asfaltového holuba. Se stejnými účinky jako mívají broky na terč.

	Poletuch značně ubylo.

	Přesto jsem jim nemohl upřít, že ti zmetci statečně útočili, i když museli vědět, že nemají šanci.

	Na druhou stranu, čert ví, co by jim v případě neposlušnosti udělali jejich páni. Tohle aspoň byla rychlá smrt.

	Ze základny dole pod námi zbývaly z větší části už jen dýmající trosky. Jedna z posledních věcí v kuse byl bunkr.

	Pancéřové dveře poháněné hydraulikou se rozjely do stran a ven se vyhrnuly posily.

	„Ravene, kód alfa, teď!“ hlásil jsem.

	Doufal jsem, že to komunikátor pobere i v tom větru svištícím okolo. Tohle byl přesně ten okamžik, na který jsme čekali.

	Jak se dostat přes pancéřové dveře? Přesně jak navrhl Jarouš, stačilo adekvátně zaklepat a sami nám otevřou.

	***

	Jirka prudce otočil kluzák a Kristýna odpálila dvě rakety. Udeřily přesně mezi částečně zasunutá křídla vrat a jejich rámy.

	Ohnivé koule smetly i větší část posil. Tlakové vlny je rozhodily po okolí. Ti, kteří se dostali mezi dvě tlakové vlny jdoucí proti sobě, skončili roztrhaní na kusy. Ocel vrat v místech zásahu žhnula jasně žlutou barvou. Žár přivařil vrata k rámům.

	Na zbytek posil odpálil Jirka salvu neřízených střel. Někteří přesto unikli.

	***

	Zatímco jsem zrakvil jednu skupinku nesoucí fakt macatý raketomet, unikl mi nařachaný holohlavec, který před sebou na popruzích nesl protiletadlové dvojče. Už jen z toho bylo jasné, že je jedním z nás. A také z toho, že ustál zpětný ráz.

	Holohlavec zaměřil palbu protiletadlového kanónu na protější hřeben. I na tu vzdálenost jsem viděl, jak těžké střely štípají kmeny stromů na kusy.

	 

	***

	Ještě aby tak něco udělal tlusťochovi!

	***

	Než jsem mohl jakkoliv zasáhnout, holohlavci se v jeho rukách kanón rozletěl na kusy. Z pravého ramene mu zůstal jen pahýl s trčící kostí. Ozvalo se hvízdnutí střely.

	Něco jako by blesklo a najednou mu bylo vidět skrz hrudník. Člověka by taková rána rozmetala na kusy, ale ani pan příbuzný nevypadal, že by se čtyřiceticentimetrovou dírou v hrudi byl schopný pokračovat v boji.

	***

	„Neměl sis začínat,“ zavrčel Jarouš a otřel si krev z obličeje, kam ho škrábla dlouhá tříska, která se odštípla z blízkého stromu, ze kterého zůstalo stát jen smutné torzo.

	Pohyb nad ním, nebo snad instinkt ho varoval. Jarouš se otočil na záda nejrychleji, jak to jen dokázal. Hlaveň rifle držel ve směru pohledu. Pažbu stále zapřenou do ramene.

	Modře zářící oči nad ním na něj byly zaměřeny jako světla reflektorů.

	Stačil vystřelit, ale střemhlav útočícího létavce těsně minul. Přesto vzdušné víry, způsobené rychle se pohybujícím velkorážným projektilem, rozervaly jednu paži létavce na cáry a vychýlily ho ze směru, takže plnou rychlostí narazil do země sotva metr od něho.

	***

	Létavec na něm byl tak rychle, že mu sotva stačil nastavit do cesty Gaussovu rifli. Kompozit zbraně zasténal, jak ho létavec zmáčkl prsty zdravé ruky. Poté bolestí pološílený létavec zavrčel a vytrhl mu zbraň z ruky.

	Jarouš se s létavcem nepokoušel přetahovat. Naopak mu pomohl v pohybu tím, že ho od sebe odkopl oběma nohama. Letěl dobrých pět metrů. Ne, že by mu to mohlo nějak ublížit.

	***

	Létavec vztekle udeřil riflí o strom, až se kusy zbraně rozprskly po okolí.

	***

	Jarouš skočil do blízké prohlubně a hlavu si zakryl rukama.

	Létavec zmateně nakrčil obočí. Zápalný mikrogranát, který mu Jarouš nepozorovaně strčil do kapsy u kalhot, vybuchl vzápětí.

	Létavec vzplál jako fakule. Plameny se rozlily na pět metrů daleko.

	Vřeštící ohnivák se ještě pokusil uletět pryč, ale proud vzduchu jen o to víc rozfoukal hořlavinu. Spadl z oblohy jako kometa.

	Tady jsem skončil, uvědomil si Jarouš, sotva se zvedl na jedno koleno.

	„Lepší než Kryptonů, co Supermane?“ poznamenal ještě směrem ke vzdálenému ohýnku.

	Od Strašáka věděl, že létavci, se kterými nejpravděpodobněji hrozil při akci přímý kontakt, proti ohni zas tak odolní nejsou. I tak sebou raději nebral obyčejné zápalné granáty, ale speciály na propalování železobetonu.

	Musel rychle zmizet, plameny jasně označovaly jeho polohu. Určitě by netrvalo dlouho, než by mu tam nějaký nepřející přeživší hajzl prskl nějaké to překvápko.

	Když se ještě rozhlédl po základně, stejně to vypadalo, že na povrchu je z větší části dobojováno.

	„Ravene, vyzvedni mě na dohodnutých souřadnicích,“ požádal už za běhu.

	„Roger,“ zapraskala odpověď.

	„Dál už je to jen na tobě. Palebná podpora končí,“ oznámil ještě do éteru.

	Bolestně se u toho šklebil. Běhání vážně nesnášel.

	***

	„Rozumím,“ potvrdil jsem příjem.

	Další těžké zbraně posil se nám podařilo vyřadit včas.

	Kristýna ještě soustředěnou palbou kanonů likvidovala zbytky odporu. Někteří z přeživších už přes trosky obranné věže prchali pryč.

	„Jdi na to!“ uslyšel jsem Jirku ve sluchátku. „Ještě to tu začistím a pak poletím vyzvednout šéfa. Hodně štěstí.“

	„Díky a končím.“

	Přešel jsem k bunkru. Sundal jsem si brýle a potom i tankistickou kuklu. Nakonec jsem vytáhl komunikátor z ucha, tam dole mi nebude nic platný.

	Teď už to bude jen na mně a Rebece.

	***

	Výbuchy poničily osvětlení uvnitř vstupní haly bunkru. Přede mou tak rozevírala svůj chřtán temnota, jen matně osvětlovaná rychle chladnoucí masou oceli, nyní svítící už jen třešňově červenou barvou.

	Opatrně jsem nakoukl podél jednoho z křídel vrat. I když uvnitř panovala tma, pro mé oči tam bylo světla víc než dost.

	Nikde ani noha.

	Tedy vlastně nějaké ty nohy tam byly, akorát jejich těla nebyla nikde v dohledu. Přestože rakety nevlétly až dovnitř, stejně v hale napáchaly pořádnou spoušť. Stěny byly očazené do černa, na několika místech jiskřily přetržené kabely. Jejich opálená izolace stále ještě čoudila a šířila halou štiplavý zápach.

	Nadechl jsem se a prošel halou. I když jsem dával pozor a hlavněmi Puclíka kontroloval prostor – nic.

	Zastavil jsem u otevřeného průchodu do nitra bunkru.

	Zpoza Puclíka jsem nakoukl do chodby. Dál už osvětlení fungovalo a sterilní světlo zářivek odhalovalo holý šedý beton chodby v jeho plné ošklivosti. Pořád jsem ale nikoho neviděl. Přišlo mi to podezřelé. Nějak se mi nechtělo věřit tomu, že bychom dokázali všechny vyřídit už na povrchu.

	Plynule a tichounce jsem pokračoval chodbou.

	Špicoval jsem uši a spoléhal na svůj vylepšený sluch, že mě upozorní na číhající nebezpečí. Pomalu jsem se blížil k první křižovatce.

	Chodba, kterou jsem šel, pokračovala dál rovně a z ní se na obě strany rozbíhaly odbočky. Už když jsem zastavil kus před ní, tak jsem je uslyšel. Přesněji řečeno jejich dech. V pravé odbočce číhal větší počet zákeřných záškodníků. Výběr místa to nebyl špatný. Věděli, že jsem pravák a že Puclíka tedy držím v pravé ruce, takže abych mohl nahlédnout do pravé chodby a mířit přitom kulometem, zároveň bych odkryl levou stranu těla.

	Jenže já tam nakukovat nemusel. Odhadl jsem úhel pro odraz a spustil palbu na protější zeď v odbočce.

	***

	Štěpinky betonu se společně s šedým prachem rozlétly po okolí. V kvílení microgunu zaniklo i hvízdání odražených střel. Tentokrát jsem se rozhodl na nich nešetřit a podržel spoušť téměř tři vteřiny.

	***

	Potom, co mi konečně přestalo pískat v uších, se už zpoza rohu neozývalo nic podezřelého. Ani bolestné sténání.

	Přehodil jsem si Puclíka do levé ruky a upravil pás s náboji. Schránu na zádech jsem měl znatelně lehčí než na začátku akce. Nejdřív Puclík a potom i já jsme vykoukli za roh.

	V odbočce ležela hromada těl pokrytých prachem, kterým prosakovala hotová záplava krve. Někteří se zřejmě pokoušeli přimáčknout ke stěně, od které se střely odrážely. Zjevně nevěděli, že odražené střely, mají tendenci letět pár metrů podél stěny. A bylo zřejmé, že tady to skutečně udělalo víc než jen pár z nich. Sotva jsem však udělal krok, jedno z ležících těl po mně vystartovalo naší rychlostí. Než se ke mně obílený maník dostal na dva metry, zachytil jsem ho do ohniska palby microgunu. Přestože jsem zřetelně viděl, jak mu střely odsekávají maso z kostí, stále se pokoušel jít dál.

	V duchu jsem mu dal deset bodů z deseti za odhodlání a jen dva z deseti za úsudek.

	***

	Sobě jsem ovšem vzápětí musel dát za úsudek pouhý jeden bod, protože ten přede mnou, co nyní vypadal jako ohlodané kuřecí stehno, poskytl čas dalšímu nesmrtelnému, aby po mně skočil.

	***

	Meč v rozmachu. Sotva jsem se stačil pootočit jeho směrem.

	Puclík!

	Pozvedl jsem ho před sebe.

	Meč dopadl. Čepel se zasekla do kompozitového krytu chlazení hlavní.

	Ruku držící jílec meče zahalil oblak plynu, který se zasyčením vytryskl ze zbraně. Ve vteřině zmrzla na kost. S tekutým dusíkem nejsou žerty. Dobře mu tak. To má za to, že ubližuje Puclíkovi.

	***

	Pravou rukou jsem strhl pás s náboji a odhodil věrnou zbraň na zem. Rychlým švihem levačky sevřené v pěst jsem roztříštil zmrzlou ruku.

	Než se mohl vzpamatovat, vytáhl jsem z pouzdra Nitro Express a střelil ho do hrudi.

	Páni! Už jsem chápal, proč si Kirker myslel, že se mnou bude raz dva hotový.

	***

	„Prááásk!“

	***

	Další podlec, který se maskoval za mršinu, vystřelil od podlahy. Cítil jsem, jak mi z hlavy po krku proudem teče krev.

	„Prásk – prásk!“ odpověděl mu můj Nitro Express.

	Ta druhá rána byla zbytečná. Jeho hlava se rozprskla už při prvním zásahu.

	Přemířil jsem a dostřelil toho jednorukého.

	„Jaúúú!“

	Něco mě chytlo za kotník a stisklo tak, až mi zapraštěly kosti.

	***

	Byl to zase ten trhan. Zřejmě byl taky jedním z těch, co po vás pořád jdou jako výrobky Cyberdyne Systems.

	Jednou ranou jsem odstřelil jeho příliš dotěrnou pazouru a druhou mu poskytl ránu z milosti. Upřímně jsem doufal, že to bude stačit. Jeho neodbytnost mě začínala znervózňovat.

	Naštěstí to vypadalo, že už má dost.

	***

	Sáhl jsem si na levou stranu hlavy. Ten zmetek mi normálně ustřelil ucho, nejspíš i s kusem lebky. Rána se mezitím zatáhla, ale stejně nejspíš bude nějakou dobu trvat, než mi chrupavka doroste.

	Možná bych tomu ale mohl pomoci…

	Natáhl jsem se po jiskrách života v jejich chladnoucích tělech a pohltil jejich esenci. Když mnou projela vlna energie, cítil jsem se, jako by mi někdo píchl adrenalin přímo do srdce. Pohmatem jsem zjistil, že ucho už je zpátky na svém místě.

	Plány základny jsem měl namemorované. Věděl jsem přesně, kam se potřebuji dostat.

	Přebil jsem Nitro Express a pak byl čas pokračovat v cestě.

	***

	O jeden vystřílený bubínek Nitro Expressu později jsem se dostal ke schodišti. Výtahy sice vypadaly funkční, jenže ve výtahu se ledacos ošklivého může přihodit i našinci. O tom bych měl něco vědět.

	Na schodech, tedy kromě toho, že je nějaký šikula zadrátoval, byla dost nuda. Jeho nástrahy jsem přeletěl těsně pod stropem. Zmiňovaného šikulu, čekajícího za schodištěm na svou velkou ránu, to dost překvapilo.

	***

	O kus dál jsem z chodby před sebou zřetelně uslyšel zvonění mečů. Slévalo se do jednoho jasně znějícího tónu. Přidal jsem do kroku. Vlastně do běhu, protože to mohlo znamenat jen jedno.

	Vběhl jsem do místnosti, která mohla dříve být šatnami, ale těžko říct. Místnost vypadala, jako by se jí prohnal hurikán. Na podlaze se válelo několik těl v různém stádiu naporcovanosti.

	Uprostřed místnosti si Rebeka a Van der Wellen vyměňovali zběsilou spršku seků a bodů.

	Ulrika byla skrz bok přibodnutá k plechové skříni. V ruce měla jednu z Rebečiných katan, u nohou se jí povalovalo bezhlavé tělo.

	Z boje ale rozhodně vyřazená nebyla. Zrovna se zaskřípáním vytáhla čepel meče z plechu skříňky i ze svého těla. Zkrvavenou ocel s pohrdáním odhodila, až zarachotila na podlaze.

	„Strašáku?!“ všimla si mě.

	„Nazdar, kavalerie dorazila. Ale do hajzlu!“ pokračoval jsem plynule.

	***

	Rebeka totiž zrovna zavrávorala a hlava jí spadla z ramen.

	***

	Van der Wellen spustil ruku s mečem.

	Mým mečem! Ten hajzl…

	Podíval se na mě a ošklivě se usmál.

	„Porazil jsem tvou družku v souboji, její životní síla po právu patří mně.“

	Zasraný pravidla. Tohle by ji skutečně zabilo.

	Nakročil jsem k němu.

	„Nesmíš zasahovat do cizího souboje!“ chytila mě Ulrika za paži.

	Jenže mě napadl jeden malý háček…

	„Vyzval ji k boji? Myslím jako formálně?“ ucedil jsem.

	„No, vlastně ne…“ odpověděla Ulrika.

	„Hej ty, debile!“ zvýšil jsem hlas.

	Van der Wellen se zamračil, co že jsem si to k němu dovolil.

	„Jo, na tebe mluvím,“ ujistil jsem ho. „Vidíš tady snad nějakého jiného debila?“

	„Je má, nesmíš zasahovat. Můžeš se jen dívat. Tak, kdo je tu debil?“ usmál se samolibě.

	„Nerad si hraju na právníka, ale formality jsou formality – zapomněl jsi ji vyzvat, kreténe.“

	Namířil jsem na něj Nitro Express. Přece nenechám zabít budoucí matku mých dětí.

	„Hned jak to půjde, přimáčkni jí hlavu zpátky na krk, ale ať je to rovně!“ sykl jsem na Ulriku.

	„No, ale…“

	„Udělej to!“

	Stiskl jsem spoušť.

	***

	Ten prevít stejně nějak dokázal uhnout, takže to místo do hrudi koupil jen do levého ramene. Z toho mu sice zbyla jen změť masa a úlomků kostí, ale během zlomku vteřiny byl u mě. Byl až nechutně rychlý.

	Mečem jsem kryl jeho čepel na poslední chvíli.

	***

	Už po prvním střetu čepel na čepel jsem věděl, proč platí za jednoho z nejlepších šermířů mezi nesmrtelnými.

	***

	Bodnutí do stehna šlo skrz balistickou kombinézu až do svalu.

	Na oplátku jsem ho poznamenal na předloktí mečové ruky. Vadilo mu to asi tak stejně jako mně rána ve stehně.

	***

	Při další výměně jsem na poslední chvíli uskočil a hrot meče mi rozpáral kombinézu na hrudi. Gel v trhlině se rozchlípl, ale nevytékal.

	Napadlo mě, jestli jsem si neukousl příliš velké sousto. Byl lepší než Jan. Nejspíš i lepší než já.

	***

	Pak konečně povolily zbytky tkání, na kterých mu visela levá ruka. Paže při prudkém pohybu odlétla a pleskla o stěnu.

	Z rovnováhy ho to vyvedlo jen na kratičký okamžik, ale stačilo to. Rozpřáhl se o trochu víc, než bylo třeba.

	Sehnul jsem se pod jeho sekem a ťal jsem zespoda do nadloktí jeho mečové ruky.

	Pravá ruka následovala levou. Z jednorukého bandity byl tak rázem bandita bezruký. Prostě smolař.

	***

	Na nic jsem nečekal a pohotově jsem ho sťal, než si stačil uvědomit, co se vlastně stalo.

	Na rozdíl od padouchů z bondovek mě na patetické proslovy moc neužilo. Také jsem dobře věděl, jak to s nimi zpravidla dopadalo.

	Jeho životní energii jsem z něj vyrval během méně než vteřiny. Vlastně jsem se na to ani nemusel nijak zvlášť soustředit.

	Potom jsem rychle přiklekl k Ulrice, která mezitím vrátila Rebece hlavu na krk a teď ji chovala v náručí. I když se rudá tenká rána zdála hojit, položil jsem ruce na její tváře a nechal do ní proudit část své energie.

	***

	Červená linka zmizela.

	Zamrkala a upřela na mě své pomněnkově modré oči.

	Ten obrovský kvádr s nápisem 100000 tun Acme mi spadl ze srdce.

	***

	Ulrika také vypadala, že se jí ulevilo. K někomu, kdo vás osvobodí ze zajetí, většinou cítíte jistou náklonnost. Přesně, jak jsem to plánoval.

	„Byl lepší, než jsem si myslela,“ oznámila nám rozmrzele Rebeka.

	Vzápětí vytřeštila oči a sáhla si na zátylek.

	„Ufff… vlasy to přežily,“ odechla si.

	Bez pomoci se postavila.

	„Vezmu si zpátky svou katanu. Kdybych měla oba meče, tak by mě nedostal.“

	Ulrika jí podala meč v obřadném gestu jílcem napřed.

	„Chytej, bloncko!“ hodil jsem jí svůj starý meč.

	Jilec jí padl do ruky, jako by k ní meč patřil už roky.

	„Jo, padne ti jako ulitý,“ usmál jsem se na ni. „Jen ho tentokrát zkus neztratit.“

	Také se usmála a její úsměv mě zahřál až do konečků prstů.

	„Budou ve svatyni,“ kývla Rebeka k jednomu z východů.

	„Je čas to skončit,“ souhlasila Ulrika rozhodně.

	Holky už řekly vše potřebné, tak jsem se zdržel poznámek a šel za nimi.

	***

	Rebeka se zastavila před pět metrů vysokou a tři metry širokou branou. Celá brána, včetně křídel vrat, se zdála být vysekána z obrovských kusů šedočerného obsidiánu. V jejích křídlech bylo s úžasným umem vyřezáno několik složitých ornamentů, které se zdály být starobylé, ale nebyl jsem je schopný zařadit. Cena brány musela být jen z historického hlediska nevyčíslitelná.

	Křídla v portálu byla otevřena na více než metr od sebe. Skrz mezeru k nám ze svatyně pronikalo fialové světlo. Rebeka se na mě s Ulrikou podívala přes rameno. Meče s obnaženými čepelemi držela ve spuštěných rukách.

	Přikývl jsem a vstoupili jsme dovnitř. Rebeka šla první, Ulrika mi kryla záda.

	***

	Svatyně byla na podzemní prostoru docela rozlehlá. Jako první nás uvítal pohled na fialový plamen, který se jako živý zmítal na masivním oltáři, vyřezaném z černého bazaltu. Mohl od nás být patnáct metrů daleko. Trochu nám překážel ve výhledu, takže jsme museli popojít stranou.

	Zdi byly obložené deskami pokrytými reliéfy a klínovým písmem přivezenými kdoví odkud. Možná z nějaké prastaré svatyně postavené na území dávné Mezopotámie. Odtamtud měl koneckonců Nehkeb pocházet. Podle pečlivosti, s jakou byla místní svatyně znovu postavena, musel tohle celé chystat roky – ne – desítky let dopředu. Vlastně mi ho bylo tak trochu líto. Zvláště teď, když jsem ho viděl choulit se v nohách trůnu, ze kterého na nás shlížel můj děd.

	Neměl mě házet do ohně, neměl…

	K trůnu vedly tři stupně a na nich stáli všichni ti, kteří mému dědovi ještě zbývali. Nesmrtelných zbylo kolem deseti, méněcenní jen čtyři. V letecké bitvě nahoře pořádně prořídli. Každý měl v ruce kus nabroušené oceli. Tvářili se tvrdě a povýšeně. Možná až trochu moc, vzhledem k tomu, co jsme provedli se zbytkem základny.

	***

	„A vida, nezdárný syn – tedy vlastně vnuk – se vrátil,“ oznámil můj děd a nonšalantně se rozvalil na trůnu. Scházelo jen, aby si jednu nohu přehodil přes područku. Jak jinak, měl na sobě opět oblek, tentokrát moderního střihu. Snob jeden.

	„Nečekal jsem, že tě uvidím tak brzy.“

	I když se to snažil říct nenuceně, stejně jsem v něm vycítil napětí.

	„Když jste mne opouštěl, byl jsem učedníkem. Nyní jsem mistr.“

	Tohle jsem vždycky chtěl říct, přestože jsem na to neměl ten správný bas.

	Zatvářil se nechápavě stejně jako ostatní bytosti ve svatyni, a bohužel i holky. Vypadalo to, že největší popkulturní fenomén všech dob můj druh naprosto míjel. Budu si je muset dovzdělat.

	No nic, když mluvené slovo nezabíralo…

	V teatrálním gestu jsem před sebe napřáhl levou ruku dlaní nahoru.

	Stačila jen trocha soustředění.

	Dědův plamen na oltáři jsem nechal pohasnout, až se smrskl na velikost tenisového míčku. Pak se k mojí natažené dlani rozletěl jako nedočkavý opeřenec k plnému krmítku. Sevřel jsem kolem něj pěst a pohltil ho. Ve skupině před námi to zahučelo.

	„Tak dost!“ vykřikl Kroutzer a udeřil pěstí do područky trůnu, až popraskala a začaly se z ní sypat úlomky kamene.

	Naklonil se dopředu. V příšerném šklebu mu svítily bílé zuby. Nonšalance byla ta tam.

	„Ty jeden drzý…“

	Nenechal jsem ho domluvit. Součástí mého plánu bylo vyvést ho z míry, což se mi podařilo. Teď to jen dokončit, než mu dojde, co chystám.

	***

	„Vyzývám tě na souboj!“ vypálil jsem, až můj hlas zaduněl svatyní. „Může zůstat jen jeden!“

	***

	Na zlomek vteřiny vytřeštil oči, jako bych ho udeřil. Měl mě nechat zabít, dokud měl příležitost.

	Zhluboka se nadechl a opřel se o opěradlo trůnu. Pak promluvil. Už klidně, hlasem plným ledově chladné zloby.

	„Víš co? Seru na pravidla! Stejně je to jen snůška kravin!“

	Mezi bytostmi to opět zahučelo. Někteří se na něj dokonce otočili, ve tvářích nevěřícný úžas. Příliš pozdě pochopili, s kým mají co do činění.

	A začínal jsem se bát, že já asi taky. Možná jsem se hodně ošklivě přepočítal.

	„Na co čekáte? Zabijte je!“ pobídl své poskoky.

	Do jednoho se obrátili směrem k nám.

	K mé úlevě to vypadalo, že ani tihle si na palné zbraně nepotrpí. Přesto, pohled na tu skupinu naježenou čepelemi jako velký ježek nebyl příliš pozitivní. Také to byli pravděpodobně ti starší, a tedy schopnější.

	Puclíčku, vrať se!

	***

	„Tu výzvu budeš muset přijmout, starý příteli,“ ozvalo se za mnou.

	Nemusel jsem se dívat, abych věděl, kdo to je. Ten žoviální hlas bych poznal kdykoliv a kdekoliv.

	***

	Barnaby.

	***

	Val bytostí před námi ztuhl na místě.

	***

	„Otče?! Co ty s tím máš společného?!“ vyhrkla podezřívavě Rebeka a zamračila se na svého otce, který kolem nás prošel dopředu.

	„Mám takový dojem, že asi všechno…“ uklouzlo mi, protože v ten okamžik zapadlo dalších pár dílků skládačky na své místo.

	„Zdravíčko, Ctirade.“ Barnaby mi pokývl a ťukl do krempy svého klobouku.

	Můj děd ho propaloval vzteklým pohledem. Laser na sestřelování mezikontinentálních raket hadr.

	„Budiž!“ zavrčel a možná přitom i zaskřípěl zuby. „Ale jen co se vypořádám se svým nehodným potomkem, tak spolu zúčtujeme… starý příteli!“ dodal s takovou zlobou v hlase, s jakou jsem se ještě nesetkal.

	„Já vím, já vím,“ přikývl Barnaby klidně.

	***

	„Dobrá tedy,“ řekl Kroutzer a odkopl Nehkeba z cesty. Ten jen zakňučel.

	„Udělejte mi místo!“ rozkázal děd a řada nesmrtelných se před ním rozestoupila jako moře před starozákonním prorokem.

	Sestoupil z trůnu, popošel a zastavil se až před oltářem.

	„No, hochu, myslím, že jako vyzvanému mi náleží právo výběru zbraně,“ řekl s ošklivým úsměvem a zahalil se fialovým plamenem.

	Bytosti za ním se v bázni přitiskly ke stěnám.

	„Pohlídej mi ho prosím,“ podal jsem svůj meč Ulrice.

	Nechtěl jsem, aby mi ho ten prevít roztavil.

	***

	Několik rychlých kroků. Během nich jsem se i já oděl do plamene jako do zbroje.

	Ještě pořád mi v cestě stál oltář. Když jsem ho míjel, chytil jsem se rukama jeho rohu, stočil se do skoku přes jeho vršek a kopl Kroutzera patou do hrudi.

	Neuhnul. Možná ho to překvapilo, nebo čekal, že to ustojí. Takovou šlupku ale ustát nemohl a taky ji neustál. Než se dokázal zvednout, stačil jsem ho dvakrát kopnout do boku.

	***

	Jeho zvedák na žebra mě částečně vydýchl; levému háku, který mě měl poslat k zemi, jsem uhnul.

	Jak jsem zvedl hlavu, direktem, který prošel krytem, mi zlomil nos. Zabolelo to.

	***

	Přímým kopem jsem ho odhodil o metr zpět.

	Nečekal to a na chvilku ho to rozhodilo. Nejspíš uměl kromě šermu jen boxovat a zápasit. To mu stačilo, nic jiného s jeho mocí nepotřeboval. Do teď.

	***

	Naznačil jsem další přímý kop, ale jak dal ruce dolů, změnil jsem směr a kopl ho nártem pěkně za ouško. Inovace, starouši.

	Zapotácel se.

	Levý direkt, pravý hák. Chytil jsem ho oběma rukama za zátylek a ze strany mu zabořil koleno do žeber.

	***

	Nevím jak, ale ustál to a ještě mě dokázal chytit v klasickém zápasnickém klinči. Ztuhli jsme a napínali síly. Šlachy praskaly, klouby povrzávaly.

	„Měl ses ke mně přidat,“ vychraptěl. „Víš, co všechno jsme spolu mohli dokázat?!“

	„My?! To ty jsi měl udělat to, co bylo tvým osudem!“ vrčel jsem mu do ucha. „Máš vůbec tušení, kolik staletí pracovali ti trosečníci z jiného světa na tvém narození? Jakou práci jim daly drobné modifikace DNA tak, aby stvořili právě tebe? Mohl jsi je nabíjet jako dynamo. Pracovat s nimi v dokonalé synergii. Měl jsi být jejich spasitelem, ale ty jsi je jen využíval a sebral jsi jim to nejcennější – naději!“

	***

	Hodil mě přes bok.

	***

	Já ale nasadil protichvat z juda, takže se vzápětí proletěl i on.

	Přidržel jsem si ho po celé dráze hodu. Do betonové podlahy jsem ho tak prakticky zarazil.

	***

	Přetočil se na bok.

	Z kleku jsem mu napálil další koleno do žeber, až mu hrudník zapraštěl. Obrátilo ho to na záda.

	***

	Pak už jsem na něm seděl a bil ho pěstmi do hlavy.

	Levá – pravá. Zas a znova.

	Nejprve se kryl, ale stejně šla každá druhá skrz.

	Pak jsem kryt definitivně rozbil.

	***

	Jeho hlava začala připomínat pomačkanou merunu.

	Zhluboka jsem se nadechl a vydechl.

	„Chceš moc? Víc moci? Tak ti ji dám všechnu!“

	***

	Celou svou moc jsem jako čepel meče zabořil do jeho těla. Bolest to byla neskutečná. Bylo to jako pokoušet se vést velmi vysoké napětí slabou dvoulinkou. Cítil jsem se, jako by mě to každým okamžikem mělo spálit na škvarek. Otevřel jsem v sobě bránu do světa bytostí, které obývaly fialový plamen. Ony mi přispěchaly na pomoc a pomohly mi energii usměrňovat.

	***

	Kroutzer se zmítal jako při epileptickém záchvatu, ale já jsem ho držel pevně.

	Kdyby nebyl tak zbitý, možná by se dokázal bránit, ale takhle…

	„Ne, ne, néééé!“ dokázal ještě vykřiknout a pak bylo po všem.

	***

	Zvedl jsem se nad tělem svého děda. Všichni v místnosti se krčili u stěn, kromě Barnabyho, který stál opodál jakoby nic a za nímž se schovávaly obě holky.

	Kroutzerovo tělo zevnitř prosvěcoval fialový plamen, který je pomalu stravoval. Plamínky vyšlehávaly z jeho úst, nosu i očí.

	Otočil jsem se na nesmrtelné a méněcenné za sebou. Pokusili se lopatkami zavrtat do stěn. No jo, hádal jsem, že v té chvíli jsem měl pohled doslova plamenný.

	„Doufám, že někdo z vás přinese špekáčky, protože tohle asi bude nějakou dobu trvat.“

	***

	Nejdřív nás čekalo několik telefonátů. Ulrika volala svému otci a já Jaroušovi, aby věděl, že je to cajk. Potom jsme rozdali úkoly ostatním. Byly tak vycepovaní, že změnu vedení přijali pokorně a s klidem. Navíc, proti Barnabymu se neodvažovali ani ceknout. Někteří se v tichosti vypařili. Nehkeb ne. I když z něj byla troska, stejně jsme ho zavřeli a nechali hlídat. Hádal jsem, že otec Ulriky s ním bude chtít dát řeč.

	Barnaby, Rebeka, Ulrika a já jsme si nakonec sedli v jedné z nedotčených místností. Byl čas ujasnit si pár věcí.

	„Celou dobu jste věděl, kdo jsem. Už když jste mi prodával pozemek, že?“ zeptal jsem se Barnabyho.

	„Ano,“ připustil. „Prověřil jsem si vás a mám kontakty s přístupem na… no, řekněme na místa, kam se nikdo jiný nedostane. Mimochodem všechna čest – armáda zametla stopy po vaší skutečné identitě vskutku důkladně. Ale je pravda, že už když jsem uviděl vaši fotografii… nosíte toho v sobě z vašeho děda příliš mnoho, aby mi to mohlo uniknout.“

	„Pomohl jste mu zinscenovat smrt.“

	„Nedivte se, Ctirade,“ přejel si dlaní přes čelo. „Byl mým přítelem a já byl ten poslední, kdo mu zbyl. Nemohl jsem ho nechat zemřít, když se na něj všichni vrhli jako smečka psů.“

	Netvářil se zrovna šťastně a já jsem věděl, že teď mluví pravdu.

	„Už dříve měl své temnější stránky, ale to, jak se proti němu všichni obrátili… zůstal jsem s ním v kontaktu a časem jsem si začal uvědomovat, že už není schopný rozumně uvažovat. Musel jsem ho zastavit a příležitost se nakonec sama naskytla.“

	„Nehkeb,“ doplnil jsem ho. „Už nějakou dobu jsem si lámal hlavu s tím, jak se mohl dostat k jarlovu kameni. Sám by to nedokázal. Snad jen kdyby mu pomohl někdo, pro koho je i nemožné možné.“

	Rebeka se zapřela rukama o hranu stolu.

	„Vždyť ty jsi zmanipuloval i mě, abych se přidala k Nehkebovi,“ vyhrkla „No teda, táto!“

	Kysele se na ni podíval.

	„Když si pomyslím, jak roztomilá jsi byla jako malá…“ vrtěl hlavou.

	Omluvně kývl na Ulriku, která se na něj nepokrytě mračila.

	„Opravdu jsem nevěděl, že vás Nehkeb unese. To nebylo součástí plánu. Také jsem pomohl agentovi vašeho otce zosnovat váš útěk.“

	Byl to z mé strany jen dohad, ale…

	„Mýlím se, když řeknu, že na tu ruinu hradu se starým oltářem jste je nasměroval vy? Zároveň jste věděl, že budu poblíž…“

	„Nemýlíte. Já jsem pro vás připravil jeviště a doufal jsem, že sehrajete svou roli. Stejně mi nakonec nezbylo, než spoléhat na štěstí a… ano, i na osud. Jen občas jsem vám z budky poskytl nápovědu a případně vás maličko popostrčil. Jako když mě můj starý známý don Ricardo informoval, že vás vylovil.“

	„Ta dodávka zbraní do Švédska.“

	„Jistě, ten transport jsem vám zařídil já.“

	Don Ricardo pěkně kecal. Bylo jasné, že ten, koho potkal tehdy na Balkáně, byl právě Barnaby, a celou dobu s ním zůstal ve styku.

	„Neměl jste prsty i v ukřižování Krista?!“

	„To tedy zase ne!“ ohradil se proti mému obvinění. „Proč bych to dělal? Ten mladý žid mi zůstal dlužný skoro tři sta sesterciů.“

	A tohle bude něco jako mým tchánem. No nazdar.

	Většinu toho, co mi vrtalo hlavou, jsem tím měl objasněno. Zbývala otázka, co dál.

	***

	Fialový plamen plápolal na černém oltáři. Rekonstrukce zříceniny hradu zdárně pokračovala, svatyni jsem nechal obnovit jako první. Díra ve stropě byla pryč.

	Výboje energie pohasly. Seděl jsem na trůnu a pozoroval shromáždění před sebou. Létavcům zářily oči a nesmrtelní se dmuli silou získanou při obřadu.

	Po levé straně trůnu stála Ulrika s mečem v ruce. Po pravé Rebeka s opraveným Puclíkem.

	Pozvedl jsem ruku a oheň na oltáři se o něco zmenšil.

	„Sytili jste se z mé moci a nyní jste mými vazaly,“ promluvil jsem k přítomným. „Pamatujte, že to byla jen a pouze má síla, která obnovila plamen ve vašem nitru. V mých službách není obětí třeba.“

	***

	To jsem samozřejmě trochu kecal. Neřekl jsem jim, že bytosti v plamenu napájím na oplátku svou energií a jako první v historii (s výjimkou mého děda) jsem s nimi schopen žít v dokonalé symbióze. Hlavním cílem jejich manipulace s genetickým kódem bylo totiž vytvořit tvora, který bude generovat zcela kompatibilní pole životní energie, kterou budou moci využít